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Werkzeuge
Outillages

Utensili



Spalthammer Simplex
Spalthammer und Schonhammer in
einem, gesenkgeschmiedeter und
vergüteter Spalteinsatz mit Wende-
nase aus hochwertigem Carbonstahl,
Schlageinsatz aus Superplastik, mas-
sive Stielschutzhülse, KWF-geprüft,
Einzelteile einfach austauschbar, mit
Hickorystiel, inklusive Lederschneid-
schutz.

Anwendung: motormanuelle Holz-
ernte, sicheres und materialschonen-
des Einschlagen von Stahlkeilen mit
Schoneinsatz, Spalten von Meterholz,
leichte Keilarbeiten, Einschlagen von
Keilen und Holzpfählen.

Masse à fendre Simplex
Maillet à fendre et maillet à frappe
amortie en un seul outil, taillant forgé
trempé et revenu avec nez réver-
sible en acier au carbone de haute
qualité, tête de frappe en superplas-
tique, douille massive de protection
du manche, contrôlé KWF, pièces dé-
tachées facilement interchangeables,
avec manche en bois Hickory, protec-
tion du taillant en cuir inclus.

domaines d'application: ramassage
du bois, enfoncer des coins de fen-
dage métalliques en toute sécurité
avec l'embout masse en superplas-
tique, fendre du bois au mètre, tra-
vaux d'abattage, enfoncer des coins
et des piquets en bois, jardinage/pay-
sagisme

Mazza spaccalegna Simplex
Martello spaccalegna e mazzuola
anti rimbalzo in un unico attrezzo, te-
sta spaccalegna fucinata a stampo
e bonificata con gancio per ceppi
in acciaio al carbonio di alta qua-
lità, battente in superplastica, mas-
siccia bussola salva manico, collau-
dato KWF, elementi facilmente so-
stituibili, con manico Hickory, inclusa
protezione della lama in pelle.

Applicazioni: raccolta del legno
moto-manuale, conficcamento si-
curo di cunei in acciaio, rispettoso del
materiale grazie all’inserto protettivo,
spaccatura di legno metrico, semplici
lavori di conficcamento di picchi e
pali in legno.

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfdurchmesser
Diamètre de la tête
Diametro testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 3 0 6 1 8 3 0 3 0 9 1
Hickory USA 60 mm 65 mm 90 cm 4.2000 PCS 5 200184300 160.80

Spaltaxt Simplex
Spaltaxt und Schonhammer in einem,
Axtblatt gesenkgeschmiedet und ver-
gütet, geschliffen und poliert, mas-
sive Stielschutzhülse, Schlageinsatz
aus Superplastik, KWF-geprüft, Ein-
zelteile einfach austauschbar, mit
Hickorystiel, inklusive Lederschutz.

Anwendung: motormanuelle Holz-
ernte, sicheres und materialschonen-
des Einschlagen von Stahlkeilen mit
Schoneinsatz, Spalten von Meterholz,
leichte Keilarbeiten, Einschlagen von
Keilen und Holzpfählen.

Hache à fendre Simplex
Maillet et hache à fendre en un ou-
til, lame en acier carbonée à haute
teneur, forgée, rectifiée et polie, em-
bout superplastique, avec manchon
de protection du manche en cas de
frappes "ratées", prouvé KWF, tous
pièces échangeables, avecmancheen
bois Hickory, protection du taillant en
cuir inclus.

domaines d'application: ramassage
du bois, enfoncer des coins de fen-
dage métalliques en toute sécurité
avec l'embout masse en superplas-
tique, fendre du bois au mètre, tra-
vaux d'abattage, enfoncer des coins
et des piquets en bois, jardinage/pay-
sagisme

Ascia spaccalegna Simplex
Martello spaccalegna e mazzuola
anti rimbalzo in un unico attrezzo,
lama fucinata a stampo e bonifi-
cata, rettificata e lucidata, massic-
cia bussola salva manico, battente in
superplastica, collaudato KWF, ele-
menti facilmente sostituibili, con ma-
nico Hickory, inclusa protezione della
lama in pelle.

Applicazioni: raccolta del legno
moto-manuale, conficcamento si-
curo di cunei in acciaio, rispettoso del
materiale grazie all’inserto protettivo,
spaccatura di legno metrico, semplici
lavori di conficcamento di picchi e
pali in legno.

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfdurchmesser
Diamètre de la tête
Diametro testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 3 0 6 1 8 3 0 0 8 0 9
Hickory USA 50 mm 100 mm 76.5 cm 2.7000 PCS 5 200186300 122.50

Holzspaltäxte "Super - Spalter"
Mit fest eingeschmiedeten Spreizkei-
len, mit lackiertem Eschenstiel

Hache à fendre "Super - Spalter"
Avec coins d’écartement forgés fixes,
avec manche en frêne verni

Ascia spaccalegna "Super - Spal-
ter"
Con cunei forgiati fissi, manico in fras-
sino verniciato

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 6 5 4

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 2000 g 80 mm 70 cm 2.3000 PCS 1 200078300 66.30
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Axtstiele zu Super-Spalter, Grösse mm: 700x65/25.5
Manche de hache pour Super-Spalter, Longueur mm: 700, Douille mm: 65/25.5
Manico per spaccalegna Super-Spalter, Lunghezza mm: 700, Occhio mm: 65/25.5

0.4000 PCS 1 360229100 15.15
7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 0 0 2

Axt - Schneidenschutz aus Gummi, Für Grössen: 600-1000 gr.
Protection de taillant de hache en caoutchouc, Pour grandeurs: 600-1000 gr.
Ascia - Protezione in caucciù per la lama, Per grandezze: 600-1000 gr.

0.0050 PCS 1 200040100 0.80
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 0 4 3

Spaltaxt 1000
Karbon-Stahl Kopf mit Antihaftbe-
schichtung. Der leichte Griff aus Ny-
lon und Glasfasern mit leerem Innen-
raum reduziert Vibrationen. Hülle mit
Gürtelschlaufe

Hache de partage 1000
Tête en acier au carbone avec revê-
tement antiadhésif. La poignée légère
ennylonet en fibrede verreavecun in-
térieur vide réduit les vibrations. Gaine
avec boucle de ceinture

Ascia da spacco 1000
Testa in acciaio al carbonio con rive-
stimento anti-attrito. Manico leggero
in nylon e fibra di vetro con interno
vuoto che riduce le vibrazioni. Custo-
dia con passante per cintura

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

450 mm 800 g 1.0000 PCS 4 940000641 69.90
8 0 1 6 6 0 4 0 0 7 6 1 3

Spaltaxt 1400
Karbon-Stahl Kopf mit Antihaftbe-
schichtung. Der leichte Griff aus Ny-
lon und Glasfasern mit leerem Innen-
raum reduziert Vibrationen. Hülle mit
Gürtelschlaufe

Hache de partage 1400
Tête en acier au carbone avec revê-
tement antiadhésif. La poignée légère
ennylonet en fibrede verreavecun in-
térieur vide réduit les vibrations. Gaine
avec boucle de ceinture

Ascia da spacco 1400
Testa in acciaio al carbonio con rive-
stimento anti-attrito. Manico leggero
in nylon e fibra di vetro con interno
vuoto che riduce le vibrazioni. Custo-
dia con passante per cintura

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

600 mm 1000 g 1.4000 PCS 4 940000642 89.90
8 0 1 6 6 0 4 0 0 7 5 4 5

Spaltaxt 2100
Karbon-Stahl Kopf mit Antihaftbe-
schichtung. Der leichte Griff aus Ny-
lon und Glasfasern mit leerem Innen-
raum reduziert Vibrationen. Mit ro-
buster Hülle und praktischem Griff

Hache de partage 2100
Tête en acier au carbone avec revê-
tement antiadhésif. La poignée légère
ennylonet en fibrede verreavecun in-
térieur vide réduit les vibrations. Avec
couvercle robuste et poignée pratique

Ascia da spacco 2100
Testa in acciaio al carbonio con rive-
stimento anti-attrito. Manico leggero
in nylon e fibra di vetro con interno
vuoto che riduce le vibrazioni. Robu-
sta custodia con impugnatura

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

700 mm 1500 g 2.1000 PCS 4 940000643 109.90
8 0 1 6 6 0 4 0 0 7 6 2 0
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Aexte/ Beile/ Gertel/ Spalten
Axes/ Haches/ Hachettes/ Fentes

Assi/ Asce/ Accette/ Fessure



Holzspalthammer
Mit Eschenstiel, Stiel mit Griffmulde

Masse à fendre
Avec manche en frêne, à poignée

Mazza spaccalegna
Con manico in frassico, conico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 8 4 5

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 3.5 kg 90 mm 85 cm 4.0000 PCS 1 200094300 82.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 3 2 4

Holzspalthammerstiel, Grösse mm: 850x52/38
Manche de masse à fendre, Longueur mm: 850, Douille mm: 52/38
Manico per mazza spaccalegna, Lunghezza mm: 850, Occhio mm: 52/38

0.6000 PCS 1 360203100 10.50

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 8 3 8

Holzspalthammer, Gewicht kg: 3.5, Haus mm: 52/38
Masse à fendre, Poids kg: 3.5, douille mm: 52/38
Mazza spaccalegna, Peso kg: 3.5, occhio mm: 52/38

3.5000 PCS 1 200093100 71.60

Holzspalthammer mit Fiberglas-
Schlüpfstiel
Mit Gummigriff

Masse à fendre avec manche en
fibre de verre
Avec poignée en caoutchouc

Mazza spaccalegna con manico
fibrorinforzato
Con impugnatura in gomma

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 5 2 9
3.5 g 90 mm 90 cm 4.4000 PCS 1 200095300 101.20

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 8 3 8

Holzspalthammer, Gewicht kg: 3.5, Haus mm: 52/38
Masse à fendre, Poids kg: 3.5, douille mm: 52/38
Mazza spaccalegna, Peso kg: 3.5, occhio mm: 52/38

3.5000 PCS 1 200093100 71.60

7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 7 0 3

Schlegelstiel Fiberglas, Grösse mm: 900x52/38
Manche de masse en fibre de verre, Grandeur mm: 900x52/38
Manico per mazze in materiale sintetico fibrorinfo, Grandezza mm: 900x52/38

0.9600 PCS 1 360163100 28.50
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Holzäxte "Berner"
Halbbreite Form, Schneidenbreiten
95-115 mm, mit geradem Eschenstiel

Hache de bûcherons façon "ber-
noise"
Mi-large, largeur de taillant 95-115
mm, avec manche droit en frêne

Ascia tipo "bernese"
Semi larga, larghezza del taglio 95-
115 mm, con manico diritto in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1000 g 95–115 mm 50 cm 1.3000 PCS 1 200029300 53.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 0 6 7

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1200 g 95–115 mm 60 cm 1.6000 PCS 1 200030300 57.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 0 7 4

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1400 g 95–115 mm 60 cm 1.8000 PCS 1 200031300 60.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 0 8 1

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1600 g 95–115 mm 70 cm 2.1000 PCS 1 200032300 67.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 0 9 8

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1800 g 95–115 mm 80 cm 2.3000 PCS 1 200033300 78.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 1 0 4

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Axtstiele, Länge mm: 500, Haus mm: 24/55
Manche de hache, Longueur mm: 500, Douille mm: 24/55
Manico per ascia, Lunghezza mm: 500, Occhio mm: 24/55

0.3000 PCS 1 360129100 9.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 6 1 7

Axt - Schneidenschutz aus Gummi, Für Grössen: 1000-2000 gr.
Protection de taillant de hache en caoutchouc, Pour grandeurs: 1000-2000 gr.
Ascia - Protezione in caucciù per la lama, Per grandezze: 1000-2000 gr.

0.0050 PCS 1 200039100 0.90
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 0 5 0

Axtstiele, Länge mm: 600, Haus mm: 26/59
Manche de hache, Longueur mm: 600, Douille mm: 26/59
Manico per ascia, Lunghezza mm: 600, Occhio mm: 26/59

0.4300 PCS 1 360132100 10.00
7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 3 4 7

Axtstiele, Länge mm: 700, Haus mm: 28/64.5
Manche de hache, Longueur mm: 700, Douille mm: 28/64.5
Manico per ascia, Lunghezza mm: 700, Occhio mm: 28/64.5

0.4800 PCS 1 360134100 11.70
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 6 2 4

Axtstiele, Länge mm: 800, Haus mm: 30/69
Manche de hache, Longueur mm: 800, Douille mm: 30/69
Manico per ascia, Lunghezza mm: 800, Occhio mm: 30/69

0.6500 PCS 1 360135100 12.90
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 6 3 1

Holzäxte "Berner" geschw. Stiel
Halbbreite Form,
Schneidenbreiten 95-115 mm,
mit geschweiftem Eschenstiel

Hache de bûcherons façon "ber-
noise"
Mi-large,
largeur de taillant 95-115 mm,
avec manche cintré en frêne

Ascia tipo "bernese" manico cur-
vato
Semi larga,
larghezza del taglio 95-115 mm,
con manico curvato in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1000 g 50 cm 1.3500 PCS 1 200034300 54.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 1 3 5

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1200 g 60 cm 1.6500 PCS 1 200035300 58.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 1 4 2

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1400 g 60 cm 1.8500 PCS 1 200036300 61.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 1 5 9

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1600 g 70 cm 2.1000 PCS 1 200037300 68.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 1 6 6

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1800 g 80 cm 2.4000 PCS 1 200038300 80.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 1 7 3
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Aexte/ Beile/ Gertel/ Spalten
Axes/ Haches/ Hachettes/ Fentes

Assi/ Asce/ Accette/ Fessure



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 7 1 6

Axtstiele, Länge mm: 500, Haus mm: 24/55
Manche de hache, Longueur mm: 500, Douille mm: 24/55
Manico per ascia, Lunghezza mm: 500, Occhio mm: 24/55

0.3400 PCS 1 360142100 10.50

7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 0 5 0

Axt - Schneidenschutz aus Gummi, Für Grössen: 1000-2000 gr.
Protection de taillant de hache en caoutchouc, Pour grandeurs: 1000-2000 gr.
Ascia - Protezione in caucciù per la lama, Per grandezze: 1000-2000 gr.

0.0050 PCS 1 200039100 0.90

7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 3 5 4

Axtstiele, Länge mm: 600, Haus mm: 26/59
Manche de hache, Longueur mm: 600, Douille mm: 26/59
Manico per ascia, Lunghezza mm: 600, Occhio mm: 26/59

0.4200 PCS 1 360143100 11.10

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 7 2 3

Axtstiele, Länge mm: 700, Haus mm: 28/64.5
Manche de hache, Longueur mm: 700, Douille mm: 28/64.5
Manico per ascia, Lunghezza mm: 700, Occhio mm: 28/64.5

0.5500 PCS 1 360145100 12.90

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 7 3 0

Axtstiele, Länge mm: 800, Haus mm: 30/69
Manche de hache, Longueur mm: 800, Douille mm: 30/69
Manico per ascia, Lunghezza mm: 800, Occhio mm: 30/69

0.6500 PCS 1 360147100 14.00

Holzäxte "Jura"
Schneidenbreiten 115-165 mm,
mit geradem Eschenstiel

Hache de bûcherons façon "juras-
sienne"
Largeur de taillant 115-165 mm,
avec manche droit en frêne

Ascia tipo "giurassiano"
Larghezza del taglio 115-165 mm,
con manico diritto in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 1 9 7

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1000 g 115–165 mm 50 cm 1.3000 PCS 1 200047300 55.90

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 2 0 3

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1200 g 115–165 mm 60 cm 1.6000 PCS 1 200048300 59.40

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 2 1 0

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1400 g 115–165 mm 60 cm 1.8000 PCS 1 200049300 62.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 2 2 7

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1600 g 115–165 mm 70 cm 2.1000 PCS 1 200050300 69.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 2 3 4

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1800 g 115–165 mm 80 cm 2.3000 PCS 1 200051300 80.30

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 2 4 1

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 2000 g 115–165 mm 90 cm 2.6000 PCS 1 200052300 86.10

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 6 1 7

Axtstiele, Länge mm: 500, Haus mm: 24/55
Manche de hache, Longueur mm: 500, Douille mm: 24/55
Manico per ascia, Lunghezza mm: 500, Occhio mm: 24/55

0.3000 PCS 1 360129100 9.40

7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 0 5 0

Axt - Schneidenschutz aus Gummi, Für Grössen: 1000-2000 gr.
Protection de taillant de hache en caoutchouc, Pour grandeurs: 1000-2000 gr.
Ascia - Protezione in caucciù per la lama, Per grandezze: 1000-2000 gr.

0.0050 PCS 1 200039100 0.90

7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 3 4 7

Axtstiele, Länge mm: 600, Haus mm: 26/59
Manche de hache, Longueur mm: 600, Douille mm: 26/59
Manico per ascia, Lunghezza mm: 600, Occhio mm: 26/59

0.4300 PCS 1 360132100 10.00

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 6 2 4

Axtstiele, Länge mm: 700, Haus mm: 28/64.5
Manche de hache, Longueur mm: 700, Douille mm: 28/64.5
Manico per ascia, Lunghezza mm: 700, Occhio mm: 28/64.5

0.4800 PCS 1 360134100 11.70

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 6 3 1

Axtstiele, Länge mm: 800, Haus mm: 30/69
Manche de hache, Longueur mm: 800, Douille mm: 30/69
Manico per ascia, Lunghezza mm: 800, Occhio mm: 30/69

0.6500 PCS 1 360135100 12.90

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 6 4 8

Axtstiele, Länge mm: 900, Haus mm: 30/69
Manche de hache, Longueur mm: 900, Douille mm: 30/69
Manico per ascia, Lunghezza mm: 900, Occhio mm: 30/69

0.7000 PCS 1 360136100 14.00
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Holzäxte "Jura" geschw. Stiel
Schneidenbreiten 115-165 mm,
mit geschweiftem Eschenstiel

Hache de bûcherons façon "juras-
sienne"
Largeur de taillant 115-165 mm,
avec manche cintré en frêne

Ascia tipo "giurassiano" manico
curvato
Larghezza del taglio 115-165 mm,
con manico curvato in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1000 g 115–165 mm 50 cm 1.3500 PCS 1 200053300 57.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 2 5 8

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1200 g 115–165 mm 60 cm 1.6500 PCS 1 200054300 60.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 2 6 5

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1400 g 115–165 mm 60 cm 1.8500 PCS 1 200055300 64.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 2 7 2

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1600 g 115–165 mm 70 cm 2.1000 PCS 1 200056300 71.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 2 8 9

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1800 g 115–165 mm 80 cm 2.4000 PCS 1 200057300 82.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 2 9 6

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 2000 g 115–165 mm 90 cm 2.6500 PCS 1 200058300 88.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 3 0 2

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Axtstiele, Länge mm: 500, Haus mm: 24/55
Manche de hache, Longueur mm: 500, Douille mm: 24/55
Manico per ascia, Lunghezza mm: 500, Occhio mm: 24/55

0.3400 PCS 1 360142100 10.50
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 7 1 6

Axt - Schneidenschutz aus Gummi, Für Grössen: 1000-2000 gr.
Protection de taillant de hache en caoutchouc, Pour grandeurs: 1000-2000 gr.
Ascia - Protezione in caucciù per la lama, Per grandezze: 1000-2000 gr.

0.0050 PCS 1 200039100 0.90
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 0 5 0

Axtstiele, Länge mm: 600, Haus mm: 26/59
Manche de hache, Longueur mm: 600, Douille mm: 26/59
Manico per ascia, Lunghezza mm: 600, Occhio mm: 26/59

0.4200 PCS 1 360143100 11.10
7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 3 5 4

Axtstiele, Länge mm: 700, Haus mm: 28/64.5
Manche de hache, Longueur mm: 700, Douille mm: 28/64.5
Manico per ascia, Lunghezza mm: 700, Occhio mm: 28/64.5

0.5500 PCS 1 360145100 12.90
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 7 2 3

Axtstiele, Länge mm: 800, Haus mm: 30/69
Manche de hache, Longueur mm: 800, Douille mm: 30/69
Manico per ascia, Lunghezza mm: 800, Occhio mm: 30/69

0.6500 PCS 1 360147100 14.00
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 7 3 0

Axtstiele, Länge mm: 900, Haus mm: 30/69
Manche de hache, Longueur mm: 900, Douille mm: 30/69
Manico per ascia, Lunghezza mm: 900, Occhio mm: 30/69

0.7000 PCS 1 360148100 15.20
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 7 4 7

Holzeräxte "Profi"
Spezialstahl, extra dünnes Blatt,
mit geschweiftem Hickorystiel,
mit Lederschneidenschutz

Hache de bûcherons "Profi"
En acier spécial, lame extra mince,
avec manche cintré hickory, protège
taillant en cuir

Ascia da boscaiolo "Profi"
Acciaio speciale, lama extra sottile,
manico ricurvo Hickory, con prote-
zione della lama in pelle

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1000 g 140 mm 60 cm 1.4000 PCS 1 200115300 67.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 2 1 7

1200 g 140 mm 70 cm 1.9000 PCS 1 200116300 73.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 2 2 4

1400 g 140 mm 80 cm 2.2000 PCS 1 200117300 79.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 2 3 1

1600 g 140 mm 80 cm 2.4000 PCS 1 200118300 86.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 2 4 8
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Aexte/ Beile/ Gertel/ Spalten
Axes/ Haches/ Hachettes/ Fentes

Assi/ Asce/ Accette/ Fessure



Forsteraxt 600
Karbon-Stahl Kopf mit Antihaftbe-
schichtung. Der leichte Griff aus Ny-
lon und Glasfasern mit leerem Innen-
raum reduziert Vibrationen. Hülle mit
Gürtelschlaufe

Hache Forster 600
Tête en acier au carbone avec revê-
tement antiadhésif. La poignée légère
ennylonet en fibrede verreavecun in-
térieur vide réduit les vibrations. Gaine
avec boucle de ceinture

Ascia Forster 600
Testa in acciaio al carbonio con rive-
stimento anti-attrito. Manico leggero
in nylon e fibra di vetro con interno
vuoto che riduce le vibrazioni. Custo-
dia con passante per cintura

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 7 5 2 1
250 mm 500 g 0.6000 PCS 4 940000639 45.90

Forsteraxt 700
Karbon-Stahl Kopf mit Antihaftbe-
schichtung. Der leichte Griff aus Ny-
lon und Glasfasern mit leerem Innen-
raum reduziert Vibrationen. Hülle mit
Gürtelschlaufe

Hache Forster 700
Tête en acier au carbone avec revê-
tement antiadhésif. La poignée légère
ennylonet en fibrede verreavecun in-
térieur vide réduit les vibrations. Gaine
avec boucle de ceinture

Ascia Forster 700
Testa in acciaio al carbonio con rive-
stimento anti-attrito. Manico leggero
in nylon e fibra di vetro con interno
vuoto che riduce le vibrazioni. Custo-
dia con passante per cintura

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 7 5 3 8
350 mm 500 g 0.7000 PCS 4 940000638 59.00

Forsteraxt 900
Karbon-Stahl Kopf mit Antihaftbe-
schichtung. Der leichte Griff aus Ny-
lon und Glasfasern mit leerem Innen-
raum reduziert Vibrationen. Hülle mit
Gürtelschlaufe

Hache Forster 900
Tête en acier au carbone avec revê-
tement antiadhésif. La poignée légère
ennylonet en fibrede verreavecun in-
térieur vide réduit les vibrations. Gaine
avec boucle de ceinture

Ascia Forster 900
Testa in acciaio al carbonio con rive-
stimento anti-attrito. Manico leggero
in nylon e fibra di vetro con interno
vuoto che riduce le vibrazioni. Custo-
dia con passante per cintura

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 7 6 0 6
450 mm 700 g 0.9000 PCS 4 940000640 65.90
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Holzäxte mit Fiberglasstiel
Mit Gummigriff

Hache de bûcherons avec
manche en fibre de verre
Avec poignée en caoutchouc

Ascia con manico fibrorinforzato
Con impugnatura in gomma

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1250 g 140 mm 66 cm 2.0000 PCS 1 200063100 55.90
7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 5 0 5

1600 g 140 mm 80 cm 2.6000 PCS 12 200064100 69.80
7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 5 1 2

Axt "Hobby"
Schneidenbreiten 125 und 145 mm,
mit geschweiftem Eschenstiel

Hache "Hobby"
Largeur de taillant 125 et 145 mm,
avec manche cintré en frêne

Ascia "Hobby"
Larghezza del taglio 125 e 145 mm,
con manico ricurvo in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1200 g 125–145 mm 60 cm 1.6500 PCS 1 200061300 39.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 3 1 9

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1600 g 125–145 mm 70 cm 2.1000 PCS 1 200062300 50.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 3 2 6

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Axtstiele, Länge mm: 600, Haus mm: 26/59
Manche de hache, Longueur mm: 600, Douille mm: 26/59
Manico per ascia, Lunghezza mm: 600, Occhio mm: 26/59

0.4200 PCS 1 360143100 11.10
7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 3 5 4

Axt - Schneidenschutz aus Gummi, Für Grössen: 1000-2000 gr.
Protection de taillant de hache en caoutchouc, Pour grandeurs: 1000-2000 gr.
Ascia - Protezione in caucciù per la lama, Per grandezze: 1000-2000 gr.

0.0050 PCS 1 200039100 0.90
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 0 5 0

Axtstiele, Länge mm: 700, Haus mm: 28/64.5
Manche de hache, Longueur mm: 700, Douille mm: 28/64.5
Manico per ascia, Lunghezza mm: 700, Occhio mm: 28/64.5

0.5500 PCS 1 360145100 12.90
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 7 2 3

Axt "Total Control" kurz
2K Fiberglasstiel, Lock 5-System ga-
rantiert 100%ige Befestigung des
Axtkopfes, mit Nagelzieher, inklusive
Klingenschutz

Hache "Total Control" court
Manche en fibre de verre 2 compo-
sants, système Lock 5 garantissant
une fixation 100 % sure du fer de
hâche, avec arrache-clou, protection
de lame incluse

Ascia "Total Control" corto
Manico fibrorinforzato 2K, il sistema
Lock 5 garantisce il fissaggio al 100%
della testa dell’ascia, con tir chiodi, in-
clusa protezione della lama

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

570 g 75 mm 36 cm 0.9500 PCS 6 200181300 45.30
7 6 1 0 9 2 9 1 2 0 1 1 1
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Aexte/ Beile/ Gertel/ Spalten
Axes/ Haches/ Hachettes/ Fentes

Assi/ Asce/ Accette/ Fessure



Küchenbeil
Mit geschweiftem Stiel

Hache de cuisine
Avec manche cintré

Scure da cucina
Con manico ricurvo

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 4 9 4

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 600 g 105 mm 36 cm 0.8000 PCS 8 200069300 24.50

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 5 1 7

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 800 g 115 mm 38 cm 1.0000 PCS 6 200071300 26.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 5 2 4

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1000 g 125 mm 40 cm 1.2000 PCS 6 200072300 29.10

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 8 0 8

Küchenbeilstiele, Grösse mm: 360x64/16
Manche de hache de cuisine, Longueur mm: 360, Douille mm: 46/16
Manico per scure da cucina, Lunghezza mm: 360, Occhio mm: 46/16

0.1700 PCS 1 360152100 5.70

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 8 1 5

Küchenbeilstiele, Grösse mm: 380x18/45
Manche de hache de cuisine, Longueur mm: 380, Douille mm: 18/45
Manico per scure da cucina, Lunghezza mm: 380, Occhio mm: 18/45

0.2200 PCS 1 360153100 5.70

7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 0 4 3

Axt - Schneidenschutz aus Gummi, Für Grössen: 600-1000 gr.
Protection de taillant de hache en caoutchouc, Pour grandeurs: 600-1000 gr.
Ascia - Protezione in caucciù per la lama, Per grandezze: 600-1000 gr.

0.0050 PCS 1 200040100 0.80

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 8 2 2

Küchenbeilstiele, Grösse mm: 400x49/19
Manche de hache de cuisine, Longueur mm: 400, Douille mm: 49/19
Manico per scure da cucina, Lunghezza mm: 400, Occhio mm: 49/19

0.2400 PCS 1 360154100 5.70

7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 0 5 0

Axt - Schneidenschutz aus Gummi, Für Grössen: 1000-2000 gr.
Protection de taillant de hache en caoutchouc, Pour grandeurs: 1000-2000 gr.
Ascia - Protezione in caucciù per la lama, Per grandezze: 1000-2000 gr.

0.0050 PCS 1 200039100 0.90

Küchenbeil mit Fiberglasstiel
Mit Gummigriff

Hache de cuisine avecmanche en
fibre de verre
Avec poignée en caoutchouc

Scure da cucina, manico fibrorin-
forzato
Con impugnatura in gomma

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Länge
Longueur
Lunghezza

Schneide
Coupoir
Taglio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 6 5 5 3 5
600 g 380 mm 105 mm 1.2920 PCS 24 200073100 12.90
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Küchenbeil mit Fiberglasstiel
"TwoLine"
Kopf schwarz beschichtet, mit
Schneidenschutz, mit durchgehen-
dem Fiberglas-Stiel, handfreundli-
chem Zweikomponenten-Kunststoff-
griff "TwoLine"

Hache de cu. av. manche en fibre
de ver. "TwoLine"
Tête laquée noire, avec protection du
tranchant, avecmanche traversant en
fibre de verre, poignée en plastique bi,
matière "TwoLine" agréable au tou-
cher

Scure da cucina manico fibrorin-
forzato "TwoLine"
Testa rivestita nera, protezione lama,
manico passante fibrorinforzato, im-
pugnatura "TwoLine" in piacevole
materiale sintetico bicomponente

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

600 g 105 mm 37 cm 1.0000 PCS 6 200171300 21.00
7 6 1 0 9 2 9 1 1 4 2 3 3

Reiswellenbock
Ganz aus Stahl, verzinkt, zusammen-
legbar

Chevalet à fagoter
Entièrement en acier, zingué, pliable

Cavalletto da infagottare
Interamente in acciaio, zincato, pie-
ghevole

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

46 cm 120 cm 19.5000 PCS 1 200065100 347.80
7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 0 1 9

Hohldexel
Mit gebogener Schneide,
mit geradem Eschenstiel

Herminette
Avec taillant courbé,
avec manche droit en frêne

Ascia da bottaio
Con lama curva,
manico diritto in frassino

Kopf
Tête
Testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

80 60 cm 1.4500 PCS 1 200074300 135.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 5 4 8

Axt - Schneidenschutz aus
Gummi
Für Küchenbeile und Äxte

Protection de taillant de hache en
caoutchouc
Pour hâches de cuisine et hâches

Ascia - Protezione in caucciù per
la lama
Per scure da cucina e ascia

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

für 1000-2000g
pour 1000-2000g
per 1000-2000g

0.0050 PCS 1 200039100 0.90
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 0 5 0

für 600-1000g
pour 600-1000g
per 600-1000g

0.0050 PCS 1 200040100 0.80
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 0 4 3
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Aexte/ Beile/ Gertel/ Spalten
Axes/ Haches/ Hachettes/ Fentes

Assi/ Asce/ Accette/ Fessure



Schärfer für Äxte u. Macheten
Greifen sie den Griff auf der schwar-
zen Gummiseite, wobei die abgerun-
dete Seite nach unten zeigt. Setzen
Sie die Klinge in den dafür vorgesehe-
nen Schlitz ein und lassen Sie sie mit
gemässigter Energie von oben nach
unten gleiten

Aiguisoirs pour haches et serpe
Saisissez la poignée sur le côté en ca-
outchouc noir, avec le côté arrondi
vers le bas. Insérez la lame dans la
fente prévue à cet effet et laissez-la
glisser de haut en bas avec une éner-
gie modérée

Affilalame per asce e roncole
Impugna la maniglia dal lato in
gomma nera, con il lato arrotondato
rivolto verso il basso. Inserire la lama
nell'apposita fessura e farla scorrere
dall'alto verso il basso con moderata
energia

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 9 0 8 1 3
0.7800 PCS 12 940000646 15.00

Nylon - Einsatz
Zubehör für Spaltkeil und Drehspalt-
keil

Tête seule en nylon
Accessoires pour coin de bûcheron et
pour coin à refendre

Testa di ricambio di nylon
Accessori per cuneo spaccalegna e
per cuneo per fendre girevole

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Länge
Longueur
Lunghezza

zu Artikel
Pour article
Per articolo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 7 2 1 6
46/37 mm 50 mm 200079300 0.0800 PCS 1 200080100 27.90

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 0 2 6
40 mm 55 mm 200107300 0.0800 PCS 1 200108100 14.60

Drehspaltkeil
Aus Stahl geschmiedet,
geschliffen

Coin à refendre rotatif
En acier forgé,
aiguisé

Cuneo per fendere girevole
In acciaio forgiato,
rettificato

Kopf
Tête
Testa

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 5 6 7 0 0
215 2.0000 PCS 1 200081100 53.00

Drehspaltkeil mit Nylonaufsatz
Aus Stahl geschmiedet, geschliffen,
Kunststoff-Einsatz auswechselbar

Coin à refendre à tête en nylon
En acier forgé, poli, insert en matière
synthétique interchangeable

Cuneo per fendere girevole con
testa di nylon
In acciaio forgiato, rettificato, inserto
in plastica intercambiabile

Kopf
Tête
Testa

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 7 2 0 9
240 2.0000 PCS 1 200079300 79.20
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Spaltkeile
Mit flachen Backen und Kerben

Coin de bûcherons
Pannes plates, avec entailles

Cuneo spaccalegna
Con ganasce piatte e tacche

Kopf
Tête
Testa

Schneide
Coupoir
Taglio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

190 50 mm 1.5000 PCS 1 200102100 41.90
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 9 7 5

210 55 mm 2.0000 PCS 1 200103100 45.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 9 8 2

220 60 mm 2.5000 PCS 1 200104100 48.90
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 9 9 9

240 60 mm 3.0000 PCS 1 200105100 57.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 0 0 2

Aluminium- Spaltkeil
Schlagfest, mit flachen Backen und
Kerben

Coin de bûcherons en aluminium
Résistant aux chocs, pannes plates,
avec entailles

Cuneo spaccalegna in alluminio
Resistente agli urti, con ganasce
piatte e tacche

Kopf
Tête
Testa

Schneide
Coupoir
Taglio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

260 55 mm 0.9000 PCS 1 200106100 54.70
7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 0 4 0

Spaltkeil mit Nylonaufsatz
Mit flachen Backen und Kerben

Coin de bûcherons à tête en ny-
lon
À pannes plates, avec entailles

Cuneo spaccalegna con testa di
nylon
Con ganasce piatte e tacche

Kopf
Tête
Testa

Schneide
Coupoir
Taglio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

240 50 mm 2.1000 PCS 1 200107300 79.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 0 1 9
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Aexte/ Beile/ Gertel/ Spalten
Axes/ Haches/ Hachettes/ Fentes

Assi/ Asce/ Accette/ Fessure



Kunststoffkeile, Fällkeile
Schlagfest

Coin de bûcherons en matière
synthétique
Résistant aux chocs

Cuneo di abbattimento in mate-
riale sintetico
Resistenti agli urti

Kopf
Tête
Testa

Schneide
Coupoir
Taglio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0 0 2 7 9 3 6 0 5 0 7 4
180 63 mm 0.1900 PCS 1 200099100 21.60

9 0 0 2 7 9 3 6 0 5 0 8 1
240 70 mm 0.2900 PCS 1 200100100 28.50

9 0 0 2 7 9 3 6 0 5 0 9 8
280 87 mm 0.5100 PCS 1 200101100 39.00

Alu - Scheidwegge
Mit Sicherungsrippen, Holzaufsatz
und Ring

Coin de fendage en Alu
Avec rainures de sûreté, exécution for-
gée, monté sur bois, avec anneau

Cuneo da boscaiolo Alu
Con nervature di sicurezza, testa in
legno e anello

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Schneide
Coupoir
Taglio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 0 8 8

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 500 g 73 mm 1.0000 PCS 1 200114300 68.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 0 5 7

Holzaufsätze, Zu Art. Nr.: 200114300
Bois seul pour coins de bûcherons, Pour No. art.: 200114300
Supporto di legno per cuneo da boscaiolo, Per No. art.: 200114300

0.3500 PCS 1 360231100 8.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 0 7 1

Ringe aus Stahl, zu Art. 200114300, Ø mm: 50
Anneau en acier, pour art. 200114300, Ø mm: 50
Anello in acciaio, per art. 200114300, Ø mm: 50

0.1700 PCS 1 200112100 7.10

7 6 1 0 9 2 9 0 7 2 4 6 5

Alu - Scheidwegge, ohne Holz, ohne Ring
Coin de fendage en Alu, sans bois, sans anneaux
Cuneo da boscaiolo Alu, senza legno, senza anello

0.5000 PCS 1 200113100 36.10

Scheidwegge
Aus Stahl, mit Holzaufsatz und Ring

Coin de bûcherons complet
En acier, avec plateau en bois et an-
neau

Cuneo da boscaiolo completa
In acciaio, con piano in legno e anello

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Schneide
Coupoir
Taglio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0 0 3 0 2 2 4 0 3 0 5 8

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

65 mm 2.0000 PCS 1 940000130 71.00
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Scheidweggen flache Backen
Nur der Metallaufsatz

Coin de bûcherons plat
Seule la fixation métallique

Cuneo da boscaiolo
Solo l'attacco di metallo

zu Artikel
Pour article
Per articolo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

940000128 1.5000 PCS 1 940000127 54.70
9 0 0 3 0 2 2 4 0 3 0 7 2

Ring aus Stahl
Zu Scheidweggen 940000127 Ø mm:
43

Bague en acier
Pur coin de bûcherons 940000127 Ø
mm : 43

Anello in acciaio
Per cuneo da boscaiolo 940000127 Ø
mm: 43

Durchmesser
Diamètre
Diametro

zu Artikel
Pour article
Per articolo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

43 mm 940000128 0.1300 PCS 1 940000129 7.10
9 0 0 3 0 2 2 4 0 3 0 6 5

Gertel "Berner"
Bernerform, mit ovalem Holzheft

Serpe "Berner"
Façon bernoise, manche ovale en bois

Roncola "Berner"
Forma bernese, con impugnatura
ovale in legno

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Schneide
Coupoir
Taglio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

Osteuropa
Europe orientale
Europa orientale

250 / 260 mm 0.8500 PCS 1 200119100 52.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 4 3 9

Gertel "Berner" Lederheft
Bernerform, Lederheft und Haken

Serpe "Berner" manche en cuir
Façon bernoise, manche ovale en cuir
et crochet

Roncola "Berner" maniglia con
cuoio
Forma bernese, con impugnatura in
pelle e gancio

Schneide
Coupoir
Taglio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

250 / 260 mm 0.8500 PCS 1 200120100 45.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 4 4 6
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Aexte/ Beile/ Gertel/ Spalten
Axes/ Haches/ Hachettes/ Fentes

Assi/ Asce/ Accette/ Fessure



Gertel "Freiburger"
Freiburger Form, mit Holzschalenheft

Serpe "Freiburger"
Façon fribourgeoise, avec manche en
bois rivé

Roncola "Freiburger"
Forma friburgo, con impugnatura a
guscio in legno

Schneide
Coupoir
Taglio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 4 5 3
220 mm 0.7500 PCS 1 200121100 77.90

Gertel "Tessiner"
Tessiner Form,
mit ovalem Lederheft und Haken

Serpe "Tessiner"
Façon tessinoise,
avec manche ovale en cuir et crochet

Roncola "Tessiner"
Forma ticinese,
con impugnatura ovale in pelle e gan-
cio

Schneide
Coupoir
Taglio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 4 6 0
240 mm 0.5000 PCS 1 200122100 43.20

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 4 7 7
270 / 290 mm 0.5500 PCS 1 200123100 44.40

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 4 8 4
300 / 320 mm 0.6500 PCS 1 200124100 45.60

Gertel 270 MC
Klinge aus Karbon-Stahlmit Antihaft-
beschichtung. Der leichte Griff aus
Nylon und Glasfasern mit leerem In-
nenraum reduziert Vibrationen. Ab-
gerundete Spitze für zusätzliche Si-
cherheit. Hülle mit Gürtelschlaufe

Serpe 270 MC
Lame en acier au carbone avec re-
vêtement antiadhésif. La poignée lé-
gère en nylon et en fibre de verre avec
un intérieur vide réduit les vibrations.
Pointe arrondie pour plus de sécurité.
Gaine avec boucle de ceinture

Roncola 270 MC
Lama in acciaio al carbonio con rive-
stimento anti-attrito. Manico leggero
in nylon e fibra di vetro con interno
vuoto che riduce le vibrazioni. Punta
arrotondata per una maggiore sicu-
rezza. Custodia con passante per cin-
tura

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Klingenlänge
Longueur des lames
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 7 5 5 2
610 mm 270 mm 0.4500 PCS 4 940000644 55.00
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Gertel 270 ML
Klinge aus Karbon-Stahlmit Antihaft-
beschichtung. Der leichte Griff aus
Nylon und Glasfasern mit leerem In-
nenraum reduziert Vibrationen. Ab-
gerundete Spitze für zusätzliche Si-
cherheit. Hülle mit Gürtelschlaufe

Serpe 270 ML
Lame en acier au carbone avec re-
vêtement antiadhésif. La poignée lé-
gère en nylon et en fibre de verre avec
un intérieur vide réduit les vibrations.
Pointe arrondie pour plus de sécurité.
Gaine avec boucle de ceinture

Roncola 270 ML
Lama in acciaio al carbonio con rive-
stimento anti-attrito. Manico leggero
in nylon e fibra di vetro con interno
vuoto che riduce le vibrazioni. Punta
arrotondata per una maggiore sicu-
rezza. Custodia con passante per cin-
tura

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Klingenlänge
Longueur des lames
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

760 mm 270 mm 0.6000 PCS 4 940000645 65.00
8 0 1 6 6 0 4 0 0 7 5 6 9

Gertelhaken
Verzinkt

Crochet pour serpe
Galvanisé

Gancio per roncola
Zincato

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.0700 PCS 100 200125100 12.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 4 9 1

Wegmacherbesen, Kunststoff,
mit Stiel
In Polypropylen

Balai de cantonniers, plastique
En polypropylène

Scopa da spazzino stradino
Setole in polipropilene

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

150 cm 0.8000 PCS 1 210028300 24.50
7 6 1 0 9 2 9 0 7 7 8 6 6

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Wegmacherbesen, Kunststoff, Länge mm: 500
Balai de cantonniers, plastique, Longueur mm: 500
Scopa da spazzino stradino, Lunghezza mm: 500

0.5000 PCS 24 210027100 16.00
7 6 1 0 9 2 9 0 7 7 8 5 9

Besenstiel, Länge mm: 1500, Ø mm: 25
Manche de balai, Longueur mm: 1500, Ø mm: 25
Manico per scope, Lunghezza mm: 1500, Ø mm: 25

0.3200 PCS 25 360080100 7.10
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 2 5 9

25

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Besen/ Reinigen
Balais/ Nettoyer

Scopa/ Pulizia



Reisbesen
1A-Qualität, mit geschliffenem Holz-
stiel

Balai de riz
1ère qualité, avec manche poli

Scopa in saggina
Prima qualità, con manico liscio

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Band
Bande
Nastro

Breite
Largeur
Larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 4 1 6 9 0

Buche
Hêtre
Faggio

A/CH/D/F/I 4 220 mm 0.8500 PCS 10 210015100 7.80

7 6 1 1 0 9 2 0 1 3 9 8 9

Buche
Hêtre
Faggio

A/CH/D/F/I 5 220 mm 0.9000 PCS 10 210016100 8.00

7 6 1 0 9 2 9 0 8 1 1 2 2

Buche
Hêtre
Faggio

A/CH/D/F/I 8 230 mm 1.1000 PCS 10 210017100 8.80

Industrie-Reisbesen
1A-Qualität, 5 Band, schwere extra-
volleAusführung,mit roterKunststoff-
Kappe, mit geschliffenem Stiel

Balai d'industrie
1 ère qualité, 5 liens, exécution robuste
et pleine, à douille en matière synthé-
tique rouge, avec manche poli

Scopa di saggina industriale
Prima qualità, 5 legature, esecuzione
extra robusta e compatta, con boc-
cola in materiale sintetico rosso, ma-
nico liscio

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Band
Bande
Nastro

Breite
Largeur
Larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 4 1 7 0 6

Buche
Hêtre
Faggio

A/CH/D/F/I 5 230 mm 1.1200 PCS 10 210018100 9.90

Dachbesen Handreisbesen
1A-Qualität, 3 Band, mit Holzstiel und
Aufhängeloch

Balai pour toit balai de riz à main
1ère qualité, 3 liens, avec manche et
trou de suspension

Scopa per tetto Scopettina di
saggina a mano
Prima qualità, 3 legature, con manico
in legno e foro per appendere

Breite
Largeur
Larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 6 2 0 9 1
160 mm 0.1600 PCS 10 210012100 5.20

Auto-Reisbesen
1A-Qualität, mit Schrägschnitt

Balai de riz pour voiture
1ère qualité, avec coupe oblique

Scopa di saggina per l'auto
Prima qualità, con taglio obliquo

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 6 2 1 0 7
380 mm 0.1200 PCS 10 210014100 6.00
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Reis-Piassavabesen
1A-Qualität, schwere extravolle Aus-
führung, mit geschliffenem Buchen-
Holzstiel, aussen Reis ummantelt, in-
nen Piassava-Kern

Balai de riz et piassava
De 1 ère qualité, exécution robuste
compacte, avec manche en bois de
hêtre, poli, extérieur balai de riz, inté-
rieur grain de piassava

Scopa di saggina e piassava
Prima qualità, esecuzione extra robu-
sta, con manico di legno faggio liscio,
all’esterno saggina ricoperta, all’in-
terno anima in piassava

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Band
Bande
Nastro

Breite
Largeur
Larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

A/CH/D/F/I 5 230 mm 1.0000 PCS 10 210019100 12.20
7 6 1 0 9 2 9 0 6 6 3 2 7

Piassavabesen
Mit Metallhülse und 2 Eisenbändern,
verstärkt mit 2 Verbindungen, mit ge-
schliffenem Stiel

Balai piassava
Avec douille et 2 ligatures en métal,
renforcées avec 2 transversales, avec
manche poli

Scopa piassava
Con boccola e 2 legature in metallo,
rinforzata con 2 traverse, con manico
liscio

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

A/CH/D/F/I 300 mm 145 cm 145 cm 1.0400 PCS 10 210013100 12.20
7 6 1 0 9 2 9 0 4 1 6 8 3

Piassavabesen aus Kunststoff
Schwarz mit Metallhülse und 2 Eisen-
bändern, verstärkt mit 2 Verbindun-
gen, Borsten extrahart, mit geschlif-
fenem Buchen-Holzstiel

Balai piassava enmatière synthé-
tique
Couleur noire, avec douille en acier et
2 ligatures en métal, renforcées avec
2 transversales, soies ultra-fortes avec
manche en bois de hêtre, poli

Scopa piassava in materiale sin-
tetico
Colore nero, con boccola e 2 legature
in metallo, rinforzata con 2 traverse,
setole extra dure, con manico in le-
gno di faggio liscio

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

A/CH/D/F/I 300 mm 145 cm 1.0000 PCS 10 210020100 14.50
7 6 1 0 9 2 9 0 6 6 3 4 1

Bambusbesen mit Stiel
Aus feinen, zähelastischen Bambus-
zweigen

Balai de bambou avec manche
En rameaux de bambous fins, tenaces
et élastiques

Scopa bambù con manico
Con rami fini di bambù, viscoplastici

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Bambus
Bambou
Bambù

China
Chine
Cina

180 cm 1.5000 PCS 10 210026100 9.70
7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 4 6 0
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Besen/ Reinigen
Balais/ Nettoyer

Scopa/ Pulizia



Strassenbesen "S400"
Besen und Konus aus einem Stück,
daher beste Verbindung zum Glasfa-
serstiel durch Schraubverbindung,mit
Stahlkante

Balai de rue "S400"
Balai et embout conique d’une seule
pièce, d’où une liaison optimale avec
le manche en fibre de verre par une
fixation à vis, avec arête métallique

Spazzettone "S400"
Spazzatone e cono in un unico pezzo,
pertanto ottimo accoppiamento con
il manico in fibre di vetro grazie al
collegamento a vite, con bordo in ac-
ciaio

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0 0 2 7 6 6 2 3 9 8 1 7
40 cm 160 cm 1.3500 PCS 1 210047300 34.80

Universalbesen "Premium"
Sommer und Winter, angeschrägte
Sternborsten aus Kunststoff für Ecken
und Kanten, Stahlstiel mit Plastikbe-
zug und Universalkonus zum Eindre-
hen

Ab 25 Stück Display gratis.

Balai universel "Premium"
Été et hiver, brosses en éventail asy-
métrique, en plastique, pour les coins
et les bords, manche en acier gainé de
plastique et embout conique universel
à visser.

À partir de 25 pièces présentoir gra-
tuit.

Scopa universale "Premium"
Estate e inverno, setole smussate a
"stella" in materiale sintetico per an-
goli e bordi, manico in acciaio con ri-
vestimento in plastica e cono univer-
sale ad avvitamento

A partire da 25 pezzi, display gratuito.

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0 0 2 7 6 6 2 4 5 1 1 5
25 cm 120 cm 1.3000 PCS 1 210048300 27.50

Handwischer Elaston
Mit Holzstiel, Besatz: Elaston

Balai à main Elaston
Avec poignée en bois, garniture : Elas-
ton

Scopetta a mano Elaston
Conmanico in legno, setole in fibra di
Elaston

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 2 2 4

Buche
Hêtre
Faggio

Ukraine
Ucraina 310 mm 0.2300 PCS 10 210043100 3.50

Grabgabel
Goldbronziert, mit Federdülle, Zinken
1/2 poliert, mit eisernem D-Griff

Fourche à bêcher
Bronzée or, à douille-ressort, dents 1/2
polies, avec poignée D, en fer

Forca per vangare
Bronzata oro, con manicotto ad
alette, denti 1/2 lucidi, con impugna-
tura in ferro a “D”

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 6 4 1

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 190 mm 80 cm 270 mm 1.8000 PCS 5 230018300 75.70
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Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Grabgabel Zinken 1/2 poliert
Normalmodell, goldbronziert, mit Fe-
derdülle, Zinken 1/2 poliert, Stiel mit
eisernem D-Griff

Fourche à bêcher Den. 1/2 pol.
Modèle normal, bronzée or, avec
douille ressort, dents 1/2 polies,
manche avec poignée D en fer

Forca per vangare Den. 1/2 lu.
Modello normale, bronzata oro con
manicotto ad alette, denti 1/2 lucidi,
manico con impugnatura a “D”

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

China
Chine
Cina

190 mm 85 cm 290 mm 2.1000 PCS 5 230019300 78.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 6 5 8

Grabgabel m. Knopfstiel
Goldbronziert, mit Federdülle Zinken,
1/2 poliert, mit Eschenknopfstiel

Fourche à bêcher Manche bouton
Bronzée or, à douille-ressort, dents
1/2 polies, avec manche à pomme en
frêne

Forca per vangare Man. bottone
Bronzata oro, con manicotto ad
alette, denti 1/2 lucidi, con manico in
frassino con pomolo

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

China
Chine
Cina

190 mm 90 cm 280 mm 1.7500 PCS 5 230020300 78.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 6 6 5

Grabgabel m. D-Griff
Goldbronziert, mit Federdülle, mit ei-
sernem D-Griff

Fourche à bêcher Manche-D
Bronzée or, à douille-ressort, avec poi-
gnée D en fer

Forca per vangare Manico-D
Bronzata oro, con manicotto ad
alette, con manico in ferro a “D”

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

China
Chine
Cina

190 mm 80 cm 270 mm 1.8500 PCS 5 230021300 50.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 6 7 2

Grabgabel m. T-Griff
Goldbronziert, mit Federdülle, mit
Eschen-T-Griff-Stiel

Fourche à bêcher Manche-T
Bronzée or, à douille-ressort, avec
manche poignée T en frêne

Forca per vangare Manico-T
Bronzata oro, con manicotto ad
alette, con manico in frassino a “T”

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

China
Chine
Cina

165 mm 85 cm 250 mm 1.5000 PCS 5 230022300 38.40
7 6 1 0 9 2 9 0 4 6 7 3 2

29

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Gabeln
Fourchettes

Forchette



Grabgabel "Azalee"
Handliche und leichte Grabgabel,
schwarz lackiert, Eschenstiel mit er-
gonomischem D-Griff, transparent
lackiert

mit Etikette "ALPGARTEN" Ladies
Line

Fourche à bêcher "Azalee"
Fourche à bêcher légère et maniable,
vernie noire, manche en frêne avec
poignée en D ergonomique, vernis in-
colore

avec étiquette "ALPGARTEN" Ladies
Line

Forca per vangare "Azalee"
Forca per vangare leggera e ma-
neggevole, verniciata nera, manico
in frassino con impugnatura ergono-
mica a “D”, vernice trasparente

con etichetta "ALPGARTEN" Ladies
Line

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 9 9 7

Schweiz
Suisse
Svizzera

135 mm 70 cm 220 mm 1.6000 PCS 6 230028100 42.20

Grabgabel "True Temper Yellow"
Aus geschmiedetem Stahl für maxi-
male Festigkeit, mit solidem Lärchen-
stiel und ergonomischem D-Griff

Fourche à bêcher "True Temper
Yellow"
En acier forgé pour une résistance
maximale, avec un manche solide en
mélèze et une poignée ergonomique
en D

Forca per vangare "True Temper
Yellow"
In acciaio forgiato per massima resi-
stenza, con robusto manico in larice
ed ergonomica presa a “D”

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 9 1 0

Lärche
Mélèze
Larice

China
Chine
Cina

190 mm 108 cm 2.2000 PCS 3 230045300 43.70

Grabgabel "Alpgarten"
Grabgabel mit 4 Zinken und geriffel-
tem Fiberglasstiel, mit Kunststoff D-
Griff

Fourche à bêcher "Alpgarten"
Fourche à creuser à 4 dents etmanche
en fibre de verre nervurée, avec poi-
gnée en D en plastique

Forca per vangare "Alpgarten"
Forca per vangare con 4 denti e ma-
nico in fibra di vetro nervato, con im-
pugnatura a D in plastica,

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 5 7 3
190 mm 80.5 cm 305 mm 1.9400 PCS 6 230047300 27.50
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Grabgabel "IDEAL"
IDEAL-Spatengabel, groß, 4 Ba-
jonettzinken, gold, Schienenzwinge,
Eschen-Eisen-D-Stiel 85 cm

Fourche à bêcher "IDEAL"
Fourche à bêcher IDEAL, grande, 4
dents en baïonnette, or, pince de rail,
manche en D en frêne et fer de 85 cm

Forca per vangare "IDEAL"
Forcone a vanga IDEAL, grande, 4
rebbi, dorato, blocco a morsa, ma-
nico in frassino con impugnatura a D
85cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Zinkenlänge
Longueur des dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Deutschland
Allemagne
Germania

310 / 290 mm 2.2000 PCS 1 230048300 55.20
4 0 0 5 8 2 7 2 5 0 0 9 2

Grabgabel "Steinemann"
Stabile Grabgabel mit D-Griff

Fourche à bêcher "Steinemann"
Fourchette à bêcher robuste avec poi-
gnée en D

Forca per vangare "Steinemann"
Forca robusta per scavare con impu-
gnatura a D

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Zinkenlänge
Longueur des dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

275 mm 2.2000 PCS 5 230049300 42.30
7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 2 7 3

Doppelgrabgabel
Mit 5 Zinken

Grelinette
À 5 dents

Forca per vangare doppia
Con 5 denti

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

Portugal
Portogallo 500 mm 123 cm 250 mm 4.2400 PCS 1 230046300 89.90

3 0 2 6 7 2 7 1 1 5 0 5 3
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Gabeln
Fourchettes

Forchette



Rosengabel
Goldbronziert, Zinken 1/2 poliert, mit
Eschen-Eisen-D-Griff-Stiel

Fourche pour rosiers
Bronzée or, dents 1/2 polies, avec
manche en frêne et poignée D en fer

Forca per rosaio
Bronzata oro, denti 1/2 lucidi, conma-
nico in ferro-frassino a “D”

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 6 8 9

Esche
Cendre
Cenere

China
Chine
Cina

95 mm 85 cm 290 mm 1.2500 PCS 5 230024300 63.40

Düngergabel Basic
4 Zinken, lackiert, mit Eschenstiel und
Federdülle

Fourche à fumier Basic
4 dents, à douille-ressort vernie, avec
manche en frêne

Forca da letame Basic
4denti, verniciata, conmanico in fras-
sino e manicotto ad alette

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 9 9 2

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 230 mm 135 cm 310 mm 1.6500 PCS 5 230012300 43.10

Düngergabel
Goldbronziert, 4 Zinken poliert, mit
Eschenstiel und Federdülle

Fourche à fumier
Bronzée or, 4 dents polies, à douille-
ressort, avec manche en frêne

Forca da letame
Bronzataoro, 4denti lucidati, conma-
nico in frassino e manicotto ad alette

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 0 0 5

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 200 mm 135 cm 260 mm 1.3500 PCS 5 230013300 76.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 0 1 2

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 230 mm 135 cm 310 mm 1.5000 PCS 5 230014300 78.00

Düngergabel 5 Zinken
Goldbronziert, 5 Zinken, poliert, mit
Federdülle, mit Eschenstiel

Fourche à fumier 5 dents
Bronzée or, 5 dents, polies, à douille-
ressort, avec manche en frêne

Forca da letame 5 denti
Bronzataoro, 5denti lucidati, conma-
nico in frassino e manicotto ad alette

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 0 2 9

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 250 mm 135 cm 310 mm 1.7500 PCS 5 230015300 95.40
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Düngergabel mit Dülle
4 Zinken, mit Dülle,
lackiert, ohne Stiel

Fourche à fumier avec buse
4 dents, avec douille,
vernie, sans manche

Forca da letame con ugello
4 denti, con manicotto, verniciato,
senza manico

Breite
Largeur
Larghezza

Zinkenlänge
Longueur des dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

23 mm 300 mm 0.8000 PCS 10 230016100 33.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 0 3 6

Düngergabel mit Dülle u. Stiel
4 Zinken, mit Dülle, lackiert, mit
Eschenstiel

Fourche à fumier buse avec
manche
4 dents, avec douille, vernie, avec
manche en frêne

Forca da letame ugello/manico
4 denti, con manicotto, verniciata,
con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 230 mm 140 cm 300 mm 1.7000 PCS 1 230017300 45.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 0 4 3

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Düngergabel mit Dülle, Grösse mm: 300/230
Fourche à fumier avec buse, Grandeur mm: 300/230
Forca da letame con ugello, Grandezza mm: 300/230

0.8000 PCS 10 230016100 33.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 0 3 6

Heu- und Worbgabel Basic
3 Zinken, mit Federdülle, lackiert, mit
Eschenstiel

Fourche à foin et à faner Basic
3 dents, à douille-ressort, vernie, avec
manche en frêne

Forca da fieno e per rivoltare Ba-
sic
3 denti, con manicotto ad alette, ver-
niciata, con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 300 mm 135 cm 300 mm 1.2500 PCS 5 230007300 42.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 7 1 8
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Gabeln
Fourchettes

Forchette



Heu- und Worbgabel
Goldbronziert, 3 Zinken, poliert, mit
Federdülle, mit Eschenstiel 135 cm

Fourche à foin et à faner
Bronzée or, 3 dents polies, à douille-
ressort, avec manche en frêne 135 cm

Forca da fieno
Bronzataoro, 3 denti lucidati, conma-
nicotto ad alette e manico in frassino
da 135 cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Bezeichnung
Description
Descrizione

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 7 2 5

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1 250 mm 135 cm 1.3000 PCS 5 230008300 71.00

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 7 3 2

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 2 300 mm 135 cm 1.3500 PCS 5 230009300 73.90

Gras- und Ladegabel
Goldbronziert, 4 Zinken, poliert, mit
Federdülle,
mit Eschenstiel 135 cm (1)
mit Eschenstiel 150 cm (2)

Fourche à herbe et à charger
Bronzées or, 4 dents polies, à douille-
ressort,
avec manche frêne 135 cm (1)
avec manche frêne 150 cm (2)

Forca per erba e da carico
Bronzataoro, 4denti lucidati, conma-
nicotto ad alette
con manico in frassino da 135 cm (1)
con manico in frassino da 150 cm (2)

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Bezeichnung
Description
Descrizione

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 7 4 9

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1 320 mm 135 cm 1.8500 PCS 5 230010300 90.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 7 5 6

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 2 320 mm 150 cm 1.9000 PCS 5 230011300 97.20

Kartoffelgabel
Mit 9 Knopfzinken und Dülle lackiert,
mit Eschenstiel

Fourche à pommes de terre
Avec 9 dents à boules et douille ver-
nis, avec manche en frêne

Forca per patate
Con 9 denti a bottone e manicotto,
verniciata,
con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 2 8 2

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 280 mm 140 cm 360 mm 2.5000 PCS 1 230006300 133.20

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 2 7 5

Kartoffelgabel, Grösse mm: 360/280
Fourche à pommes de terre, Grandeur mm: 360/280
Forca per patate, Grandezza mm: 360/280

1.6000 PCS 1 230005100 121.00
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Gartenwalze
Für Wasser- oder Sandfüllung, mit
Schmutzabstreifer, lackiert, zerlegbar

Rouleau de jardin
Pour remplissage d’eau ou de sable,
avec racloir, laqué, démontable

Rullo per giardino
Riempimento con acqua o sabbia,
con lama raschiatrice, verniciato,
scomponibile

Breite
Largeur
Larghezza

Zylinderdurchmesser
Diamètre du cylindre
Diametro cilindro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

500 mm 400 mm 17.0000 PCS 1 235046100 186.20
7 6 1 0 9 2 9 0 5 6 8 0 9

Strassen-, Rasen-, Sport- und
Tennisplatzwalzen
Für Wasserfüllung, solide Stahlkon-
struktion, Zylinder Ø 470 mm, mit
Gegengewichten, mit verstellbarem
Schmutzabstreifer

Rouleaucompresseurpour routes,
gazon, terrains
Pour remplissage d’eau, construction
en acier solide, cylindre Ø 470 mm,
avec contre-poids, lamesdu racloir ré-
glables

Rullo per strade, prati, e per
campi sportivi
Riempimento con acqua, costruzione
solida in acciaio, cilindro Ø 470 mm,
con contrappesi, lama raschiatrice
regolabile

Breite
Largeur
Larghezza

Gewicht gefüllt
Poids rempli
Peso pieno

Zylinderdurchmesser
Diamètre du cylindre
Diametro cilindro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

800 mm 200 470 mm 90.0000 PCS 1 235048100 1279.50
7 6 1 0 9 2 9 0 9 4 6 7 2

Dangelhammer
Aus Spezialstahl, mit geschweiftem
Eschenstiel mit Bahn und Pinne

Marteau à marteler
En acier spécial, avec manche cintré
en frêne, avec table et tête

Martello battifalce
In acciaio speciale, conmanico sago-
mato in frassino, con bocca e pinna

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 800 g 24 cm 0.9000 PCS 1 240203300 68.70
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 2 6 2

Dangelhammer Fäustelform
Aus Spezialstahl,
mit geschweiftem Eschenstiel

Marteau à marteler, forme d'une
massette
En acier spécial,
avec manche cintré en frêne

Martello battifalce, maglio
In acciaio speciale, conmanico sago-
mato in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 800 g 24 cm 0.9000 PCS 1 240205300 46.60
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 2 8 6
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Hämmer
Marteaux

Martelli



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 9 3 8

Handfäustelstiele, Länge mm: 240, Dimension mm: 31/21
Manche de massette, Longueur mm: 240, Dimension mm: 31/21
Manico per mazzette, Lunghezza mm: 240, Dimensione mm: 31/21

0.1000 PCS 200 360166100 2.90

Dangelstock
Mit flacher Bahn,
aus Spezialstahl

Enclumette à marteler
À panne plate,
en acier spécial

Incudini battifalce
Con bocca piatta,
in acciaio speciale

Breite
Largeur
Larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 3 2 3
40 mm 1.0000 PCS 1 240208100 64.00

Dangelstock lang
Mit Rosette,
mit flacher Bahn,
aus Spezialstahl

Enclumette à marteler longue
Avec ailettes,
à panne plate,
en acier spécial

Incudine battifalce lungo
Con rosetta,
con bocca piatta,
in acciaio speciale

Breite
Largeur
Larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 3 5 4
40 mm 1.1500 PCS 1 240209100 74.50

Fugenkratzer "Alpgarten"
Fugenkratzer "Alpgarten" Länge mm:
310

Coupe-bordures "Alpgarten"
Coupe-bordures "Alpgarten" longueur
mm: 310

Taglia Bordure "Alpgarten"
Taglia Bordure "Alpgarten" lunghezza
mm: 310

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 1 1 2
310 mm 0.1880 PCS 5 270111100 4.70
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Fugenkratzer
Einseitig mit Fugenkratzer, andersei-
tig mit Federstahlmesser, mit Stiel

Coupe-bordures
Un côté avec coupe-bordures, l'autre
côté avec lame en acier feuillard, avec
manche

Taglia Bordure
Da un lato con taglia bordure, dall’al-
tro con lama di rinforzo in acciaio
molleggiato, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Haue
Piochard
Zappa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

120/30 135 cm 0.7800 PCS 1 250091300 56.50
7 6 1 0 9 2 9 0 4 9 6 4 1

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gerätestiele, Grösse mm: 1350x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1350x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1350x28/17

0.4500 PCS 25 360059100 9.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 6 7

Fugenkratzer ohne Stiel
Praktischer Fugenkratzer für das Ar-
beiten im Stehen. Mit Messer und
Schaber.

Coupe-bordures, sans manche
Gratte-joint pratique pour travailler
en position debout. Avec couteau et
grattoir.

Tagliabordure, senza manico
Pratico raschietto per giunti, per lavo-
rare in piedi. Con coltello e raschietto.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.3300 PCS 1 940000011 44.20
7 6 1 0 9 2 9 1 6 7 8 6 4

Plattenfugen-Reiniger
Mit Kunststoffgriff

Coupe-bordures
Avec poignée en matière synthétique

Taglia Bordure
Con impugnatura in plastica

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

170 mm 0.0800 PCS 5 270012100 10.80
7 6 1 1 0 4 1 1 0 6 6 1 8
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Hauen/ Pickel/ Kultivatoren/ Kräuel
Binage Cornichon Cultivateur

Zappatura Sottaceto Coltivator



Wiedehopfhaue
Mit flacher Haue,
mit Eschenstiel

Piochard de pépiniéristes
Houe plate,
avec manche en frêne

Zappa da vivaio
Con zappa piatta,
manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Haue
Piochard
Zappa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 5 6 2

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 130 130 cm 3.2000 PCS 1 250033300 95.90

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 2 3 2

Wegpickelstiele, Grösse mm: 1350x38/55
Manche de pioche de cantonniers, Longueur mm: 1350, Dimension mm: 38/55
Manico per picconi da cantoniere, Lunghezza mm: 1350, Dimensione mm: 38/55

0.9500 PCS 25 360193100 21.00

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 5 5 5

Wiedehopfhaue, Haus mm: 38/55, Hauenbr. mm: 130
Piochard de pépiniéristes, Douille mm: 38/55, Larg. houe mm: 130
Zappa da vivaio, Occhio mm: 38/55, Largh. zappa mm: 130

2.2500 PCS 1 250032100 74.40

Wiedehopfhaue rund mit Stiel
Mit ovaler Haue,
mit Eschenstiel

Piochard de pépiniéristes
Houe ovale,
avec manche en frêne

Zappa da vivaio con manico
Con zappa ovale,
manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Haue
Piochard
Zappa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 5 8 6

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 130 130 cm 3.1500 PCS 1 250035300 95.90

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 2 3 2

Wegpickelstiele, Grösse mm: 1350x38/55
Manche de pioche de cantonniers, Longueur mm: 1350, Dimension mm: 38/55
Manico per picconi da cantoniere, Lunghezza mm: 1350, Dimensione mm: 38/55

0.9500 PCS 25 360193100 21.00

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 5 7 9

Wiedehopfhaue, Haus mm: 38/55, Hauenbr. mm: 130
Piochard de pépiniéristes, Douille mm: 38/55, Larg. houe mm: 130
Zappa da vivaio, Occhio mm: 38/55, Largh. zappa mm: 130

2.2000 PCS 1 250034100 74.40

38

Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Wasserhaue Modell 1
Walliser Modell, mit ovalem Haus,
ohne Lappen, mit Stiel

Piochard pour rigoles modèle 1
Modèle valaisan, avec douille ovale,
sans ailettes, avec manche

Zappa per canali modello 1
Tipo Vallese, con manicotto ovale,
senza alette, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Haue
Piochard
Zappa

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 165/070 1700 g 135 cm 2.6500 PCS 1 250018300 118.10
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 3 9 2

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Wegpickelstiele, Grösse mm: 1350x38/55
Manche de pioche de cantonniers, Longueur mm: 1350, Dimension mm: 38/55
Manico per picconi da cantoniere, Lunghezza mm: 1350, Dimensione mm: 38/55

0.9500 PCS 25 360193100 21.00
7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 2 3 2

Wasserhaue Modell 1 ohne Stiel, Haus mm: 38/55, Hauenbreite mm: 165/70
Piochard pour rigoles modèle 1 sans manche, Douille mm: 38/55, Largeur piochard mm: 165/70
Zappa per canali modello 1 senza manico, Occhio mm: 38/55, Larghezza zappa mm: 165/70

1.7000 PCS 1 250020100 95.90
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 3 7 8

Wasserhaue Modell 1 ohne Stiel
Walliser Modell, mit ovalem Haus,
ohne Lappen, ohne Stiel

Piochard pour rigoles modèle 1
sans manche
Modèle valaisan, avec douille ovale,
sans ailettes, sans manche

Zappa per canali modello 1 senza
manico
Tipo Vallese, con manicotto ovale,
senza alette, senza manico

Haue
Piochard
Zappa

Haus
Douille
Occhio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

165 / 70 38/55 1.7000 PCS 1 250020100 95.90
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 3 7 8

Wasserhaue Modell 2
Walliser Modell, mit Stiel

Piochard pour rigoles modèle 2
Modèle valaisan, avec manche

Zappa per canali modello 2
Tipo Vallese, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1700 g 135 cm 2.6500 PCS 1 250019300 118.10
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 4 0 8

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Wegpickelstiele, Grösse mm: 1350x38/55
Manche de pioche de cantonniers, Longueur mm: 1350, Dimension mm: 38/55
Manico per picconi da cantoniere, Lunghezza mm: 1350, Dimensione mm: 38/55

0.9500 PCS 25 360193100 21.00
7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 2 3 2

Wasserhaue Modell 2 ohne Stiel, Haus mm: 38/55, Hauenbreite mm: 105/100
Piochard pour rigoles modèle 2 sans manche, Douille mm: 38/55, Largeur piochard mm: 105/100
Zappa per canali modello 2 senza manico, Occhio mm: 38/55, Larghezza zappa mm: 105/100

1.7000 PCS 1 250021100 95.90
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 3 8 5
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Hauen/ Pickel/ Kultivatoren/ Kräuel
Binage Cornichon Cultivateur

Zappatura Sottaceto Coltivator



Wasserhaue Modell 2 ohne Stiel
Walliser Modell,
ohne Stiel

Piochard pour rigoles modèle 2
sans manche
Modèle Valais,
sans manche

Zappaper canalimodello 2 senza
manico
Tipo Vallese,
senza manico

Haue
Piochard
Zappa

Haus
Douille
Occhio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 3 8 5
105 / 100 38/55 1.7000 PCS 1 250021100 95.90

Kräuel
Mit 4 ovalen abgekröpften Zinken,
kurzer Dülle, lackiert, mit Eschenstiel

Croc
À 4 dents ovales, à douille courte, ver-
nis, avec manche en frêne

Zappa dentata
Con 4 denti ovali piegati, manicotto
corto, verniciata, con manico in fras-
sino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 6 9 6

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

160 mm 135 cm 180 mm 1.0500 PCS 1 250066300 46.00

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 0 0 6

Kräuelstiel gebohrt, Grösse mm: 1350x32/21
Manche de croc percé, Grandeur mm: 1350x32/21
Manico per zappa dentata, perforato, Grandezza mm: 1350x32/21

0.5500 PCS 25 360041100 12.90

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 0 2 0

Hülse, Zu Kräuelstiel
Douille, pour manche de crocs
Manicotto, Per maniglia da Zappa

0.0800 PCS 1 360044100 3.80

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 0 5 1

Kappe mit Rechteck-Loch, Zu Kräuelstiel
Capuchon avec trou rectangulaire, pour manche de crocs
Cappuccio, con buco rettangolare, Per maniglia da Zappa

0.0200 PCS 1 360046100 1.50

Kräuel mit Schwanenhals
Mit Schwanenhals, 4 ovale Zinken, la-
ckiert, mit Eschenstiel

Croc avec col de cygne
À col de cygne, à 4 dents ovales ver-
nies, avec manche en frêne

Zappa dentata, collo del cigno
A collo di cigno, 4 denti ovali, verni-
ciata, con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 7 0 2

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

140 mm 135 cm 180 mm 1.0000 PCS 1 250069300 46.00

40

Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Kräuelstiel gebohrt, Grösse mm: 1350x32/21
Manche de croc percé, Grandeur mm: 1350x32/21
Manico per zappa dentata, perforato, Grandezza mm: 1350x32/21

0.5500 PCS 25 360041100 12.90
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 0 0 6

Hülse, Zu Kräuelstiel
Douille, pour manche de crocs
Manicotto, Per maniglia da Zappa

0.0800 PCS 1 360044100 3.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 0 2 0

Kappe mit Rechteck-Loch, Zu Kräuelstiel
Capuchon avec trou rectangulaire, pour manche de crocs
Cappuccio, con buco rettangolare, Per maniglia da Zappa

0.0200 PCS 1 360046100 1.50
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 0 5 1

Kräuel mit Schwanenhals, bron-
ziert
Mit Schwanenhals, mit 1/2 polierten, 4
ovalenZinken, goldbronziert,mit klar-
lackiertem Eschenstiel

Croc avec col de cygne, bronzé
À col de cygne, à 4 dents 1/2 po-
lies ovales, bronzé or, avec manche en
frêne

Zappa dentata, collo del cigno,
bronzeo
A collo di cigno, 4 denti ovali lucidi a
1/2, bronzata oro, con manico in fras-
sino con vernice trasparente

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 140 mm 135 cm 180 mm 1.1000 PCS 5 250072300 87.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 7 1 9

Karst "IDEAL"
Stahl geschmiedet, mit 3 Zinken, 1/1
schwarz lackiert, mit geschweiftem
Eschenstiel

Croc "IDEAL"
En acier forgé, à 3 dents, 1/1 noir la-
qué, avec manche cintré en frêne

Zappone tridente "IDEAL"
In acciaio forgiato, con 3 denti, verni-
ciato 1/1 nero, con manico curvato in
frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinkenlänge
Longueur des
dents
Lunghezza denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 170 mm 140 cm 230 mm 2.0500 PCS 1 250083300 80.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 7 9 5

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Karststiele, Länge mm: 1400, Haus mm: 58/28
Manche de croc, Longueur mm: 1400, Douille mm: 58/28
Manico per zapponi, Lunghezza mm: 1400, Occhio mm: 58/28

0.9000 PCS 25 360015100 22.10
7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 8 1 8
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Hauen/ Pickel/ Kultivatoren/ Kräuel
Binage Cornichon Cultivateur

Zappatura Sottaceto Coltivator



Flachhaue
Aus einem Stück geschmiedet, Haue
200/140 mm, mit geradem Eschen-
stiel

Piochard carré
Forgéed'unepièce, houe 200/140mm,
avec manche droit en frêne

Zappa quadrata
Forgiata in un solo pezzo, zappa
200/140 mm, con manico diritto in
frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Haue
Piochard
Zappa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 7 4 0

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

200/140 140 cm 1.8500 PCS 1 250075300 51.80

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 7 7 1

Feldhauenstiel, Länge mm: 1400, Haus mm: 58/26
Manche de piochard, Longueur mm: 1400, Douille mm: 58/26
Manico per zappa, Lunghezza mm: 1400, Occhio mm: 58/26

0.8500 PCS 25 360011100 18.70

Herzhaue
Aus einem Stück geschmiedet, Haue
210/150mm,mit geradem Eschenstiel

Piochard en forme de coeur
Forgé d'une pièce, houe 210/150 mm,
avec manche droit en frêne

Zappa forma cuore
Forgiata in un solo pezzo, zappa
210/150 mm, con manico diritto in
frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Haue
Piochard
Zappa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 7 5 7

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

210/150 140 cm 1.7500 PCS 1 250077300 51.80

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 7 7 1

Feldhauenstiel, Länge mm: 1400, Haus mm: 58/26
Manche de piochard, Longueur mm: 1400, Douille mm: 58/26
Manico per zappa, Lunghezza mm: 1400, Occhio mm: 58/26

0.8500 PCS 25 360011100 18.70

Gartenhäueli
Flach, mit 2 Zinken aus einem Stück
geschmiedet, mit Eschenstiel

Sarcloret de jardin
Plat, à 2 dents, forgé d’une pièce, avec
manche en frêne

Zappetta
Piatta, 2 denti, forgiata in un solo
pezzo, con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 7 7 1

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

140 cm 1.0000 PCS 1 250079300 34.60

42

Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gartenhäuelistiel, Grösse mm: 1400x38/28
Manche de sarcloret de jardin, Longueur mm: 1400, Douille mm: 38/28
Manico per sarchiatore, Lunghezza mm: 1400, Occhio mm: 38/28

0.5000 PCS 1 360105100 15.20
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 3 3

Gartenhäueli herzförmig
Herzform, mit 2 Zinken aus einem
Stück geschmiedet, mit Eschenstiel

Sarcloret de jardin en forme de
coeur
En forme de cœur, à 2 dents, forgé
d’une pièce, avec manche en frêne

Zappetta a forma di cuore
A forma di cuore, 2 denti, forgiata in
un solo pezzo, con manico diritto in
frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

140 cm 1.0000 PCS 1 250081300 34.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 7 8 8

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gartenhäuelistiel, Grösse mm: 1400x38/28
Manche de sarcloret de jardin, Longueur mm: 1400, Douille mm: 38/28
Manico per sarchiatore, Lunghezza mm: 1400, Occhio mm: 38/28

0.5000 PCS 1 360105100 15.20
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 3 3

Gartenhäueli "Alpenheim"
Handliches und leichtes Häueli
Herzform mit 2 Zinken, schwarz la-
ckiert
Eschenstiel transparent lackiert

Sarcloret de jardin "Alpenheim"
Sarcloret léger et maniable, en forme
de cœur avec 2 dents, vernis noir
manche en frêne vernis incolore

Zappetta "Alpenheim"
Zappetta leggera e maneggevole,
a forma di cuore con 2 denti, verni-
ciata nero,
manico in frassino verniciato traspa-
rente

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

135 cm 0.7000 PCS 1 250101300 20.50
7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 0 3 1

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gerätestiele, Grösse mm: 1350x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1350x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1350x28/17

0.4500 PCS 25 360059100 9.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 6 7

43

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Hauen/ Pickel/ Kultivatoren/ Kräuel
Binage Cornichon Cultivateur

Zappatura Sottaceto Coltivator



Bodenlüfter
Mit 1 schmalen Zinken, geschmiedet,
mit Stiel

Cultivateur
Avec 1 dent étroite, forgé, avec
manche

Coltivatore
Con 1 dente stretto, forgiato, conma-
nico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 2 1 4

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

25 mm 135 cm 0.5500 PCS 1 250040300 22.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 6 7

Gerätestiele, Grösse mm: 1350x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1350x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1350x28/17

0.4500 PCS 25 360059100 9.40

Bodenlüfter breit
Mit 1 Stahlzinken, breit, mit Stiel

Cultivateur large
À 1 dent large en acier avec manche

Coltivatore largo
Con 1 dente in acciaio, largo, conma-
nico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 2 2 1

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

35 mm 135 cm 0.7000 PCS 1 250042300 22.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 6 7

Gerätestiele, Grösse mm: 1350x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1350x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1350x28/17

0.4500 PCS 25 360059100 9.40

Bodenlüfter "Aster"
Handlich und leicht, mit 1 schma-
len Zinken, schwarz lackiert, Eschen-
stiel transparent lackiert, mit Etikette
"ALPGARTEN" Ladies Line

Cultivateur "Aster"
Léger et maniable, avec une dent
étroite, vernis noir, manche en frêne
vernis incolore avec étiquette "ALP-
GARTEN" Ladies Line

Coltivatore "Aster"
Leggero e maneggevole, con 1 dente
stretto, verniciato nero, manico in
frassino verniciato trasparente , con
etichetta "ALPGARTEN" Ladies Line

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 0 2 4

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

25 mm 135 cm 0.6000 PCS 1 250099300 20.50
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gerätestiele, Grösse mm: 1350x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1350x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1350x28/17

0.4500 PCS 25 360059100 9.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 6 7

Jätkultivator
1 Zinken mit Jätklaue,
mit Stiel

Cultivateur-Sarcloret
1 dent à pied de biche pour sarcler,
avec manche

Coltivatore-Sarchio
1 dente con dente per sarchiare,
con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

35 mm 135 cm 1.0000 PCS 1 250052300 34.10
7 6 1 0 9 2 9 0 5 6 7 7 9

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gerätestiele, Grösse mm: 1350x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1350x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1350x28/17

0.4500 PCS 25 360059100 9.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 6 7

Kultivator "Anemone"
Handlicher und leichter Kultivator,
3 Zinken, schwarz lackiert, Eschen-
stiel transparent lackiert, mit Etikette
"ALPGARTEN" Ladies Line

Cultivateur "Anemone"
Cultivateur léger maniable, 3 dents,
vernis noir, manche en frêne vernis in-
colore, avec étiquette "ALPGARTEN"
Ladies Line

Coltivatore "Anemone"
Coltivatore leggero emaneggevole, 3
denti, verniciato nero, manico in fras-
sino verniciato trasparente , con eti-
chetta "ALPGARTEN" Ladies Line

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

115 cm 0.8200 PCS 6 250098100 20.50
7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 0 1 7

Kultivator
Mit 3 spitzen Zinken, mit Stiel

Cultivateur
À 3 dents pointues, avec manche

Coltivatore
Con 3 denti appuntiti e manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

85 mm 135 cm 0.7500 PCS 1 250044300 22.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 2 4 5
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Hauen/ Pickel/ Kultivatoren/ Kräuel
Binage Cornichon Cultivateur

Zappatura Sottaceto Coltivator



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 6 7

Gerätestiele, Grösse mm: 1350x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1350x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1350x28/17

0.4500 PCS 25 360059100 9.40

Kultivator breit
Mit 3 breiten Stahlzinken, mit Stiel

Cultivateur
À3dents larges enacier, avecmanche

Coltivatore largo
Con 3 denti appuntiti larghi e manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 2 6 9

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 150 mm 150 cm 1.0000 PCS 1 250046300 34.40

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 7 4

Gerätestiele, Grösse mm: 1500x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1500x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1500x28/17

0.5000 PCS 25 360060100 10.50

Kultivator "Sauzahn" blau
Geschmiedet, schwarz lackiert, Breite
2 cm, gerader Eschenstiel

Cultivateur "Sauzahn" bleu
Forgé, laqué noir, largeur 2cm,
manche droit en frêne

Coltivatore "Sauzahn" blu
Forgiato, verniciato nero, larghezza 2
cm, manico diritto in frassino

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 5 3 1
20 mm 150 cm 0.3600 PCS 1 250141300 45.30

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 7 4

Gerätestiele, Grösse mm: 1500x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1500x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1500x28/17

0.5000 PCS 25 360060100 10.50
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Rollkultivator "Silver"
Rollkultivator verzinkt mit Metallstiel,
9 Zackenräder für optimale Boden-
belüftung, Arbeitsbreite 18 cm

Cultivateur roulant "Silver"
Cultivateur roulant galvanisé avec
poignée en métal, 9 roues dentelées
pour une aération optimale du sol, lar-
geur de travail 18 cm

Coltivatore con rulli "Silver"
Coltivatore a rulli zincato con ma-
nico in metallo, 9 ruote dentellate per
arieggiare inmodo ottimale il terreno,
larghezza di lavoro 18 cm

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

180 mm 121 cm 1.5800 PCS 1 250142300 34.60
7 6 1 0 9 2 9 1 1 9 0 4 7

Rundhacke "Basic"
Gartenhacke zum Jäten und Lockern,
mit Stiel

Ratissoire "Basic"
Houe de jardin pour désherber et
ameublir, avec manche

Sarchiatore "Basic"
Zappetta da giardino per diserbare e
allentare, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 160 mm 150 cm 0.9200 PCS 1 250050300 36.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 3 2 0

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gerätestiele, Grösse mm: 1500x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1500x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1500x28/17

0.5000 PCS 25 360060100 10.50
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 7 4

Rundhacken
Verzinkt, genietetes Stahlmesser, ge-
härtet, mit Stiel

Ratissoire
Galvanisé, lame en acier trempé, rivé,
avec manche

Sarchiatore
Zincato, lama in acciaio rivettata,
temprato, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 130 mm 150 cm 0.8500 PCS 1 250058300 38.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 4 6 7

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 175 mm 150 cm 0.9000 PCS 1 250059300 42.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 4 7 4

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gerätestiele, Grösse mm: 1500x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1500x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1500x28/17

0.5000 PCS 25 360060100 10.50
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 7 4
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Hauen/ Pickel/ Kultivatoren/ Kräuel
Binage Cornichon Cultivateur

Zappatura Sottaceto Coltivator



Pendelhacken
Verzinkt, genietetes bewegliches
Stahlmesser, 30 mm, gehärtet, mit
Stiel

Ratissoire oscillante
Galvanisé, lame en acier trempé, 30
mm, rivée, avec manche

Sarchiatore oscillante
Zincato, lama in acciaio mobile rivet-
tata, 30 mm, temprato, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 3 6 8

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

125 mm 170 cm 1.1000 PCS 1 250054300 52.30

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 8 1

Gerätestiele, Grösse mm: 1700x29/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1700x29/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1700x29/17

0.6000 PCS 25 360061100 12.30

Rübenhacke
Verzinkt, genietetes Stahlmesser, ge-
härtet, mit Stiel

Houe à betteraves
Galvanisée, lame en acier trempé, ri-
vée, avec manche

Sarchiatore
Zincato, lama in acciaio rivettata,
temprato, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 5 2 8

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 160 mm 150 cm 0.9000 PCS 1 250063300 39.50

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 7 4

Gerätestiele, Grösse mm: 1500x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1500x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1500x28/17

0.5000 PCS 25 360060100 10.50

Rasenigel
Zur Vorbereitung von planierten
Saatflächen vor Einsaat, zur Lüftung
der oberen Rasenschichten und für
bessere Aufnahme von Dünger und
Wasser

Rouleau à gazon modèle hérisson
Pour la préparation de la superficie
cultivée nivelée avant les semis, pour
l'aération de la couche supérieure de
gazon et pour une meilleure absorp-
tion de l'engrais et de l'eau

Riccio interrasemi
Per preparare alla semina le superfici
piane, per aerare prati in superficie e
migliorare l'assorbimento di concime
e acqua

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 5 6 8 1 6
550 mm 450 mm 16.7000 PCS 1 250036100 601.40
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Blackeneisen
Lackiert, mit Auge und Tritt, mit
Eschenstiel

Arrache-racines
Vernis, avec œil et marchepied, avec
manche en frêne

Tira-radice
Verniciata, con asola e poggia piede,
manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

130 cm 2.2000 PCS 1 250031300 130.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 8 8 6

Weinbergkratzer
Mit geschmiedetem Blatt, mit Stiel

Rablet de vigne
Avec lame forgée, avec manche

Raschietto da vigna
Con lama forgiata e manico

Haue
Piochard
Zappa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

200 130 cm 1.2000 PCS 1 250022300 68.70
7 6 1 0 9 2 9 0 4 7 9 7 5

Kreuzaxt
Mit ovalem Haus und Lappen, mit
Eschenstiel, geeignet für Wurzeltren-
nung im Erdreich

Pioche à deux taillants
Avec douille ovale à ailettes, avec
manche en frêne, convient pour cou-
per les racines dans la terre

Piccone a due tagli
Con manicotto ovale e alette, con
manico in frassino, adatto a separare
le radici nella terra

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 2800 g 110 cm 3.7500 PCS 1 250025300 72.00
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 5 6 9

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Pickelstiele, Grösse mm: 1100x45/65
Manche de pioche, Grandeur mm: 1100x45/65
Manici per picconi, Grandezza mm: 1100x45/65

0.9500 PCS 25 360190100 14.00
7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 2 2 5

Kreuzaxt, Haus mm: 45/65, Länge mm: 480
Pioche à deux taillants, Douille mm: 45/65, Long. mm: 480
Piccone a due tagli, Occhio mm: 45/65, Lung. mm: 480

2.8000 PCS 10 250023100 57.50
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 5 1 4
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Hauen/ Pickel/ Kultivatoren/ Kräuel
Binage Cornichon Cultivateur

Zappatura Sottaceto Coltivator



Wegpickel mit Stiel
Mit ovalem Haus und Lappen, mit
Eschenstiel

Pioche de cantonniers avec
manche
Avec douille ovale à ailettes, avec
manche en frêne

Piccone per cantoniere con ma-
nico
Con manicotto ovale e alette, con
manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 6 1 3

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 1500 g 135 cm 2.4500 PCS 1 250029300 85.60

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 6 2 0

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 2000 g 135 cm 2.9500 PCS 1 250030300 87.00

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 2 3 2

Wegpickelstiele, Grösse mm: 1350x38/55
Manche de pioche de cantonniers, Longueur mm: 1350, Dimension mm: 38/55
Manico per picconi da cantoniere, Lunghezza mm: 1350, Dimensione mm: 38/55

0.9500 PCS 25 360193100 21.00

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 5 9 0

Wegpickel, Gewicht kg: 1.5, Haus mm: 38/55, LxB mm: 450x145
Pioche de cantonniers, Poids kg: 1.5, Douille mm: 38/55, LxL mm: 450x145
Piccone per cantoniere (uso stradale), Peso kg: 1.5, Occhio mm: 38/55, LxL mm: 450x145

1.5000 PCS 12 250027100 63.50

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 6 0 6

Wegpickel, Gewicht kg: 2.0, Haus mm: 38/55, LxB mm: 480x145
Pioche de cantonniers, Poids kg: 2.0, Douille mm: 38/55, LxL mm: 480x145
Piccone per cantoniere (uso stradale), Peso kg: 2.0, Occhio mm: 38/55, LxL mm: 480x145

2.0000 PCS 10 250028100 64.70

Wegpickel
Mit ovalem Haus und Lappen, ohne
Stiel

Pioche de cantonniers
Avec douille ovale à ailettes,
avec manche en frêne

Piccone per cantoniere (uso stra-
dale)
Con manicotto ovale e alette,
con manico in frassino

Breite
Largeur
Larghezza

Haus
Douille
Occhio

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 5 9 0
145 mm 38/55 1.5000 PCS 12 250027100 63.50

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 6 0 6
145 mm 38/55 2.0000 PCS 10 250028100 64.70

Unkrautstecher
Mit Kunststoffgriff

Coupe-racines mauvaises herbes
Avec poignée en matière synthétique

Estirpatore per erbacce
Con impugnatura in plastica

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 0 4 1 1 0 6 6 5 6
220 mm 0.0700 PCS 20 270008100 9.70
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Unkrautstecher "Alpgarten"
Unkrautstecher "Alpgarten" Länge
mm: 310

Coupe-racines mauvaises herbes
"Alpgarten"
Coupe-racines mauvaises herbes
"Alpgarten" longueur mm: 310

Estirpatore per erbacce "Alpgar-
ten"
Estirpatore per erbacce "Alpgarten"
lunghezza mm: 310

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

310 mm 0.1920 PCS 5 270112100 4.30
7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 1 3 6

Pflanzstecher "Alpgarten"
Pflanzstecher "Alpgarten" Länge mm:
340

Plantoir "Alpgarten"
Plantoir "Alpgarten" longueurmm: 340

Paletta appuntito "Alpgarten"
Paletta appuntito "Alpgarten" lun-
ghezza mm: 340

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

340 mm 0.2660 PCS 5 270105100 4.70
7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 9 9 3

Pflanzkelle
Stahl, geschmiedet, mit lackiertem
Holzheft

Truelle de jardin
En acier forgé, avec poignée en bois
vernis

Paletta da giardino
In acciaio forgiato, con manico in le-
gno verniciato

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

China
Chine
Cina

60 mm 140 mm 0.2000 PCS 5 270015100 14.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 1 9 8

Buche
Hêtre
Faggio

China
Chine
Cina

80 mm 140 mm 0.2500 PCS 5 270016100 15.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 2 0 4
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Kleingeräte/ Kindergeräte
Petits Appareils pour Enfants

Piccoli Elettrodomesti Bambini



Pflanzkelle Stahlblech
Aus Stahlblech gepresst,
lackiert

Truelle de jardin
Estampée en tôle d’acier,
vernie

Paletta da giardino, lamiera
d'acciaio
In lamiera d’acciaio pressata, verni-
ciata

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 2 1 1
80 mm 170 mm 0.2000 PCS 1 270017100 4.40

Pflanzkelle mit Kunststoffgriff
Glanzverzinkt, mit Kunststoffgriff,
verwendbar mit Spezialstiel Nr.
360245100

Truelle de jardin avec poignée en
plastique
Zinguée brillante, avec poignée en
matière plastique, utilisable avec le
manche spécial no. 360245100

Paletta da giardino con manico
in plastica
Zincato lucido, con impugnatura in
plastica, utilizzabile con manico spe-
ciale Art. 360245100

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 4 1 0
90 mm 300 mm 0.2000 PCS 10 270052100 8.70

Pflanzkelle Alu "Alpgarten"
Pflanzkelle, 2-Komponenten Kunst-
stoffgriff " Länge mm: 350

Truelle de jardin Alu "Alpgarten"
Truelle de jardin, Alu, en plastique à 2
composants, longueur mm: 350

Paletta da giardino Alu "Alpgar-
ten"
Paletta da giardino, Alù, con manico
in plastica bicomponente, lunghezza
mm: 350

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 9 5 5
350 mm 0.3200 PCS 5 270103100 9.60

Pflanzkelle breit "Alpgarten"
Pflanzkelle, aus rostfreiem Stahl
und 2-Komponenten Kunststoffgriff
Länge mm: 320

Truelle de jardin large "Alpgar-
ten"
Truelle de jardin, forme en acier inoxy-
dable, en plastique à 2 composants,
longueur mm: 320

Paletta da giardino largo "Alp-
garten"
Paletta da giardino, in acciaio inossi-
dabile, con manico in plastica bicom-
ponente, lunghezza mm: 320

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 0 1 3
320 mm 0.3040 PCS 5 270106100 4.70
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Kinder-Reisbesen
1A-Qualität, 3 Band, mit rotem Holz-
stiel und Schnuraufhänger

Balai de riz pour enfants
1ère qualité, 3 liens, avec manche en
bois rouge et cordeau de suspension

Scopa di saggina per bambini
1a qualità, 3 legature, con manico in
legno rosso e appendicorda

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

Osteuropa
Europe orientale
Europa orientale

80 cm 0.3700 PCS 10 270001100 6.20
7 6 1 0 9 2 9 0 4 9 6 6 5

Kinderbesen
Mit Kunststoff-Borsten,
mit Stiel 76 cm

Balai pour enfants
En fibre synthétique,
avec manche 76 cm

Scopa per bambini
Con setole sintetiche, manico da 76
cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

208 / 40 mm 0.3600 PCS 1 270011300 13.60
4 0 1 6 0 4 0 4 0 1 8 0 2

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Kinder-Gerätestiel Konus 15 mm, Länge 750 mm, Ø 24 mm
Manche d'outils pour enfants, conus 15 mm, Longueur mm: 750, Ø mm: 24
Manico per utensili per bambini, conus 15 mm, Lunghezza mm: 750, Ø mm: 24

0.2000 PCS 1 360213100 3.90
7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 8 5 5

Kinderlaubrechen
Aus Stahl, mit 11 Zinken,
mit Stiel 76 cm

Balai à feuilles pour enfants
En acier, à 11 dents,
avec manche 76 cm

Rastrello da fogliame per bam-
bini
In acciaio, 11 denti,
manico 76 cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

230 mm 0.4500 PCS 1 270035300 14.60
4 0 1 6 0 4 0 4 0 1 1 0 9
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Kleingeräte/ Kindergeräte
Petits Appareils pour Enfants

Piccoli Elettrodomesti Bambini



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 8 4 8

Kinder-Gerätestiel Konus 22 mm, Länge 750 mm, Ø 24 mm
Manche d'outils pour enfants, conus 22 mm, Longueur mm: 750, Ø mm: 24
Manico per utensili per bambini, conus 22 mm, Lunghezza mm: 750, Ø mm: 24

0.2000 PCS 1 360214100 3.85

Kinderrechen
Mit 8 Zinken,
mit Stiel 76 cm

Râteau pour enfants
À 8 dents,
avec manche 76 cm

Rastrello per bambini
8 denti
manico 76 cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 6 0 4 0 4 0 1 4 0 6

Buche
Hêtre
Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

145 mm 0.4400 PCS 1 270027300 12.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 8 5 5

Kinder-Gerätestiel Konus 15 mm, Länge 750 mm, Ø 24 mm
Manche d'outils pour enfants, conus 15 mm, Longueur mm: 750, Ø mm: 24
Manico per utensili per bambini, conus 15 mm, Lunghezza mm: 750, Ø mm: 24

0.2000 PCS 1 360213100 3.90

Kinderhäueli
Stahl, Flachform,
mit 3 Spitzen,
mit Stiel 76 cm

Sarcloret pour enfants
Acier, forme plate,
avec 3 dents,
avec manche 76 cm

Sarchiatore per bambini
In acciaio, forma piatta,
3 punte, manico 76 cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 6 0 4 0 4 0 1 5 0 5

Buche
Hêtre
Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

150 / 70 mm 0.4100 PCS 1 270029300 12.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 8 5 5

Kinder-Gerätestiel Konus 15 mm, Länge 750 mm, Ø 24 mm
Manche d'outils pour enfants, conus 15 mm, Longueur mm: 750, Ø mm: 24
Manico per utensili per bambini, conus 15 mm, Lunghezza mm: 750, Ø mm: 24

0.2000 PCS 1 360213100 3.90
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Kinderschaufel
Stahlblech gepresst,
mit Stiel 76 cm

Pelle pour enfants
Estampée en tôle d’acier,
avec manche 76 cm

Badile per bambini
Lamiera in acciaio pressato,
manico 76 cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

150 / 135 mm 0.3100 PCS 1 270031300 12.70
4 0 1 6 0 4 0 4 0 1 6 0 4

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Kinder-Gerätestiel Konus 22 mm, Länge 750 mm, Ø 24 mm
Manche d'outils pour enfants, conus 22 mm, Longueur mm: 750, Ø mm: 24
Manico per utensili per bambini, conus 22 mm, Lunghezza mm: 750, Ø mm: 24

0.2000 PCS 1 360214100 3.85
7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 8 4 8

Kinderrandschaufel
Stahlblech gepresst,
mit Stiel 76 cm

Pelle à rebord pour enfants
Estampée en tôle d’acier,
avec manche 76 cm

Pala quadra per bambini
Lamiera in acciaio pressato,
manico 76 cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

145 / 120 mm 0.4200 PCS 1 270033300 12.70
4 0 1 6 0 4 0 4 0 1 2 0 8

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Kinder-Gerätestiel Konus 22 mm, Länge 750 mm, Ø 24 mm
Manche d'outils pour enfants, conus 22 mm, Longueur mm: 750, Ø mm: 24
Manico per utensili per bambini, conus 22 mm, Lunghezza mm: 750, Ø mm: 24

0.2000 PCS 1 360214100 3.85
7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 8 4 8
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Kleingeräte/ Kindergeräte
Petits Appareils pour Enfants

Piccoli Elettrodomesti Bambini



Kinderspaten
Stahlblech,
mit Stiel 76 cm

Bêche pour enfants
En tôle d’acier,
avec manche 76 cm

Vanga per bambini
Lamiera in acciaio,
manico 76 cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 6 0 4 0 4 0 1 3 0 7

Buche
Hêtre
Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

150 / 125 mm 0.4300 PCS 1 270025300 12.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 8 4 8

Kinder-Gerätestiel Konus 22 mm, Länge 750 mm, Ø 24 mm
Manche d'outils pour enfants, conus 22 mm, Longueur mm: 750, Ø mm: 24
Manico per utensili per bambini, conus 22 mm, Lunghezza mm: 750, Ø mm: 24

0.2000 PCS 1 360214100 3.85

Kinderkräuel
Aus Stahl, mit 3 Zinken,
mit Stiel 76 cm

Croc pour enfants
En acier, à 3 dents,
avec manche 76 cm

Zappetta dentata per bambini
In acciaio, 3 denti,
manico 76 cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 6 0 4 0 4 0 1 7 0 3

Buche
Hêtre
Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

65 mm 0.3100 PCS 1 270038300 12.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 8 5 5

Kinder-Gerätestiel Konus 15 mm, Länge 750 mm, Ø 24 mm
Manche d'outils pour enfants, conus 15 mm, Longueur mm: 750, Ø mm: 24
Manico per utensili per bambini, conus 15 mm, Lunghezza mm: 750, Ø mm: 24

0.2000 PCS 1 360213100 3.90
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Handschaufel "Alpi" Kunststoff
Handschaufel Kunststoff
Alpgarten KIDS

Pelle à main "Alpi" plastique
Pelle à main plastique
Alpgarten KIDS

Pala a mano "Alpi" plastica
Pala a mano in plastica
Alpgarten KIDS

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

213 mm 0.0390 PCS 1 270039100 4.60
7 6 1 0 9 2 9 0 9 3 3 9 2

Handrechen "Alpi" Kunststoff
Handschaufel Kunststoff
Alpgarten KIDS

Râteau à main "Alpi" plastique
Râteau de main plastique
Alpgarten KIDS

Rastrello damano "Alpi" plastica
Pala a mano in plastica
Alpgarten KIDS

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

195 mm 0.0390 PCS 1 270041100 4.60
7 6 1 0 9 2 9 0 9 3 4 0 8

Handgabel "Alpi" Metall
Gabel Holz/Metall
Alpgarten KIDS

Petite fourche de jardin "Alpi" en
métal
Petite fourche bois/métal
Alpgarten KIDS

Forca a mano "Alpi" metallo
Forca in legno/metallo
Alpgarten KIDS

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

195 mm 0.0780 PCS 1 270046100 6.80
7 6 1 0 9 2 9 0 9 3 4 3 9
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Kleingeräte/ Kindergeräte
Petits Appareils pour Enfants

Piccoli Elettrodomesti Bambini



Handrechen "Alpi" Metall
Rechen Holz/Metall
Alpgarten KIDS

Râteau de main "Alpi" métal
Râteau bois/métal
Alpgarten KIDS

Rastrello da mano "Alpi" metallo
Rastrello in legno/metallo
Alpgarten KIDS

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 9 3 4 4 6
195 mm 0.0780 PCS 1 270050100 6.80

Kleingeräte-Set
Garniturmit 3 verschiedenenGeräten

Petits outils pourplantesavecétui
Garniture à 3 outils différents

Piccoli attrezzi per piantare
Composizione di 3 diversi attrezzi

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 3 1 1
310 mm 0.5000 PCS 10 270006100 13.90

Verkaufsständer "ALPI" leer
Inkl. 8 Haken für Kleingeräte, Kapa-
zität: 80 Kinder-Stielgeräte, 8 Haken
für 5 Kinder-Kleingeräte oder 5 Kin-
der-Handschuhe

Support de vente "ALPI" vide
Incl. 8 crochets pour des petits outils,
capacité : 80outils pour enfants à long
manche8 crochets pour 5 petits outils
pour enfants ou 5 gants pour enfants

Espositore di vendita "ALPI"
vuoto
Inclusi 8 ganci per piccolo apparec-
chi. Capacità: 80 attrezzi con manico
per bambini, 8 ganci per piccoli at-
trezzi per bambini oppure 5 guanti
per bambini

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 0 9 2 0 2 1 0 3 8
10.0000 PCS 1 270003500 264.00

Handwerkzeug Set "Alpi" Kunst-
stoff
Set Kunststoff bestehend aus:
Rechen,Handschaufel, Pflanzer, Knie-
polster
Alpgarten KIDS

Set d'outils à main "Alpi"
Set plastique ensemble imprimante,
comprenant:
râteau, pelle, plantoir, genouillère
Alpgarten KIDS

Utensileda mano Set "Alpi" pla-
stica
Set in plastica composto da:
rastrello, pala a mano, piantatoio,
para ginocchia
Alpgarten KIDS

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 9 3 4 1 5
470 mm 0.2370 PCS 1 270044100 11.60
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Unkrauthäckerli gerade Form
Flache Haue, mit 2 Zinken, mit Holz-
griff

Houe à mauvaises herbes droit
Piochard plat, à deux dents, avec poi-
gnée en bois

Sarchio retta
Zappa piatta, 2 denti, con impugna-
tura in legno

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

China
Chine
Cina

330 mm 0.2500 PCS 1 270022100 9.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 3 0 3

Unkrauthäckerli Herzform
Herzhaue, mit 2 Zinken, mit Holzgriff

Houe à mauvaises herbes en
forme de cœur
Piochard en forme de cœur à 2 dents,
avec poignée en bois

Sarchio a forma di cuore
Zappa, forma a cuore, 2 denti, con
impugnatura in legno

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

China
Chine
Cina

330 mm 0.2400 PCS 1 270023100 9.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 3 1 0

Unkrauthäckerli
Herzhaue, mit 2 Zinken, glanzverzinkt,
mit Kunststoffgriff, verwendbar mit
Spezialstiel Nr. 360245100

Houe à mauvaises herbes
Piochard en forme de cœur, à 2
dents, zingué brillant, avec poignée
en matière plastique, utilisable avec le
manche spécial no. 360245100

Sarchio
Forma a cuore, 2 denti, zincato lu-
cido, con impugnatura in plastica,
utilizzabile con manico speciale Art.
360245100

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

320 mm 0.2100 PCS 10 270054100 9.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 4 3 4

Unkrautstecher (Ampferstecher)
poliert
Geschmiedet, poliert und blau la-
ckiert, der starke seitliche Tritt, treibt
die geschliffenen Zinken bis zumWur-
zelende in das Erdreich, entfernt Un-
kraut (Ampfer) vollständig mit der
Wurzel. Eschenstiel mit T-Griff

Extirpateur pour mauvaises
herbes (rumex) poli
Forgé, poli et laqué bleu, la barre la-
térale, robuste, permet d’enfoncer les
pointes dans la terre jusqu’au bout de
la racine, élimine totalement les mau-
vaises herbes (rumex) avec la racine.
Manche en frêne avec poignée en T

Estirpatore per erbacce (romice)
lucidare
Forgiato, lucidato e verniciato colore
blu. Il potente poggia piede laterale
spinge i denti nel terreno fino alla fine
delle radici e rimuove le erbacce (ro-
mice) con le loro radici. Manico in
frassino con impugnatura a “T”.

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Österreich
Autriche
Austria

220 110 122 cm 1.9000 PCS 1 270092300 78.80
7 6 1 0 9 2 9 1 1 9 5 9 7
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Kleingeräte/ Kindergeräte
Petits Appareils pour Enfants

Piccoli Elettrodomesti Bambini



Jätpickel
Stahl geschmiedet,
mit Holzgriff

Petit sarcloir
En acier forgé,
avec manche en bois

Piccozza per erbacce
Acciaio forgiato,
impugnatura in legno

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 1 8 1

Buche
Hêtre
Faggio

A/CH/D/F/I 330 mm 0.3000 PCS 1 270014100 16.90

Klein-Grupper
Mit 3 Zinken glanzverzinkt, mit Kunst-
stoffgriff, verwendbar mit Spezialstiel
Nr. 360245100

Griffe de jardin
À 3 dents zinguée brillante, avec poi-
gnée en matière plastique, utilisable
avec lemanche spécial no. 360245100

Sarchio
Con 3 denti, zincato lucido, con im-
pugnatura in plastica, utilizzabile con
manico speciale Art. 360245100

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 4 2 7
75 mm 370 mm 0.2200 PCS 10 270053100 9.00

Klein-Grupper 1 Zinken
Mit 1 Zinken, blau verzinkt, mit Holz-
griff

Griffe de jardin 1 dent
À 1 dent, zinguée en bleu, avec poi-
gnée en bois

Sarchio 1 dente
Con 1 dente, zincato blu, con impu-
gnatura in legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 5 9 0 7 7
380 mm 0.3000 PCS 1 270056100 10.40

Klein-Grupper 3 Zinken
Mit 3 Zinken, blau verzinkt, mit Holz-
griff

Griffe de jardin 3 dents
À 3 dents, zinguée en bleu, avec poi-
gnée en bois

Sarchio 3 denti
Con 3 dente, zincato blu, con impu-
gnatura in legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 5 9 0 8 4
380 mm 0.3000 PCS 1 270057100 11.10
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Grubber "Alpgarten"
Mit drei Zacken und Kunststoffgriff

Cultivateur "Alpgarten"
Avec trois dents et une poignée en
plastique

Sarchiello "Alpgarten"
Con tre punte e manico in plastica

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

320 mm 0.2720 PCS 5 270109100 4.90
7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 0 7 5

Pflanzenhand "Profi"
Pflanzenhand pulverbeschichtet, op-
timaler Griffwinkel für einfaches und
schnelles Vergraben von Blumen-
zwiebeln und Setzlingen

Plantoir "Profi"
Plantoir revêtu de poudre angle de
prise optimal pour enfouir facilement
et rapidement les bulbes de fleurs et
les plants.

Piantatoio "Profi"
Piantatoio con rivestimento in polveri,
impugnatura con angolo ottimale per
sotterrare in modo semplice e veloce
i bulbi di fiori e piantine

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

75 mm 160 mm 0.3800 PCS 1 270088100 21.60
7 6 1 0 9 2 9 1 1 3 0 3 8

Setzholz
Mit Knopfgriff, mit Stahlspitze, natur-
lackiert

Plantoir
Avec poignée à pomme, avec pointe
en acier, vernis incolore

Piantatoio
Con impugnatura a boccia, punta in
acciaio, verniciato colore naturale

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

250 mm 0.1100 PCS 1 270019100 5.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 2 5 9
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Setzholz mit T-Griff
Mit T-Griff, mit Stahlspitze naturla-
ckiert

Plantoir, poignée en T
Avec poignée T, avec pointe en acier,
vernis incolore

Piantatoio, impugnatura a T
Con impugnatura a “T”, punta in ac-
ciaio, verniciato colore naturale

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 2 6 6

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

260 mm 0.1500 PCS 1 270020100 8.60

Zwiebelpflanzer "Automat"
Aus Stahl, verchromt, Unterkante ge-
zahnt, mit Kunststoffgriff

Plantoir pour oignons "Automat"
En acier chromé, denté, avec poignée
en matière synthétique

Piantatoio per bulbi "Automat"
In acciaio cromato, bordo inferiore
dentato, con impugnatura in plastica

Innendurchmesser
Diamètre interne
Diametro interno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 2 9 7
55 mm 235 mm 0.3300 PCS 10 270021100 10.00

Spargelstecher "Primo"
Mit Holzgriff

Couteau à asperges "Primo"
Avec poignée en bois

Estirpatore per asparago "Primo"
Con impugnatura in legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 7 8 4
44 cm 0.3000 PCS 5 270090100 15.80

Hochbeet-Häueli "Premium"
Dieses Hochbeet-Häueli ist für die Ar-
beiten amHochbeet geeignet, hat ei-
nen ergonomisch geformten, robus-
ten Stahlstiel mit rutschfestem Gum-
migriff, der hochwertige Edelstahl ga-
rantiert lange Haltbarkeit

Petit piochard p. jardin surélevé
"Premium"
Cette serfouette a été développée
pour travaux dans des plates-bandes
surélevées, elle est dotée d'unmanche
en acier robuste et de forme ergono-
mique avec une poignée en matière
plastique antiglisse, l'acier inoxydable
de haute qualité garantit une longue
durée de vie

Zappetta per fioriere "Premium"
Questa zappetta è stata sviluppata
appositamente per lavorare le fio-
riere. Dispone di un robusto manico
ergonomico in acciaio sagomato con
impugnatura in gomma antiscivolo,
l’acciaio inossidabile di alta qualità
assicura una lunga durata.

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0 0 2 7 6 6 2 6 6 0 1 1
430 mm 0.4300 PCS 6 270094100 23.80
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Hochbeet-Kultivator "Premium"
Dieser Hochbeet-Kultivator ist für die
Arbeiten am Hochbeet geeignet, hat
einen ergonomisch geformten, robus-
ten Stahlstiel mit rutschfestem Gum-
migriff, der hochwertige Edelstahl ga-
rantiert lange Haltbarkeit

Petit cultivateur p. jardin surélevé
"Premium"
Cette cultivateur a été développée
pour travaux dans des plates-bandes
surélevées, elle est dotée d'unmanche
en acier robuste et de forme ergono-
mique avec une poignée en matière
plastique antiglisse, l'acier inoxydable
de haute qualité garantit une longue
durée de vie

Coltivatore per fioriere "Pre-
mium"
Questo coltivatore è stato sviluppato
appositamente per lavorare le fio-
riere. Dispone di un robusto manico
ergonomico in acciaio sagomato con
impugnatura in gomma antiscivolo,
l’acciaio inossidabile di alta qualità
assicura una lunga durata.

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

430 mm 0.4200 PCS 6 270095100 23.80
9 0 0 2 7 6 6 2 6 7 8 1 0

Hochbeet-Häckerli "Premium"
Dieses Hochbeet-Häckerli ist für die
Arbeiten am Hochbeet geeignet, hat
einen ergonomisch geformten, robus-
ten Stahlstiel mit rutschfestem Gum-
migriff, der hochwertige Edelstahl ga-
rantiert lange Haltbarkeit

Petit croc p. jardin surélevé "Pre-
mium"
Cette serfouette a été développée
pour travaux dans des plates-bandes
surélevées, elle est dotée d'unmanche
en acier robuste et de forme ergono-
mique avec une poignée en matière
plastique antiglisse, l'acier inoxydable
de haute qualité garantit une longue

Sarchio per fioriere "Premium"
Questo sarchio è stato sviluppato ap-
positamente per lavorare le fioriere.
Dispone di un robusto manico ergo-
nomico in acciaio sagomato con im-
pugnatura ingommaantiscivolo, l’ac-
ciaio inossidabile di alta qualità assi-
cura una lunga durata.

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

400 mm 0.4000 PCS 6 270096100 23.80
9 0 0 2 7 6 6 2 6 8 8 1 7

Hochbeet-Laubrechen "Pre-
mium"
Dieser Hochbeet-Laubrechen ist für
die Arbeiten am Hochbeet geeig-
net, hat einen ergonomisch geform-
ten, robusten Stahlstiel mit rutsch-
festem Gummigriff, der hochwertige
Edelstahl garantiert lange Haltbar-
keit

Petit râteau à feuilles p. surélevé
"Premium"
Cette balai à feuilles a été développée
pour travaux dans des plates-bandes
surélevées, elle est dotée d'unmanche
en acier robuste et de forme ergono-
mique avec une poignée en matière
plastique antiglisse, l'acier inoxydable
de haute qualité garantit une longue
durée de vie

Rastrello per fogliame per fio-
riere "Premium"
Questo rastrello per fogliame è stato
sviluppato appositamente per lavo-
rare le fioriere. Dispone di un robusto
manico ergonomico in acciaio sago-
mato con impugnatura in gommaan-
tiscivolo, l’acciaio inossidabile di alta
qualità assicura una lunga durata.

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

480 mm 0.4100 PCS 6 270097100 23.80
9 0 0 2 7 6 6 2 6 9 8 1 4

Hochbeet-Rechen "Premium"
Dieser Hochbeet-Rechen ist für die
Arbeiten am Hochbeet geeignet, hat
einen ergonomisch geformten, robus-
ten Stahlstiel mit rutschfestem Gum-
migriff, der hochwertige Edelstahl ga-
rantiert lange Haltbarkeit

Petit râteau p. jardin surélevé
"Premium"
Cette râteau a été développée pour
travaux dans des plates-bandes sur-
élevées, elle est dotée d'un manche
en acier robuste et de forme ergono-
mique avec une poignée en matière
plastique antiglisse, l'acier inoxydable
de haute qualité garantit une longue
durée de vie

Rastrello per fioriere "Premium"
Questo rastrello è stato sviluppato
appositamente per lavorare le fio-
riere. Dispone di un robusto manico
ergonomico in acciaio sagomato con
impugnatura in gomma antiscivolo,
l’acciaio inossidabile di alta qualità
assicura una lunga durata.

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

430 mm 0.4400 PCS 6 270098100 23.80
9 0 0 2 7 6 6 2 7 0 8 1 0

63

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Kleingeräte/ Kindergeräte
Petits Appareils pour Enfants

Piccoli Elettrodomesti Bambini



Hochbeet-Sauzahn "Premium"
Dieser Hochbeet-Sauzahn ist für die
Arbeiten am Hochbeet geeignet, hat
einen ergonomisch geformten, robus-
ten Stahlstiel mit rutschfestem Gum-
migriff, der Sauzahn lockert den Bo-
den auf, ohne die natürlichen Schich-
tungen zu zerstören, er arbeitet daher
besonders schonend und naturnahe.

Petit cultivateur 1 dent jardin sur-
élevé "Premium"
Cette griffe à une dent a été déve-
loppée pour travaux dans des plates-
bandes surélevées, elle est dotée d'un
manche en acier robuste et de forme
ergonomique avec une poignée en
matière plastique antiglisse, la griffe
aère le sol sans détruire les couches
naturelles, elle travaille avec ménage-
ment

Sarchiello monodente per fio-
riere "Premium"
Questo sarchiello è stato sviluppato
appositamente per lavorare le fio-
riere. Dispone di un robusto manico
ergonomico in acciaio sagomato con
impugnatura in gomma antiscivolo. Il
sarchiello arieggia il terreno, senza di-
struggere gli strati naturali, lavorando
in modo particolarmente delicato e
naturale.

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0 0 2 7 6 6 2 7 1 8 1 7
550 mm 0.4700 PCS 6 270099100 37.90

Blumenschaufel "Premium"
Diese Blumenschaufel wurde für ein-
faches Pflanzen in Blumentöpfen und
Kästen entwickelt, durch ihr gutes
Fassungsvermögen und die konische
Form des Schaufelblattes kann die
Blumenerde leicht und sauber einge-
füllt werden, die stabile Ganzmetall-
Ausführung garantiert lange Haltbar-
keit

Pelle pour fleurs "Premium"
Cette petite pelle pour fleurs a été dé-
veloppée pour un plantage aisé dans
les pots et caissettes à fleurs, grâce à
sa capacité de saisie et à la forme co-
nique de la lame de la pelle, le terreau
peut être rempli facilement et propre-
ment, l'exécution entièrement métal-
lique garantit une longue durée de vie

Paletta per fiori "Premium"
Questapalettaper fiori è stata svilup-
pati per piantare in modo semplice
piantine in vasi e cassetti. Grazie alla
sua ampia capienza e alla forma co-
nica della pala è possibile travasare
il terriccio in modo semplice e pulito.
La costruzione interamente in robu-
sto metallo assicura una lunga du-
rata.

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0 0 2 7 6 6 3 6 5 0 1 1
350 mm 0.3900 PCS 1 270100100 19.40

Pflanzschaufel Alu "Alpgarten"
Pflanzschaufel Alu, mit 2-Komponen-
ten Kunststoffgriff

Pelle pour jardinage Alu "Alpgar-
ten"
Pelle pour jardinage Alu, avecmanche
en plastique à 2 composants

Paletta giardinaggio Alu "Alp-
garten"
Paletta giardinaggio Alù, con manico
in plastica bicomponente

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 9 7 9
365 mm 0.3240 PCS 5 270104100 10.70

Gartenhacke Herz "Alpgarten"
Unkrauthäckerli, Herzform aus rost-
freiem Stahl, mit 2 Zinken und 2-Kom-
ponenten Kunststoffgriff

Ratissoire cœur "Alpgarten"
Petite pelle avec râteau pour les mau-
vaises herbes, forme en acier inoxy-
dable, avec2dents etmancheenplas-
tique à 2 composants

Sarchiatore cuore "Alpgarten"
Mini vanga con forchettina a 2 rebbi,
in acciaio inossidabile per erbacce,
conmanico in plastica bicomponente

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 0 3 7
300 mm 0.3000 PCS 5 270107100 6.10
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Gartenhacke flach "Alpgarten"
Unkrauthäckerli, flache Haue aus
rostfreiem Stahl, mit 3 Zinken und 2-
Komponenten Kunststoffgriff

Ratissoire plat "Alpgarten"
Petite pelle avec râteau pour les mau-
vaises herbes, râteau plat en acier in-
oxydable, avec 3 dents et manche en
plastique à 2 composants

Sarchiatore piatto "Alpgarten"
Mini vanga con forchettina a 3 rebbi,
forchettina piatta in acciaio inossida-
bile per erbacce, con manico in pla-
stica bicomponente

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

300 mm 0.3200 PCS 5 270108100 6.10
7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 0 6 8

Handrechen "Alpgarten"
Aus rostfreiem Stahl, mit 5 Zinken und
2-Komponenten Kunststoffgriff

Râteau à main "Alpgarten"
En acier inoxydable, avec 5 dents et
manche en plastique à 2 composants

Rastrello da mano "Alpgarten"
In acciaio inossidabile, a 5 rebbi e con
manico in plastica bicomponente

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

300 mm 0.2600 PCS 5 270110100 4.90
7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 0 9 9

Kleinfächerbesen
Glanzverzinkt, mit Kunststoffgriff,
verwendbar mit Spezialstiel Nr.
360245100

Petit balai à feuilles
Zingué brillant, avec poignée en
matière plastique, utilisable avec le
manche spécial no. 360245100

Rastrello piccolo da fogliame
Zincato lucido, con impugnatura in
plastica, utilizzabile con manico spe-
ciale Art. 360245100

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

175 mm 450 mm 0.2300 PCS 10 270055100 9.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 4 4 1

Fensterschaber Metall
Metallhalter mit Ausschiebemecha-
nismus, zum Entfernen von Farbe,
Leim, Aufklebern etc. auf Glas, mit 5
Ersatzklingen

Gratte-vitres en métal
Corps en métal, avec lame rétrac-
table, pour enlever peinture, colle, etc.,
livré avec 5 lames de rechange

Raschietto per decoratori
Corpo in metallo con lama retrattile,
per rimuovere colori e colle, ecc. dal
vetro, con 5 lame di ricambio

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

42 mm 120 mm ST.0-28-500 0.0780 PCS 10 315084500 6.80
3 2 5 3 5 6 0 2 8 5 0 0 5
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Fensterschaber Kunststoff
Halter aus gelbemKunststoffmit aus-
wechselbarer Hochleistungs-Klinge,
zum Entfernen von Farbe und Aufkle-
bern auf Glas, mit Schutzkappe und
Klinge (1992)

Gratte-vitres enmatièreplastique
Corp en matière plastique jaune, avec
lame interchangeable de haute qua-
lité, pour enlever les traces de pein-
tures et étiquettes autocollantes sur
le verre, avec capot de protection et
lame (1992)

Raschietto multiuso
Corpo in plastica gialla con lama
intercambiabile con elevate presta-
zioni, per rimuovere colori e adesivi
da vetri, con cappuccio di protezione
e lama (1992)

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 0 0 0 3 6 6 1 0 5 9 3 2
60 mm 170 mm ST.0-28-590 0.0320 PCS 12 315086500 4.30

Ersatzklinge zu Fensterschaber
Aus Metall

Lame de rechange pour gratte-
vitres
En métal

Lama di ricambio per raschietto
Fatto di metallo

Breite
Largeur
Larghezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

3 2 5 3 5 6 0 2 8 5 1 0 4
40 mm

10 STK
10 pcs.
10 pz.

ST.0-28-510 0.0320 PCS 10 315085500 5.00

Ziehmesser
2 Griffe lackiert

Couteau à deux mains
2 poignées vernies

Coltello a due mani
2 impugnature verniciate

Klingenbreite mm
Largeur des lames mm
Larghezza lama mm

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 4 6 3
30 250 mm 0.3500 PCS 1 280034100 46.00
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Gartenrechen "Alpgarten"
Gartenrechen mit 16 Zinken, gerif-
feltem Fiberglasstiel und Kunststoff
Überzug an Stielende

Râteau pour jardin "Alpgarten"
Râteau de jardin à 16 dents, manche
en fibre de verre nervuré et revête-
ment plastique au bout du manche

Rastrello per giardino "Alpgar-
ten"
Rastrello da giardino con 16 denti,
manico in fibra di vetro a coste e rive-
stimento in plastica alla fine del ma-
nico

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

410 mm 150 cm 16 1.9000 PCS 6 290137300 27.50
7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 6 1 0

Gartenrechen "Steinemann"
Gartenrechen "Steinemann" Zinken:
24, Breite mm: 560, Stiellänge cm: 140

Balai à feuilles "Steinemann"
Râteau pour jardin "Steinemann"
Dents: 24, Largeur mm: 560, Long.
manche cm: 140

Rastrello per fogliame "Steine-
mann"
Rastrello da giardinaggio "Steine-
mann" Denti: 24, Larghezza mm: 560,
Lungh. manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

400 mm 170 cm 16 1.5000 PCS 5 290139300 29.70
7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 2 8 0

Gartenrechen "IDEAL"
Gartenrechen, 14 Zinken, Zinkenlänge
mm: 90, gehärtet, verstellbar mit 140
cm Eschenstiel

Râteau de jardin "IDEAL"
Râteau de jardin, 14 dents, longueur
des dents en mm : 90, trempées, ré-
glable avec un manche de 140 cm

Rastrello da giardinaggio
"IDEAL"
Rastrello, 14 denti, lunghezza denti
90mm, temprato, regolabile con ma-
nico 140cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Deutschland
Allemagne
Germania

360 mm 150 cm 14 1.1000 PCS 1 290138300 37.10
4 0 0 5 8 2 7 6 5 4 7 3 9

67

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Rechen
Râteau

Rastrello



Gartenrechen
Mit gebogenen Zinken, mit Stift, gold-
bronziert, mit Eschenstiel

Râteau de jardin
À dents recourbées, avec cheville,
bronzée or, avec manche en frêne

Rastrello da giardinaggio
Con rebbi piegati e perno, bronzato
oro, con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 0 0 6

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

245 mm 170 cm 10 1.1500 PCS 5 290074300 37.90

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 0 1 3

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

295 mm 170 cm 12 1.2500 PCS 5 290075300 39.00

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 0 2 0

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

350 mm 170 cm 14 1.3500 PCS 5 290076300 40.20

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 0 3 7

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

405 mm 170 cm 16 1.4500 PCS 5 290077300 41.40

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 9 2 4

Gartenrechenstiel gebohrt, ohne Hülse/Kappe, Länge mm: 1700, Ø mm: 30
Manche de râteau, percé, sans douille/chapeau, Longueur mm: 1700, Ø mm: 30
Manico per rastrello, perf., senza manicotto/tappo, Lunghezza mm: 1700, Ø mm: 30

0.7000 PCS 25 360029100 14.60

7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 9 3 1

Hülse zu Rechenstiel,
Douille seule pour manche de râteau,
Manicotto per rastrellare manico,

0.0800 PCS 1 360033100 3.80

7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 9 6 2

Kappe mit Rechteck-Loch zu Rechenstiel,
Chapeau seul trou rect. pour manche de rateau,
Tappo con foro quadrato di rastrellare manico,

0.0200 PCS 1 360035100 1.50

Gartenrechen mit Dülle
Gebogene Zinken, mit konischer
Dülle, mit Stiel

Râteau de jardin avec buse
À dents recourbées, à douille conique,
avec manche

Rastrello da giardinaggio/ugello
Rebbi piegati, boccola conica, con
manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 0 4 4

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

245 mm 170 cm 10 1.0000 PCS 5 290084300 20.40

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 0 5 1

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

295 mm 170 cm 12 1.0500 PCS 5 290085300 21.00

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 0 6 8

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

350 mm 170 cm 14 1.1000 PCS 5 290086300 21.60

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 0 7 5

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

405 mm 170 cm 16 1.2000 PCS 5 290087300 22.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 8 1

Gerätestiele, Grösse mm: 1700x29/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1700x29/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1700x29/17

0.6000 PCS 25 360061100 12.30

68

Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Gartenrechen gerade bronziert
Mit geraden Zinken, mit Stift, gold-
bronziert, mit Eschenstiel

Râteau de jardin droite
À dents droites, avec cheville, bronzée
or, avec manche en frêne

Rastrello da giardinaggio diritto
Rebbi diritti, con perno, bronzato oro,
con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

245 mm 170 cm 10 1.1500 PCS 5 290092300 38.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 0 9 9

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

295 mm 170 cm 12 1.2500 PCS 5 290093300 39.80
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 1 0 5

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

350 mm 170 cm 14 1.3500 PCS 5 290094300 41.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 1 1 2

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

405 mm 170 cm 16 1.4500 PCS 5 290095300 42.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 1 2 9

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gartenrechenstiel gebohrt, ohne Hülse/Kappe, Länge mm: 1700, Ø mm: 30
Manche de râteau, percé, sans douille/chapeau, Longueur mm: 1700, Ø mm: 30
Manico per rastrello, perf., senza manicotto/tappo, Lunghezza mm: 1700, Ø mm: 30

0.7000 PCS 25 360029100 14.60
7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 9 2 4

Hülse zu Rechenstiel,
Douille seule pour manche de râteau,
Manicotto per rastrellare manico,

0.0800 PCS 1 360033100 3.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 9 3 1

Kappe mit Rechteck-Loch zu Rechenstiel,
Chapeau seul trou rect. pour manche de rateau,
Tappo con foro quadrato di rastrellare manico,

0.0200 PCS 1 360035100 1.50
7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 9 6 2

Gartenrechen gerade
Mit geraden Zinken, mit konischer
Dülle, mit Stiel

Râteau de jardin droite avec buse
Àdents droites, à douille conique, avec
manche

Rastrello da giardinaggio di-
ritto/ugello
Rebbi diritti, boccola conica, con ma-
nico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

245 mm 170 cm 10 1.0000 PCS 5 290100300 20.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 1 3 6

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

350 mm 170 cm 14 1.1000 PCS 5 290102300 21.90
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 1 5 0

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

405 mm 170 cm 16 1.2000 PCS 5 290103300 23.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 1 6 7

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gerätestiele, Grösse mm: 1700x29/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1700x29/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1700x29/17

0.6000 PCS 25 360061100 12.30
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 8 1

69

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Rechen
Râteau

Rastrello



Gartenrechen "Ambretta"
Handlicher und leichter Rechen,
gerade Zinken, schwarz lackiert,
Eschenstiel transparent lackiert

Râteau de jardin "Ambretta"
Râteau de jardin léger et maniable,
dents droites, vernis noir, manche en
frêne vernis incolore

Rastrello da giardinaggio "Am-
bretta"
Rastrello pratico e leggero, rebbi di-
ritti, verniciato nero, manico in fras-
sino con vernice trasparente

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 0 4 8

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

245 mm 135 cm 10 0.8600 PCS 1 290109300 20.50

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 6 7

Gerätestiele, Grösse mm: 1350x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1350x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1350x28/17

0.4500 PCS 25 360059100 9.40

Gartenrechen "True Temper"
Aus hochwertigem Stahl geschmie-
det, für maximale Festigkeit, schwarz
lackiert, starker, langer Holzstiel für
optimales Handling

Râteau de jardin "True Temper"
Forgé en acier de haute qualité, pour
une solidité maximale, vernis noir,
manche long solide en bois (170 cm),
pour une utilisation optimale

Rastrello da giardinaggio "True
Temper"
In acciaio forgiato di alta qualità,
permassimastabilità, verniciatonero,
lungo e robusto manico in legno per
un’ottimale maneggevolezza

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 5 3 4

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

360 mm 170 cm 14 1.2000 PCS 3 290079300 48.60

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 6 0 1 2

Stiel zu Gartenrechen "True Temper", Länge mm: 1700
Manche de râteau de jardin "True Temper", Longueur: 1700 mm
Manico per rastrello di giardino "True Temper", Lunghezza: 1700 mm

0.5000 PCS 1 360242100 16.10

7 6 1 0 9 2 9 0 7 7 0 3 3

Hülse zu Kräuelstiel, Blau verzinkt, 29 x 20/100 mm
Douille pour manche de crocs, Zingué bleu, 29 x 20/100 mm
Manicotto per maniglia da Zappa, Zincato blu, 29 x 20/100 mm

0.0800 PCS 1 360045100 2.40

7 6 1 0 9 2 9 0 7 7 0 4 0

Kappe mit grossem 4-kt. Loch, Zu Stift-Kräuel
Capuchon avec grand trou carré, pour manche de crocs
Cappuccio, con grande buco quadrato, Per maniglia da Zappa

0.0200 PCS 1 360047100 1.20

70

Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Gartenrechen "True Temper Yel-
low"
Mit 16 Zinken, geschweisst, mit so-
lidem Lärchenstiel und rutschfestem
Gummigriff

Râteau de jardin "True Temper
Yellow"
Avec 16 dents, soudé, manche solide
en mélèze et poignée antidérapante
en caoutchouc

Rastrello da giardinaggio "True
Temper Yellow"
Con 16 rebbi, saldato, con robusto
manico in larice e presa in gomma
antiscivolo

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Lärche
Mélèze
Larice

China
Chine
Cina

395 mm 153 cm 1.2000 PCS 3 290136300 28.50
7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 9 3 4

Rasenlüfter
Beidseitig verwendbar, kurze Zinken
zum Aufreissen verhärteter Boden-
krusten, lange Zinken zum Entfernen
von Rasenfilz, Moos und Unkraut, mit
Stiel

Aérateur à gazon
Utilisable des deux côtés, les dents
courtes pour briser la croûte dure du
sol, les dents longues pour le ratissage
du gazon, de la mousse et de la mau-
vaise herbe, avec manche de 150 cm

Aeratore per prato
Utilizzabile su ambedue i lati, rebbi
corti per spaccare le croste dure del
terreno, rebbi lunghi per rimuovere il
feltro del prato, muschio e erbacce,
con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 380 mm 150 cm 11/21 1.5000 PCS 1 290068300 51.80
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 9 3 4

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gerätestiele, Grösse mm: 1500x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1500x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1500x28/17

0.5000 PCS 25 360060100 10.50
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 7 4

Gartenbau-Saatrechen, Planier-
rechen, mit Stiel
Aus Aluminium, mit Stiel, verstellbare
Stielhalterung, 7 mm-runde Zinken, 3
cm Abstand

Râteau à semailles et à aplanir p.
l'hort, av man.
En aluminium, avec manche, douille
du manche réglable, dents rondes de
7 mm, espace entre les dents de 3 cm

Rastrello d’orticultura per se-
menza con manico
In alluminio, conmanico, boccolama-
nico regolabile, rebbi tondi da 7 mm,
passo 3 cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

540 mm 170 cm 18 1.2000 PCS 1 290022300 51.20
7 6 1 0 9 2 9 0 4 0 8 0 8

Linde
Tilleul
Tiglio

A/CH/D/F/I 790 mm 240 cm 26 1.6000 PCS 1 290023300 69.80
7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 2 2 3
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Rechen
Râteau

Rastrello



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 2 3 8 0

Gartenbau-Saatrechen, Planierrechen, 18 Zinken
Râteau à semailles et à aplanir pour l'horticult., 18 dents, pour semailles
Rastrello d’orticultura per semenza, 18 denti, per semenza

0.5000 PCS 1 290021100 36.10

7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 9 2 4

Gartenrechenstiel gebohrt, ohne Hülse/Kappe, Länge mm: 1700, Ø mm: 30
Manche de râteau, percé, sans douille/chapeau, Longueur mm: 1700, Ø mm: 30
Manico per rastrello, perf., senza manicotto/tappo, Lunghezza mm: 1700, Ø mm: 30

0.7000 PCS 25 360029100 14.60

7 6 1 0 9 2 9 1 1 3 9 2 2

Gartenbau-Saatrechen, Planierrechen, 26 Zinken
Râteau à semailles et à aplanir pour l'horticult., 26 dents, pour semailles s.m.
Rastrello d’orticultura per semenza, 26 denti, per semenza s.m.

0.6500 PCS 1 290023100 49.50

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 2 0 4

Rechenstiele, Grösse mm: 2400x28/24
Manche de râteau de jardin, Longueur mm: 2400, Ø mm: 28
Manico per rastrelli da giardino, Lunghezza mm: 2400, Ø mm: 28

0.9500 PCS 25 360064100 20.40

Gartenbau-Saatrechen, Planier-
rechen
Aus Aluminium, mit Stiel, verstellbare
Stielhalterung, 7 mm-runde Zinken, 3
cm Abstand

Râteau à semailles et à aplanir
pour l'horticult.
En aluminium, avec manche, douille
du manche réglable, dents rondes de
7 mm, espace entre les dents de 3 cm

Rastrello d’orticultura per se-
menza
In alluminio, conmanico, boccolama-
nico regolabile, rebbi tondi da 7 mm,
passo 3 cm

Breite
Largeur
Larghezza

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 2 3 8 0
540 mm 18 0.5000 PCS 1 290021100 36.10

7 6 1 0 9 2 9 1 1 3 9 2 2
790 mm 26 0.6500 PCS 1 290023100 49.50

Rasenrechen
Stahlrohrhaupt und Stahlzinken, mit
Stiel

Râteau à gazon
Tête en tube d’acier et dents en acier,
avec manche

Rastrello da erba
Testa in tubo d’acciaio e rebbi in ac-
ciaio, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 8 1 1

Linde
Tilleul
Tiglio

A/CH/D/F/I 560 mm 220 cm 32 1.7500 PCS 1 290048300 41.10

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 8 2 8

Linde
Tilleul
Tiglio

A/CH/D/F/I 680 mm 220 cm 39 1.9000 PCS 1 290049300 51.80

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 9 8

Rechenstiele, Grösse mm: 2200x29/17
Manche de râteau de jardin, Longueur mm: 2200, Ø mm: 29
Manico per rastrelli da giardino, Lunghezza mm: 2200, Ø mm: 29

0.8000 PCS 25 360063100 16.30

72

Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Rasenrechen ALU - STAR
Rechen und Stiel aus Leichtmetall, fe-
derleicht, Alu-Stiel, gelb

Râteaux à gazon ALU-STAR
Râteau et manche en métal léger,
manche Alu, jaune

Rastrello da erba ALU - STAR
Rastrello emanico inmetallo leggero,
peso estremamente contenuto, ma-
nico in alluminio, giallo

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

580 mm 190 cm 32 0.9000 PCS 5 290041300 71.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 7 8 1

720 mm 190 cm 38 1.0000 PCS 5 290042300 77.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 7 9 8

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Rasenrechen Alu-Star ohne Stiel, Gr. 58, Zinken: 32
Râteau à gazon Alu-Star sans manche, Dim. 58, dents: 32
Rastrello da prato Alu-Star senza manico, Dim. 58, denti: 32

0.4500 PCS 1 290039100 51.80
7 6 1 0 9 2 9 0 6 0 7 7 6

Alu-Stiel zu Rasenrechen ALU-STAR, Grösse mm: 1900x25
Manche alu de râteau à gazon ALU-STAR, Longueur mm: 1900, Ø mm: 25
Manico alu per rastrello da erba ALU-STAR, Lunghezza mm: 1900, Ø mm: 25

0.3500 PCS 1 360236100 23.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 8 0 4

Rasenrechen Alu-Star ohne Stiel, Gr.72 , Zinken: 32
Râteau à gazon Alu-Star sans manche, Dim. 72, dents: 32
Rastrello da prato Alu-Star senza manico, Dim. 72, denti: 32

0.5500 PCS 1 290040100 57.90
7 6 1 0 9 2 9 0 6 0 7 8 3

Heurechen
Stahlrohrhaupt, mit flachen, gehärte-
ten Zinken, mit Stiel

Râteau à foin
Tête en tube d’acier, dents plates
trempées, avec manche

Rastrello da fieno
Testa in tubo d’acciaio, rebbi piatti
temprati, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Linde
Tilleul
Tiglio

A/CH/D/F/I 770 mm 220 cm 22 1.7000 PCS 1 290037300 57.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 8 3 1

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Rechenstiele, Grösse mm: 2200x29/17
Manche de râteau de jardin, Longueur mm: 2200, Ø mm: 29
Manico per rastrelli da giardino, Lunghezza mm: 2200, Ø mm: 29

0.8000 PCS 25 360063100 16.30
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 9 8
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Rechen
Râteau

Rastrello



Heurechen Alu
Aus Leichtmetall, mit runden Zinken,
mit fester Stielhalterung, mit Stiel

Râteau à foin ALU
En métal léger, à dents rondes, fixa-
tion du manche fixe, avec manche

Rastrello da fieno ALU
In metallo leggero, con rebbi tondi e
manico, boccola manico fisso

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 5 9 2 8

Linde
Tilleul
Tiglio

A/CH/D/F/I 650 mm 220 cm 20 1.2000 PCS 1 290029300 53.60

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 9 0 7 4

Heurechen Alu, Grösse mm: 650, Zinken: 20
Râteau à foin ALU, Largeur mm: 650, Dents: 20
Rastrello da fieno ALU, Larghezza mm: 650, Dentatura: 20

0.7000 PCS 1 290026100 36.10

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 9 8

Rechenstiele, Grösse mm: 2200x29/17
Manche de râteau de jardin, Longueur mm: 2200, Ø mm: 29
Manico per rastrelli da giardino, Lunghezza mm: 2200, Ø mm: 29

0.8000 PCS 25 360063100 16.30

Heu- und Silorechen ALU
Aus Leichtmetall, mit runden Zinken,
mit verstellbarer Stielhalterung, mit
Lindenholzstiel

Râteau à foin et Silo ALU
en métal léger, à dents rondes,
fixation du manche réglable, avec
manche en tilleul

Rastrello da fieno e Silo ALU
In metallo leggero, con rebbi tondi,
boccolamanico regolabile emanico
in tiglio

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 7 8 7

Linde
Tilleul
Tiglio

A/CH/D/F/I 740 mm 240 cm 20 1.5500 PCS 1 290030300 71.00

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 8 1 7

Linde
Tilleul
Tiglio

A/CH/D/F/I 960 mm 240 cm 26 1.8000 PCS 1 290034300 90.20

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 7 7 0

Heu- und Silorechen ALU, Breite mm: 740, Zinken: 20
Râteau à foin et Silo ALU, Largeur mm: 740, Dents: 20
Rastrello da fieno e Silo ALU, Larghezza mm: 740, Denti: 20

0.6500 PCS 1 290027100 53.60

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 2 0 4

Rechenstiele, Grösse mm: 2400x28/24
Manche de râteau de jardin, Longueur mm: 2400, Ø mm: 28
Manico per rastrelli da giardino, Lunghezza mm: 2400, Ø mm: 28

0.9500 PCS 25 360064100 20.40

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 8 0 0

Heu- und Silorechen ALU, Breite mm: 960, Zinken: 26
Râteau à foin et Silo ALU, Largeur mm: 960, Dents: 26
Rastrello da fieno e Silo ALU, Larghezza mm: 960, Denti: 26

0.9000 PCS 1 290033100 69.80

74

Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Laubrechen verstellbar
Stahlbandzinken, verzinkt, verstell-
bar, mit Stiel

Balai à feuilles réglable
Lamelles en acier galvanisé, réglable,
avec manche

Rastrello per fogliame regolabile
Rebbi in nastro d’acciaio, zincati, re-
golabile, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

310 / 430 mm 120 cm 22 0.8500 PCS 1 290052300 22.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 8 4 2

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Laubrechenstiele, Länge mm: 1200, Ø mm: 25
Manche de balai à feuilles, Longueur mm: 1200, Ø mm: 25
Manici per rastrelli da fogliame, Lunghezza mm: 1200, Ø mm: 25

0.6000 PCS 1 360052100 3.80
7 6 1 0 9 2 9 0 7 4 7 8 0

Laubrechen verstellbar, Ohne Stiel, mm: 430/310
Balais à feuilles réglable, Sans manche, mm: 430/310
Rastrello regolabile, Senza manico, mm: 430/310

0.5200 PCS 1 290051100 15.20
7 6 1 0 9 2 9 0 7 2 4 7 2

Laubrechen Kunststoff "True
Temper"
Einmaliges Rechen-Design, verhin-
dert das Festsetzen von Blättern in
den Zinken, grosse Arbeitsbreite 60
cm, langer Holzstiel für optimales
Handling

Balai à feuilles en plastique "True
Temper"
Conception de râteau unique, em-
pêche la fixation des feuilles dans les
dents. grande largeur de travail 60 cm,
poignée en bois, solide et longue pour
un maniement optimal

Rastrello p. fogliame plastica
"True Temper"
Design unico del rastrello, evita il
bloccaggio delle foglie tra i rebbi, lar-
ghezza lavoro 60 cm, lungo manico
in legno per unamaneggevolezza ec-
cezionale

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

600 mm 135 cm 11 1.0000 PCS 3 290055300 37.90
7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 5 4 1

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Laubrechenstiele, Länge mm: 1370, Ø mm: 25
Manche de balai à feuilles, Longueur mm: 1370, Ø mm: 25
Manici per rastrelli da fogliame, Lunghezza mm: 1370, Ø mm: 25

0.4500 PCS 25 360053100 7.10
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 0 9 9

75

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Rechen
Râteau

Rastrello



Laubrechen "ROBUST" flach
Mit flachen Stahlzinken, mit gewölb-
tem Stahlbügel verstärkt, auf der
ganzen Breite aufliegend, lackiert, mit
Stiel

Balai à feuilles "ROBUST" plat
À dents plates en acier, renforcé
avec appui cintré renforcé reposant à
plat sur toute la largeur, vernis, avec
manche

Rastrello per foglie "ROBUST"
piatti
Con rebbi piatti in acciaio, rinforzato
con staffa d'acciaio bombata, che
appoggia sull'intera larghezza, verni-
ciato, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 8 8 0

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

450 mm 135 cm 21 1.2000 PCS 1 290060300 36.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 6 7

Gerätestiele, Grösse mm: 1350x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1350x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1350x28/17

0.4500 PCS 25 360059100 9.40

Laubrechen "ROBUST" rund
Mit runden Stahlzinken, gewölbten
Stahlbügel verstärkt, auf der ganzen
Breite aufliegend, lackiert, mit Stiel

Balai à feuilles "ROBUST" ronde
Avec dents ronde en acier, avec ap-
pui cintré renforcé reposant à plat sur
toute la largeur, vernis avec manche

Rastrello per foglie "ROBUST" ro-
tondo
Con rebbi tondi d'acciaio, rinforzato
con staffa d'acciaio bombata, che
appoggia sull'intera larghezza, verni-
ciato, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 9 1 0

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

450 mm 135 cm 20 1.2500 PCS 1 290062300 36.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 6 7

Gerätestiele, Grösse mm: 1350x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1350x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1350x28/17

0.4500 PCS 25 360059100 9.40

Laubrechen "True Temper"
Mit Federverstärkung, schwarz la-
ckiert, Stahlbandzinken, langer Holz-
stiel für optimales Handling

Balai à feuilles "True Temper"
Avec renforcement à ressort, laqué
noir, lamelles en acier, long manche
(140 cm), pour un maniement optimal

Rastrello per fogliame "True
Temper"
Con rinforzo a molle, verniciato nero,
rebbi in nastro d’acciaio, lungo ma-
nico in legno per un’ottimale maneg-
gevolezza

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 3 6 1

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

560 mm 140 cm 24 1.5000 PCS 1 290065300 37.90

76

Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Laubrechen "True Temper", Ohne Stiel, Zinken: 24, Breite mm: 560
Balais à feuilles "True Temper", Sans manche, dents: 24, largeur mm: 560
Rastrello per foglie "True Temper", Senza manico, denti: 24, larghezza mm: 560

0.7000 PCS 1 290064100 33.80
7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 5 1 0

Laubrechenstiele, Länge mm: 1400, Ø mm: 24.5
Manche de balai à feuilles, Longueur mm: 1400, Ø mm: 24.5
Manici per rastrelli da fogliame, Lunghezza mm: 1400, Ø mm: 24.5

1.0000 PCS 1 360237100 6.70
7 6 1 0 9 2 9 0 7 6 2 7 2

Laubrechen "Aurea"
Handlicher und leichter Rechen,
Stahlbandzinken, schwarz lackiert,
Eschenstiel transparent lackiert

Balai à feuilles "Aurea"
Balai à feuilles léger et maniable, la-
melles en acier, vernis noir manche en
frêne vernis incolore

Rastrello per fogliame "Aurea"
Rastrello pratico e leggero, rebbi in
nastro d’acciaio, verniciato nero, ma-
nico in frassino con vernice traspa-
rente

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

350 mm 135 cm 18 0.8800 PCS 1 290111300 23.80
7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 0 5 5

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gerätestiele, Grösse mm: 1350x28/17
Manche pour outil de jardin, Grandeur mm: 1350x28/17
Manico per attrezzi da giardino, Grandezza mm: 1350x28/17

0.4500 PCS 25 360059100 9.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 1 6 7

Laubrechen "Midi" rot
Aus Kunststoff, mit Holzstiel

Balai à feuilles "Midi" rouge
En matière synthétique, avec manche
en bois

Rastrello per fogliame "Midi"
rosso
In plastica, con manico in legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

550 mm 135 cm 23 1.1600 PCS 1 290133300 16.10
7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 7 9 1

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Laubrechenstiele, Länge mm: 1370, Ø mm: 25
Manche de balai à feuilles, Longueur mm: 1370, Ø mm: 25
Manici per rastrelli da fogliame, Lunghezza mm: 1370, Ø mm: 25

0.4500 PCS 25 360053100 7.10
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 0 9 9

77

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Rechen
Râteau

Rastrello



Laubrechen "True Temper Yel-
low"
Mit Federverstärkung, schwarz la-
ckiert, Stahlbandzinken, mit solidem
Lärchenstiel und rutschfestem Gum-
migriff

Balai à feuilles "True Temper Yel-
low"
Avec un renfort à ressort, laqué noir,
dents en lamelles d’acier, manche so-
lide en mélèze et poignée antidéra-
pante en caoutchouc

Rastrello per fogliame "True
Temper Yellow"
Con rinforzo a molla, verniciato co-
lore nero, rebbi in nastro d’acciaio,
con robusto manico in larice e presa
in gomma antiscivolo

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 9 2 7

Lärche
Mélèze
Larice

China
Chine
Cina

115 cm 610 mm 24 1.5000 PCS 6 290135300 30.30

Laubrechen
Stahlbandzinken, lackiert, mit Stiel

Râteau à feuilles
Lamelles enacier, vernis, avecmanche

Rastrello per fogliame
Rebbi in nastro d’acciaio, verniciato,
con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 8 6 6

Pinie
Pin
Pino

Brasilien
Brésil
Brasil

500 mm 120 cm 22 0.7500 PCS 1 290058300 14.50

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 0 7 5

Laubrechenstiele, Länge mm: 1200, Ø mm: 23.5
Manche de balai à feuilles, Longueur mm: 1200, Ø mm: 23.5
Manici per rastrelli da fogliame, Lunghezza mm: 1200, Ø mm: 23.5

0.2000 PCS 1 360051100 4.50

Laubbesen
Aus Kunststoff, mit Holzstiel

Balai à feuilles
En matière synthétique, avec manche
en bois

Foglia di ginestra
In plastica, con manico in legno

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

Zinken
Dents
Denti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 8 5 9

Buche
Hêtre
Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

440 mm 135 cm 22 0.6000 PCS 1 290054300 12.30

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 0 9 9

Laubrechenstiele, Länge mm: 1370, Ø mm: 25
Manche de balai à feuilles, Longueur mm: 1370, Ø mm: 25
Manici per rastrelli da fogliame, Lunghezza mm: 1370, Ø mm: 25

0.4500 PCS 25 360053100 7.10

7 6 1 0 9 2 9 0 7 2 4 8 9

Laubbesen Plastik , Ohne Stiel, Breite mm: 440
Balais à feuilles de plastique , Sans manche, largeur mm : 440
Rastrello per foglie in plastica , Senza manico, Larghezza mm: 440

0.2000 PCS 25 290053100 5.90

78

Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Ersatzblatt "Scirocco 27"
Impulsgehärtete Zahnspitzen, Hard-
Chrome-Sägeblatt, Ersatzteile er-
hältlich, einfach auswechselbar

Lame de rechange "Scirocco 27"
Pointes des dents trempées par im-
pulsions, lame de scie en chrome dur,
pièces de rechange disponibles, rem-
placement simple

Lama di ricambio "Scirocco 27"
Lama in Hard-Chrome, punte dei
denti temprati ad impulsi, disponibi-
lità di ricambi, facili da sostituire

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

270 0.3220 PCS 1 300130500 31.30
8 0 1 6 6 0 4 1 3 5 2 8 6

Bügelsäge Spitzzahn 80 cm
Mit ovalem Stahlrohrbügel und
Spannhebel

Scie à bûches triangulaire 80 cm
Avec monture en tube d’acier ovale et
tendeur

Sega ad arco con dentatura
triangolare 80 cm
Con staffa ovale in tubo d’acciaio e
leva di serraggio

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

800 0.9000 PCS 12 300015100 13.90
8 4 2 7 1 4 2 0 0 0 0 7 1

Sägeblatt zu Bügelsägen Spitz-
zahn
Spitzen gehärtet

Lame de scies à bûches triangu-
laire
Pointes trempées

Lama per seghe ad arco
Punte temprate

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

530 0.0500 PCS 12 300018100 4.50
7 6 1 0 9 2 9 0 6 1 6 0 5

Bügelsäge Spitzzahn 53 cm
Mit ovalem Stahlrohrbügel und
Spannhebel

Scie à bûches triangulaire 53 cm
Avec monture en tube d’acier ovale et
tendeur

Sega ad arco con dentatura
triangolare 53 cm
Con staffa ovale in tubo d’acciaio e
leva di serraggio

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

530 0.4500 PCS 12 300016100 12.70
7 6 1 0 9 2 9 0 6 1 7 1 1

79

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Sägen
Scies

Seghe



Bügelsäge Hobelzahn 80 cm
Mit ovalem Stahlrohrbügel und
Spannhebel

Scie à bûches forme rabot 80 cm
Avec monture en tube d'acier ovale et
tendeur

Sega ad arco con dentatura a
forma di pialla 80 cm
Con staffa ovale in tubo d’acciaio e
leva di serraggio

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 5 7 8 0 6
800 0.9000 PCS 12 300017100 13.90

Baumsäge Astsäge
Geschränkt und geschärft, mit Holz-
griff, gebogenes Sägeblatt

Scie de jardiniers/ scie d'élagage
À voie et aiguisée, avec poignée en
bois, lame de scie cintrée

Sega da giardiniere
Dentatura ondulata e affilata, ma-
nico in legno, lama curva

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 2 8 4

Buche
Hêtre
Faggio

Deutschland
Allemagne
Germania

300 0.1500 PCS 12 300056100 13.40

Baumsäge "Kombi 34"
Ideal für Schneidearbeiten hoher
Hecken und Bäume, kombinierbar
mit Teleskopstielen "Kombi 247" und
"Kombi 325"

Scie de jardiniers "Kombi 34"
Idéale pour la taille de haies et
d’arbres de grande hauteur, compa-
tible avec les manches télescopiques
"Kombi 247" et "Kombi 325"

Sega da giardiniere "Kombi 34"
Ideale per tagliare siepi alte e alberi,
combinabile con i manici telescopici
"Kombi 247" e "Kombi 325"

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Griff
Poignée
Manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 5 3 5 0
340 270 mm 0.2200 PCS 6 300121500 37.90
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Baumsäge "Kombi 43"
Mit Klingen an den Aussensei-
ten, kombinierbar mit Teleskopstielen
"Kombi 247" u. "Kombi 325"Länge Sä-
geblatt 43 cm, Grifflänge 27 cm

Scie de jardinier "Kombi 43"
Avec lames aux extrémités, compa-
tible avec les manches télescopiques
"Kombi 247" et "Kombi 325", longueur
de la lame 43 cm, longueur de la poi-
gnée 27 cm

Sega da giardiniere "Kombi 43"
Con coltelli sui lati esterni, combina-
bili con i manici telescopici "Kombi
247" e "Kombi 325", lunghezza lama
43 cm, lunghezza impugnatura 27 cm

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

43 0.4500 PCS 6 300122500 48.60
8 0 1 6 6 0 4 0 0 5 4 1 1

Baumsäge "Scirocco 24"
Impulsgehärtete Zahnspitzen, Hard-
Chrome-Sägeblatt, Ersatzteile er-
hältlich, einfach auswechselbar

Scie de jardiniers "Scirocco 24"
Pointes des dents trempées par im-
pulsions, lame de scie en chrome dur,
pièces de rechange disponibles, rem-
placement simple

Sega da giardiniere "Scirocco 24"
Lama in Hard-Chrome, punte dei
denti temprati ad impulsi, disponibi-
lità di ricambi, facili da sostituire

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

240 0.3060 PCS 12 300125500 42.20
8 0 1 6 6 0 4 1 3 5 2 4 8

Baumsäge "Scirocco 27"
Impulsgehärtete Zahnspitzen, Hard-
Chrome-Sägeblatt, Ersatzteile er-
hältlich, einfach auswechselbar

Scie de jardiniers "Scirocco 27"
Pointes des dents trempées par im-
pulsions, lame de scie en chrome dur,
pièces de rechange disponibles, rem-
placement simple

Sega da giardiniere "Scirocco 27"
Lama in Hard-Chrome, punte dei
denti temprati ad impulsi, disponibi-
lità di ricambi, facili da sostituire

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

270 0.3220 PCS 12 300126500 45.30
8 0 1 6 6 0 4 1 3 5 2 7 9
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Sägen
Scies

Seghe



Klappsäge "Z270"
Sägeblatt aus Karbonstahl, Laserim-
puls gehärtet, Hartchrom Finish für
erhöhte Lebensdauer, dreiseitig an-
geschliffene Zähne für einen saube-
ren und effizienten Schnitt, Arretie-
rung bei offenem und geschlossenem
Sägeblatt für hohe Sicherheit

Scie de jardiniers pliable "Z270"
Lame en acier au carbone, trempée
impulsions laser, finition au chromage
dur pour une longévité accrue, affû-
tage trois facespour unecoupepropre
et efficace, arrêt de la lame en posi-
tion ouverte et fermée pour une sécu-
rité accrue

Sega da giardiniere pieghevole
"Z270"
Lama in acciaio al carbonio, tem-
prato ad impulsi di laser, finitura in
cromo duro per una lunga durata,
denti rettificati su tre lati per un ta-
glio pulito ed efficiente, si blocca con
la lama aperta e chiusa per aumen-
tare la sicurezza

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0 7 5 7 7 3 5 0 1 5 9 0 7
270 580 mm 0.3750 PCS 1 300057100 44.60

Klappsäge "Suracon 210 LD"
Impulsgehärtete Zahnspitzen, Ersatz-
teile erhältlich, einfach auswechsel-
bar

Sciede jardinierspliable "Suracon
210 LD"
Pointes des dents durcies par trempe
par impulsion, pièces de rechange dis-
ponibles, remplacement simple

Sega da giardiniere pieghevole
"Suracon 210 LD"
Punte dei denti temprate ad impulsi,
disponibilità di ricambi, facili da so-
stituire

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 1 2 6 2 1 5
210 0.2600 PCS 12 300123500 42.20

Klappsäge "Tornado 180"
Hard-Chrome-Sägeblatt mit ziehen-
dem Schnitt und impulsgehärteten
Zahnspitzen, Ersatzteile erhältlich,
einfach auswechselbar

Scie de jardiniers pliable "Tor-
nado 180"
Lame de scie en chrome dur à coupe
tirant et pointes des dents trempées
par impulsions, pièces de rechange
disponibles, remplacement simple

Sega da giardiniere pieghevole
"Tornado 180"
Lama in Hard-Chrome-con taglio
trascinante, punte dei denti temprati
ad impulsi, disponibilità di ricambi, fa-
cili da sostituire

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 1 1 5 1 8 9
180 0.1900 PCS 12 300124500 28.10
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Schwanenhals-Schaufel
Mit gehärteter Spitze, blau,
bewährte Ausführung, ohne Stiel

Pelle à col de cygne
Pointe trempée, bleue,
exécution éprouvée, sans manche

Badile a collo di cigno
Con punta temprata, blu,
versione collaudata, senza manico

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

270 mm 5 300 mm 1.3000 PCS 10 305007100 12.50
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 5 8 6

280 mm 6 310 mm 1.3500 PCS 10 305008100 13.25
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 5 9 3

Schwanenhals- Schaufelmit Stiel
Mit gehärteter Spitze, blau, be-
währte Ausführung, mit geschweif-
tem Eschenstiel

Pelle à col de cygne avec manche
Pointe trempée, bleue, exécution
éprouvée, avec manche cintré en
frêne

Badile a collo di cigno, con ma-
nico
Con punta temprata, blu, versione
collaudata, con manico arcuato in
frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

5 140 cm 2.2000 PCS 1 305010300 22.60
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 6 1 6

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

6 140 cm 2.2500 PCS 1 305011300 23.10
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 6 2 3

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schwanenhals-Schaufel, Grösse: 5, Länge mm: 300
Pelle à col de cygne, Grandeur: 5, Longueur mm: 300
Badile a collo di cigno, Grandezza: 5, lungh. mm: 300

1.3000 PCS 10 305007100 12.50
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 5 8 6

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schwanenhals-Schaufel, Grösse: 6, Länge mm: 310
Pelle à col de cygne, Grandeur: 6, Longueur mm: 310
Badile a collo di cigno, Grandezza: 6, lungh. mm: 310

1.3500 PCS 10 305008100 13.25
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 5 9 3

Schwanenhals-Schaufel mit Fi-
berglasstiel
Mit gehärteter Spitze, blau lackiert,
widerstandsfähiger Fiberglasstiel mit
hoher Bruchsicherheit

Pelle à col de cygne avec manche
en fibre de verre
Avec pointe trempée, vernie bleue,
manche en fibre de verre solide prati-
quement incassable

Badile a collo di cigno con ma-
nico fibrorinforzato
Con punta temprata, blu, robusto
manico fibrorinforzato con ottima re-
sistenza alla rottura

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 140 cm 2.2600 PCS 1 305013300 36.10
7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 6 4 2

6 140 cm 2.3100 PCS 1 305014300 36.60
7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 6 5 9
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schaufel
Pelle

Palette



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 5 8 6

Schwanenhals-Schaufel, Grösse: 5, Länge mm: 300
Pelle à col de cygne, Grandeur: 5, Longueur mm: 300
Badile a collo di cigno, Grandezza: 5, lungh. mm: 300

1.3000 PCS 10 305007100 12.50

7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 7 3 4

Schaufelstiele Fiberglas, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle en fibre de verre, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile fibrorinforzato, Grandezza mm: 1400x40

0.9600 PCS 1 360095100 28.50

7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 5 9 3

Schwanenhals-Schaufel, Grösse: 6, Länge mm: 310
Pelle à col de cygne, Grandeur: 6, Longueur mm: 310
Badile a collo di cigno, Grandezza: 6, lungh. mm: 310

1.3500 PCS 10 305008100 13.25

Schwanenhals-Schaufel "Igel"
mit Fiberglasstiel
Mit gehärteter Spitze, blau, wider-
standsfähiger Fiberglasstielmit hoher
Bruchsicherheit

Pelle à col de cygne "Hérisson"
avec manche
Avec pointe trempée, bleue, avec
manche en fibre de verre solide prati-
quement incassable

Badile a collo di cigno "Riccio" c.
mani. fibrorin
Con punta temprata, blu, robusto
manico fibrorinforzato con ottima re-
sistenza alla rottura

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 6 6 6
5 140 cm 2.1600 PCS 1 305015300 39.80

7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 6 7 3
6 140 cm 2.2600 PCS 1 305016300 40.40

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 6 6 1

Schwanenhals-Schaufel "Igel", Grösse: 5, Länge mm: 300
Pelle à col de cygne "Hérisson", Grandeur: 5, Longueur mm: 300
Badile a collo di cigno "Riccio", Grandezza: 5, lungh. mm: 300

1.2000 PCS 10 305017100 15.30

7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 7 3 4

Schaufelstiele Fiberglas, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle en fibre de verre, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile fibrorinforzato, Grandezza mm: 1400x40

0.9600 PCS 1 360095100 28.50

7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 6 7 8

Schwanenhals-Schaufel "Igel", Grösse: 6, Länge mm: 310
Pelle à col de cygne "Hérisson", Grandeur: 6, Longueur mm: 310
Badile a collo di cigno "Riccio", Grandezza: 6, lungh. mm: 310

1.3000 PCS 10 305018100 16.15

Schwanenhals-Schaufel "Igel"
Mit gehärteter Spitze, blau, ohne Stiel

Pelle à col de cygne "Hérisson"
Pointe trempée, bleue, sans manche

Badile a collo di cigno "Riccio"
Con punta temprata, blu, senza ma-
nico

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 6 6 1
270 mm 5 300 mm 1.2000 PCS 10 305017100 15.30

7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 6 7 8
280 mm 6 310 mm 1.3000 PCS 10 305018100 16.15
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Werkzeuge Outillages
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Schwanenhals-Schaufel "Igel"
mit Stiel
Mit gehärteter Spitze, blau, mit ge-
schweiftem Eschenstiel

Pelle cygne "Hérisson" avec
manche
Pointe trempée, bleue, avec manche
cintré en frêne

Badile a collo di cigno "Riccio"
con manico
Con punta temprata, blu, conmanico
arcuato in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 5 140 cm 2.1000 PCS 1 305019300 25.20
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 6 8 5

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 6 140 cm 2.2000 PCS 1 305020300 25.90
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 6 9 2

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schwanenhals-Schaufel "Igel", Grösse: 5, Länge mm: 300
Pelle à col de cygne "Hérisson", Grandeur: 5, Longueur mm: 300
Badile a collo di cigno "Riccio", Grandezza: 5, lungh. mm: 300

1.2000 PCS 10 305017100 15.30
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 6 6 1

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schwanenhals-Schaufel "Igel", Grösse: 6, Länge mm: 310
Pelle à col de cygne "Hérisson", Grandeur: 6, Longueur mm: 310
Badile a collo di cigno "Riccio", Grandezza: 6, lungh. mm: 310

1.3000 PCS 10 305018100 16.15
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 6 7 8

Schwanenhals-Schaufel Alu
Extra leicht, nur 700 g schwer, ge-
härtet, Härte 165/170 Brinell, hohe Le-
bensdauer, pulverbeschichtet, ohne
Stiel

Pelle à col de cygne Alu
Ultra légère, seulement 700 g, trem-
pée, dureté 165/170 Brinell, haute
longévité, revêtu par poudre, sans
manche

Badile a collo di cigno Alu
Extra leggero, pesa solo 700 g, tem-
perato, durezza 165/170 Brinell, lunga
durata, verniciato a polvere, senza
manico

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

270 mm 5 300 mm 0.7000 PCS 20 305105100 41.40
7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 1 8 6

Schwanenhals-Schaufel Alu mit
Stiel
Extra leicht, nur 700 g schwer, ge-
härtet, Härte 165/170 Brinell, hohe Le-
bensdauer, pulverbeschichtet, mit ex-
tra leichtem Stiel

Pelle col de cygne Alu avec
manche
Ultra légère, seulement 700 g, trem-
pée, dureté 165/170 Brinell, haute
longévité, revêtu par poudre, avec
manche

Badile a collo di cigno Alu con
manico
Extra leggero, pesa solo 700 g, tem-
perato, durezza 165/170 Brinell, lunga
durata, verniciato a polvere, con ma-
nico molto leggero

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Linde
Tilleul
Tiglio

Schweiz
Suisse
Svizzera

130 cm 1.1400 PCS 1 305105300 53.60
7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 1 9 3
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schaufel
Pelle

Palette



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 1 8 6

Schwanenhals-Schaufel Alu, Grösse: 5, Länge mm: 300
Pelle à col de cygne Alu, Grandeur: 5, Longueur mm: 300
Badile a collo di cigno Alu, Grandezza: 5, lungh. mm: 300

0.7000 PCS 20 305105100 41.40

7 6 1 0 9 2 9 0 6 5 0 8 5

Schaufelstiel zu Leicht-Schaufeln, Grösse mm: 1300x40/31
Manche pour pelle légère, Grandeur mm: 1300x40/31
Manico per badile leggero, Grandezza mm: 1300x40/31

0.4400 PCS 25 360099100 12.30

Wurfschaufel "Basic S"
Aus Stahl geschmiedet, lange, stark
gebogene Dülle, Schaufelblatt mit
Tritt, mit klarlackiertem, vernietetem
Eschenstiel

Pelle pointue "Basic S"
Forgéeenacier, douille longueet cour-
bée, avec marchepied, vernie de cou-
leur transparente, manche en frêne ri-
veté

Pala appuntita "Basic S"
Forgiato in acciaio, con robusta boc-
cola curva, ferro della pala con pog-
gia piede, manico in frassino rivettato
con vernice trasparente

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Material
Matériaux
Materiale

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 9 8 2

Esche
Cendre
Cenere

Stahl
Acier
Acciaio

210 mm 300 mm 120 cm 1.9000 PCS 3 305097300 42.50

Wurfschaufel "TTW Yellow"
Aus gehärtetem, gepresstem Stahl
mit Sicherheitstritt, mit solidem Lär-
chenstiel und rutschfestem Gummi-
griff

Pelle "TTW Yellow"
En acier durci embouti, avec rebord
de sécurité, large pelle, manche solide
enmélèze et poignée ergonomique en
D

Pala "TTW Yellow"
In acciaio temperato e stampato con
pedata di sicurezza, robusto manico
in larice e presa in gomma antiscivolo

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 9 4 1

Lärche
Mélèze
Larice

China
Chine
Cina

220 mm 144 cm 115 cm 1.9000 PCS 6 305112300 34.80

Wurfschaufel "Alpina"
Handliche und leichte Schaufel, ge-
schmiedetes, mittelgrosses Schaufel-
blatt, schwarz lackiert, Eschenstiel
transparent lackiert

Pelle pointue "Alpina"
Pelle pointue légère et maniable, lame
forgée de taille moyenne vernie noir
manche en frêne laqué incolore

Pala appuntita "Alpina"
Maneggevole e leggero, pala di me-
dia grandezza forgiata e verniciata
nera, manico in frassino con vernice
trasparente

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 0 0 0

Schweiz
Suisse
Svizzera

178 mm 220 mm 1.3000 PCS 6 305078100 42.20
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Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Wurfschaufel "Garant Pro RP"
Wurfschaufel US-Typ, aus hochwer-
tigem, extrastarkem Stahl geschmie-
det für maximale Festigkeit, extra-
grosser Tritt, stabiler Stiel mit Fiber-
glaskern und TPEMantel, optimal po-
sitionierteGummi-Einsätze sorgen für
bessere Kontrolle, D-Griff, 2-fach Ver-
nietung

Pelle pointue "Garant Pro RP"
Pelle pointue, type US, en acier ex-
trarésistant, de haute qualité, forgée
pour une solidité maximale, repose-
pied de très grande taille, manche so-
lide avec noyau en fibre de verre re-
couvert de TPE, la position optimale
des inserts en caoutchouc permet un
meilleur contrôle

Pala appuntita "Garant Pro RP"
Badile da lancio tipo US in acciaio
forgiato di alta qualità molto resi-
stente per la massima rigidità, pog-
gia piede maggiorato, robusto ma-
nico con anima in fibra di vetro e
guaina in TPE; gli inserti in gomma
nei punti strategici assicurano un mi-
gliore controllo; doppi rivetti

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

215 mm 151.5 mm 122 cm 2.1400 PCS 3 305110300 70.10
7 6 1 0 9 2 9 1 2 0 0 8 1

Wurfschaufel "Steinemann"
Mod. D
Wurfschaufel "Steinemann" Model D
Länge mm: 292, Breite mm: 219, Stiel-
länge cm: 120

Pelle pointue "Steinemann" Mod.
D
Pelle pointue "Steinemann" Mod. D
Long. mm: 292, Larg. mm: 219, Long.
manche cm: 120

Pala appuntita "Steinemann"
Mod. D
Pala appuntita "Steinemann" Mod.
D Lungh. mm: 292, Largh. mm: 219,
Lungh. manico cm: 120

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

219 292 120 cm 1.7000 PCS 5 305122300 31.50
7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 2 4 2

Wurfschaufel "Steinemann"
Mod. S
Wurfschaufel "Steinemann" Model S
Länge mm: 300, Breite mm: 210, Sti-
ellänge cm: 120

Pelle pointue "Steinemann" Mod
S.
Pelle pointue "Steinemann" Mod S.
Long. mm: 300, Larg. mm: 210, Long.
manche cm: 120

Pala appuntita "Steinemann"
Mod S.
Pala appuntita "Steinemann" Mod
S. Lungh. mm: 300, Largh. mm:
210,Lungh. manico cm: 120

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

210 292 120 cm 1.7500 PCS 5 305123300 33.20
7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 2 5 9
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schaufel
Pelle

Palette



Schaufel "Alpgarten"
Schaufel mit gebogener Schwanen-
halsdülle, mit geriffeltem Fiberglas-
stiel und Kunststoff Überzug an Stie-
lende

Pelle "Alpgarten"
Pelle à col de cygne courbé, avec
manche en fibre de verre nervuré

Pala "Alpgarten"
Pala a collo di cigno, con manico in
fibra di vetro a coste e rivestimento
in plastica all'estremità del manico.

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 5 5 9
210 mm 280 mm 120 cm 1.9000 PCS 6 305117300 21.60

Spatenschaufel "IDEAL"mitWel-
lenschliff
IDEAL-Spatenschaufel klein mit Wel-
lenschliff, Größe 1, Tritt vorne, ge-
härtet, schwarz pulverbeschichtet,
Eschenstiel 120 cm

Pelle à creuser "IDEAL" avec tran-
chant ondulé
Pelle à creuser IDEAL petite avec
tranchant ondulé, taille 1, repose-pied
avant, trempée, à revêtement poudre
noir, manche en frêne 120 cm

Pala "IDEAL" con taglio a onda
Pala IDEAL piccola con taglio a onda,
misura 1, affondo anteriore, temprata,
rivestimento a polvere nero, manico
in frassino 120cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 5 8 2 7 2 4 9 7 7 5

Esche
Cendre
Cenere

Deutschland
Allemagne
Germania

230 mm 300 mm 113 cm 1.9000 PCS 1 305118300 84.60

Spatenschaufel Gr. 1 "IDEAL"
IDEAL-Spatenschaufel klein, Größe 1,
Tritt vorne, gehärtet, schwarz pulver-
beschichtet, Eschenstiel 120 cm

Pelle à creuser "IDEAL" Gr. 1
Pelle à creuser IDEAL petite, taille 1,
repose-pied, trempée, à revêtement
poudre noir, manche en frêne de 120
cm

Pala vanga Gr. 1 "IDEAL"
Pala IDEAL piccola, misura 1, af-
fondo anteriore, temprata, rivesti-
mento a polvere nero, manico in fras-
sino 120cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 5 8 2 7 2 4 9 7 9 9

Esche
Cendre
Cenere

Deutschland
Allemagne
Germania

230 mm 300 mm 113 cm 1.8000 PCS 1 305120300 73.60
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Spatenschaufel Gr. 2 "IDEAL"
IDEAL-Spatenschaufel groß, Größe 2,
Tritt vorne, gehärtet, schwarz pulver-
beschichtet, Eschenstiel 120 cm

Pelle à creuser "IDEAL" Gr. 2
Pelle à creuser IDEAL grande, taille 2,
repose-pied, trempée, à revêtement
poudre noir, manche en frêne de 120
cm

Pala vanga Gr. 2 "IDEAL"
Pala IDEAL grande, misura 2, af-
fondo anteriore, temprata, rivesti-
mento a polvere nero, manico in fras-
sino 120cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Deutschland
Allemagne
Germania

230 mm 310 mm 113 cm 1.9500 PCS 1 305119300 76.90
4 0 0 5 8 2 7 2 4 9 7 8 2

Schaufel "Excavator"
Aus hochwertigem Stahl geschmie-
det für maximale Festigkeit, paten-
tierte, zugespitzte Form, extra gros-
ser Tritt, Hammerschlag-Lackierung,
starker Eschenstiel

Pelle "Excavator"
Forgée en acier de haute qualité, pour
une solidité maximale, forme pointue
patentée, marchepied ultra grand la-
quée avec effet martelé, manche so-
lide en frêne

Pala "Excavator"
Forgiato in acciaio di alta qualità per
massima stabilità, forma brevettata
a punta, poggia piede extra grande,
vernice martellata, robusto manico in
frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 254 mm 305 mm 122 cm 2.0000 PCS 6 305094300 63.70

Schaufel funkenfrei
Mit Buchenstiel

Pelle antidéflagrant
Avec manche en hêtre

Pala anti deflagrante
Con manico in faggio

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

250 mm 128 cm 100 cm 2.0000 PCS 1 305109300 304.20
7 6 1 0 9 2 9 1 1 9 8 4 9

Titan Schaufel leicht
Gehärtet, grau Hammerschlag la-
ckiert, ohne Stiel

Pelle Titan légère
En acier trempé, vernie grise, avec ef-
fet martelé, sans manche

Badile Titan leggero
In acciaio temperato, verniciato in
grigio martellato, senza manico

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

300 mm 280 mm 0.9000 PCS 10 305021100 23.30
7 6 1 0 9 2 9 0 6 4 7 4 3
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schaufel
Pelle

Palette



Titan Schaufel leicht mit Stiel
Gehärtet, grau Hammerschlag la-
ckiert, mit extra leichtem Stiel

Pelle Titan légère avec manche
En acier trempé, vernie grise, avec ef-
fet martelé, avec manche extra léger

Badile Titan leggero con manico
In acciaio temperato, verniciato in
grigio martellato, con manico extra
leggero

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 9 1 9 0 2 0 9 9 6 6

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

130 cm 1.3400 PCS 1 305022300 36.10

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 6 4 7 4 3

Titan Schaufel leicht, 280x300x355 mm
Pelle Titan légère, 280x300x355 mm
Badile Titan leggero, 280x300x355 mm

0.9000 PCS 10 305021100 23.30

7 6 1 0 9 2 9 0 6 5 0 8 5

Schaufelstiel zu Leicht-Schaufeln, Grösse mm: 1300x40/31
Manche pour pelle légère, Grandeur mm: 1300x40/31
Manico per badile leggero, Grandezza mm: 1300x40/31

0.4400 PCS 25 360099100 12.30

Schaufel "Garant Pro SM"
Randschaufel US-Typ aus hochwerti-
gem, extrastarkem Stahl, geschmie-
det für maximale Festigkeit, mit ge-
bogenemTritt hinten, stabiler Stielmit
Fiberglaskern und TPE Mantel, op-
timal positionierte Gummi-Einsätze
sorgen für bessere Kontrolle, 2-fach
Vernietung

Pelle "Garant Pro SM"
Pelle à rebord, type usent acier extra-
résistant, dehautequalité, forgéepour
une solidité maximale, avec repose-
pied courbé à l’arrière, manche solide
avec noyau en fibre de verre recou-
vert de la position optimale des inserts
en caoutchouc permet un meilleur
contrôle

Pala "Garant Pro SM"
Badile con bordo tipo US in acciaio
forgiato di alta qualità molto resi-
stente per lamassima rigidità, poggia
piede piegato, robusto manico con
anima in fibra di vetro e guaina in TPE;
gli inserti in gomma nei punti strate-
gici assicurano un migliore controllo;
doppi rivetti

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 0 0 9 8
241 mm 150 cm 122 cm 2.1400 PCS 3 305111300 74.40

Kleinschaufel Basic
Aus Stahl geschmiedet, lange gebo-
geneDülle, Schaufelblattmit Tritt, mit
klarlackiertem, vernietetem Eschen-
stiel

Pelle de jardin, petite Basic
Forgée en acier à douille longue,
douille longue courbée, avec marche-
pied, avec manche en frêne laqué de
couleur transparente et riveté

Pala per giardino, piccola Basic
Forgiata in acciaio, con robusta boc-
cola curva, ferro della pala con pog-
gia piede, manico in frassino rivettato
con vernice trasparente

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Material
Matériaux
Materiale

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 9 9 9

Esche
Cendre
Cenere

Stahl
Acier
Acciaio

150 mm 150 mm 105 cm 1.0000 PCS 3 305098300 29.70
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Handschaufel "True Temper Yel-
low"
Aus gehärtetem, gepresstem Stahl
mit Sicherheitstritt, mit breitem
Schaufelkopf, mit solidem Lärchen-
stiel und ergonomischem D-Griff

Pelle à main "True Temper Yel-
low"
En acier durci embouti, avec rebord
de sécurité, manche solide en mélèze
et poignée ergonomique en D

Pala a mano "True Temper Yel-
low"
In acciaio temperato e stampato con
pedata di sicurezza, larga testa della
pala, con robusto manico in larice e
presa ergonomica a “D”

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Lärche
Mélèze
Larice

China
Chine
Cina

225 mm 114 mm 80 cm 1.7500 PCS 3 305114300 28.20
7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 9 5 8

Kleinschaufel "True Temper Yel-
low"
Aus gehärtetem, gepresstem Stahl
mit Sicherheitstritt, mit solidem Ler-
chenstiel und rutschfestem Gummi-
griff

Pelle de jardin "True Temper Yel-
low"
En acier durci embouti, avec rebord
de sécurité, manche solide en mélèze
et poignée antidérapante en caou-
tchouc

Pala per giardino "True Temper
Yellow"
In acciaio temperato e pressato con
pedata di sicurezza, robusto manico
in larice e presa in gomma antiscivolo

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Lärche
Mélèze
Larice

China
Chine
Cina

153 mm 1310 mm 1.2000 PCS 6 305115300 23.70
7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 9 7 2

Kleinschaufel "Steinemann"
Kleinschaufel "Steinemann" Länge
mm: 220, Breite mm 150, Stiellänge
cm: 105

Pelle de jardin "Steinemann"
Pelle de jardin "Steinemann" Long.
mm: 220, Larg.mm: 150, Long.manche
cm: 105

Pala piccola per giardino "Stei-
nemann"
Pala per giardino "Steinemann"
Lungh. mm: 220, Largh. mm:150,
Lungh. manico cm: 105

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

150 220 105 cm 1.1500 PCS 5 305124300 22.70
7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 2 6 6
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schaufel
Pelle

Palette



Lochgerät
Mit 2 Eschenstielen, zum Herausho-
len von Erde und Steinen bis zu einer
Tiefe von ca. 1 m

Setzhilfe bei Grossmengen von Klein-
gewächsen etc.

Emporte-outil
Avec 2 manches en frêne, pour sortir
la terre et les pierres jusqu’à une pro-
fondeur d'env. 1 m

aide pour planter des grandes quan-
tités de petites plantes etc.

Attrezzo per bucare
Con 2 manici in frassino, per estrarre
terra e pietre fino ad una profondità
di ca. 1 m

Utile per piantare grandi quantità di
piccole piante, ecc.

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 6 2 4 4 2

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 265 160 mm 100 cm 4.7000 PCS 1 305002300 197.80

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 6 2 6 9 5

Lochgerät, Ohne Stiel, Blattlänge mm: 265
Emporte-outil, Sans manche, longueur de lame mm: 265
Attrezzo per bucare, Senza manico, lungh. lama mm: 265

3.0000 PCS 1 305001100 111.70

7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 9 8 6

Spatenstiele, Länge mm: 1000, Ø mm: 40
Manche de bêche, Longueur mm: 1000, Ø mm: 40
Manici per vanghe, Lunghezza mm: 1000, Ø mm: 40

0.6000 PCS 25 360037100 12.30

Wegmacherschaufel ALU
Aluminiumgehärtet, blank,mitmassi-
ver, verzinkter Stahlkante, nach vorne
auslaufender Rand, mit Eschenstiel

Pelle de cantonniers ALU
Aluminium trempé, brillante, avec
lame robuste en acier galvanisé, bord
formé vers l'avant, avec manche en
frêne

Pala per cantoniere ALU
In alluminio temprato lucido, con
massiccio orlo in acciaio zincato,
bordo terminante in avanti, manico in
frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 9 8 9

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

330 mm 1 140 cm 1.7000 PCS 1 305055300 52.10

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 9 9 6

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

380 mm 2 140 cm 2.0500 PCS 1 305056300 60.80

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 9 6 5

Wegmacherschaufel ALU, Grösse: 1, LxB mm: 340x330
Pelle de cantonniers ALU, Grandeur: 2, LxB mm: 340x330
Pala per cantoniere ALU, Grandezza: 1, LxB mm: 340x330

0.8000 PCS 10 305053100 38.70

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 0 9

Stahlkanten, mit Nieten, Grösse 1, LxB mm: 325x35
Lame en acier, avec rivets, Grandeur: 1, LxB mm: 325x35
Lama in acciaio, con boccola, Grandezza: 1, LxB mm: 325x35

0.1800 PCS 1 330050100 8.20

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 2 3 0

Schaufelstiel, dampfgebogen, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, cintré à la vapeur, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, piegato a vapore, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360310100 15.80

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 9 7 2

Wegmacherschaufel ALU, Grösse: 2, LxB mm: 380x380
Pelle de cantonniers ALU, Grandeur: 2, LxB mm: 380x380
Pala per cantoniere ALU, Grandezza: 2, LxB mm: 380x380

1.1500 PCS 10 305054100 47.20

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 1 6

Stahlkanten, mit Nieten, Grösse: 2, LxB mm: 365x35
Lame en acier, avec rivets, Grandeur: 2, LxB mm: 365x35
Lama in acciaio, con boccola, Grandezza: 2, LxB mm: 365x35

0.2100 PCS 1 330051100 8.20
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Wegmacherschaufel Alu mit Fe-
derstahlmesser
Aus Leichtmetall, mit aufgenietetem
Federstahlmesser, mit Stiel

Pelle de cantonniers ALU avec
bord
En métal léger, avec bord tranchant
en acier feuillard à ressort, avec
manche

Pala per cantoniere ALU con
bordo coltello
In metallo leggero, con lama di rin-
forzo in acciaio da molle rivettata,
con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 300 mm 360 mm 140 cm 1.7000 PCS 10 305062300 76.20
7 6 1 0 9 2 9 0 6 3 3 9 5

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40/31
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40/30
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40/30

0.8000 PCS 25 360101100 11.70
7 6 1 0 9 2 9 0 8 1 5 4 2

Wegmacherschaufel ALU, Länge mm: 360, Breite mm: 300
Pelle de cantonniers ALU, Longueur mm: 360, Largeur mm: 300
Pala per cantoniere ALU, Lunghezza mm: 360, Larghezza mm: 300

0.8000 PCS 10 305061100 64.00
7 6 1 0 9 2 9 0 6 4 7 8 1

Federstahlmesser, hoch, zuWeg-
macherschaufel
Aus Leichtmetall, mit aufgeniete-
tem, breitem Federstahlmesser, mit
Eschenstiel

Bord tranchant enacier pourpelle
de cantonnier
En métal léger, avec bord tranchant
en acier feuillard à ressort, avec
manche en frêne

lama di rinforzo in acciaio per
Pala di contoniere
In metallo leggero, con lama larga di
rinforzo in acciaio da molle rivettata,
con manico in frassino

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.1200 PCS 1 305065100 12.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 0 4 6

Randschaufeln
Stahlblech, schwarz,
ohne Stiel

Pelle à rebord
Tôle d’acier, noire,
sans manche

Pala quadra con orlo
In lamiera d’acciaio, nero,
senza manico

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

205 mm 0 265 mm 0.8500 PCS 10 305034100 34.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 7 8 1

220 mm 1 280 mm 0.9000 PCS 10 305035100 34.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 7 9 8

235 mm 2 295 mm 1.0000 PCS 10 305036100 35.50
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 0 4

245 mm 3 310 mm 1.3000 PCS 10 305037100 36.70
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 1 1

260 mm 4 325 mm 1.4000 PCS 10 305038100 39.00
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 2 8

280 mm 5 340 mm 1.6000 PCS 10 305039100 41.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 3 5

295 mm 6 355 mm 1.7000 PCS 10 305040100 43.70
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 4 2

300 mm 7 370 mm 1.8000 PCS 10 305041100 49.50
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 5 9

310 mm 8 395 mm 1.9000 PCS 10 305042100 53.60
7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 6 6
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schaufel
Pelle

Palette



Randschaufel mit Stiel
Stahlblech, schwarz pulverbeschich-
tet, mit hohem Rand und Eschenstiel

Pelle à rebord avec manche
Tôle d’acier, noire, avec rebord haut et
manche en frêne

Pala quadra con orlo conmanico
In lamiera d’acciaio, verniciato a pol-
veri nere, con bordo alto e manico in
frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 7 3

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 205 mm 0 140 cm 1.7500 PCS 1 305043300 46.60

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 8 0

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 220 mm 1 140 cm 1.8000 PCS 1 305044300 46.60

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 9 7

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 235 mm 2 140 cm 1.9000 PCS 1 305045300 47.80

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 9 0 3

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 245 mm 3 140 cm 2.2000 PCS 1 305046300 48.90

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 9 1 0

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 260 mm 4 140 cm 2.3000 PCS 1 305047300 51.70

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 9 2 7

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 280 mm 5 140 cm 2.5000 PCS 1 305048300 53.60

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 9 3 4

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 295 mm 6 140 cm 2.6000 PCS 1 305049300 55.90

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 9 4 1

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 300 mm 7 140 cm 2.7000 PCS 1 305050300 61.70

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 9 5 8

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 310 mm 8 140 cm 2.8000 PCS 1 305051300 65.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 7 8 1

Randschaufeln, Grösse: 0, LxB mm: 265x205
Pelle à rebord, Grandeur: 0, LxB mm: 265x205
Pala Quadra con Orlo, Grandezza: 0, LxB mm: 265x205

0.8500 PCS 10 305034100 34.40

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 7 9 8

Randschaufeln, Grösse: 1, LxB mm: 280x220
Pelle à rebord, Grandeur: 1, LxB mm: 280x220
Pala Quadra con Orlo, Grandezza: 1, LxB mm: 280x220

0.9000 PCS 10 305035100 34.40

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 0 4

Randschaufeln, Grösse: 2, LxB mm: 295x235
Pelle à rebord, Grandeur: 2, LxB mm: 295x235
Pala Quadra con Orlo, Grandezza: 2, LxB mm: 295x235

1.0000 PCS 10 305036100 35.50

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 1 1

Randschaufeln, Grösse: 3, LxB mm: 310x245
Pelle à rebord, Grandeur: 3, LxB mm: 310x245
Pala Quadra con Orlo, Grandezza: 3, LxB mm: 310x245

1.3000 PCS 10 305037100 36.70

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 2 8

Randschaufeln, Grösse: 4, LxB mm: 325x260
Pelle à rebord, Grandeur: 4, LxB mm: 325x260
Pala Quadra con Orlo, Grandezza: 4, LxB mm: 325x260

1.4000 PCS 10 305038100 39.00

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 3 5

Randschaufeln, Grösse: 5, LxB mm: 340x280
Pelle à rebord, Grandeur: 5, LxB mm: 340x280
Pala Quadra con Orlo, Grandezza: 5, LxB mm: 340x280

1.6000 PCS 10 305039100 41.40

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 4 2

Randschaufeln, Grösse: 6, LxB mm: 355x295
Pelle à rebord, Grandeur: 6, LxB mm: 355x295
Pala Quadra con Orlo, Grandezza: 6, LxB mm: 355x295

1.7000 PCS 10 305040100 43.70

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 5 9

Randschaufeln, Grösse: 7, LxB mm: 370x300
Pelle à rebord, Grandeur: 7, LxB mm: 370x300
Pala Quadra con Orlo, Grandezza: 7, LxB mm: 370x300

1.8000 PCS 10 305041100 49.50

7 6 1 0 9 2 9 0 1 9 8 6 6

Randschaufeln, Grösse: 8, LxB mm: 395x310
Pelle à rebord, Grandeur: 8, LxB mm: 395x310
Pala Quadra con Orlo, Grandezza: 8, LxB mm: 395x310

1.9000 PCS 10 305042100 53.60
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Randschaufel aus Kunststoff
ohne Stiel
Für den Einsatz im Garten, Stall oder
Baustelle, ohne Stiel

Pelle à rebord en matière plas-
tique sans manche
Pour une utilisation dans le jardin,
l'écurie ou le chantier, sans manche

Pala quadra con orlo inmateriale
sintetico s.man.
Per l'uso in giardino, nella stalla o in
cantiere, senza manico

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

260 mm 380 mm 0.7000 PCS 1 305072100 41.90
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 2 5 1

Randschaufel aus Kunststoff
Mit Eschenstiel

Pelle à rebord en matière plas-
tique
Avec manche en frêne

Pala quadra con orlo in materi-
lea sintetico
Con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 250 mm 380 mm 135 cm 1.6000 PCS 1 305073300 54.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 2 6 8

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schaufelstiele zu Kunststoff-Randschaufel, Grösse mm: 1350x36/27
Manche de pelle à rebord en matière plastique, Longueur mm: 1350, Ø mm: 36
Manico Pala quadra con orlo in materiale sintetico, Lunghezza mm: 1350, Ø mm: 36

0.8000 PCS 25 360226100 11.70
7 6 1 0 9 2 9 0 7 9 1 0 5

Randschaufel aus Kunststoff ohne Stiel, Länge mm: 380, Breite mm: 250
Pelle à rebord en matière plastique sans manche, Longueur mm: 380, Largeur mm: 260
Pala quadra con orlo in materiale sintetico s.man., Lunghezza mm: 380, Larghezza mm: 260

0.7000 PCS 1 305072100 41.90
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 2 5 1

Obstschaufel ALU ohne Stiel
Aluminium gehärtet, blank
für Obst, Getreide, Futter etc.

Pelle à fruits ALU sans manche
Aluminium trempé, brillante,
pour fruits, grains, fourrage etc.

Pala per fruttaALU senzamanico
In alluminio temprato lucido,
per frutta, cereali, foraggio, ecc.

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

430 mm 430 mm 1.1000 PCS 10 305068100 59.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 0 5 3
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schaufel
Pelle

Palette



Obstschaufel ALU
Aluminium gehärtet, blank
für Obst, Getreide, Futter etc.,
mit Eschenstiel

Pelle à fruits ALU
Aluminium trempé, brillante,
pour fruits, grains, fourrage etc.,
avec manche en frêne

Pala per frutta ALU
In alluminio temprato lucido,
per frutta, cereali, foraggio, ecc.,
con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 0 6 0

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 430 mm 430 mm 140 cm 2.0000 PCS 1 305069300 72.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 0 5 3

Obstschaufel ALU ohne Stiel, Länge mm: 430, Breite mm: 430
Pelle à fruits ALU sans manche, Longueur mm: 430, Largeur mm: 430
Pala per frutta ALU senza manico, Lunghezza mm: 430, Larghezza mm: 430

1.1000 PCS 10 305068100 59.40

Obstschaufel ALUmit Stahlkante
Aluminium gehärtet, blank, für Obst,
Getreide, Futter etc., mit verzinkter
Stahlkante, mit Eschenstiel

Pelle à fruits ALU
Aluminium trempé, brillant, pour fruits,
grains, fourrage etc., avec manche en
frêne mais avec lame en acier galva-
nisé, avec manche en frêne

Pala per frutta ALU con bordo
In alluminio temprato lucido, per
frutta, cereali, foraggio, ecc., con
bordo in acciaio zincato

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 0 8 4

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 430 mm 440 mm 140 cm 2.2000 PCS 1 305071300 78.60

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 0 7 7

Obstschaufel ALU mit Kante ohne Stiel, Länge mm: 440, Breite mm: 430
Pelle à fruits ALU avec bord sans manche, Longueur mm: 440, Largeur mm: 430
Pala per frutta ALU con bordo senza manico, Lunghezza mm: 440, Larghezza mm: 430

1.3000 PCS 10 305070100 66.30

Obstschaufel ALU mit Kante
ohne Stiel
Aluminium gehärtet, blank
für Obst, Getreide, Futter etc.

Pelle à fruits ALU avec bord sans
manche
Aluminium trempé, brillante, pour
fruits, grains, fourrage etc., avec avec
lame en acier galvanisé

Pala per frutta ALU con bordo
senza manico
In alluminio temprato lucido, per
frutta, cereali, foraggio, ecc., con
bordo in acciaio zincato

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 0 7 7
430 mm 440 mm 1.3000 PCS 10 305070100 66.30
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Sandschaufel "Holsteiner"
Stahlblech: 1,5mm,gehärtet, Bezeich-
nung 2, rot pulverbeschichtet, ohne
Stiel

Speziell für prov. Planieren z.B. Unter-
lagsböden usw.

Pelle à sable "Holsteiner"
En tôle d'acier: 1,5 mm, trempée, dési-
gnation: 2, rouge avec revêtement en
poudre, sans manche

spécialement conçue pour aplanir
provisoirement par ex.: chapes etc.

Pala per sabbia "Holsteiner"
In lamiera d'acciaio temprata 1,5 mm,
figura 2, vernice a polveri rosse, senza
manico

Particolarmente adatta per spiana-
ture provvisorie, ad es. sottofondi,
ecc.

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

250 mm 270 mm 0.9400 PCS 10 305003100 22.70
7 6 1 0 9 2 9 0 6 1 6 4 3

Sandschaufel "Holsteiner" mit
Stiel
Stahlblech: 1,5 mm, gehärtet, Bez. 2,
rot pulverbeschichtet, mit Stiel

Pelle à sable "Holsteiner" avec
manche
En tôle d'acier: 1,5 mm, trempée, dési-
gnation: 2, rouge avec revêtement en
poudre, sans manche

Pala per sabbia "Holsteiner" con
manico
In lamiera d'acciaio 1,5 mm temprata,
figura 2 vernice a polveri rosse, con
manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 135 cm 1.7400 PCS 1 305004300 34.90
7 6 1 0 9 2 9 0 6 1 6 3 6

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Sandschaufel "Holsteiner", Länge mm: 270, Breite mm: 250
Pelle à sable "Holsteiner", Longueur mm: 270, Largeur mm: 250
Pala per sabbia "Holsteiner", Lunghezza mm: 270, Larghezza mm: 250

0.9400 PCS 10 305003100 22.70
7 6 1 0 9 2 9 0 6 1 6 4 3

Schaufelstiel, Grösse mm: 1300x40/31
Manche de pelle, Grandeur mm: 1300x40/30
Manico per badile, Grandezza mm: 1300x40/30

0.8000 PCS 25 360094100 11.70
7 6 1 0 9 2 9 0 6 5 0 7 8

Sandschaufel "Holsteiner", stark
Stahlblech: 1,8 mm, Bez. 2, 1/3 spez.
gehärtet, poliert, klarlackiert, 2/3 rot
pulverbeschichtet, ohne Stiel

Speziell für prov. Planieren z.B. Unter-
lagsböden usw.

Pelle à sable "Holsteiner", forte
En tôle d'acier: 1,8 mm, désignation: 2,
1/3 spécialement trempé, poli, laqué
clair, 2/3 avec revêtement en poudre
rouge, sans manche

spécialement conçue pour aplanir
provisoirement par ex.: chapes etc.

Pala per sabbia "Holsteiner",
forte
In lamiera d'acciaio 1,8mm, disegno 2,
1/3 temprata speciale, lucidata, ver-
niciata trasparente, 2/3 vernice a pol-
veri rosse, senza manico

Particolarmente adatta per spiana-
ture provvisorie, ad es. sottofondi,
ecc.

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

250 mm 265 mm 0.9600 PCS 10 305100100 27.90
7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 0 7 0

97

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schaufel
Pelle

Palette



Sandschaufel "Holsteiner", stark,
mit Stiel
Stahlblech: 1,8 mm, Bez. 2, 1/3 spez.
gehärtet, poliert, klarlackiert, 2/3 rot
pulverbeschichtet, mit Stiel

Speziell für prov. Planieren z.B. Unter-
lagsböden usw.

Pelle à sable "Holsteiner", forte et
avec manche
En tôle d'acier: 1,8 mm, désignation: 2,
1/3 spécialement trempé, poli, laqué
clair, 2/3 avec revêtement en poudre
rouge, sans manche

spécialement conçue pour aplanir
provisoirement par ex.: chapes etc.

Pala per sabbia "Holsteiner",
forte, con manico
In lamiera d'acciaio 1,8 mm, figura 2,
1/3 temprato speciale, lucidata e ver-
niciata trasparente, 2/3 vernice a pol-
veri rosse, con manico

Particolarmente adatta per spiana-
ture provvisorie, ad es. sottofondi,
ecc.

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 0 8 7

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 135 cm 1.7600 PCS 1 305100300 40.20

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 0 7 0

Sandschaufel "Holsteiner", stark, Länge mm: 270, Breite mm: 250
Pelle à sable "Holsteiner", forte, Longueur mm: 270, Largeur mm: 250
Pala per sabbia "Holsteiner", forte, Lunghezza mm: 270, Larghezza mm: 250

0.9600 PCS 10 305100100 27.90

7 6 1 0 9 2 9 0 6 5 0 7 8

Schaufelstiel, Grösse mm: 1300x40/31
Manche de pelle, Grandeur mm: 1300x40/30
Manico per badile, Grandezza mm: 1300x40/30

0.8000 PCS 25 360094100 11.70

Sandschaufel "Holsteiner", Alu
Extra leicht, nur 500 g schwer, ge-
härtet, Härte 165/170 Brinell, hohe Le-
bensdauer, pulverbeschichtet, ohne
Stiel

Speziell für prov. Planieren z.B. Unter-
lagsböden usw.

Pelle à sable "Holsteiner", Alu
Ultra légère, seulement 500 g, trem-
pée, dureté 165/170 Brinell, longévité
élevée, avec revêtement en poudre,
sans manche

spécialement conçue pour aplanir
provisoirement par ex.: chapes etc.

Pala per sabbia "Holsteiner", Alu
Extra leggera, pesa solo 500 g, tem-
perata, durezza 165/170 Brinell, lunga
durata, verniciata a polveri, senza
manico

Particolarmente adatta per spiana-
ture provvisorie, ad es. sottofondi,
ecc.

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 2 0 9
250 mm 270 mm 0.5000 PCS 25 305106100 41.40

Sandschaufel "Holsteiner" Alu,
mit Stiel
Extra leicht, nur 940 g schwer, ge-
härtet, Härte 165/170 Brinell, hohe
Lebensdauer, pulverbeschichtet, mit
Stiel

Speziell für prov. Planieren z.B. Unter-
lagsböden usw.

Pelle à sable "Holsteiner", Alu et
avec manche
Ultra légère, seulement 940 g, trem-
pée, dureté 165/170 Brinell, longévité
élevée, avec revêtement en poudre,
avec manche

spécialement conçue pour aplanir
provisoirement par ex.: chapes etc.

Pala per sabbia "Holsteiner" Alu,
con manico
Extra leggera, pesa solo 940 g, tem-
perata, durezza 165/170 Brinell, lunga
durata, verniciata a polveri, con ma-
nico

Particolarmente adatta per spiana-
ture provvisorie, ad es. sottofondi,
ecc.

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 2 1 6
130 cm 0.9400 PCS 1 305106300 53.60

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 2 0 9

Sandschaufel "Holsteiner", Alu, Länge mm: 270, Breite mm: 250
Pelle à sable "Holsteiner", Alu, Longueur mm: 270, Largeur mm: 250
Pala per sabbia "Holsteiner", Alu, Lunghezza mm: 270, Larghezza mm: 250

0.5000 PCS 25 305106100 41.40

7 6 1 0 9 2 9 0 6 5 0 8 5

Schaufelstiel zu Leicht-Schaufeln, Grösse mm: 1300x40/31
Manche pour pelle légère, Grandeur mm: 1300x40/31
Manico per badile leggero, Grandezza mm: 1300x40/31

0.4400 PCS 25 360099100 12.30
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Universalschere "3333 SL"
Rot-weisse Antihaftbeschichtung, im
Swiss Line Look, ideal zum Schneiden
von Buchs, Klinge aus Karbonstahl,
komplett mit Ledertasche

Cisaille universelle "3333 SL"
Revêtement antiadhésif rouge et
blanc, Swiss Line Look, idéal pour cou-
per le buis, lame en acier carbone,
complète avec sacoche en cuir

Forbice universale "3333 SL"
Rivestimento antiaderente rosso-
bianco nel Look Swiss Line, ideale per
il taglio del bosso, lama in acciaio al
carbonio, completo di borsa in cuoio

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Klingenlänge
Longueur des lames
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

300 mm 125 mm 0.3000 PCS 6 310103500 23.80
7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 4 0 1

Universalschere "Amboss"
Stahlklinge, Gegenklinge mit Leicht-
metal-Amboss, Verschlussklinke,
grüne Kunststoffgriffe mit Schlaufe

Sécateur universelle "Amboss"
Lames en acier, contre-lame avec en-
clume en métal légere, cliquet de fer-
meture, poignées vertes en matière
synthétique, lanière de fixation

Forbice universale "Amboss"
Lama in acciaio, contro-lama con in-
cudine in metallo leggero, nottolino
di chiusura, impugnature platificate
verde con cinghietto da polso

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

190 mm 0.3000 PCS 0 310038100 19.40
7 6 1 0 9 2 9 0 7 0 2 4 9

Floristenschere 17
Handliche leichtgewichtige Schere,
ideal zum Schneiden von Schnittblu-
men, Kräutern und dünnen Zweigen.
Mit einer Länge von 17 cm liegt sie
perfekt in der Hand

Ciseaux de fleuriste 17
Ciseaux légers et pratiques, idéaux
pour couper des fleurs coupées, des
herbes et des branches fines. D'une
longueur de 17 cm, il tient parfaite-
ment dans la main

Forbice per fiorista 17
Pratica forbice leggera, ideale per ta-
gliare fiori, erbe e rami sottili. Con una
lunghezza di 17 cm si adatta perfet-
tamente alla mano

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

17 cm 0.0630 PCS 12 940000635 13.00
8 0 1 6 6 0 4 0 0 9 3 3 4

Floristenschere 19.5
Handliche spitze Schere für tausend
Anwendungen in Haus und Garten.
Ideal für Floristen, zum Schneiden von
Blumen, Papier, Pappe usw.

Ciseaux de fleuriste 19.5
Des ciseaux pointus pratiques pour
mille usages dans la maison et le jar-
din. Idéal pour les fleuristes, pour cou-
per les fleurs, le papier, le carton, etc.

Forbice per fiorista 19.5
Forbici a puntamaneggevoli permille
usi in casa e in giardino. Ideale per
i fioristi, per tagliare fiori, carta, car-
tone, ecc.

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

19.5 cm 0.0680 PCS 12 940000636 15.00
8 0 1 6 6 0 4 0 0 9 3 4 1
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Gartenschere "Profi 20"
Kleine Schere mit ergonomischen
Komfortgriffen für kleine Hände

Sécateur de jardin "Profi 20"
Petit sécateur avec poignées confort
ergonomiques, pour petite main

Forbice da giardino "Profi 20"
Forbice piccola con impugnatura er-
gonomica comfort per mani piccole

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 3 5 0 9
200 mm 22 0.2300 PCS 12 310108500 31.30

Gartenschere "Profi 21"
Für den Profi, den Gärtner und den
Weinbauer

Sécateur de jardin "Profi 21"
Pour le professionnel, le jardinier ama-
teur et le viticulteur

Forbice da giardino "Profi 21"
Forbice professionale per il giardi-
niere amatoriale e per il viticoltore

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 3 4 2 4
210 mm 22 0.2400 PCS 12 310106500 31.30

Gartenschere "Profi 22"
Für die Pflege des Weingartens und
des Gartens

Sécateur de jardin "Profi Amboss
22"
Pour l’entretien de la vigne et du jar-
din

Forbice da giardino "Profi Am-
boss 22"
Per la cura del vigneto e/o del giar-
dino

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 3 4 3 1
220 mm 22 0.3000 PCS 12 310107500 31.30
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Gartenschere "Profi Amboss 19"
Durch die kurze Klinge befindet sich
der Schnittpunkt nahe am Zentral-
bolzen, dadurch wird die Kraftüber-
tragung optimiert

Sécateur de jardin "Profi Amboss
19"
Grâce à sa lame courte, le point de
coupe est proche de l’axe central, ce
qui garantit une transmissionoptimale
de la force

Forbice da giardino "Profi Am-
boss 19"
Grazie alla lama corta, il punto di ta-
glio è più vicino al perno di centra-
tura, ottimizzando la forza del taglio

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

190 mm 25 0.2000 PCS 12 310104500 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 0 3 6 7 7

Gartenschere "Profi Amboss 21"
Für den Profi, den Gärtner und
den Weinbauer, mit geschwungener
Klinge

Sécateur de jardin "Profi Amboss
21"
Pour le professionnel, le jardinier ama-
teur et le viticulteur, avec une lame
galbée

Forbice da giardino "Profi Am-
boss 21"
Forbice professionale per il giardi-
niere amatoriale e per il viticoltore,
con lama curva

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

210 mm 25 0.2300 PCS 12 310105500 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 0 3 3 5 6

Gartenschere "Universal"
Für den Gärtner

Sécateur de jardin "Universal"
Pour le jardinier amateur

Forbice da giardino "Universal"
Per il giardiniere amatoriale

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

210 mm 20 0.2660 PCS 12 310112500 15.20
8 0 1 6 6 0 4 4 7 2 0 5 3
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Gartenschere "Inox"
Ideal fürGartenschnitte undTrauben-
lese, Klingen aus rostfreiem Stahl

Sécateur de jardin "Inox"
Idéal pour le jardin et les vendanges,
lames en acier inoxydable

Forbice da giardino "Inox"
Ideale per il giardinaggio e la ven-
demmia, lame in acciaio inossidabile

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 3 3 2 5
190 mm 0.1420 PCS 12 310113500 9.80

Gartenschere "Wein 18"
Superleichte Schere, ideal auch für
Schneidearbeiten im Garten

Sécateur de jardin "Wein 18"
Sécateur super léger, idéalmêmepour
la taille au jardin

Forbice da giardino "Wein 18"
Forbici super leggere, comode per
tutti i lavori da taglio nel giardino

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 3 9 3 6
180 mm 0.1080 PCS 12 310147500 9.80

Gartenschere "807 SL"
Rot-weisse Antihaftbeschichtung im
Swiss Line Look, Klingen aus hoch-
wertigem Karbonstahl, ergonomi-
sche Aluguss-Griffe, Auto-Entriege-
lung: Griffe zusammendrücken und
die Schere öffnet von selbst, Zentrier-
bolzen mit integriertem Öler

Sécateur de jardin "807 SL"
Revêtement antiadhésif rouge et
blanc, Swiss Line Look, lames en acier
carbone de qualité supérieure, poi-
gnées ergonomiques en fonte d'alu-
minium, auto-déverrouillage appuyer
sur les poignées et le sécateur s'ouvre
de lui-même, boulon de centrage bre-
veté avec graisseur à huile intégré

Forbice da giardino "807 SL"
Rivestimento antiaderente rosso-
bianco nel Look Swiss Line, lame in
acciaio al carbonio di alta qualità,
impugnature ergonomiche in ghisa di
alluminio, sistema di auto sbloccag-
gio: comprimendo le impugnature, la
forbice si apre da sola. Perno di cen-
tratura con oliatore integrato

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 3 9 5
180 mm 0.1950 PCS 12 310102500 45.30
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Starter Kit Baumschnitt
Basis-Kit für den Baumschnitt. Mit
Klappsäge 18 cm und superleichter
Bypass-Gartenschere

Kit démarrage p. l'abattage
d'arbres
Kit de base pour l'élagage. Avec scie
pliante de 18 cm et ciseaux de jardin à
contournement super légers.

Starter Kit p. il taglio dell'albero
Kit di base per la potatura. Con sega
pieghevole 18 cm e forbici da giar-
dino super leggere bypass.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.3810 SET 6 940000637 59.00
8 0 1 6 6 0 4 0 1 4 2 0 8

Gartenschere "Top 1"
Klinge aus Karbonstahl, poliert, Am-
boss für bessere Kraftübertragung,
geschmiedete Griffe, PVC beschich-
tet

Sécateur "Top 1"
Lame en acier au carbone, enclume
pour une meilleure transmission de la
force, poignées forgées polies, revê-
tues de PVC

Forbici "Top 1"
Lama in acciaio al carbonio lucido, in-
cudine per una migliore trasmissione
della forza, impugnature forgiate, ri-
vestite con PVC

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Klingenlänge
Longueur des lames
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

210 mm 65 mm 0.2500 PCS 1 310094500 20.50
7 6 1 1 0 9 2 1 1 0 0 3 9

Gartenschere "Top 8"
Klinge aus Karbonstahl, poliert, abge-
winkelte Klinge, geschmiedete Griffe,
PVC beschichtet

Sécateur "Top 8"
Lame en acier au carbone, poignées
pliées polies, revêtues de PVC

Forbici "Top 8"
Lama in acciaio al carbonio lucido,
lama piegata, impugnature forgiate,
rivestite con PVC

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Klingenlänge
Longueur des lames
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

210 mm 60 mm 0.2500 PCS 1 310093500 20.50
7 6 1 1 0 9 2 1 1 0 0 2 2

Gartenschere "Edelweiss"
Klinge aus Karbonstahl, gebogen, An-
tihaftbeschichtung, Gegenklinge ver-
chromt, Handgriff aus Kunststoff mit
Gummipolster, Arretierung

Sécateur "Edelweiss"
Lame courbée en acier au carbone
avec revêtement antiadhésif, contre-
lame chromée, poignées en matière
synthétique avec rembourrage en ca-
outchouc, dispositif d’arrêt

Forbici da giardiniere "Edel-
weiss"
Lama curvata in acciaio al carbonio
con rivestimento antiaderente, con-
tro Lama cromata, impugnatura in
materiale sintetico con imbottitura in
gomma, dispositivo di arresto

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

185 mm 0.2200 PCS 1 310026100 15.10
7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 4 8 5
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Gartenschere "Enzian"
Klinge aus Karbonstahl, gerade, An-
tihaftbeschichtung, Gegenklinge ver-
chromt, Handgriff aus Kunststoff mit
Gummipolster, Arretierung

Sécateur "Enzian"
Lame droite en acier au carbone avec
revêtement antiadhésif, contre-lame
chromée, poignées en matière syn-
thétique avec rembourrage en caou-
tchouc, dispositif d’arrêt

Forbici da giardiniere "Enzian"
Lama dritta in acciaio al carbonio
con rivestimento antiaderente, con-
tro Lama cromata, impugnatura in
materiale sintetico con imbottitura in
gomma, dispositivo di arresto

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 4 9 2
185 mm 0.2200 PCS 1 310028100 15.80

Gartenschere "Alpenrose"
Ideal zum Schneiden von Buchs. Klin-
gen aus Karbonstahl, Griffe aus Edel-
stahl, PVC beschichtet, Arretierungs-
haken

Sécateur "Alpenrose"
Idéale pour la taille du buis, lames en
acier au carbone, poignées en acier
spécial à revêtement en PVC, disposi-
tif d’arrêt

Sécateur "Alpenrose"
Ideale per il taglio di bosso, lame in
acciaio al carbonio, impugnatura in
acciaio inossidabile con rivestimento
in PVC, dispositivo di arresto

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 5 1 5
300 mm 0.3000 PCS 1 310046100 16.20

Mini-Gartenschere "Krokus"
Klingen aus Edelstahl, runde Form,
Griffe verzinkt, Gummi beschichtet,
Arretierung

Mini-sécateur "Krokus"
Lames forme ronde en acier spécial,
poignées zinguées à revêtement en
caoutchouc, dispositif d’arrêt

Mini - Forbici da giardinere "Kro-
kus"
Lame di forma rotonda in acciaio
inossidabile, impugnature zincate con
rivestimento in gomma, dispositivo di
arresto

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 4 6 1
150 mm 0.2000 PCS 1 310050100 11.60
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Mini-Gartenschere "Eisenhut"
Klingen aus Edelstahl, gerade Form,
Griffe verzinkt, Gummi beschichtet,
Arretierung

Mini-sécateur "Eisenhut"
Lames forme droite en acier spécial,
poignées zinguées à revêtement en
caoutchouc, dispositif d’arrêt

Mini - Forbici da giardinere "Ei-
senhut"
Lame di forma diritta in acciaio inos-
sidabile, impugnature zincate con ri-
vestimento in gomma, dispositivo di
arresto

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

150 mm 0.2000 PCS 1 310052100 11.60
7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 4 7 8

Mini Schere "1000 SL"
Rot-weisse Antihaftbeschichtung im
Swiss Line Look, gerade Klingen aus
Karbonstahl mit Micro-Tip für präzi-
ses Schneiden und Detailarbeiten, er-
gonomische Griffe

Mini-ciseaux "1000 SL"
Revêtement antiadhésif rouge et
blanc, Swiss Line Look, lames droites
en acier carbone avec Micro-Tip pour
coupes précises et travaux de détail,
poignées ergonomiques

Mini forbice "1000 SL"
Rivestimento antiaderente rosso-
bianco, nel Look Swiss Line, lame di-
ritte in acciaio al carbonio con micro
tip per tagli e lavori di precisione, im-
pugnature ergonomiche

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Klingenlänge
Longueur des lames
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

155 mm 45 mm 0.1250 PCS 1 310100500 16.10
7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 3 7 1

Mini Schere "2000 SL"
Rot-weisse Antihaftbeschichtung, im
Swiss Line Look, gerundete Klingen
ausKarbonstahl, ergonomischeGriffe

Mini-ciseaux "2000 SL"
Revêtement antiadhésif rouge et
blanc, Swiss Line Look, lames arron-
dies en acier carbone, poignées ergo-
nomiques

Mini forbice "2000 SL"
Rivestimento antiaderente rosso-
bianco, nel Look Swiss Line, lame ar-
rotondate in acciaio al carbonio, im-
pugnature ergonomiche

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

155 mm 0.1300 PCS 1 310101500 16.10
7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 3 8 8
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Rasenschere "Alpenklee"
Klinge aus Karbonstahl, Antihaftbe-
schichtung, Gegenklinge verchromt,
Griffe aus Kunststoff, verstellbar in 6
Schneidpositionen, Arretierung

Cisaille à gazon "Alpenklee"
Lame en acier au carbone revête-
ment antiadhésif, contre-lame chro-
mée, poignées enmatière synthétique,
réglable sur 6 positions de coupe, dis-
positif d’arrêt

Forbici per erba "Alpenklee"
Lama in acciaio al carbonio con rive-
stimento anti-adesivo, contro-lama
cromata, impugnatura in materiale
sintetico regolabile su 6 posizioni di
taglio, dispositivo di arresto

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 5 2 2
350 mm 0.3500 PCS 1 310048100 18.30

Rasenschere "Inox"
Drehbar 360°

Cisaille à gazon "Inox"
Pivotant 360°

Forbici per erba "Inox"
Girevoli a 360°

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 2 0 3 2 2
340 mm 0.3400 PCS 12 310124500 27.00

Rasenschere drehbar
Stahlklingen teflonisiert, rechte Klinge
feststehend, verstellbar in 3 Schneid-
positionen, mit grün plastifizierten
Griffen

Cisaille à gazon pivotante
Lames en acier recouvertes de téflon,
lame droite fixe,
réglable sur 3 positions de coupe, avec
poignées jaunes plastifiées

Forbici per erba, lame girevoli
Lame in acciaio ricoperto di teflon,
lama destra fissa, girevole in 3 po-
sizioni, con impugnature plastificate
verdi

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Klingenlänge
Longueur des lames
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 2 2 9
395 mm 125 mm 0.4100 PCS 1 310020500 21.60
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Reb- und Ernteschere "BP3001S"
Gerade Klinge aus hochwertigem
Edelstahl, Fingerhalter für optimales
Handling, ergonomische Griffe

Sécateur à vendage "BP3001S"
Lame droite en acier inoxydable de
hautequalité, bonpositionnement des
doigts pour un maniement aisé, poi-
gnées ergonomiques

Forbici da mietitura "BP3001S"
Lama dritta in acciaio inossidabile di
alta qualità, ottima posizione delle
dita per un uso agevole, impugnature
ergonomiche

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Klingenlänge
Longueur des lames
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

150 mm 70 mm 0.0950 PCS 1 310068100 15.80

Raupenschere
Doppelschneidig, mit gehärteten
Messern, glanzverzinkt, von oben und
unten fassend, mit Dülle, Bride, Zug-
seil und Griff

Echenilloir
À double tranchants, couteaux trem-
pés, galvanisés, saisissant par dessus
et dessous, à douille, bride, cordon et
poignée

Forbici per rami
A doppio tagliente, con coltelli tem-
prati, galvanizzati, tagliente da sotto
e da sopra, con boccola, brida, corda
ed impugnatura

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

320 mm 30 0.1600 PCS 1 310044100 29.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 2 9 5

Raupenschere "Kombi"
Seilzugtechnik für ermüdungsfreies
Schneiden, kombinierbar mit Tele-
skopstielen "Kombi 247" und "Kombi
325"

Echenilloir "Kombi"
Technique à corde et poulies pour une
coupe sans fatigue, compatible avec
les manches télescopiques "Kombi
247" et "Kombi 325"

Forbici per rami "Kombi"
Comando a cavo flessibile per un
taglio senza fatica, combinabile con
i manici telescopici "Kombi 247" e
"Kombi 325"

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

435 mm 40 0.7600 PCS 6 310126500 43.20
8 0 1 6 6 0 4 0 0 5 3 4 3

Baumschere "B303"
Klinge aus hochwertigem Karbon-
stahl mit patentiertem Kugellager,
Zentrierbolzen mit integriertem Öler,
ergonomische, rutschsichere Griffe

Sécateur "B303"
Lame en acier carbone de haute
qualité, tourillon de centrage breveté,
avec huileur intégré, poignées ergo-
nomiques, antidérapantes

Forbici da giardiniere "B303"
Lama in acciaio al carbonio di alta
qualità con cuscinetto a sfera brevet-
tato, perno di centratura con oliatore
integrato, impugnature ergonomiche
e antiscivolo

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

210 mm 25 0.2600 PCS 72 310160100 52.90
7 5 7 7 3 5 0 1 9 9 4 3 0

107

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Scheren
Cisailles
Cesoie



Baumschere "B307"
Patentierte 2-Positionen Arretierung,
für effizientes Arbeiten bei kleinem
Schnittgut, Klinge aus hochwertigem
Karbonstahl, patentierter Zentrier-
bolzen mit integriertem Öler, gesenk-
gepresste Aluminium-Handgriffe, er-
gonomische, rutschsichere Griffe

Sécateur "B307"
Arrêt breveté à 2 positions pour un
travail sans fatigue, lame en acier car-
bone de haute qualité, tourillon de
centrage breveté avec huileur intégré,
poignées en aluminium es tapées à
froid, poignées ergonomiques, antidé-
rapantes

Forbici da giardiniere "B307"
Bloccaggio brevettato a 2 posizioni
per tagliare razionalmente rami pic-
coli, lama inacciaioal carboniodi alta
qualità, perno di centratura brevet-
tato con oliatore integrato, impugna-
ture in alluminio stampato a freddo,
presa ergonomica e antiscivolo

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

190 mm 20 0.2150 PCS 1 310060100 50.70

Baumschere "B308"
Patentierte 2-Positionen Arretierung,
für effizientes Arbeiten bei kleinem
Schnittgut, Klinge aus hochwertigem
Karbonstahl, patentierter Zentrier-
bolzen mit integriertem Öler, gesenk-
gepresste Aluminium-Handgriffe, er-
gonomische, rutschsichere Griffe

Sécateur "B308"
Arrêt breveté à 2 positions pour un
travail sans fatigue, lame en acier car-
bone de haute qualité, tourillon de
centrage breveté avec huileur intégré,
poignées en aluminium estampées à
froid, poignées ergonomiques, antidé-
rapantes

Forbici da giardiniere "B308"
Bloccaggio brevettato a 2 posizioni
per tagliare razionalmente rami pic-
coli, lama inacciaioal carboniodi alta
qualità, perno di centratura brevet-
tato con oliatore integrato, impugna-
ture in alluminio stampato a freddo,
presa ergonomica e antiscivolo

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

210 mm 25 0.2300 PCS 1 310061100 53.00

Baumschere "B318"
Mit Rollgriff, patentierte 2-Positionen
Arretierung, für effizientes Arbeiten
bei kleinem Schnittgut, Klinge aus
hochwertigem Karbonstahl, paten-
tierterZentrierbolzenmit integriertem
Öler, gesenkgepresste Aluminium-
Handgriffe, ergonomische, rutschsi-
chere Griffe

Sécateur "B318"
Avec poignée rotative arrêt breveté
à 2 positions pour un travail efficient
lors de la coupe de petit matériel lame
en acier carbonade haute qualité tou-
rillon de centrage breveté avec huileur
intégré poignées enaluminiumestam-
pées à froid poignées ergonomiques

Forbici da giardiniere "B318"
Con impugnatura rotante, bloccag-
gio brevettato a 2 posizioni per
tagliare razionalmente rami piccoli,
lama in acciaio al carbonio di alta
qualità, perno di centratura brevet-
tato con oliatore integrato, impugna-
ture in alluminio stampato a freddo,
presa ergonomica e antiscivolo

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

210 mm 25 0.2850 PCS 1 310062100 59.40

Baumschere
Leichtmetall, Teflon-Stahlklingen,
aufgenietet, Feinstellschraube, Ver-
schlussklinke, Griffe mit grünem
Kunststoffkälteschutz

Sécateur
En métal léger, avec lames en acier,
rivées, recouvertes de téflon, vis de ré-
glage, cliquet de fermeture poignée
avec isolation de couleur verte en
plastique

Forbici da giardiniere
In metallo leggero, con lame rivettate
in acciaio ricoperte di teflon, vite di
regolazione, nottolino di chiusura, im-
pugnature rivestite di plastica verde
isolante

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 0 2 1 8
215 mm 0.2500 PCS 1 310033100 16.80
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Baumschere 20
Teflon-Stahlklingen, Verschlussklinke,
Kunststoffgriff mit Schlaufe

Sécateur 20
Avec lames en acier recouverte de té-
flon, cliquet de fermeture, poignée en
matière synthétique, avec lanière de
fixation

Forbici da giardiniere 20
Con lame in acciaio ricoperte di te-
flon, nottolino di chiusura, impugna-
ture plastificate, con cinghietto da
polso

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

200 mm 0.3000 PCS 1 310035100 19.40
7 6 1 0 9 2 9 0 7 0 2 2 5

Ratschenschere "18"
Mit der Ratschenschere wird der
Kraftaufwand beim Schneiden um 30
% verringert, aus Aluminium

Sécateur avec cliquet "18"
Avec le sécateur à crémaillère, la force
nécessaire à la coupe est réduite de
30%, en aluminium

Forbici con cricco "18"
In alluminio; con la forbice a cric-
chetto lo sforzo per il taglio si riduce
del 30%.

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

180 mm 25 0.1700 PCS 12 310146500 23.80
8 0 1 6 6 0 4 0 7 2 4 4 4

Astschere "OR30A"
Klingen aus Karbonstahl, Aluminium-
griffe für minimales Gewicht bei op-
timaler Festigkeit, patentierter Zen-
trierbolzen mit eingebautem Öler,
Stossdämpfer aus Gummi

Cisaille à branches "OR30A"
Lames en acier carbone, bras en alu-
minium pour un poids minimum avec
une robustesse optimale, tourillon de
centrage breveté, avec huileur intégré,
butoirs en caoutchouc

Forbicioni per rami "OR30A"
Lama in acciaio al carbonio, impu-
gnature in alluminio di minimo peso
con un’ottima robustezza, perno di
centratura brevettato con oliatore in-
tegrato, ammortizzatore in gomma

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

760 mm 50 1.1800 PCS 1 310070100 91.90

Astschere "2 in 1"
2 Funktionen: Astschere, Amboss für
dicke Äste, Teleskopgriffe aus Alu

Cisailles à branches "2 en 1"
2 fonctions: cisaille à petites branches
enclume pour les plus grosses
branches, poignées télescopiques

Forbicioni per rami "2 in 1"
2 funzioni: taglia rami, incudine per
rami grosse, manici telescopici in al-
luminio

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Klingenlänge
Longueur des lames
Lunghezza lama

Schnittleistung Durchmesser
mm
Diamètre capacité de coupemm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

680-1020 mm 90 mm 58 0.2500 PCS 1 310096100 42.20
4 7 1 9 1 3 1 0 0 9 4 3 6
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Astschere "24 SL"
Rot-weisse Antihaftbeschichtung im
Swiss Line Look, Klinge aus Kar-
bonstahl, Aluminiumgriffe für mini-
males Gewicht bei optimaler Festig-
keit, patentierter Zentrierbolzen mit
eingebautem Öler, Stossdämpfer aus
Gummi

Cisaille à branches "24 SL"
Revêtement antiadhésif rouge et
blanc Swiss Line Look lame en acier
carbone, bras en aluminium pour un
poids minimum, avec une robustesse
optimale, boulon de centrage breveté
avec graisseur à huile intégré amortis-
seurs en caoutchouc

Tagliarami "24 SL"
Rivestimento antiaderente rosso-
bianco nel Look Swiss Line, lama in
acciaio al carbonio, impugnature in
alluminio per un minimo peso e la
massima resistenza, perno di cen-
tratura brevettato con oliatore inte-
grato, ammortizzatore in gomma

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 3 6 4
600 mm 40 0.9100 PCS 1 310099500 52.90

Ratschen-Astschere "Teleskop"
Leichte Alu-Dreikant-Griffrohre, aus-
ziehbare, ergonomische und rutsch-
feste Komfortgriffe, schneidet Äste
bis zu 50 mm

Coupe-branches à crémaillère
"Teleskop"
Bras en tube d’alu légers de sec-
tion triangulaire, poignées confort ex-
tensibles, ergonomiques et antidéra-
pantes, coupe les branches jusqu’à
50 mm

Troncarami a cricchetto "Tele-
skop"
Manici tubolari leggeri in allumi-
nio triangolare, impugnature comfort
estraibili, ergonomiche e antiscivolo,
per tagliare rami fino a 50 mm

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 7 2 4 2 0
75 - 100 cm 50 1.6000 PCS 6 310118500 70.10

Langarmschere "Teleskop"
Schere mit drehbarem Teleskop-Stiel
in Aluminium

Sécateur à long manche "Teles-
kop"
Sécateur sur manche télescopique pi-
votant en aluminium.

Forbice ad asta lunga "Telesco-
pio"
Forbice con manico telescopico gire-
vole in alluminio

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 6 0 4 3
180 - 300 cm 10 1.2580 PCS 6 310125500 106.70

Durchforstungsschere "Victoria"
Mit doppelter Schneide,
mit Holzgriffen

Cisaille d’éclaircie "Victoria"
À double tranchants, avec poignées
en bois

Forbicioni per rami "Victoria"
Con doppia lama e impugnatura in
legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 5 1 4
900 mm 2.6000 PCS 1 310011100 250.10
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Heckenschere "B1010L"
Sehr leichte Ausführung für ermü-
dungsfreies Arbeiten, Karbonstahl-
Klingen, mit Wellenschliff, Stoss-
dämpfer aus Gummi, gesenkge-
schmiedete Aluminiumgriffe für
höchste Festigkeit, ergonomische
Griffe für optimalen Halt

Cisaille à haies "B1010L"
Exécution légère pour un travail sans
fatigue, lamesenacier carboneà tran-
chant ondulé, butoirs en caoutchouc,
poignées en aluminium estampées à
froid pour une robustesse élevée, poi-
gnées ergonomiques pour un manie-
ment aisé

Forbici tosasiepi "B1010L"
Esecuzione molto leggera per un la-
voro senza fatica, lama ondulata in
acciaio al carbonio, ammortizzatore
in gomma, impugnature in alluminio
stampato a freddo per un’elevata ro-
bustezza, ergonomiche per una presa
ottimale

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

710 mm 1.0200 PCS 1 310073100 74.60

Heckenschere "B1000L"
Ultraleichte Ausführung für ermü-
dungsfreies Arbeiten, Karbonstahl-
Klingen, gerade Stossdämpfer aus
Gummi, ergonomische Griffe für opti-
malen Halt

Cisaille à haies "B1000L"
Exécution ultralégère pour un tra-
vail sans fatique, lames en acier car-
bone, butoirs droits en caoutchouc,
poignées ergonomiques pour un ma-
niement aisé

Forbici tosasiepi "B1000L"
Esecuzione ultraleggera per un lavoro
senza fatica, lama in acciaio al carbo-
nio, ammortizzatori diritti in gomma,
impugnatura ergonomica per una
presa ottimale

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

700 mm 0.7900 PCS 1 310071100 64.80

Heckenschere "1010 SL"
Rot-weisse Antihaftbeschichtung, im
Swiss Line Look, sehr leichte Aus-
führung für ermüdungsfreiesArbeiten,
Karbonstahl-Klinge mit Wellenschliff,
Stossdämpfer aus Gummi, gesenk-
geschmiedete Aluminiumgriffe für
höchste Festigkeit, ergonomische
Griffe für optimalen Halt

Cisaille à haies "1010 SL"
Recouvrement antiadhésif rouge et
blanc Swiss Line Look, construction
très légère pour travailler sans fatigue,
lame en acier carbone avec affûtage
ondulé, poignées aluminium estam-
pées pour une stabilité maximale poi-
gnées ergonomiques pour un support
optimal

Forbice da siepe "1010 SL"
Rivestimento antiaderente rosso-
bianco, esecuzione molto leggera per
un lavoro senza fatica, lamaondulata
in acciaio al carbonio, ammortizza-
tore in gomma, impugnature in allu-
minio stampato a freddo per un’ele-
vata robustezza, ergonomiche per
una presa ottimale

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Klingenlänge
Longueur des lames
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

560 mm 190 mm 0.9150 PCS 1 310098500 85.20
7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 3 5 7

Heckenschere "Profi 65"
Leichte Alu-Dreikant-Griffrohre, er-
gonomisch rutschfeste Komfortgriffe,
Hard-Chrome-Klingen mit Wellen-
schliff, geschmiedete Klingen

Cisaille à haies "Profi 65"
Bras en tube d’alu légers de section
triangulaire, poignées confort ergono-
miques et antidérapantes, lames en
chrome dur à tranchant ondulé, lames
forgées

Forbice da siepe "Profi 65"
Manici tubolari leggeri in alluminio
triangolare, impugnature comfort er-
gonomiche e antiscivolo, lame ondu-
late in Hard-Chrome, lame forgiate

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

650 mm 1.0000 PCS 6 310120500 59.40
8 0 1 6 6 0 4 0 2 0 9 1 9

111

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Scheren
Cisailles
Cesoie



Heckenschere "Hobby 50"
Klinge mit Wellenschliff

Cisaille à haies "Hobby 50"
Lame à tranchant ondulé

Forbice da siepe "Hobby 50"
Lama con levigatura ondulata

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 2 0 0 1 5 1
500 mm 0.7600 PCS 6 310123500 26.00

Heckenschere "Teleskop"
Leichte Alu-Dreikant-Griffrohre, aus-
ziehbare, ergonomische und rutsch-
feste Komfortgriffe, Hard-Chrome-
Klinge mit Wellenschliff

Cisaille à haies "Teleskop"
Bras en tube d’alu légers de section
triangulaire, poignées confort ergo-
nomiques et antidérapantes, lame en
chrome dur à tranchant ondulé

Forbice da siepe "Teleskop"
Manici tubolari leggeri in allumi-
nio triangolare, impugnature comfort
estraibili, ergonomiche e antiscivolo,
lama in Hard-Chrome con levigatura
ondulata

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 2 0 9 0 2
730 - 870 mm 1.1000 PCS 6 310122500 59.40

Heckenschere "3 in 1"
3 Funktionen: Heckenschere, Bypass
für Äste, Amboss für dicke Äste, Tele-
skop Griffe aus Aluminium,
längenverstellbar 665 - 870 mm

Cisaille à haies "3 dans 1"
3 fonctions : cisaille à haies, bypass
pour petites branches, enclume pour
les plus grossesbranches, poignées té-
lescopiques en aluminium,
réglable en longueur 665 - 870 mm

Forbice da siepe "3 in 1"
3 funzioni: forbice da siepe, bypass
per rami, incudineper ramigrossi,ma-
nici telescopici in alluminio,
665 - 870 mm

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Klingenlänge
Longueur des lames
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 7 1 9 1 3 1 0 0 8 6 1 3
665 - 870 mm 220 mm 0.2500 PCS 1 310095100 42.20

Heckenschere "Kombi"
Ideal für Schneidearbeiten hoher
Hecken und Bäume, kombinierbar
mit Teleskopstielen "Kombi 247" und
"Kombi 325"

Cisaille à haies "Kombi"
Idéale pour la taille de haies et
d’arbres de grande hauteur, compa-
tible avec les manches télescopiques
"Kombi 247" et "Kombi 325"

Forbice da siepe "Kombi"
Ideale per tagliare siepi alte e alberi,
combinabile con i manici telescopici
"Kombi 247" e "Kombi 325"

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 5 3 3 6
460 mm 0.8150 PCS 6 310127500 59.40
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Heckenschere
Stahl geschmiedet,
mit Wellenschliff und Gummian-
schlag,
mit lackierten Holzgriffen

Cisaille à haies
Avec lames ondulées en acier forgé,
butée en caoutchouc,
poignées en bois laqué

Forbice da siepe
In acciaio forgiato,
lame ondulate e ammortizzatore in
gomma,
impugnature in legno verniciato

Klingenlänge
Longueur des lames
Lunghezza lama

Schneidleistung
Capacité de coupe
Capacità taglio

Schnittleistung Durchmesser
mm
Diamètre capacité de coupemm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

22.5 mm 180 mm 180 1.0000 PCS 1 310054100 27.90
7 6 1 0 9 2 9 0 7 7 8 7 3

Astschere "Amboss"
Leichte Alu-Dreikant-Griffrohre, aus-
ziehbar, ergonomisch rutschfeste
Komfortgriffe, schneidet Äste bis zu
40 mm

Cisaille à branches "Amboss"
Bras en tube d’alu légers de section
triangulaire, poignées confort ergono-
miques et antidérapantes, coupe les
branches jusqu’à 40 mm

Tagliarami "Amboss"
Tubo leggero triangolare in alluminio,
impugnatura ergonomica antiscivolo,
per tagliare rami fino a 40mm di dia-
metro

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

Schnittleistung Durchmesser mm
Diamètre capacité de coupe mm
Diametro capacità di taglio mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

750 - 1000 mm 40 1.5000 PCS 6 310119500 74.40
8 0 1 6 6 0 4 0 2 0 9 2 6

Klingenschärfer "B-Sharp"
Diamantbestücktmit rauer und feiner
Fläche

Outil à limer "B-Sharp"
Diamanté avec surface rugueuse et
surface fine

Utensile per affilare "B-Sharp"
Diamantata con superficie rugosa e
superficie fine

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

150 mm 0.0300 PCS 1 310078100 22.70

Messerschärfer "Combi"
Mit Schärfeeinsatz in Edelstahl auf ei-
ner Seite und Abzieheinsatz in Kera-
mik auf der anderen Seite

Affûteur "Combi"
Avec aiguiseur en acier inoxydable
d’un côté et affûteur en céramique de
l’autre côté

Affialame "Combi"
Con affilalama in acciaio inossidabile
da una parte e ripassatore in cera-
mica dall'altra

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

135 mm 0.0400 PCS 12 310115500 15.20
8 0 1 6 6 0 4 0 9 0 8 0 6

113

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Scheren
Cisailles
Cesoie



Scherentasche "Stocker"
Mit 2 Fächern, für Klappsägen und
Gartenscheren

Pochette pour sécateur et scie
"Stocker"
Avec 2 compartiments, pour scies
pliantes et sécateurs de jardin

Porta forbice "Stocker"
Con 2 scomparti, per seghe pieghe-
voli e forbici da giardinaggio

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 0 4 1 8 6
340 mm 0.1560 PCS 12 310116500 15.20

Schlammkrücken
Aus Aluminium, mit auswechselbarer
Gummieinlage

Racloir d’écuries
En aluminium, avec bande en caou-
tchouc interchangeable

Raspafango
In alluminio, con inserto di gomma in-
tercambiabile

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 3 6
200 mm 140 mm 0.5000 PCS 1 315040100 26.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 4 3
250 mm 140 mm 0.6000 PCS 1 315041100 29.10

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 5 0
300 mm 140 mm 0.7000 PCS 1 315042100 31.40

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 6 7
350 mm 140 mm 0.8000 PCS 1 315043100 33.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 7 4
400 mm 140 mm 0.9000 PCS 1 315044100 36.10

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 8 1
450 mm 140 mm 1.0000 PCS 1 315045100 38.40

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 9 8
500 mm 140 mm 1.1000 PCS 1 315046100 39.60

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 4 0 4
550 mm 140 mm 1.2000 PCS 1 315047100 43.00

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 4 1 1
600 mm 140 mm 1.3000 PCS 1 315048100 46.60
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Schlammkrücken mit Stiel
Aus Aluminium, mit auswechselbarer
Gummieinlage, mit Eschenstiel

Racloir d’écuries avec manche
En aluminium, avec bande en caou-
tchouc interchangeable, avecmanche
en frêne

Raspafango con manico
In alluminio, con inserto di gomma in-
tercambiabile, con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 200 mm 150 cm 1.3500 PCS 1 315049300 40.80
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 4 2 8

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 250 mm 150 cm 1.4500 PCS 1 315050300 43.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 4 3 5

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 300 mm 150 cm 1.5500 PCS 1 315051300 45.35
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 4 4 2

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 350 mm 150 cm 1.6500 PCS 1 315052300 47.80
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 4 5 9

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 400 mm 150 cm 1.7500 PCS 1 315053300 50.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 4 6 6

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 450 mm 150 cm 1.8500 PCS 1 315054300 52.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 4 7 3

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 500 mm 150 cm 1.9500 PCS 1 315055300 53.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 4 8 0

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 550 mm 150 cm 2.0500 PCS 1 315056300 57.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 4 9 7

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 600 mm 150 cm 2.1500 PCS 1 315057300 60.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 5 0 3

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Asphaltrechenstiele, Grösse mm: 1500x36/28.5
Manche de râteau pour asphalte, Grandeur mm: 1500x36/28.5
Manico per rastrelli per catrame, Grandezza mm: 1500x36/28.5

0.8000 PCS 25 360208100 13.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 4 1 6

Schlammkrücken, Breite mm: 200, Höhe mm: 140
Racloir d’écuries, Largeur mm: 200, Hauteur mm: 140
Raspafango, Larghezza mm: 200, Altezza mm: 140

0.5000 PCS 1 315040100 26.80
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 3 6

Schlammkrücken, Breite mm: 250, Höhe mm: 140
Racloir d’écuries, Largeur mm: 250, Hauteur mm: 140
Raspafango, Larghezza mm: 250, Altezza mm: 140

0.6000 PCS 1 315041100 29.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 4 3

Schlammkrücken, Breite mm: 300, Höhe mm: 140
Racloir d’écuries, Largeur mm: 300, Hauteur mm: 140
Raspafango, Larghezza mm: 300, Altezza mm: 140

0.7000 PCS 1 315042100 31.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 5 0

Schlammkrücken, Breite mm: 350, Höhe mm: 140
Racloir d’écuries, Largeur mm: 350, Hauteur mm: 140
Raspafango, Larghezza mm: 350, Altezza mm: 140

0.8000 PCS 1 315043100 33.80
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 6 7

Schlammkrücken, Breite mm: 400, Höhe mm: 140
Racloir d’écuries, Largeur mm: 400, Hauteur mm: 140
Raspafango, Larghezza mm: 400, Altezza mm: 140

0.9000 PCS 1 315044100 36.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 7 4

Schlammkrücken, Breite mm: 450, Höhe mm: 140
Racloir d’écuries, Largeur mm: 450, Hauteur mm: 140
Raspafango, Larghezza mm: 450, Altezza mm: 140

1.0000 PCS 1 315045100 38.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 8 1

Schlammkrücken, Breite mm: 500, Höhe mm: 140
Racloir d’écuries, Largeur mm: 500, Hauteur mm: 140
Raspafango, Larghezza mm: 500, Altezza mm: 140

1.1000 PCS 1 315046100 39.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 3 9 8

Schlammkrücken, Breite mm: 550, Höhe mm: 140
Racloir d’écuries, Largeur mm: 550, Hauteur mm: 140
Raspafango, Larghezza mm: 550, Altezza mm: 140

1.2000 PCS 1 315047100 43.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 4 0 4

Schlammkrücken, Breite mm: 600, Höhe mm: 140
Racloir d’écuries, Largeur mm: 600, Hauteur mm: 140
Raspafango, Larghezza mm: 600, Altezza mm: 140

1.3000 PCS 1 315048100 46.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 4 1 1
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schieber u. Schaber
Amortisseur et Racleur

Ammortizzatore e Raschietto



Schlammkrücken ohne Stiel
Aus Aluminium, mit auswechselbarer
Gummieinlage

Racloir de rues
En aluminium, avec insert en caou-
tchouc remplaçable

Raspafango senza manico
In alluminio, con inserto di gomma in-
tercambiabile

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 4 5 7
250 mm 100 mm 0.8000 PCS 1 315087100 23.30

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 4 6 4
300 mm 100 mm 0.9000 PCS 1 315088100 26.80

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 4 7 1
350 mm 120 mm 1.3500 PCS 1 315089100 30.30

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 4 8 8
400 mm 120 mm 1.5000 PCS 1 315090100 33.80

Schlammkrücken 2 mit Stiel
Aus Aluminium, mit auswechselbarer
Gummieinlage, mit Eschenstiel

Racloir de rues 2 avec manche
En aluminium, avec bande en caou-
tchouc interchangeable, avecmanche
en frêne

Raspafango 2 con manico
In alluminio, con inserto di gomma in-
tercambiabile, con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 4 9 5

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 250 mm 150 cm 1.7500 PCS 1 315091300 41.90

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 5 0 1

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 300 mm 150 cm 1.8500 PCS 1 315092300 45.40

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 5 1 8

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 350 mm 150 cm 2.3000 PCS 1 315093300 48.90

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 5 2 5

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 400 mm 150 cm 2.4500 PCS 1 315094300 52.35

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 7 6 4

Plätschenstiel, Grösse mm: 1500x38
Manche pour dame à tasser, Longueur mm: 1500, Ø mm: 38
Manico per dama per comprimere, Lunghezza mm: 1500, Ø mm: 38

0.9500 PCS 25 360010100 18.70

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 4 5 7

Schlammkrücken ohne Stiel, Grösse mm: 250x100
Racloir de rues, Largeur mm: 250, Hauteur mm: 100
Raspafango senza manico, Larghezza mm: 250, alt. mm: 100

0.8000 PCS 1 315087100 23.30

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 4 6 4

Schlammkrücken ohne Stiel, Grösse mm: 300x100
Racloir de rues, Largeur mm: 300, Hauteur mm: 100
Raspafango senza manico, Larghezza mm: 300, alt. mm: 100

0.9000 PCS 1 315088100 26.80

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 4 7 1

Schlammkrücken ohne Stiel, Grösse mm: 350x120
Racloir de rues, Largeur mm: 350, Hauteur mm: 120
Raspafango senza manico, Larghezza mm: 350, alt. mm: 120

1.3500 PCS 1 315089100 30.30

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 4 8 8

Schlammkrücken ohne Stiel, Grösse mm: 400x120
Racloir de rues, Largeur mm: 400, Hauteur mm: 120
Raspafango senza manico, Larghezza mm: 400, alt. mm: 120

1.5000 PCS 1 315090100 33.80
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Ersatzgummi
Zu Schlammkrücke Art. Nr.
315049300 - 315057300

Caoutchouc de rechange
Pour racloirs d'écurie art. no.
315049300 - 315057300

Gomma di ricambio
Per raspa fango Art. 315049300 -
315057300

Breite
Largeur
Larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

200 mm 0.1000 PCS 1 315058100 6.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 5 1 0

250 mm 0.1500 PCS 1 315059100 7.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 5 2 7

300 mm 0.1800 PCS 1 315060100 7.90
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 5 3 4

350 mm 0.2000 PCS 1 315061100 9.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 5 4 1

400 mm 0.2300 PCS 1 315062100 9.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 5 5 8

450 mm 0.2500 PCS 1 315063100 10.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 5 6 5

500 mm 0.2800 PCS 1 315064100 11.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 5 7 2

550 mm 0.3000 PCS 1 315065100 12.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 5 8 9

600 mm 0.3300 PCS 1 315066100 12.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 5 9 6

Baumkratzer
Dreieck,
mit Holzgriff

Gratte - écorce
Triangle,
avec poignée en bois

Gratta - corteccia
Triangolare,
con impugnatura in legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

500 mm 0.6500 PCS 1 315075100 39.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 4 8 7

Rindenschäler Gerüstbrettscha-
ber
Aus einem Stück, mit Eschenstiel

Ecorçoir
D’une pièce, avec manche en frêne

Scortecciatore
In un pezzo unico, con manico in fras-
sino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

130 mm 100 cm 1.4000 PCS 1 315077300 45.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 8 6 9
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schieber u. Schaber
Amortisseur et Racleur

Ammortizzatore e Raschietto



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 3 4 8

Rindenschälerstiele, Grösse mm: 1000x36/30
Manche d’écorçoir, Grandeur mm: 1000x36/30
Manico per scortecciatore, Grandezza mm: 1000x36/30

0.6000 PCS 25 360205100 10.65

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 8 5 2

Rindenschäler, Gerüstbrettschaber, Breite mm: 130
Ecorçoir, Largeur mm: 130
Scortecciatore, Larghezza mm: 130

0.8000 PCS 1 315076100 35.80

Rindenschäler "Tirol"
Aus einem Stück geschmiedet,
mit schräger, hohler Schneide,
mit Eschenstiel

Ecorçoir "Tirol"
Forgé d’une pièce,
taillant oblique creux,
avec manche en frêne

Scortecciatore "Tirolo"
Forgiato in un pezzo unico,
taglio obliquo cavo,
con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 8 8 3

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

140 mm 100 cm 1.2500 PCS 1 315079300 73.30

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 8 9 0

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 140 mm 150 cm 1.5500 PCS 1 315080300 75.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 3 4 8

Rindenschälerstiele, Grösse mm: 1000x36/30
Manche d’écorçoir, Grandeur mm: 1000x36/30
Manico per scortecciatore, Grandezza mm: 1000x36/30

0.6000 PCS 25 360205100 10.65

7 6 1 0 9 2 9 0 2 1 8 7 6

Rindenschäler "Tirol", Breite mm: 140
Ecorçoir "Tirol", Largeur mm: 140
Scortecciatore "Tirolo", Larghezza mm: 140

0.6500 PCS 1 315078100 62.30

7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 4 1 6

Asphaltrechenstiele, Grösse mm: 1500x36/28.5
Manche de râteau pour asphalte, Grandeur mm: 1500x36/28.5
Manico per rastrelli per catrame, Grandezza mm: 1500x36/28.5

0.8000 PCS 25 360208100 13.40

Steinschlegel Funkenfrei
Mit Eschenstiel

Masse de carriers antidéflagrant
Avec manche en frêne

Mazza da cavapietre anti defla-
grante
Con manico in frassino

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 9 8 3 2
5000 g 90 cm 5.0000 PCS 1 320079300 465.30
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Nylonschlegel rückschlagfrei
Speziell geeignet zum Pfählen,
mit auswechselbaren Nyloneinsät-
zen, mit Eschenstiel 80 cm

Masse en nylon sans rebonds
Convient spécialement pour planter
des pieux, têtes interchangeables en
nylon, avec manche en frêne 80 cm

Mazza in nylon senza rimbalzo
Adatta particolarmente per piantare
pali, con teste intercambiabili e ma-
nico in frassino da 80 cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Kopfdurchmesser
Diamètre de la tête
Diametro testa

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

80 mm 3.6000 PCS 1 320057300 104.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 2 0 6

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

100 mm 4.8000 PCS 1 320058300 146.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 2 1 3

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Nylonschlegelstiel, Länge mm: 800, Haus mm: 43/29
Manche pour masse en nylon, Longueur mm: 800, Douille mm: 43/29
Manico per mazza in nylon, Lunghezza mm: 800, Occhio mm: 43/29

0.6000 PCS 1 360223100 12.30
7 6 1 0 9 2 9 0 6 1 2 9 2

Ersatzköpfe Paar
Nylon,
zu Art. Nr. 320057300, 320058300

Têtes de rechange paire
nylon,
pour art. no. 320057300, 320058300

Teste di ricambio Paio
In nylon,
per Art. 320057300, 320058300

Kopfdurchmesser
Diamètre de la tête
Diametro testa

zu Artikel
Pour article
Per articolo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

80 mm 320057300 0.4000 NPR 1 320059100 39.90
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 2 2 0

100 mm 320058300 0.6000 NPR 1 320060100 50.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 2 3 7

Holzschlegel "Basic"
Aus verleimtem, klarlackiertem Hart-
holz, mit zwei 8 mm star-
ken, längs-verschweissten Eisenrei-
fen, verstärkt, mit klarlackiertem, fla-
chovalem, durchgestecktem und ver-
keiltem Buchenholzstiel

Maillet en bois "Basic"
En bois dur collé, vernis incolore, ren-
forcé par deux cercles en fer de 8
mmd’épaisseur soudés en longueur et
manche en hêtre vernis incolore, ovale
aplati, traversant et claveté

Mazzuolo di legno "Basic"
In legno duro incollato verniciato tra-
sparente, rinforzato da due cerchi in
ferro da 8 mm di spessore saldati
longitudinalmente, manico di faggio
ovale piatto, passante e rinzeppato,
con vernice trasparente

Kopfdurchmesser
Diamètre de la tête
Diametro testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

135 mm 90 cm 4.0000 PCS 1 320061300 109.40
8 5 9 5 5 7 4 1 0 6 2 1 7

170 mm 95 cm 5.6000 PCS 1 320062300 119.90
8 5 9 5 5 7 4 1 0 6 2 0 0
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schlegel
Maillet

Mazzuolo



Holzschlegel
Hagebuchen, mit 2 Eisenreifen ver-
stärkt, mit Eschenstiel 112 cm

Maillet en bois
En charme, renforcé avec 2 cercles en
fer, avec manche en frêne 112 cm

Mazzuolo di legno
In legno di carpine, rinforzata con 2
cerchi in ferro, con manico in frassino
da 112 cm

Kopfdurchmesser
Diamètre de la tête
Diametro testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 0 1 4 2
170 mm 112 cm 5.5000 PCS 1 320080300 148.60

Pfahltreiber
Mit Kettenschloss und Kette, Ketten-
länge: 520 mm

Plante-pieux
Avec serrure et chaîne, longueur de la
chaîne 520 mm

Pianta-palo
Con lucchetto e catena, lunghezza
della catena: 520 mm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 0 2 4 4

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 2.5000 PCS 1 320063300 114.60

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 9 1 0

Holz zu Pfahltreiber,
Bois seul pour plante-pieux,
Legno singola per pianta-palo,

1.2000 PCS 1 320064100 45.40

7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 9 2 7

Kette einzeln zu Pfahltreiber,
Chaîne seule pour plante-pieux,
Catena per pianta-palo,

1.3000 PCS 1 320066100 69.80

Schneeschaufel ALU, COOLF-
LON
Aluminium gehärtet, mit stark
schneeabweisender Beschichtung,
mit massiver, verzinkter Stahlkante,
mit Eschenstiel

Pelle à neige ALU, COOLFLON
En aluminium trempé, revêtement qui
repousse la neige, avec lame robuste
en acier galvanisé et manche en frêne

Pala da neve ALU, COOLFLON
In alluminio temprato, rivestimento
con forte effetto respingente della
neve, con robusta lama in acciaio zin-
cato e manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 9 3 0 1 9

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

350 mm 1 330 mm 0.9500 PCS 10 330045300 80.30
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schneeschaufel ALU, COOLFLON, Grösse: 1, Breite/Höhe mm: 350x330
Pelle à neige ALU, COOLFLON, Grandeur: 1, Larg./haut. mm: 350x330
Pala da neve ALU, COOLFLON, Grandezza: 1, Larg./alt. mm: 350x330

0.9500 PCS 10 330043100 68.10
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 6 2 3

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Stahlkanten, mit Nieten, Grösse 1, LxB mm: 325x35
Lame en acier, avec rivets, Grandeur: 1, LxB mm: 325x35
Lama in acciaio, con boccola, Grandezza: 1, LxB mm: 325x35

0.1800 PCS 1 330050100 8.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 0 9

Schaufelstiel, dampfgebogen, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, cintré à la vapeur, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, piegato a vapore, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360310100 15.80
7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 2 3 0

Schneeschaufel Alu, orange
Aluminiumgehärtet, ohneStahlkante,
mit orangem, schneeabweisenden
Belag, mit Eschenstiel

Pelle à neige ALU
Aluminium trempé, sans lame en acier,
surface orange qui repousse la neige,
avec manche en frêne

Pala da neve ALU, arancio
In alluminio temprato, senza lama in
acciaio, rivestimento arancione che
respinge la neve, con manico in fras-
sino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

330 mm 1 350 mm 1.7000 PCS 1 330027300 58.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 5 2 5

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

380 mm 2 410 mm 2.0000 PCS 1 330028300 63.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 5 3 2

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schneeschaufel Alu, orange, Grösse: 1, LxB mm: 350x330
Pelle à neige ALU, Grandeur: 1, LxB mm: 350x330
Pala da neve ALU, arancio, Grandezza: 1, LxB mm: 350x330

0.8000 PCS 10 330023100 45.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 4 9 5

Schaufelstiel, dampfgebogen, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, cintré à la vapeur, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, piegato a vapore, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360310100 15.80
7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 2 3 0

Schneeschaufel Alu, orange, Grösse: 2, LxB mm: 410x380
Pelle à neige ALU, Grandeur: 2, LxB mm: 410x380
Pala da neve ALU, arancio, Grandezza: 2, LxB mm: 410x380

1.1000 PCS 10 330024100 50.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 5 0 1

Schneeschaufel Alu, orange,
Stahlkante
Aluminium gehärtet, mit massiver
Stahlkante, mit orangem, schneeab-
weisendem Belag, mit Eschenstiel

Pelle à neige, ALU, orange con
bord en acier
Aluminium trempé, avec lame en acier
robuste, surface orange qui repousse
la neige, avec manche en frêne

Pala da neve ALU,arancio, con
bordo acciaio
In alluminio temprato, con massiccia
lama in acciaio, rivestimento aran-
cione che respinge la neve, con ma-
nico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del
legno

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur man-
che
Lunghezza ma-
nico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

330 mm 1 350 mm 140 cm 1.8500 PCS 1 330033300 64.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 5 6 3

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

380 mm 2 410 mm 140 cm 2.1000 PCS 1 330034300 70.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 5 7 0
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schneegeräte
Outils à Neige

Strumenti per la Neve



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 5 4 9

Schneeschaufel Alu, orange, Stahlkante, Grösse: 1, LxB mm: 350x330
Pelle à neige, ALU, orange con bord en acier, Grandeur: 1, LxB mm: 350x330
Pala da neve ALU,arancio, con bordo acciaio, Grandezza: 1, LxB mm: 350x330

0.9500 PCS 10 330029100 51.40

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 0 9

Stahlkanten, mit Nieten, Grösse 1, LxB mm: 325x35
Lame en acier, avec rivets, Grandeur: 1, LxB mm: 325x35
Lama in acciaio, con boccola, Grandezza: 1, LxB mm: 325x35

0.1800 PCS 1 330050100 8.20

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 2 3 0

Schaufelstiel, dampfgebogen, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, cintré à la vapeur, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, piegato a vapore, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360310100 15.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 5 5 6

Schneeschaufel Alu, orange, Stahlkante, Grösse: 2, LxB mm: 410x380
Pelle à neige, ALU, orange con bord en acier, Grandeur: 2, LxB mm: 410x380
Pala da neve ALU,arancio, con bordo acciaio, Grandezza: 2, LxB mm: 410x380

1.2000 PCS 10 330030100 56.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 1 6

Stahlkanten, mit Nieten, Grösse: 2, LxB mm: 365x35
Lame en acier, avec rivets, Grandeur: 2, LxB mm: 365x35
Lama in acciaio, con boccola, Grandezza: 2, LxB mm: 365x35

0.2100 PCS 1 330051100 8.20

Schneeschaufel ALU
Aluminium gehärtet, blank, mit Ver-
stärkungsrippen, ohne Stahlkante,
mit Eschenstiel

Pelle à neige ALU
Aluminium trempé, brillante avec ner-
vures de renforcement latérales, sans
lame en acier, avec manche en frêne

Pala da neve ALU
In alluminio temprato lucido, con co-
ste di rinforzo, senza lama d'acciaio,
con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 6 2 4

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

330 mm 1 350 mm 1.6500 PCS 1 330037300 49.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 6 3 1

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

380 mm 2 410 mm 1.9000 PCS 1 330038300 55.30

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 5 9 4

Schneeschaufel ALU, Grösse: 1, LxB mm: 350x330
Pelle à neige ALU, Grandeur: 1, LxB mm: 350x330
Pala da neve ALU, Grandezza: 1, LxB mm: 350x330

0.7500 PCS 10 330035100 36.70

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 2 3 0

Schaufelstiel, dampfgebogen, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, cintré à la vapeur, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, piegato a vapore, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360310100 15.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 6 0 0

Schneeschaufel ALU, Grösse: 2, LxB mm: 410x380
Pelle à neige ALU, Grandeur: 2, LxB mm: 410x380
Pala da neve ALU, Grandezza: 2, LxB mm: 410x380

1.0000 PCS 10 330036100 41.90

Schneeschaufel Alu, Stahlkante
Aluminium gehärtet, blank, mit mas-
siver, verzinkter Stahlkante, mit
Eschenstiel

Pelle à neige ALU, bord en acier
Aluminium trempé, brillante, avec
lame en acier galvanisé, robuste, avec
manche en frêne

Pala da neve ALU con bordo ac-
ciaio
In alluminio temprato lucido, con
massiccia lama in acciaio zincato/,
con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del
legno

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur man-
che
Lunghezza ma-
nico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 6 6 2

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

330 mm 1 350 mm 140 cm 1.8500 PCS 1 330041300 56.30

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 6 7 9

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

380 mm 2 410 mm 140 cm 2.1000 PCS 1 330042300 61.80
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schneeschaufel ALU mit Stahlkante, Grösse: 1, LxB mm: 350x330
Pelle à neige ALU avec bord en acier, Grandeur: 1, LxB mm: 350x330
Pala da neve ALU con bordo acciaio, Grandezza: 1, LxB mm: 350x330

0.9500 PCS 10 330039100 43.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 6 4 8

Stahlkanten, mit Nieten, Grösse 1, LxB mm: 325x35
Lame en acier, avec rivets, Grandeur: 1, LxB mm: 325x35
Lama in acciaio, con boccola, Grandezza: 1, LxB mm: 325x35

0.1800 PCS 1 330050100 8.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 0 9

Schaufelstiel, dampfgebogen, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, cintré à la vapeur, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, piegato a vapore, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360310100 15.80
7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 2 3 0

Schneeschaufel ALU, Grösse: 2, LxB mm: 410x380
Pelle à neige ALU, Grandeur: 2, LxB mm: 410x380
Pala da neve ALU, Grandezza: 2, LxB mm: 410x380

1.2000 PCS 10 330040100 48.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 6 5 5

Stahlkanten, mit Nieten, Grösse: 2, LxB mm: 365x35
Lame en acier, avec rivets, Grandeur: 2, LxB mm: 365x35
Lama in acciaio, con boccola, Grandezza: 2, LxB mm: 365x35

0.2100 PCS 1 330051100 8.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 1 6

Schneeschaufel Stahl
Aus Stahlblech, 1,8 mm, gehärtet, mit
Verstärkungsrippen, schwarz pulver-
beschichtet, mit Eschenstiel

Pelle à neige acier
Tôle enacier 1,8mm, trempé, avecner-
vures de renforcement latérales, revê-
tement en poudre noir, avec manche
en frêne

Pala da neve in acciaio
In lamiera di acciaio 1,8 mm, tem-
prato, con coste di rinforzo, verniciata
a polveri nere, con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

280 mm 0 310 mm 2.3000 PCS 1 330020300 39.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 4 5 7

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

300 mm 1 330 mm 2.5000 PCS 1 330021300 41.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 4 6 4

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

320 mm 2 350 mm 2.7500 PCS 1 330022300 43.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 4 7 1

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schneeschaufel Stahl, Grösse: 0, LxB mm: 310x280
Pelle à neige acier, Grandeur: 0, LxB mm: 310x280
Pala da neve in acciaio, Grandezza: 0, LxB mm: 310x280

1.4000 PCS 10 330017100 26.80
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 4 2 6

Schaufelstiel, dampfgebogen, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, cintré à la vapeur, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, piegato a vapore, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360310100 15.80
7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 2 3 0

Schneeschaufel Stahl, Grösse: 1, LxB mm: 330x300
Pelle à neige acier, Grandeur: 1, LxB mm: 330x300
Pala da neve in acciaio, Grandezza: 1, LxB mm: 330x300

1.6000 PCS 10 330018100 29.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 4 3 3

Schneeschaufel Stahl, Grösse: 2, LxB mm: 350x320
Pelle à neige acier, Grandeur: 2, LxB mm: 350x320
Pala da neve in acciaio, Grandezza: 2, LxB mm: 350x320

1.8500 PCS 10 330019100 31.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 4 4 0

Schneeschaufel Stahl orange
Aus Stahlblech, 1,8 mm, gehärtet,
mit Verstärkungsrippen, mit oran-
gem, schneeabweisendem Belag, mit
Eschenstiel

Pelle à neige acier
Tôle enacier 1,8mm, trempé, avecner-
vures de renforcement latérales, sur-
face orange qui repousse la neige,
avec manche en frêne

Pala da neve in acciaio arancio
In lamiera d’acciaio 1,8 mm, tem-
perato, con coste di rinforzo, rive-
stimento arancione che respinge la
neve, con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

300 mm 1 140 cm 2.5000 PCS 1 330049300 50.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 6 9 3
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Schneegeräte
Outils à Neige

Strumenti per la Neve



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 3 4

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360091100 10.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 6 8 6

Schneeschaufel Stahl orange, Grösse: 1, LxB mm: 330x300
Pelle à neige acier, Grandeur: 1, LxB mm: 330x300
Pala da neve in acciaio arancio, Grandezza: 1, LxB mm: 330x300

1.6000 PCS 1 330047100 37.50

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 2 3 0

Schaufelstiel, dampfgebogen, Grösse mm: 1400x40
Manche de pelle, cintré à la vapeur, Grandeur mm: 1400x40
Manico per badile, piegato a vapore, Grandezza mm: 1400x40

0.9000 PCS 25 360310100 15.80

Schneeschieber Kunststoff
"SnowMaster Ice Edge"
Schieberblatt aus TOP Polycarbo-
nat, mit ergonomischen Aluminium-
stiel, D-Griff und Verstärkungsrippen,
extrem winterhart, mit hochwertiger
PU-Flüsterkante, Anti-Shaking-Klick-
System

Rablets à neige synthétique
"SnowMaster Ice Edge"
Lame de râblet à neige en polycarbo-
nate de haute qualité avec manche
ergonomique en aluminium, poignée
en forme de D et nervures de renfort,
extrêmement résistant aux conditions
hivernales, avec arête insonorisant en
PU de qualité élevée, système à clic
anti-Shaking

Spazzaneve sintetico "SnowMa-
ster Ice Edge"
Paletta spazzaneve in policarbonato
TOP, con manico ergonomico in al-
luminio, impugnatura a “D” e coste
di rinforzo, estremamente resistente
al freddo, con lama silenziosa in PU
di alta qualità, sistema Anti-Shaking-
Click

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0 0 2 7 6 6 4 6 7 1 3 5
500 mm 380 mm 150 cm 1.7000 PCS 8 330187300 64.00

Schneeschieber Kunststoff
"SnowMaster Special"
Schieberblatt aus hochwertigem
Kunststoff mit ergonomischen Alumi-
niumstiel, D-Griff und Verstärkungs-
rippen, mit erstklassiger PU-Flüster-
kante, Anti-Shaking-KlickSystem

Rablets à neige synthétique
"SnowMaster Special"
Lame de râblet à neige en ma-
tière plastique de haute qualité avec
manche ergonomique en aluminium,
poignée en forme de D et nervures
de renfort, avec arête insonorisant en
PU de première classe, système à clic
anti-Shaking

Spazzaneve sintetico "SnowMa-
ster Special"
Paletta spazzaneve in plastica di alta
qualità, con manico ergonomico in
alluminio, impugnatura a “D” e coste
di rinforzo, con lama silenziosa in PU
di alta qualità, sistema Anti-Shaking-
Click

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0 0 2 7 6 6 4 6 4 1 1 0
500 mm 370 mm 150 cm 1.7000 PCS 8 330188300 44.90

Schneeschieber Kunststoff
"SnowMaster Light"
Leichter Kunststoffschneeschieber
mit geradem Aluminiumstiel, D-
Griff und Verstärkungsrippen, mit
erstklassiger PU-Flüsterkante, AntiS-
haking-Klick-System

Rablets à neige synthétique
"SnowMaster Light"
Râblet à neige léger en matière plas-
tique avec manche droit en alumi-
nium, poignée en forme de D et ner-
vures de renfort, avec arête insonori-
sant en PU de première classe, sys-
tème à clic anti-Shaking

Spazzaneve sintetico "SnowMa-
ster Light"
Leggera paletta spazzaneve in pla-
stica con manico diritto in alluminio,
impugnatura a “D” e coste di rinforzo,
con lama silenziosa in PU di alta qua-
lità, sistema Anti-Shaking-Click

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0 0 2 7 6 6 4 6 4 1 5 8
500 mm 370 mm 140 cm 1.7000 PCS 8 330189300 36.90
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Schneeschaufel Kunststoff
Aus glasfaserverstärktem Kunststoff,
sehr robust, schont den Untergrund,
mit Stiel

Pelle à neige
Pelle en matière synthétique renfor-
cée de fibres de verre, très robuste,
ménageant le sol, avec manche

Pala da neve
In materiale sintetico rinforzato con
fibra di vetro, molto robusta, non ro-
vina il fondo, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

350 mm 480 mm 135 cm 1.5000 PCS 1 330126300 34.10
7 6 1 0 9 2 9 0 9 4 3 7 5

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schneeschaufel Kunststoff rot, Breite/Höhe mm: 500x350
Pelle à neige synthétique rouge, Larg./haut. mm: 500x350
Pala da neve sintetico rosso, Larg./alt. mm: 500x350

0.7000 PCS 20 330125100 23.10
7 6 1 0 9 2 9 0 9 4 3 6 8

Schaufelstiel, Grösse mm: 1300x40/31
Manche de pelle, Grandeur mm: 1300x40/30
Manico per badile, Grandezza mm: 1300x40/30

0.8000 PCS 25 360094100 11.70
7 6 1 0 9 2 9 0 6 5 0 7 8

Schneeschieber Kunststoff ge-
wölbt
Gewölbt, aus glasfaserverstärktem
Kunststoff, sehr robust, kann seitlich
um je 30° zum Stiel abgewinkelt wer-
den, schont den Untergrund, mit Stiel

Rablets à neige en matière syn-
thétique, voûté
Cintré, en matière synthétique renfor-
cée par de la fibre de verre, très ro-
buste, peut pivoter jusqu'à 30° des
deux côtés, ménage les sols, avec
manche

Spazzaneve, sintetico e arcuato
Arcuato, in plastica rinforzata con fi-
bra di vetro, molto robusto, può es-
sere angolato lateralmente di 30° per
lato rispetto al manico, non rovina il
fondo, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

600 mm 260 mm 130 cm 2.1000 PCS 1 330128300 46.60
7 6 1 0 9 2 9 0 9 4 3 9 9

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schneeschieber Kunststoff gewölbt, Breite/Höhe mm: 600x260
Rablets à neige en matière synthétique, voûté, Matière synthétique, larg./haut. mm: 600x260
Spazzaneve, sintetico e arcuato, Materiale sintetico, larg./alt. mm: 600x260

1.3000 PCS 8 330127100 33.80
7 6 1 0 9 2 9 0 9 4 3 8 2

Schaufelstiel, Grösse mm: 1300x40/31
Manche de pelle, Grandeur mm: 1300x40/30
Manico per badile, Grandezza mm: 1300x40/30

0.8000 PCS 25 360094100 11.70
7 6 1 0 9 2 9 0 6 5 0 7 8

Schneeschieber Kunststoff
rot/schwarz
Aus Kunststoff, mit Kante aus Poly-
propylen und fiberglasverstärkt, mit
Eschenstiel

Rablets à neige en matière syn-
thétique rouge/noir
En matière plastique, lame en poly-
propylène et renforcée à la fibre de
verre, avec manche en frêne

Spazzaneve, sintetico,
rosso/nero
In plastica, lama in polipropilene, rin-
forzato in fibra di vetro, con manico
in frassino

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schweiz
Suisse
Svizzera

450 mm 380 mm 140 cm 1.3000 PCS 1 330176300 30.40
7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 4 6 3
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Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 5 3 3

Schneeschieber, Kunststoff, rot/schwarz, ohne Stiel, Breite/Höhe mm: 450x380
Rablet à neige , en mat. synthétique, rouge/noir, sans manche, larg./haut. mm: 450x380
Spazzaneve, in mat. sintetico, rosso/nero, senza manico, larg./alt. mm: 450 x 380

1.3000 PCS 1 330176100 33.80

7 6 1 0 9 2 9 0 8 1 5 4 2

Schaufelstiel, Grösse mm: 1400x40/31
Manche de pelle, Grandeur mm: 1400x40/30
Manico per badile, Grandezza mm: 1400x40/30

0.8000 PCS 25 360101100 11.70

7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 4 7 0

Ersatzkante mit Schrauben, Grösse mm: 390x50
Lame de rechange avec vis, Grandeur mm: 390x50
Bordo di ricambio con viti, Grandezza mm: 390x50

0.1400 PCS 50 330177100 8.50

Schneeschieber Kunststoff
Thermoplast, robust, mit Vollalumini-
umkante, Stielstecksystem KLEMM-
FIX, mit Stiel

Rablet à neige synthétique
Matière thermoplastique, lame ro-
buste en aluminium plein, fixation de
manche KLEMM-FIX, avec manche

Spazzaneve sintetico
Thermoplast, robusto, lama di rin-
forzo in alluminio pieno, sistemadi fis-
saggio del manico KLEMM-FIX, con
manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 9 2

Esche/Buche
Cendre/Hêtre
Cenere/Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

550 mm 350 mm 150 cm 2.0500 PCS 10 330073300 37.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 0 2 9 4

Schneeschieber Kunststoff, Breite/Höhe mm: 550x350
Rablet à neige synthétique, Larg./haut. mm: 550x350
Spazzaneve sintetico, Larg./alt. mm: 550x350

1.3000 PCS 10 330072100 26.20

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 6 4

Schneeschieberstiel, Länge mm: 1500, Ø mm: 34
Manche de rablet à neige, Longueur mm: 1500, Ø mm: 34
Manico per spazzaneve, Lunghezza mm: 1500, Ø mm: 34

0.7000 PCS 10 360107100 12.90

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 7 8

Stielbefestigung KLEMM-FIX,
Fixation de manche KLEMM-FIX,
Fissaggio per manico KLEMM-FIX,

0.1000 PCS 10 330070100 2.60

Schneeschieber Kunststoff, mit
D-Griff
Mit Stiel und D-Griff

Rablets à neige en matière syn-
thétique, poignée D
Avec manches et poignée en D

Spazzaneve in materiale sinte-
tico con maniglia D
Con manico e impugnatura a D

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 0 4 7

Buche
Hêtre
Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

40 cm 35 cm 105 cm 0.5000 PCS 1 330196300 29.10

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 9 9 6

Schneeschieber Kunststoff PP, mit Kunststoff D-Griff, Breite/Höhe mm: 400x350
Rablet à neige synthétique, avec manche synth. D, larg./haut. mm: 400x350
Spazzaneve sintetico, con maniglia sintetico D, larg./alt. mm: 400x350

1.3000 PCS 1 330196100 22.00

7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 0 3 5

Kunststoff D-Griff, PP, passend zu 330196300
Manche synthétique D, pour 330196300
Magnilia sintetico D, per 330196300

1.3000 PCS 1 330195000 5.20
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SchneeschieberALUmit "Flüster-
kante"
Mit Stiel, Aluminium gehärtet, mit
schneeabweisendem Belag, mit star-
ker, geräuscharmer, belagsschonen-
der, aufgenieteter Kunststoffkante
aus Polypropylen, mit Stielstecksys-
tem KLEMM-FIX, besonders geeig-
net für empfindlicheBodenbelägewie
Terrassen, Balkone und Treppentritte

Rablet à neige ALU avec "lame si-
lencieuse"
Avec manche de, aluminium trempé,
avec revêtement repousse-neige,
avec lame robuste silencieuse rivetée
et ménageant le sol en polypropylène,
avec fixation de manche KLEMM-FIX,
convient particulièrement bien pour
les sols sensibles comme les terrasses,
les balcons et marches d'escaliers, en
carton de 10 pièces

Pala da neve, ALU, con "bordo si-
lenziosa"
Con manico, in alluminio temprato,
con superficie neve-repellente, robu-
sta e silenziosa lama di plastica rivet-
tata, che protegge il rivestimento in
polipropilene, sistema di fissaggio del
manico KLEMM-FIX, particolarmente
adatto per pavimenti delicati, quali
terrazze, balconi e scalini

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schweiz
Suisse
Svizzera

350 mm 1 270 mm 1.3200 PCS 10 330170300 39.80
7 6 1 0 9 2 9 1 1 4 4 6 2

Schweiz
Suisse
Svizzera

500 mm 2 360 mm 2.1600 PCS 10 330172300 54.30
7 6 1 0 9 2 9 1 1 4 4 8 6

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schneeschieber ALU mit "Flüsterkante", Breite/Höhe mm: 350x270
Rablet à neige ALU avec "lame silencieuse", Larg./haut. mm: 350x270
Pala da neve, ALU, con "bordo silenziosa", Larg./alt. mm: 350x270

0.7200 PCS 10 330170100 27.90
7 6 1 0 9 2 9 1 1 4 4 5 5

Schneeschieberstiel, Länge mm: 1300, Ø mm: 34
Manche de rablet à neige, Longueur mm: 1300, Ø mm: 34
Manico per spazzaneve, Lunghezza mm: 1300, Ø mm: 34

0.6000 PCS 10 360298100 11.70
7 6 1 0 9 2 9 1 1 3 4 3 4

Stielbefestigung KLEMM-FIX,
Fixation de manche KLEMM-FIX,
Fissaggio per manico KLEMM-FIX,

0.1000 PCS 10 330070100 2.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 7 8

Ersatzkante "Flüsterkante" inkl. Nieten, Grösse mm: 350
Lame de rechange "silencieuse", Longueur mm: 350
Lama di ricambio "silenziosa", Lunghezza mm: 350

0.1500 PCS 1 330174100 9.60
7 6 1 0 9 2 9 1 1 3 1 4 4

Schneeschieber ALU mit "Flüsterkante", Breite/Höhe mm: 500x360
Rablet à neige ALU avec "lame silencieuse", Larg./haut. mm: 500x360
Pala da neve, ALU, con "bordo silenziosa", Larg./alt. mm: 500x360

1.4600 PCS 10 330172100 40.70
7 6 1 0 9 2 9 1 1 4 4 7 9

Schneeschieberstiel, Länge mm: 1500, Ø mm: 34
Manche de rablet à neige, Longueur mm: 1500, Ø mm: 34
Manico per spazzaneve, Lunghezza mm: 1500, Ø mm: 34

0.7000 PCS 10 360107100 12.90
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 6 4

Ersatzkante "Flüsterkante" inkl. Nieten, Grösse mm: 500
Lame de rechange "silencieuse", Longueur mm: 500
Lama di ricambio "silenziosa", Lunghezza mm: 500

0.1500 PCS 1 330175100 10.80
7 6 1 0 9 2 9 1 1 3 1 5 1

Schneeschieber ALU, COOLF-
LON
Aluminium gehärtet, mit stark
schneeabweisender Beschichtung,
mit massiver, verzinkter Stahlkante,
mit Eschen/Buchenstiel

Rablet à neige ALU, COOLFLON
En aluminium trempé, revêtement qui
repousse la neige, avec lame robuste
en acier galvanisé et manche en
frêne/hêtre

Spazzaneve ALU, COOLFLON
In alluminio temprato, rivestimento
con forte effetto respingente della
neve, con robusta lama in acciaio zin-
cato, manico in legno di frassino/fag-
gio

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche/Buche
Cendre/Hêtre
Cenere/Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

500 mm 350 mm 150 cm 1.2000 PCS 1 330069300 68.70
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 6 4 7

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schneeschieber ALU, COOLFLON, Breite/Höhe mm: 500x350
Rablet à neige ALU, COOLFLON, Larg. / haut. mm: 500x350
Spazzaneve ALU, COOLFLON, Larg. / alt. mm: 500x350

1.2000 PCS 1 330067100 55.90
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 6 3 0

Schneeschieberstiel, Länge mm: 1500, Ø mm: 34
Manche de rablet à neige, Longueur mm: 1500, Ø mm: 34
Manico per spazzaneve, Lunghezza mm: 1500, Ø mm: 34

0.7000 PCS 10 360107100 12.90
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 6 4

Stielbefestigung KLEMM-FIX,
Fixation de manche KLEMM-FIX,
Fissaggio per manico KLEMM-FIX,

0.1000 PCS 10 330070100 2.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 7 8

Stahlkanten mit Nieten, Grösse mm: 490x30
Lame en acier avec rivets, Grandeur mm: 490x30
Lama in acciaio boccola, Grandezza mm: 490x30

0.2500 PCS 1 330075100 8.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 8 1 5
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Schneeschieber Alu, blank
Aluminiumgehärtet, blank,mitmassi-
ver, verzinkter Stahlkante, Stielsteck-
system KLEMM-FIX, mit Stiel

Rablet à neige Alu, brillant
Aluminium trempé, brillant, avec lame
robuste en acier galvanisé, fixation de
manche KLEMM-FIX, avec manche

Spazzaneve Alu, lucido
In alluminio temprato, lucido, con ro-
busta lama inacciaio zincato, sistema
di fissaggio del manico KLEMM-FIX,
con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 6 1

Esche/Buche
Cendre/Hêtre
Cenere/Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

500 mm 360 mm 150 cm 1.9000 PCS 10 330066300 46.00

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 6 4

Schneeschieberstiel, Länge mm: 1500, Ø mm: 34
Manche de rablet à neige, Longueur mm: 1500, Ø mm: 34
Manico per spazzaneve, Lunghezza mm: 1500, Ø mm: 34

0.7000 PCS 10 360107100 12.90

7 6 1 0 9 2 9 0 6 2 7 6 3

Schneeschieber Alu, blank, Grösse mm: 500x360
Rablet à neige Alu, brillant, Larg. / haut. mm: 500/360
Spazzaneve Alu, lucido, Larg. / alt. mm: 500/360

1.2000 PCS 10 330065100 32.50

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 7 8

Stielbefestigung KLEMM-FIX,
Fixation de manche KLEMM-FIX,
Fissaggio per manico KLEMM-FIX,

0.1000 PCS 10 330070100 2.60

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 8 1 5

Stahlkanten mit Nieten, Grösse mm: 490x30
Lame en acier avec rivets, Grandeur mm: 490x30
Lama in acciaio boccola, Grandezza mm: 490x30

0.2500 PCS 1 330075100 8.50

Schneeschieber ALU
Aluminium gehärtet, mit massiver,
verzinkter Stahlkante, mit orangem,
schneeabweisendem Belag, Stiel-
stecksystem KLEMM-FIX, mit Stiel

Rablet à neige ALU
Aluminium trempé, lame en acier gal-
vanisé robuste, surface orange qui re-
pousse la neige, fixation de manche
KLEMM-FIX, avec manche

Spazzaneve ALU
In alluminio temprato, con robusta
lama in acciaio zincato, rivestimento
colore arancione che respinge la
neve, sistema di fissaggio del manico
KLEMM-FIX, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 4 7

Esche/Buche
Cendre/Hêtre
Cenere/Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

500 mm 360 mm 150 cm 2.0000 PCS 10 330060300 54.30

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 6 4

Schneeschieberstiel, Länge mm: 1500, Ø mm: 34
Manche de rablet à neige, Longueur mm: 1500, Ø mm: 34
Manico per spazzaneve, Lunghezza mm: 1500, Ø mm: 34

0.7000 PCS 10 360107100 12.90

7 6 1 0 9 2 9 0 7 4 7 3 5

Schneeschieber ALU, Grösse mm: 500x360
Rablet à neige ALU, Grandeur mm: 500x360
Spazzaneve ALU, Grandezza mm: 500x360

1.2000 PCS 1 330058100 40.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 7 8

Stielbefestigung KLEMM-FIX,
Fixation de manche KLEMM-FIX,
Fissaggio per manico KLEMM-FIX,

0.1000 PCS 10 330070100 2.60

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 8 1 5

Stahlkanten mit Nieten, Grösse mm: 490x30
Lame en acier avec rivets, Grandeur mm: 490x30
Lama in acciaio boccola, Grandezza mm: 490x30

0.2500 PCS 1 330075100 8.50
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Schneeschieber Alu gewölbt,
blank
Aluminium gehärtet, blank, gewölbt,
starke Ausführung, mit Rippen, mit
massiver verzinkter Stahlkante, mit
Eschenstiel

Rablet neige Alu, brillant voûté
Aluminium trempé, brillant, cintré, exé-
cution robuste, avec nervures, avec
lame en acier galvanisé robuste, avec
manche en frêne

Spazzaneve Alu, lucido, arcuato
In alluminio temprato, lucido, arcuato,
esecuzione robusta, con coste di rin-
forzo, massiccia lama di rinforzo zin-
cata, con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

500 mm 240 mm 150 cm 1.9500 PCS 5 330097300 67.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 9 8 3

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Asphaltrechenstiele, Grösse mm: 1500x36/28.5
Manche de râteau pour asphalte, Grandeur mm: 1500x36/28.5
Manico per rastrelli per catrame, Grandezza mm: 1500x36/28.5

0.8000 PCS 25 360208100 13.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 4 1 6

Schneeschieber Alu gewölbt, blank, Breite / Höhe mm: 500/240
Rablet neige Alu, brillant voûté, Larg. / haut. mm: 500/240
Spazzaneve Alu, lucido, arcuato, Larg. / alt. mm: 500/240

1.0000 PCS 6 330096300 52.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 9 7 6

Stahlkanten mit Nieten, Grösse mm: 490x30
Lame en acier avec rivets, Grandeur mm: 490x30
Lama in acciaio boccola, Grandezza mm: 490x30

0.2500 PCS 1 330075100 8.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 8 1 5

Schneeschieber DURAL
Aluminium blank, mit Stahlkante ver-
zinkt, mit Eschenstiel

Rablet à neige DURAL
Aluminium brillant, avec lame en acier
galvanisé, avec manche en frêne

Spazzaneve DURAL
In alluminio lucido, con lama in ac-
ciaio zincato, con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

500 mm 210 mm 150 cm 2.3500 PCS 1 330062300 80.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 5 4

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Asphaltrechenstiele, Grösse mm: 1500x36/28.5
Manche de râteau pour asphalte, Grandeur mm: 1500x36/28.5
Manico per rastrelli per catrame, Grandezza mm: 1500x36/28.5

0.8000 PCS 25 360208100 13.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 4 1 6

Schneeschieber DURAL, Breite/Höhe mm: 500x210
Rablet à neige DURAL, Larg. / haut. mm: 500/210
Spazzaneve DURAL, Larg. / alt. mm: 500/210

1.5000 PCS 5 330061100 65.30
7 6 1 0 9 2 9 0 4 9 6 7 2

Stahlkanten mit Nieten, Grösse mm: 490x30
Lame en acier avec rivets, Grandeur mm: 490x30
Lama in acciaio boccola, Grandezza mm: 490x30

0.2500 PCS 1 330075100 8.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 8 1 5

Schneeschieber Stahl
Leicht, robust, aus verzinktem Stahl-
blech, mit Verstärkungsrippen, Steck-
stielsystem KLEMM-FIX, mit Stiel

Rablet à neige acier
Léger, robuste, en tôle d'acier galva-
nisé, nervures de renforcement laté-
rales, fixation demanche KLEMM-FIX,
avec manche

Spazzaneve acciaio
Leggero, robusto, in lamieradi acciaio
zincato, con coste di rinforzo, sistema
di fissaggio del manico KLEMM-FIX,
con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche/Buche
Cendre/Hêtre
Cenere/Faggio

Schweiz
Suisse
Svizzera

500 mm 290 mm 150 cm 1.9000 PCS 10 330056300 41.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 2 3
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA
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Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 6 4

Schneeschieberstiel, Länge mm: 1500, Ø mm: 34
Manche de rablet à neige, Longueur mm: 1500, Ø mm: 34
Manico per spazzaneve, Lunghezza mm: 1500, Ø mm: 34

0.7000 PCS 10 360107100 12.90

7 6 1 0 9 2 9 0 8 6 8 8 2

Schneeschieber Stahl, Breite/Höhe mm: 500x290
Rablet à neige acier, Larg./haut. mm: 500x290
Spazzaneve acciaio, Larg./alt. mm: 500x290

1.7000 PCS 10 330055100 28.30

Schneeschieber Sperrholz, Al-
ukante
5-Schichten, mit Vollaluminiumkante,
Stielstecksystem KLEMM-FIX, mit
Stiel

Rablet neige, en bois contrepla-
qué
5 couches, lame en aluminium plein,
fixation de manche KLEMM-FIX, avec
manche

Spazzaneve legno compens.,
bordo Alu
5 strati, lama di rinforzo in alluminio
pleno, sistemadi fissaggio delmanico
KLEMM-FIX, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 8 8 4

Birke/ Esche/ Bu-
che
Bouleau/ Cendre/
Hêtre
Betulla/ Cenere/
Faggio

Sibirien/A/CH/D
Sibérie/A/CH/D
Siberia/A/CH/D

500 mm 350 mm 150 cm 1.9500 PCS 10 330081300 44.30

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 6 4

Schneeschieberstiel, Länge mm: 1500, Ø mm: 34
Manche de rablet à neige, Longueur mm: 1500, Ø mm: 34
Manico per spazzaneve, Lunghezza mm: 1500, Ø mm: 34

0.7000 PCS 10 360107100 12.90

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 7 8

Stielbefestigung KLEMM-FIX,
Fixation de manche KLEMM-FIX,
Fissaggio per manico KLEMM-FIX,

0.1000 PCS 10 330070100 2.60

7 6 1 0 9 2 9 0 6 2 7 3 2

Schneeschieber Sperrholz, Alukante, Sperrholz, Breite/Höhe mm: 550x350
Rablet neige, en bois contreplaqué, en bois contreplaqué, larg./haut. mm: 500x350
Spazzaneve legno compens., bordo Alu, in legno compensato, larg./alt. mm: 500 x 350

1.1500 PCS 10 330080100 31.40

Schneeschieber Sperrholz
5 Schichten, mit verzinkter Stahl-
kante, Stielstecksystem KLEMM-FIX,
mit Stiel

Rablet à neige en bois contrepla-
qué
5 couches, lame en acier galvanisé,
fixation de manche KLEMM-FIX, avec
manche

Spazzaneve, in legno compen-
sato
5 strati, lama di rinforzo in acciaio zin-
cato, sistema di fissaggio del manico
KLEMMFIX, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 8 9 1

Birke/ Esche/ Bu-
che
Bouleau/ Cendre/
Hêtre
Betulla/ Cenere/
Faggio

Sibirien/A/CH/D
Sibérie/A/CH/D
Siberia/A/CH/D

500 mm 350 mm 150 cm 1.8500 PCS 10 330083300 36.10

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 6 4

Schneeschieberstiel, Länge mm: 1500, Ø mm: 34
Manche de rablet à neige, Longueur mm: 1500, Ø mm: 34
Manico per spazzaneve, Lunghezza mm: 1500, Ø mm: 34

0.7000 PCS 10 360107100 12.90

7 6 1 0 9 2 9 0 6 2 7 4 9

Schneeschieber Sperrholz, Breite/Höhe mm: 500x350
Rablet à neige en bois contreplaqué, Larg./haut. mm: 500x350
Spazzaneve, in legno compensato, Larg./alt. mm: 500x350

0.9000 PCS 1 330082100 23.30

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 7 8

Stielbefestigung KLEMM-FIX,
Fixation de manche KLEMM-FIX,
Fissaggio per manico KLEMM-FIX,

0.1000 PCS 10 330070100 2.60
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Schnee/ Schlammschieber, Stahl
Gewölbt, starke Ausführung, mit Rip-
pen, schwarz pulverbeschichtet, mit
aufgenieteter, verzinkter Stieldülle,
mit Eschenstiel

Rablet à neige acier
Cintré, exécution robuste, avec ner-
vures de renforcement, avec revête-
ment en poudre, noir, avec douille du
manche rivetée zinguée, avecmanche
en frêne

Spazzaneve in acciaio
Arcuato, esecuzione robusta, con co-
ste di rinforzo, verniciato con polveri
nere, con boccola zincata e chiodata
per il manico, con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

500 mm 240 mm 150 cm 2.7000 PCS 6 330094300 58.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 9 5 2

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

600 mm 240 mm 150 cm 2.9500 PCS 6 330095300 60.90
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 9 6 9

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Asphaltrechenstiele, Grösse mm: 1500x36/28.5
Manche de râteau pour asphalte, Grandeur mm: 1500x36/28.5
Manico per rastrelli per catrame, Grandezza mm: 1500x36/28.5

0.8000 PCS 25 360208100 13.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 4 1 6

Schnee/ Schlammschieber, Stahl, Breite / Höhe mm: 500/240
Rablet à neige acier, Larg. / haut. mm: 500/240
Spazzaneve in acciaio, Larg. / alt. mm: 500/240

1.9000 PCS 6 330092100 43.90
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 9 3 8

Schnee/ Schlammschieber, Stahl, Breite / Höhe mm: 600/240
Rablet à neige acier, Larg. / haut. mm: 600/240
Spazzaneve in acciaio, Larg. / alt. mm: 600/240

2.1000 PCS 6 330093100 46.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 9 4 5

Lawinenschaufel
Aluminium blank, zerlegbar, für Alpi-
nisten, Auto, Camping, Kinder etc.

Pelle d’avalanches
Aluminiumbrillante, démontable, pour
alpinistes, voitures, camping, enfants
etc.

Pala da valanga
In alluminio lucido, smontabile, per
alpinisti, automobilisti, campeggio,
bambini ecc.

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

195 mm 250 mm 750 cm 0.6000 PCS 1 330122300 63.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 5 2 0 1

Klapp-Schneeschaufel
Aus glasfaserverstärktem Kunststoff,
leicht und sehr widerstandsfähig,
hohe Bruchsicherheit, mit D-Griff-
Stiel, Gelenk im Stiel, Gelenkarretie-
rung durch Schiebverschluss, bedie-
nerfreundliche Handhabung

Pelle à neige pliante
En matière plastique renforcée de
fibres de verre, légère et très robuste,
grande résistance à la rupture, avec
manche et poignée en D, verrouillage
de l'articulation par une fermeture
coulissante, utilisation aisée

Pala da neve, pieghevole
In materiale sintetico rinforzato con
fibra di vetro, leggera e molto re-
sistente, elevate caratteristiche anti
rottura, manico con impugnatura a
“D”, fissaggio dello snodo tramite
chiusura scorrevole, utilizzo comodo
e facile

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge geklappt cm
Longueur plié cm
Lunghezza piegata cm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

230 mm 280 mm 50 1.0000 PCS 5 330121100 36.60
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 9 7 5
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA
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Auto- und Kinderschaufel ALU
Aluminiumgehärtet, blank,mit Kunst-
stoff-D-Griff-Stiel

Pelle pour voiture et enfants ALU
Aluminium trempé brillante, avec
manche et poignée D en matière syn-
thétique

Pala per automobilisti e bambini
ALU
In alluminio temprato lucido, manico
in materiale sintetico con impugna-
tura a “D”

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 5 0 3 4

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 225 mm 300 mm 100 cm 1.1000 PCS 5 330101100 52.10

Kinderschaufel Kunststoff
Mit Alu-Stiel und D-Griff

Pelle pour enfants enmatière syn-
thétique
Avec manche en alu et poignée D

Pala per bambini in materiale
sintetico
Con manico in alluminio e impugna-
tura a "D"

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 6 7 6 7 3
200 mm 220 mm 86 cm 0.3200 PCS 20 330102100 10.10

Kinder Schneeschieber Kunst-
stoff
Aus kältebeständigem Polypropylen,
Blatt mit Seitenrand und Verstär-
kungsrippen, Stiel roh, unlackiert

Rablets à neige synthétique pour
enfants
Résistant au froid en polypropylène,
pelle avec bord de protection et avec
nervures de renforcement, manche
non-laqué

Spazzaneve sintetico per bam-
bini
In polipropilene resistente al freddo,
pala con bordi laterali e coste di rin-
forzo, manico grezzo, non verniciato

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 6 0 6 6 0

Esche
Cendre
Cenere

Deutschland
Allemagne
Germania

285 mm 215 mm 800 mm 0.3200 PCS 10 330015300 10.50

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 7 5 3 8

Kinder - Schneeschieberstiel, Länge mm: 800
Manches de rablet à neige pour enfants, Longueur mm: 800
Manico per spazzaneve per bambini, Lunghezza mm: 800

0.2000 PCS 1 330016100 3.00
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Original - Schneehexen
Stahlblech und Stahlrohrbügel glanz-
verzinkt, inkl. Schrauben, nicht mon-
tiert, ohne Stahlkante, Patent N. 404
706

Chasse-neige Original
Tôle d 'acier et poignée en tube d
'acier galvanisé brillant, sans lame en
acier, vis incluses, non-monté, brevet
No. 404 706

Spazzaneve ORIGINAL
Lamiera d’acciaio e staffa in tubo
d’acciaio galvanizzate lucide, senza
lama d’acciaio, non montato, incluse
viti, brevetto no. 404 706

Bezeichnung
Description
Descrizione

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

MAXI 850/660 mm 160 mm 9.1000 PCS 1 330105300 147.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 5 0 5 8

MINI 670/530 mm 150 mm 5.5000 PCS 1 330113300 115.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 5 0 8 9

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Original- Schneehexen, ohne Bügel, Bezeichnung: Maxi, Grösse cm: 85/66x16
Chasse-neige ORIGINAL, sans Poignée, Description: Maxi, Grandeur cm: 85/66x16
Spazzaneve ORIGINAL, senza Staffa (manico), Descrizione: Maxi, Grandezza cm: 85/66x16

7.1000 PCS 1 330104100 115.20
7 6 1 0 9 2 9 0 6 0 8 1 3

Schneehexenbügel, Bezeichnung: MAXI, Ø mm: 25
Poignée pour chasse-neige, Description: MAXI, Ø mm: 25
Staffa (manico) per spazzaneve, Descrizione: MAXI, Ø mm: 25

2.0500 PCS 1 360108100 33.20
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 7 1

Flachrundschraube und Mutter M8/30, zu Schneehexe MAXI
Vis et ecrous zingues M8/30, pour chasse-neige MAXI
Bullone a testa tonda con dado M8/30, per spazzaneva MAXI

0.0250 PCS 1 330110100 0.30
7 6 1 0 9 2 9 0 8 6 9 7 4

Schneehexenbügel, Bezeichnung: MINI, Ø mm: 22
Poignée pour chasse-neige, Description: MINI, Ø mm: 22
Staffa (manico) per spazzaneve, Descrizione: MINI, Ø mm: 22

1.8000 PCS 1 360109100 32.00
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 8 8

Original - Schneehexen, ohne Bügel, Bezeichnung: Mini, Grösse cm: 67/53/15
Chasse-neige ORIGINAL, sans Poignée, Description: Mini, Grandeur cm: 67/53/15
Spazzaneve ORIGINAL, senza Staffa (manico), Descrizione: Mini, Grandezza cm: 67/53/15

3.6000 PCS 1 330112100 84.20
7 6 1 0 9 2 9 0 6 0 8 2 0

Flachrundschraube und Mutter M8/25, zu Schneehexe MINI
Vis et ecrous zingues M8/25, pour chasse-neige MINI
Bullone a testa tonda con dado M8/25, per spazzaneva MINI

0.0250 PCS 1 330118100 0.30
7 6 1 0 9 2 9 0 8 6 9 6 7

Schneehexen Original, mit Kante
Stahlblech mit verzinkter Stahlkante,
mit orangem, schneeabweisendem
Belag, Stahlrohrbügel glanzverzinkt,
inkl. Schrauben, nicht montiert

Chasse-neige Original, bordure
Tôle d 'acier et lame en acier zin-
gué, surface orange qui repousse la
neige, poignée en tube d 'acier galva-
nisé brillant, vis inclues, non-monté

Spazzaneve ORIGINAL con
bordo
Lamiera d’acciaio con lama in acciaio
zincata, rivestimento arancione che
respinge la neve, staffa in tubo d’ac-
ciaio galvanizzato lucido, incluse viti,
non montato

Bezeichnung
Description
Descrizione

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

MAXI 850/660 mm 160 mm 9.4500 PCS 1 330107300 171.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 5 0 7 2

MINI 670/530 mm 150 mm 5.7500 PCS 1 330115300 132.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 5 1 0 2
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
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Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 7 1

Schneehexenbügel, Bezeichnung: MAXI, Ø mm: 25
Poignée pour chasse-neige, Description: MAXI, Ø mm: 25
Staffa (manico) per spazzaneve, Descrizione: MAXI, Ø mm: 25

2.0500 PCS 1 360108100 33.20

7 6 1 0 9 2 9 0 8 6 9 2 9

Original - Schneehexen, ohne Bügel, Bezeichnung: Maxi, Grösse cm: 85/66x16
Chasse-neige ORIGINAL, sans Poignée, Description: Maxi, Grandeur cm: 85/66x16
Spazzaneve ORIGINAL, senza Staffa (manico), Descrizione: Maxi, Grandezza cm: 85/66x16

7.4000 PCS 1 330106100 138.20

7 6 1 0 9 2 9 0 8 6 9 7 4

Flachrundschraube und Mutter M8/30, zu Schneehexe MAXI
Vis et ecrous zingues M8/30, pour chasse-neige MAXI
Bullone a testa tonda con dado M8/30, per spazzaneva MAXI

0.0250 PCS 1 330110100 0.30

7 6 1 0 9 2 9 0 2 5 1 3 3

Stahlkanten MAXI, Grösse mm: 618x35
Lame en acier MAXI, Grandeur mm: 618x35
Lama in acciaio MAXI, Grandezza mm: 618x35

0.3400 PCS 1 330119100 13.40

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 8 8

Schneehexenbügel, Bezeichnung: MINI, Ø mm: 22
Poignée pour chasse-neige, Description: MINI, Ø mm: 22
Staffa (manico) per spazzaneve, Descrizione: MINI, Ø mm: 22

1.8000 PCS 1 360109100 32.00

7 6 1 0 9 2 9 0 7 4 9 8 8

Original - Schneehexen, ohne Bügel, Bezeichnung: MINI, Grösse cm: 67/53x15
Chasse-neige ORIGINAL, sans Poignée, Description: Mini, Grandeur cm: 67/53x15
Spazzaneve ORIGINAL, senza Staffa (manico), Descrizione: Mini, Grandezza cm: 67/53x15

3.8000 PCS 1 330114100 100.20

7 6 1 0 9 2 9 0 8 6 9 6 7

Flachrundschraube und Mutter M8/25, zu Schneehexe MINI
Vis et ecrous zingues M8/25, pour chasse-neige MINI
Bullone a testa tonda con dado M8/25, per spazzaneva MINI

0.0250 PCS 1 330118100 0.30

7 6 1 0 9 2 9 0 6 0 8 2 0

Original - Schneehexen, ohne Bügel, Bezeichnung: Mini, Grösse cm: 67/53/15
Chasse-neige ORIGINAL, sans Poignée, Description: Mini, Grandeur cm: 67/53/15
Spazzaneve ORIGINAL, senza Staffa (manico), Descrizione: Mini, Grandezza cm: 67/53/15

3.6000 PCS 1 330112100 84.20

Schneewanne, Kunststoff "Snow-
Master"
Aus hochwertigem Kunststoff, mit 2
Rädern, mit Alu-Kante und Stahlbü-
gel, Anti-Shaking-Klick-System

Chasse-neige synthétique "Snow-
Master"
En matière plastique de haute qualité
avec 2 roues, avec arête en aluminium
et étrier en acier, système à clic anti-
Shaking

Pala spingineve sintetico "Snow-
Master"
In plastica di alta qualità, con 2 ruote,
lama in alluminio e staffa in acciaio,
sistema Anti-Shaking-Click

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0 0 2 7 6 6 4 7 8 0 1 8
800 mm 440 mm 130 cm 2.9000 PCS 1 330190300 50.10

Eis- und Schneekratzer
Rot lackiert, mit Eschenstiel

Rablet à glace et à neige
Peint en rouge, avec manche en frêne

Raschietto per ghiaccio e neve
Verniciato rosso, con manico in fras-
sino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 4 1 0 0

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

180 mm 140 mm 135 cm 1.2500 PCS 1 330088300 26.50

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 9 0 7

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

300 mm 100 mm 135 cm 1.4000 PCS 1 330089300 31.00

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 8 9

Eiskratzer- und Schneeschieberstiel, Länge mm: 1350, Ø mm: 37
Manche de rablet à glace et à neige, Longueur mm: 1350, Ø mm: 37
Manico per raschietto per ghiaccio, Lunghezza mm: 1350, Ø mm: 37

0.7500 PCS 25 360102100 11.00

7 6 1 0 9 2 9 0 7 7 5 2 1

Eis- und Schneekratzer, Grösse mm: 180x140
Rablet à glace et à neige, Grandeur mm: 180x140
Raschietto per ghiaccio e neve, Grandezza mm: 180x140

0.5000 PCS 1 330084100 15.00

7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 0 4 6

Eis- und Schneekratzer, Grösse mm: 300x100
Rablet à glace et à neige, Grandeur mm: 300x100
Raschietto per ghiaccio e neve, Grandezza mm: 300x100

0.6500 PCS 1 330085100 19.30
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Eis- und Schneekratzer, breit
Schwarz lackiert, mit Eschenstiel

Rablet à glace et à neige, large
Peint en noir, avec manche en frêne

Raschietto per ghiaccio e neve,
largo
Verniciato nero, con manico in fras-
sino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 400 mm 180 mm 135 cm 2.0000 PCS 1 330090300 31.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 9 1 4

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 500 mm 180 mm 135 cm 2.5000 PCS 1 330091300 33.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 9 2 1

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Eiskratzer- und Schneeschieberstiel, Länge mm: 1350, Ø mm: 37
Manche de rablet à glace et à neige, Longueur mm: 1350, Ø mm: 37
Manico per raschietto per ghiaccio, Lunghezza mm: 1350, Ø mm: 37

0.7500 PCS 25 360102100 11.00
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 3 8 9

Eis- und Schneekratzer, Grösse mm: 400x180
Rablet à glace et à neige, Grandeur mm: 400x180
Raschietto per ghiaccio e neve, Grandezza mm: 400x180

1.3000 PCS 10 330086100 19.30
7 6 1 0 9 2 9 0 8 6 8 9 9

Eis- und Schneekratzer, Grösse mm: 500x180
Rablet à glace et à neige, Grandeur mm: 500x180
Raschietto per ghiaccio e neve, Grandezza mm: 500x180

1.7000 PCS 10 330087100 21.40
7 6 1 0 9 2 9 0 7 4 6 9 8

Eiskratzer mit Besen "Alaska"
MitEisbrecher, befreit Fahrzeugschei-
ben von Eis und Schnee.

Eisschabkante Breite: 90 mm
Besen Borstenbreite: 130 mm

Grattoir à glace avec balai
"Alaska"
Avec brise-glace, libère les vitres des
véhicules de la glace et de la neige

largeur du rebord de la raclette à
glace: 90 mm
largeur de la brosse du balai: 130 mm

Raschiaghiaccio con scopino
"Alaska"
Con rompighiaccio, elimina neve e
ghiaccio dai finestrini dell'auto.

Bordo raschia ghiaccio - larghezza:
90 mm
Scopino - larghezza delle setole: 130
mm

Borstenlänge mm
Longueur de poils mm
Lunghezza setola mm

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

45 40.5 cm 0.2000 PCS 48 330181100 6.50
7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 4 9 4

Eiskratzer mit Besen "Antarktis"
MitEisbrecher, befreit Fahrzeugschei-
ben von Eis und Schnee.

Eisschabkante Breite: 90 mm
Besen Borstenbreite: 130 mm

Grattoir avec un balai "Antarktis"
Avec brise-glace, libère les vitres des
véhicules de la glace et de la neige

largeur du rebord de la raclette à
glace: 90 mm
largeur de la brosse du balai: 130 mm

Raschietto del ghiaccio con
scopa "Antarktis"
Con rompighiaccio, elimina neve e
ghiaccio dai finestrini dell'auto.

Bordo raschia ghiaccio - larghezza:
90 mm
Scopino - larghezza delle setole: 130
mm

Borstenlänge mm
Longueur de poils mm
Lunghezza setola mm

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

45 57 cm 0.2700 PCS 24 330182100 7.50
7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 5 0 0
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Eiskratzer "Polar"
MitEisbrecher, befreit Fahrzeugschei-
ben von Eis und Schnee, mit weichem
Softgriff

Eisschabkante Breite: 100 mm

Grattoir "Polar"
Avec brise-glace, libère les vitres des
véhicules de la glace et de la neige,
avec poignée Soft douce

largeur du rebord de la raclette à
glace: 100 mm

Raschietto del ghiaccio "Polar"
Con rompighiaccio, elimina neve e
ghiaccio dai finestrini dell'auto, con
manico morbido

Bordo raschia ghiaccio - larghezza:
100 mm

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 5 2 4
26 cm 0.2000 PCS 50 330184100 5.30

Eiskratzer mit Schaumstoffwi-
scher 28"
Mit Eisbrecher aus Polycarbonat,
kälte- und schlagbeständig,mit gera-
der Kante, zum schnellen und effizien-
ten Eiskratzen. Der Wischer besteht
aus EVA-Material, gefrierfest und hin-
terlässt keine Kratzspuren. Dank sei-
nem innovativen Kopf-Design ent-
fernt er auch Schnee an schwer zu-
gänglichen Stellen

Eisschabkante Breite: 115 mm

Grattoir à glace avec raclette en
mousse 28"
Avec brise-glace en polycarbonate,
résistant au froid et aux chocs, à
rebord droit, pour gratter la glace
rapidement et efficacement. La ra-
clette est en éthylène-acétate de vi-
nyle (EVA), elle est résistante au froid
et ne laisse pas de rayures. Grâce au
design innovant de sa tête, elle élimine
la neigemême dans les petits endroits
à l'accès difficile Largeur du rebord de
la raclette à glace : 115 mm

Raschiaghiaccio con raschietto
in espanso 28"
Con rompighiaccio in policarbonato,
resistente a freddo e urti, con bordo
dritto, per grattare il ghiaccio con ra-
pidità ed efficienza. Il raschietto è
realizzato in materiale EVA, resiste al
gelo e non lascia graffi. Grazie al de-
sign innovativo della testa, rimuove la
neve in zone difficilmente accessibili.
Bordo raschia ghiaccio - larghezza:
115 mm

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 6 0 9
71 cm 0.2000 PCS 1 330185100 27.80

Eiskratzer mit Schaumstoffwi-
scher 36"
Mit Eisbrecher aus Polycarbonat,
kälte- und schlagbeständig,mit gera-
der Kante, zum schnellen und effizien-
ten Eiskratzen. Der Wischer besteht
aus EVA-Material, gefrierfest und hin-
terlässt keine Kratzspuren. Dank sei-
nem innovativen Kopf-Design ent-
fernt er auch Schnee an schwer zu-
gänglichen Stellen

Eisschabkante Breite: 115 mm

Grattoir à glace avec raclette en
mousse 36"
Avec brise-glace en polycarbonate,
résistant au froid et aux chocs, à
rebord droit, pour gratter la glace
rapidement et efficacement. La ra-
clette est en éthylène-acétate de vi-
nyle (EVA), elle est résistante au froid
et ne laisse pas de rayures. Grâce au
design innovant de sa tête, elle élimine
la neigemême dans les petits endroits
à l'accès difficile Largeur du rebord de
la raclette à glace : 115 mm

Raschiaghiaccio con raschietto
in espanso 36"
Con rompighiaccio in policarbonato,
resistente a freddo e urti, con bordo
dritto, per grattare il ghiaccio con ra-
pidità ed efficienza. Il raschietto è
realizzato in materiale EVA, resiste al
gelo e non lascia graffi. Grazie al de-
sign innovativo della testa, rimuove la
neve in zone difficilmente accessibili.
Bordo raschia ghiaccio - larghezza:
115 mm

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 6 2 3
91 cm 0.2000 PCS 1 330186100 30.50

Eiskratzer mit Besen "Teleskop"
2 in 1 Lösung, Eiskratzer mit Besen.
Extra lang mit komfortablen Soft-
griff. Zusammengeschoben leicht und
platzsparend verstaut.

Grattoir avec balai "Télescope"
Solution 2 en 1, grattoir à glace avec
balai. Extra long avec une poignée
souple et confortable. Une fois plié, il
est facile et peu encombrant à ranger.

Raschietto del ghiaccio con
scopa "Telescopio"
Soluzione 2 in 1, raschietto per ghiac-
cio con scopa. Extra lungo con co-
moda impugnatura morbida. Facile
e poco voluminoso da mettere da
parte, quando è piegato.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 2 7 6
0.4300 PCS 22 330203100 14.70
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Taumittel "X73 Ice Remover"
Aus Kalziumchlorid, gegen Schnee
und Eisglätte bis -40 Grad C (Streu-
salz wird bei etwa -7°C wirkungslos).
Während ca. 24 Std. wirksam. Mehr-
fach stärkere Tauwirkung gegenüber
Streusalz. Geringste Korrosion anMe-
tall und Aluminium. Für Pflanzen und
Tiere ist X73 Ice-Remover unbedenk-
lich, wenn er wie empfohlen ange-
wendet wird. Lagerung: Es empfiehlt
sich, die Säcke trocken zu lagern. Im
Frühjahr angefangene Säcke in ver-
schliessbare Plastikeimer abfüllen.

Giftklassefrei CH BAG 68178, EMPA
geprüft Nr. 255192.

330005100: Nur in ganzen Verpa-
ckungseinheiten à 12 oder 36 Säcke
bestellbar!

Produit à dégeler "X73 Ice Remo-
ver"
Chlorure de calcium contre la neige et
la glace jusqu'à -40 degré C (le sel est
sans effet à partir d 'env. -7°C), reste
actif pendant environ 24 heures, ef-
fet multiplié par rapport au sel, très
faible corrosion du métal et de l'alu-
minium, aucun inconvénient pour les
plantes et les animaux, si l'on on res-
pecte les recommandations d'usage
de X73 Ice Remover, stockage: il est
conseillé d'entreposer les sacs dans un
endroit sec, au printemps, mettre les
sacs entamés dans des seaux en plas-
tique refermables.

exempt de toute classe toxique CH
BAG no 68178, contrôlé par l'EMPA no
255192.

330005100: Seulement disponible en
unité d’emballage complet de 12 ou
de 36 sacs!

Prodotti per disgelare "X73 Ice
Remover"
In cloruro di calcio contro la neve e il
ghiaccio fino meno 40 gradi C (il sale
antigelo diventa inefficace a circa -
7°C). Efficace per ca. 24 ore. Effetto di
scongelamento più volte più potente
rispetto al sale antigelo. Minima cor-
rosionedimetallo ealluminio. X73 Ice-
Remover non crea problemi a piante
ed animali, se viene utilizzato con-
formealle indicazioni. Conservazione:
si raccomanda di conservare i sac-
chi all'asciutto. A primavera versare
i sacchi iniziati in bidoni di plastica
chiudibili.

Fuori classe tossica secondo CH BAG
68178, collaudo EMPA n. 255 192.

330005100: ordinabile solo in unità
di confezionamento complete da 12
o 36 sacchi!

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

22.5000 PCS 12 12 330005100 60.50
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 9 0 6

Taumittel "X73 Ice Remover" 12
kg
Aus Kalziumchlorid, gegen Schnee
und Eisglätte bis -40 Grad C (Streu-
salz wird bei etwa -7°C wirkungslos).
Während ca. 24 Std. wirksam. Mehr-
fach stärkere Tauwirkung gegenüber
Streusalz. Geringste Korrosion anMe-
tall und Aluminium. Für Pflanzen und
Tiere ist X73 Ice-Remover unbedenk-
lich, wenn er wie empfohlen ange-
wendet wird.

Giftklassefrei CH BAG 68178, EMPA
geprüft Nr. 255192.

Produit à dégeler "X73 Ice Remo-
ver" 12 kg
Chlorure de calcium contre la neige et
la glace jusqu'à -40 degré C (le sel est
sans effet à partir d 'env. -7°C), reste
actif pendant environ 24 heures, effet
multiplié par rapport au sel, très faible
corrosion du métal et de l'aluminium,
aucun inconvénient pour les plantes
et les animaux, si l'on on respecte les
recommandations d'usage de X73 Ice
Remover.

Exempt de toute classe toxique CH
BAG no 68178, contrôlé par l'EMPA no
255192.

Prodotti per disgelare "X73 Ice
Remover" 12 kg
In cloruro di calcio contro la neve e il
ghiaccio fino meno 40 gradi C (il sale
antigelo diventa inefficace a circa -
7°C). Efficace per ca. 24 ore. Effetto di
scongelamento più volte più potente
rispetto al sale antigelo. Minima cor-
rosionedimetallo ealluminio. X73 Ice-
Remover non crea problemi a piante
ed animali, se viene utilizzato con-
forme alle indicazioni.

Fuori classe tossica secondo CH BAG
68178, collaudo EMPA n. 255 192.

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

12 kg 12.7000 PCS 1 330199100 51.50
7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 2 4 5

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Kunststoff - Eimer, oval, ohne Deckel,, Inhalt ca. l: 18, Obere Basis Ø cm: 40/29
Seau ovale en plastique avec couvercle, Contenu env. l: 18, Base supérieure Ø cm: 40/29
Secchio in plastica, ovale, con coperchio, Contenuto ca.l: 18, Base superiore Øcm: 40/29

0.5600 PCS 1 10 330201100 7.90
7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 0 4 2

Deckel zu Kunststoffeimer, oval, Grösse: Ø cm: 40/29
Couvercle pour Seau ovale en plastique, Grandeur: Ø cm: 40/29
Coperchio per Secchio in plastica, Grandezza: Øcm: 40/29

0.1300 PCS 1 1 330202100 2.60
7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 0 5 9

Taumittel "X73 Ice Remover", Gewicht kg: 22.5
Produit à dégeler "X73 Ice Remover", Poids kg: 22.5
Prodotti per disgelare "X73 Ice Remover", Peso kg: 22.5

22.5000 PCS 12 12 330005100 60.50
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 9 0 6
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Streuwagen "3000"
Aus rostfreiem Stahl, mit Kunststoff-
behälter,mit Luftreifen, Streuweitebis
ca.3,6 m, für Auftaumittel, Salz, Split,
Samen und Dünger, teilmontiert, in
Karton verpackt

Chariot d'épandage "3000"
En acier inoxydable, avec cuve enma-
tière plastique, pneus gonflés, largeur
d 'épandage jusqu' à 3,6 mètres env.,
pour l 'épandage de produits de dé-
gel, sel, gravillons, graines et engrais,
partiellement monté, emballé dans un
carton

Carrello di spargimento "3000"
In acciaio inossidabile, con conteni-
tore in plastica, gomme ad aria, lar-
ghezza di spargimento fino 3,6 m, per
prodotti per disgelare, sale da spar-
gere, pietrisco, semenze e letame,
prodotto semi montato, imballato in
cartone

Breite
Largeur
Larghezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 0 2 6
51 cm 30 l 12.0000 PCS 1 330191100 398.50

Streuwagen "5500"
Aus rostfreiem Stahl, mit Kunststoff-
behälter,mit Luftreifen, Streuweitebis
ca. 3,6 m, für Auftaumittel, Salz, Split,
Samen und Dünger, teilmontiert, in
Karton verpackt

Chariot d'épandage "5500"
En acier inoxydable, avec cuve enma-
tière plastique, pneus gonflés, largeur
d 'épandage jusqu' 'à 3,6 mètres env.,
pour l 'épandage de produits de dé-
gel, sel, gravillons, graines et engrais,
partiellement monté, emballé dans un
carton

Carrello di spargimento "5500"
In acciaio inossidabile, con conteni-
tore in plastica, gomme ad aria, lar-
ghezza di spargimento fino 3,6 m, per
prodotti per disgelare, sale da spar-
gere, pietrisco, semenze e letame,
prodotto semi montato, imballato in
cartone

Breite
Largeur
Larghezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 0 3 3
75 cm 50 l 20.0000 PCS 1 330192100 553.60

Streuwagen "Profi"
Sehr robuste Metallkonstruktion,
mit Kunststoff-Behälter, mit Luftrei-
fen, mit stufenloser Streuregulierung,
Streuweite ca. bis 4 Meter, für Auf-
taumittel, Salz, Split, Samen und Dün-
ger, teilmontiert, in Karton verpackt

Chariot d'épandage "Profi"
Construction très robuste en métal,
avec cuve enmatière plastique, pneus
gonflés, avec réglage en continu de la
quantité d 'épandage, largeur d 'épan-
dage jusque 'à 4 mètres env., pour l
'épandage de produits de dégel, sel,
gravillons, graines et engrais, partiel-
lement monté, emballé dans un car-
ton

Carrello di spargimento "Profi"
Costruzionemolto robusta inmetallo,
con contenitore in plastica, gomme
adaria, regolazione continuadella di-
spersione, larghezza di spargimento
fino 4 metri, per prodotti per disge-
lare, sale da spargere, pietrisco, se-
menze e letame, prodotto semi mon-
tato, imballato in cartone.

Breite
Largeur
Larghezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 9 4 4 1 2
53 cm 25 l 10.6000 PCS 1 330013100 209.40

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 1 5 6

Schliessplatte, zu Streuwagen "Profi"
Plaque de fermeture, pour chariot d'épandage "Profi"
Placca di chiusura, per carello di spargimento "Profi"

0.2000 PCS 1 330014100 6.70
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Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Streuwagen
Aus Metall/Kunststoff, mit verlän-
gertem Stossbügel, mit grossen
Kunststoff-Laufräder, mit stufenloser
Streuregulierung, Streuweitebis 3Me-
ter, mit Streustopp am Handgriff, für
Auftaumittel, Streusalz, Sand, Split,
Samen und Dünger, teilmontiert, in
Karton verpackt

Chariot d'épandage
En métal et matière plastique, avec
guidon rallongé, avec grandes roues
en plastique, avec réglage en continu
de la quantité d 'épandage, largeur
d 'épandage jusqu' 'à 3 mètres, avec
commande d 'arrêt de l 'épandage au
guidon, pour l 'épandage de produits
de dégel, sel, sable, gravillons, graines
et engrais, partiellement monté, em-
ballé dans un carton

Carrello di spargimento
Inmetallo/plastica, conmanico allun-
gato, grandi ruote in plasticadi scorri-
mento, regolazione continua della di-
spersione, larghezza di spargimento
fino 3 metri, blocca spargimento
sull'impugnatura, per prodotti per di-
sgelare, sale da spargere, sabbia, pie-
trisco, semenze e letame, prodotto
semi montato, imballato in cartone.

Breite
Largeur
Larghezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

47 cm 20 l 4.4000 PCS 1 330169100 87.30
7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 5 9 3

Balken - Streuwagen
Für punktgenaues Ausbringen des
Streuguts, aus Metall/Kunststoff, mit
grossen Kunststoff-Antriebs- und
Laufrädern, mit Streuregulierung, mit
Streustopp am Handgriff, für Auf-
taumittel, Salz, Sand, Split, Samen
und Dünger, teilmontiert, in Karton
verpackt

Streubreite ca. mm: 550

Chariot d'épandage
Pour une sortie très précise du produit
à épandre, en métal et matière plas-
tique, avec grandes roues motrices en
matière plastique, avec réglage de la
quantité d'épandage et commande
d'arrêt de l'épandage au guidon, pour
l'épandage de produits de dégel, sel,
sable, gravillons, graines et engrais,
partiellement monté, emballé dans un
carton

Largeur d’épandage ca mm: 550

Carrello di spargimento a travi
Per una dispersione molto precisa
del prodotto, in metallo/plastica, con
grandi ruote in plastica per la tra-
zione e lo scorrimento, regolazione
della dispersione, con blocca spargi-
mento sull'impugnatura, per prodotti
per disgelare, sale da spargere, sab-
bia, pietrisco, semenze e letame, pro-
dotto semimontato, imballato in car-
tone

Larghezza di spargimento ca. 550
mm

Breite
Largeur
Larghezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

75 cm 25 l 7.0000 PCS 1 330180100 75.40
7 6 1 0 9 2 9 1 1 3 4 1 0

Streuschaufel
Aus Kunststoff, dosiertes Streuen
durch automatisches Schliessen der
Dosierklappe, automatisches Öffnen
beim Befüllen, für Auftaumittel, Sand,
Split, Samen und Dünger

Pelle d'épandage
En matière synthétique, épandage
dosé grâce à la fermeture automa-
tique du clapet de dosage, ouver-
ture automatique lors du remplissage,
pour épandage de sel, sable, gra-
villons, graines et engrais

Pala di spargimento
In plastica, spargimento dosato gra-
zie alla chiusura automatica del do-
satore, apertura automatica per il ca-
ricamento, per prodotti per disgelare,
sabbia, pietrisco, semenze e fertiliz-
zanti

Grösse
Grandeur
Grandezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

310 x 95 x 60 mm 600 g 0.2900 PCS 10 330008100 12.30
4 0 0 2 4 0 8 9 7 3 9 9 9

Kunststoff - Eimer, oval, mit De-
ckel
Metall-Tragbügel mit Griffrolle, De-
ckel wasserdicht schliessend

Seau ovale en plastique avec cou-
vercle
Étrier de suspension en métal avec
poignée roulante, couvercle avec fer-
meture étanche à l’eau

Secchio inplastica, ovale, conco-
perchio
Staffa in metallo, con manico a rullo,
coperchio a chiusura impermeabile

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

38/27 cm 22 cm 10.5 l 0.4400 PCS 10 330010100 8.70
7 6 1 0 9 2 9 0 9 3 4 6 0

40/29 cm 28 18 l 0.6900 PCS 10 330200100 10.60
7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 2 5 2
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA
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Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 0 2 8

Kunststoff - Eimer, oval, ohne Deckel,, Inhalt ca. l: 10,5, Obere Basis Ø cm: 38/27
Seau ovale en plastique avec couvercle, Contenu env. l: 10,5, Base supérieure Ø cm: 38/27
Secchio in plastica, ovale, con coperchio, Contenuto ca.l: 10,5, Base superiore Øcm: 38/27

0.4000 PCS 1 330167100 6.50

7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 0 5 9

Deckel zu Kunststoffeimer, oval, Grösse: Ø cm: 40/29
Couvercle pour Seau ovale en plastique, Grandeur: Ø cm: 40/29
Coperchio per Secchio in plastica, Grandezza: Øcm: 40/29

0.1300 PCS 1 330202100 2.60

7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 0 4 2

Kunststoff - Eimer, oval, ohne Deckel,, Inhalt ca. l: 18, Obere Basis Ø cm: 40/29
Seau ovale en plastique avec couvercle, Contenu env. l: 18, Base supérieure Ø cm: 40/29
Secchio in plastica, ovale, con coperchio, Contenuto ca.l: 18, Base superiore Øcm: 40/29

0.5600 PCS 10 330201100 7.90

Display Eiskratzer "SnowMaster
S200"
Ideal für alle Personenkraftwagen,
glasschonendes Kunststoffblatt mit
NIRO Verstärkung, optimale Griff-
form, in denneuenTrendfarbenapfel-
grün, eisblau, fuchsia, gelb. Mit prak-
tischem Aufhängeloch

Display à 24 Stück

Présentoir de grattoirs "Snow-
Master S200"
Idéal pour toutes les voitures de tou-
risme, lame en plastique pour la pro-
tection des vitres, avec renfort en
inox, manche à forme optimale, dans
les nouvelles couleurs tendance vert
pomme, bleu glacier, fuchsia, jaune.
Avec un trou pratique pour l’accro-
chage Présentoir de 24 pièces

Display raschiaghiaccio "Snow-
Master S200"
Ideali per autovetture di tutti i tipi,
lamina in materiale sintetico rispet-
toso del vetro, con rinforzo in ac-
ciaio inossidabile, impugnatura ergo-
nomica, nei nuovi colori di tendenza
verdemela, blughiaccio, fucsia, giallo.
Con pratico foro per appendere Di-
splay da 24 pezzi

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0 0 2 7 6 6 9 9 9 2 0 9
320 mm 210 mm 340 mm 3.8000 PCS 1 330194100 182.90

Display Eiskratzer mit Schaum-
stoff Wischer 28"
Mit Eisbrecher aus Polycarbonat,
kälte- und schlagbeständig,mit gera-
der Kante, zum schnellen und effizien-
ten Eiskratzen. Der Wischer besteht
aus EVA-Material, ist frostsicher und
hinterlässt keine Kratzspuren. Dank
seinem innovativen Kopf-Design ent-
fernt er auch Schnee an schwer zu-
gänglichen Stellen.

Display à 24 Stück

Présentoir Grattoir à glace av.
pinceau mousse 28"
Avec brise-glace en polycarbonate,
résistant au froid et aux chocs, à
rebord droit, pour gratter la glace
rapidement et efficacement. La ra-
clette est en éthylène-acétate de vi-
nyle (EVA), elle est résistante au froid
et ne laisse pas de rayures. Grâce au
design innovant de sa tête, elle élimine
la neigemême dans les petits endroits
à l'accès difficile.

Présentoir de 24 pièces

Display Raschietto ghiaccio con
schi. pennello 28"
Con rompighiaccio di policarbonato,
resistente a freddo e urti, con bordo
diritto, per grattare il ghiaccio con
rapidità ed efficienza. Il raschietto è
realizzato in materiale EVA, resiste al
gelo e non lascia graffi. Grazie al de-
sign innovativo della testa, rimuove la
neve in zone difficilmente accessibili.

Display da 24 pezzi

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 6 1 6
710 mm 4.8000 PCS 1 330185500 667.20

Display Eiskratzer mit Schaum-
stoff Wischer 36"
Mit Eisbrecher aus Polycarbonat,
kälte- und schlagbeständig,mit gera-
der Kante, zum schnellen und effizien-
ten Eiskratzen. Der Wischer besteht
aus EVA-Material, ist frostsicher und
hinterlässt keine Kratzspuren. Dank
seinem innovativen Kopf-Design ent-
fernt er auch Schnee an schwer zu-
gänglichen Stellen.

Display à 24 Stück

Présentoir Grattoir à glace av.
pinceau mousse 36"
Avec brise-glace en polycarbonate,
résistant au froid et aux chocs, à
rebord droit, pour gratter la glace
rapidement et efficacement. La ra-
clette est en éthylène-acétate de vi-
nyle (EVA), elle est résistante au froid
et ne laisse pas de rayures. Grâce au
design innovant de sa tête, elle élimine
la neigemême dans les petits endroits
à l'accès difficile.

Présentoir de 24 pièces

Display Raschietto ghiaccio con
schi. pennello 36"
Con rompighiaccio di policarbonato,
resistente a freddo e urti, con bordo
diritto, per grattare il ghiaccio con
rapidità ed efficienza. Il raschietto è
realizzato in materiale EVA, resiste al
gelo e non lascia graffi. Grazie al de-
sign innovativo della testa, rimuove la
neve in zone difficilmente accessibili.

Display da 24 pezzi

Gesamtlänge
Longueur totale
Lunghezza totale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 6 3 0
900 mm 4.8000 PCS 1 330186500 731.40
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Verkaufsständer Schnee, kom-
plett gefüllt
Verkaufsständer "Schnee" komplett
bestückt: 1 Stk. Verkaufsständer
"Schnee" (gratis), 1 Stk. Pavatexplatte
zu Verkaufsständer (gratis), passend
zu SBB-Palette, 4 Stk. Schneeschieber
Alu COLLFLON Art. Nr. 330069300,
4 Stk. Schneeschieber, Kunststoff
Art. Nr. 330073300, 5 Stk. Schnee-
schieber Alu Art. Nr. 330060300, 4
Stk. Schneeschieber Holz Art. Nr.
330083300, 4 Stk. Schneeschaufeln
Alu Art. Nr. 330041300, 8 Stk. Schnee-
schaufeln Alu Art. Nr. 330034300,
4 Stk. Schneeschaufeln Alu Art. Nr.
330045300, 12 Stk. Kinderschnee-
schaufeln Art. Nr. 330102100, 10 Stk.
Kinderschneeschieber Kunststoff Art.
Nr. 330015300

Présentoir "Neige" complètement
rempli
Présentoir "Neige" garni: 1 pce, sup-
port pour outils à neige (gratuit) 1
pce, panneau en pavatex pour sup-
port convient aux palettes CFF (gra-
tuit) 4 pcs, râblets à neige alu. COOL-
FLON art. 330069300 4 pcs râblets
à neige en matière synthétique art.
330073300 5 pcs râblets à neige alu
art. 330060300 4 pcs râblets à neige
en bois art. 330083300 4 pcs pelles à
neige alu art. 330041300 8 pcs pelles à
neige alu art. 3300343004pcs pelles à
neige alu COOLFLON art. 330045300
12 pcs pelles à neige pour enfants art.
330102100 10 pcs râblets à neige pour
enfants plastic art. 330015300

Espositore "Neve" completa-
mente riempito
Espositore di vendita "Neve", com-
pleto di attrezzi: 1 pz. Espositore di
vendita "Neve" (gratuito); 1 pz. pia-
stra Pavatex per espositore (gra-
tuito); 4 pz. Spazzaneve in alluminio
COOLFLON Art. 330069300; 4 pz.
Spazzaneve inmateriale sintetico Art.
330073300; 5 pz. Spazzaneve in al-
luminio Art. 330060300; 4 pz. Spaz-
zaneve in legno Art. 330083300; 4
pz. Pale da neve in alluminio Art.
330041300; 8 pz. Pale da neve in al-
luminio Art. 330034300; 8 pz. Pale
da neve in alluminio Art. 330045300;
12 pz. Pale da neve per bambini Art.
330102100; 10 pz. Spazzaneve per
bambini in plastica Art. 330015300

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

80 x 120 cm 60.0000 PCS 1 330001500 2172.40
7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 6 0 9

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Verkaufsständer Schneeräumgeräte, inkl. Pavatex Platte, ohne Palett
Support pour outils à neige, incl. panneau en Pavatex, sans palette
Supporto per utensili da neve, incl. piastra Pavatex, senza paletta

25.0000 PCS 1 330003500 202.40
7 6 1 0 9 2 9 0 7 4 1 3 1

Schneeschieber ALU, COOLFLON, Breite/Höhe mm: 500x350
Rablet à neige ALU, COOLFLON, Larg. / haut. mm: 500x350
Spazzaneve ALU, COOLFLON, Larg. / alt. mm: 500x350

1.2000 PCS 1 330067100 55.90
7 6 1 0 9 2 9 0 9 2 6 3 0

Schneeschieber Kunststoff, Breite/Höhe mm: 550x350
Rablet à neige synthétique, Larg./haut. mm: 550x350
Spazzaneve sintetico, Larg./alt. mm: 550x350

1.3000 PCS 10 330072100 26.20
7 6 1 0 9 2 9 0 7 0 2 9 4

Schneeschieber ALU, Grösse mm: 500x360
Rablet à neige ALU, Grandeur mm: 500x360
Spazzaneve ALU, Grandezza mm: 500x360

1.2000 PCS 1 330058100 40.80
7 6 1 0 9 2 9 0 7 4 7 3 5

Schneeschieber Sperrholz, Breite/Höhe mm: 500x350
Rablet à neige en bois contreplaqué, Larg./haut. mm: 500x350
Spazzaneve, in legno compensato, Larg./alt. mm: 500x350

0.9000 PCS 1 330082100 23.30
7 6 1 0 9 2 9 0 6 2 7 4 9

Stielbefestigung KLEMM-FIX,
Fixation de manche KLEMM-FIX,
Fissaggio per manico KLEMM-FIX,

0.1000 PCS 10 330070100 2.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 7 7 8

Schneeschaufel Alu, Stahlkante, Grösse: 1, Stiellänge cm: 140
Pelle à neige ALU, bord en acier, Grandeur: 1, Long. de manche cm: 140
Pala da neve ALU con bordo acciaio, Grandezza: 1, Lung. del manico cm: 140

1.8500 PCS 1 330041300 56.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 6 6 2

Schneeschaufel Alu, orange, Stahlkante, Grösse: 2, Stiellänge cm: 140
Pelle à neige, ALU, orange con bord en acier, Grandeur: 2, Long. de manche cm: 140
Pala da neve ALU,arancio, con bordo acciaio, Grandezza: 2, Lung. del manico cm: 140

2.1000 PCS 1 330034300 70.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 5 7 0

Schneeschaufel ALU, COOLFLON, Grösse: 1, Stiellänge cm: 140
Pelle à neige ALU, COOLFLON, Grandeur: 1, Long. de manche cm: 140
Pala da neve ALU, COOLFLON, Grandezza: 1, Lungh. manico cm: 140

0.9500 PCS 10 330045300 80.30
7 6 1 0 9 2 9 0 9 3 0 1 9

Kinderschaufel Kunststoff, Grösse mm: 220/200, Tot. Länge mm: 860
Pelle pour enfants en matière synthétique, Grandeur mm: 220/200, Long. tot. mm: 860
Pala per bambini in materiale sintetico, Grandezza mm: 220/200, Lung. tot. mm: 860

0.3200 PCS 20 330102100 10.10
7 6 1 0 9 2 9 1 6 7 6 7 3

Kinder Schneeschieber Kunststoff, Breite / Höhe mm: 285 x 215, Länge mm: 800
Rablets à neige synthétique pour enfants, Larg./haut. mm: 285x215, Longueur mm: 800
Spazzaneve sintetico per bambini, Larg./alt. mm: 285x215, Lunghezza mm: 800

0.3200 PCS 10 330015300 10.50
7 6 1 0 9 2 9 0 6 0 6 6 0

Schneeschieberstiel, Länge mm: 1500, Ø mm: 34
Manche de rablet à neige, Longueur mm: 1500, Ø mm: 34
Manico per spazzaneve, Lunghezza mm: 1500, Ø mm: 34

0.7000 PCS 10 360107100 12.90
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 4 6 4

Verkaufsständer
Aus Holz, für 10 Stk. Schneeschieber
oder Schneeschaufeln

Support/ présentoirs
En bois, pour 10 râblets à neige ou
pelles à neige

Supporto
In legno, per 10 spazzaneve o pale da
neve

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

15.5 cm 9 cm 120 cm 6.3600 PCS 1 330004500 47.40
7 6 1 0 9 2 9 1 1 4 5 2 3
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Kleinsense
Blatt geschmiedet, handgedengelt,
mit Worb aus ovalem Stahlrohr

Petite faux
Lame forgée, marteléemanuellement,
avec manche en tube d’acier ovale

Falce minore
Lama fucinata, battuta a martello,
manico in tubo d'acciaio ovale

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Worblänge m
Longueur manche m
Lunghezza manico m

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 9 9 6
380 120 0.8200 PCS 1 350013300 81.10

Sense "Profi"
Montiert auf Holzworb, Holzgriff Typ
Häuchli Profi, mit 3-Loch Halteblech,
Sensenschraube und Messingflügel-
mutter

Faux "Profi"
Montée sur manche en bois type Häu-
chli Profi, fixation à 3 trous, boulon à
faux et écrou à œillet en laiton

Falce "Profi"
Montata sul manico in legno tipo
Häuchli Profi, con lamiera di supporto
con 3 posizioni, bullone e dado ad
alette in ottone

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Worblänge m
Longueur manche m
Lunghezza manico m

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 3 5 6

Esche/Ahorn
Cendre/Érable
Cenere/Acero

A/CH/D/F/I 750 145 2.0000 PCS 1 350026300 165.20

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 6 3 6 4 7

Mutter zu Sensenschraube,
Ecrou pour boulon de faux,
Dado per il bullone della falce,

0.0200 PCS 1 360078100 4.30

7 6 1 0 9 2 9 0 6 3 6 5 4

Schraube zu Sensenmutter,
Vis pour ecrou de faux,
Vite per dado della falce,

0.0500 PCS 1 360077100 0.90

Sensenblatt "Profi"
Hamme mit Loch und Warze,
für 3-Loch-Beschlag,
ohne Worb

Lame de faux "Profi"
Talon à trou et tenon,
pour fixation à 3 trous,
sans manche

Lama di falce "Profi"
Tacco con buco e camma eccentrica
per fissaggio guarnizione con 3 posi-
zioni, senza manico

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 3 2 5
750 mm 0.6500 PCS 1 350024100 61.70

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.
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Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Sense "Hobby Metall"
Mit Nocken,
mit Stahlrohrworb lackiert,
mit 2 Holzgriffen verstellbar

Faux "Hobby Metall"
À tenon,
avec manche en tube d’acier ovale,
avec 2 poignées en bois réglable

Falce "Hobby Metall"
Con camma eccentrica,
manico in tubo d'acciaio verniciato,
con 2 impugnature in legno regolabili

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Worblänge m
Longueur manche m
Lunghezza manico m

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

650 150 1.6500 PCS 1 350020300 67.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 0 2 3

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Sensenworb "Hobby Metall", Grösse mm: 1500
Manche de faux en acier "Hobby Metall", Longueur mm: 1500
Manico per falce in acciaio "Hobby Metall", Lunghezza mm: 1500

1.1000 PCS 1 360069100 26.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 2 1 1

Sensenblatt "Hobby Metall", Grösse mm: 650, zu. Art. 350020300
Faux "Hobby Metall", Longueur mm: 650, pour art. 350020300
Lama di falce "Hobby Metall", Lunghezza mm: 650, per art. 350020300

0.4000 PCS 1 350019100 61.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 0 1 6

Sensenblatt "Hobby"
Hamme mit Loch und Warze für 3-
Loch-Beschlag, ohne Worb

Lame de faux "Hobby"
Talon à trou et tenon pour fixation à 3
trous, sans manche

Lama di falce "Hobby"
Tacco con buco e camma eccentrica
per guarnizione con 3 posizioni, senza
manico

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

650 mm 0.4000 PCS 1 350021100 46.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 3 1 8

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Sense "Hobby" Holzworb
Montiert auf Holzworb mit 3 Loch-
Halteblech, Sensenschraube und
Messing-Flügelmutter

Faux "Hobby"
Montée surmanche en bois, avec fixa-
tion à 3 trous, boulon à faux et écrou
à œillet en laiton

Falce "HOBBY"
Montata sul manico in legno, con la-
miera di supporto con 3 posizioni, bul-
lone e dado ad alette in ottone

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Worblänge m
Longueur manche m
Lunghezza manico m

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche/Ahorn
Cendre/Érable
Cenere/Acero

Schweiz
Suisse
Svizzera

650 145 1.6500 PCS 1 350023300 143.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 3 4 9
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Sense/ Sicheln
Faux/ Faucille
Falce/ Falce



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 6 3 6 4 7

Mutter zu Sensenschraube,
Ecrou pour boulon de faux,
Dado per il bullone della falce,

0.0200 PCS 1 360078100 4.30

7 6 1 0 9 2 9 0 6 3 6 5 4

Schraube zu Sensenmutter,
Vis pour ecrou de faux,
Vite per dado della falce,

0.0500 PCS 1 360077100 0.90

Waldsense
Komplett mit Stahlrohrworb

Faux à broussailles
Complète avec manche en tube
d’acier

Falce da cespuglio
Completa di manico in tubo d’acciaio

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Worblänge m
Longueur manche m
Lunghezza manico m

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 5 3 8

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 500 150 1.6000 PCS 1 350005300 110.60

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 2 1 1

Sensenworb "Hobby Metall", Grösse mm: 1500
Manche de faux en acier "Hobby Metall", Longueur mm: 1500
Manico per falce in acciaio "Hobby Metall", Lunghezza mm: 1500

1.1000 PCS 1 360069100 26.80

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 5 2 1

Waldsensenblatt, Grösse mm: 500
Lame de faux à broussailles, Longueur mm: 500
Lama per falce da cespuglio, Lunghezza mm: 500

0.5300 PCS 1 350004100 82.60

Waldsensenblatt
Geschliffen

Lame de faux à broussailles
Aiguisée

Lama per falce da cespuglio
Affilata

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 5 2 1
500 mm 0.5300 PCS 1 350004100 82.60

Waldsense mit Rückenmesser
Mit Rückenmesser, geschliffen, kom-
plett mit Stahlrohrworb

Faux à broussailles avec couteau
à tirer
Avec couteau à tirer, aiguisée, com-
plète avec manche en tube d’acier

Falce da cespuglio con lama a ti-
rare
Con lama a tirare, affilata, completa
di manico in tubo d’acciaio

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 3 7 0

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 400 1.8500 PCS 1 350002300 134.95
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Sensenworb "Hobby Metall", Grösse mm: 1500
Manche de faux en acier "Hobby Metall", Longueur mm: 1500
Manico per falce in acciaio "Hobby Metall", Lunghezza mm: 1500

1.1000 PCS 1 360069100 26.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 1 2 1 1

Waldsensenblatt mit Rückenmesser, Grösse mm: 400
Lame de faux à broussailles avec couteau à tirer, Lame mm: 400
Lama per falce da cespuglio con coltello a tirare, Lama mm: 400

0.7800 PCS 1 350001100 107.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 3 6 3

Waldsensenblatt mit Rücken-
messer
Geschliffen

Lame de faux à broussailles avec
couteau à tirer
Aiguisée

Lama per falce da cespuglio con
coltello a tirare
Affilata

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

400 0.7800 PCS 1 350001100 107.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 3 6 3

Waldsichel ohne Stiel
Geschmiedet, mit Dülle,
ohne Stiel

Serpe à broussailles sans manche
Forgée, avec douille,
sans manche

Falcetto da cespuglio senza ma-
nico
Fucinato, con boccola,
senza manico

Rückenlänge mm
Longueur dos mm
Lunghezza posteriore mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

450 0.7000 PCS 1 350006100 49.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 5 4 5

Waldsichel mit Stiel
Geschmiedet, mit Dülle,
mit Eschenstiel

Serpe à broussailles avecmanche
Forgée, avec douille,
avec manche en frêne

Falcetto da boscaiolo con ma-
nico
Fucinato, con boccola,
con manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Rückenlänge mm
Longueur dos mm
Lunghezza posteriore
mm

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 450 150 cm 1.6000 PCS 1 350007300 61.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 5 5 2

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Asphaltrechenstiele, Grösse mm: 1500x36/28.5
Manche de râteau pour asphalte, Grandeur mm: 1500x36/28.5
Manico per rastrelli per catrame, Grandezza mm: 1500x36/28.5

0.8000 PCS 25 360208100 13.40
7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 4 1 6

Waldsichel ohne Stiel, Rückenlänge mm: 450
Serpe à broussailles sans manche, Long. dos mm: 450
Falcetto da cespuglio senza manico, Lung. dorso mm: 450

0.7000 PCS 1 350006100 49.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 5 4 5
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Sense/ Sicheln
Faux/ Faucille
Falce/ Falce



Wetzstein
Carborundum

Pierre à faux
Carborundum

Cote
Carburo di silicio

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 2 4 3
230 mm 0.1600 PCS 50 350015100 4.30

Wetzsteinfass
Kunststoff, mit Haken, sehr wider-
standsfähig

Coffin
En matière synthétique, résistant aux
coups, avec crochet

Portacote
In materiale sintetico, con gancio,
molto resistente

Innendurchmesser
Diamètre interne
Diametro interno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 2 5 0
60 mm 205 mm 0.0600 PCS 1 350016100 8.20

Sichel
Rund, geschmiedet, mit durchgenie-
tetem Holzheft, handgedengelt

Faucille
Ronde, forgée, queue traversante ri-
vée, martelée manuellement

Falcetto
A mezzaluna fucinata, impugnatura
in legno, affilato a martello

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Rückenlänge mm
Longueur dos mm
Lunghezza posteriore mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 5 6 9 6 0

Buche
Hêtre
Faggio

A/CH/D/F/I 400 0.2500 PCS 1 350010100 22.60

Tessiner-Sichel
Geschmiedet, geschliffen, mit Holz-
griff

Faucille "Tessin"
Modèle tessinois, forgée, aiguisée,
avec manche en bois

Falcetto "Ticino"
Modello Ticino, fucinato, affilato, con
impugnatura in legno

Rückenlänge mm
Longueur dos mm
Lunghezza posteriore mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 4 6 5 7 2
400 0.2900 PCS 1 350011100 41.20
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Staudensichel
Mit Stiel

Serpe à broussailles
Avec manche

Falcetto da cespuglio
Con manico

Rückenlänge mm
Longueur dos mm
Lunghezza posteriore mm

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

370 50 cm 0.7200 PCS 1 350009300 68.70
7 6 1 0 9 2 9 0 5 6 7 1 7

Sensensichel rechts
Geschmiedet, mit durchgenietetem
Holzheft, handgedengelt

Faucille en forme de faux
Forgée, avec queue traversante rivée,
martelée manuellement

Falcetto a forma di falce
Fucinato, con impugnatura in legno
chiodato, affilato a martello

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

A/CH/D/F/I 300 0.3000 PCS 1 350012100 25.50
7 6 1 0 9 2 9 0 5 6 9 7 7

Hippe
Mit starker Rückenschneide,
mit Stiel

Serpette
Tranchant au dos renforcé,
avec manche

Falcetto
Con tagliente dorsale rinforzato,
con manico

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 cm 0.7500 PCS 1 350008300 49.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 5 6 9

Gartenspaten "Steinemann"
Gartenspaten "Steinemann" Blatt-
grösse mm: 290/190, Stiellänge cm:
105

Bêches de jardin "Steinemann"
Pelle de jardin "Steinemann" taille de
la lame mm: 290/190, longueur du
manche cm: 105

Vanga da giardinaggio "Steine-
mann"
Vanga da giardino "Steinemann" Di-
mensione della lama mm: 290/190,
lunghezza del manico cm: 105

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

190 290 105 cm 2.2500 PCS 5 355053300 42.30
7 6 1 0 9 2 9 1 2 3 2 9 7
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Spaten
Pelle

Vanghe



Gartenbauspaten "IDEAL"
IDEAL-Spaten, Gärtner Form, konisch
gewalzt aus einemStück, selbstschär-
fend, Größe 2, poliert, Trittschutz, 10
Jahre Garantie auf das Spatenblatt,
Eschen-Knopfstiel 100 cm

Pelle de jardin "IDEAL"
Pelle IDEAL, forme jardinier, conique
laminée en une pièce, auto affûteuse,
taille 2, polie, protection anti-usure, 10
ans de garantie sur la pelle elle-même,
manche à poignée en frêne de 100 cm

Vanga da giardinaggio "IDEAL"
Vanga IDEAL, da giardinaggio, mo-
noblocco laminato a cono, auto af-
filante, misura 2, levigata, protezione
antiscivolo, 10 anni di garanzia sul
corpo vanga, manico in frassino 100
cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 5 8 2 7 1 0 0 2 3 6

Esche
Cendre
Cenere

Deutschland
Allemagne
Germania

180 290 100 cm 2.3000 PCS 1 355051300 80.40

Kraftspaten "IDEAL"
"KRAFTSPATEN" Blattstärke 5 mm,
Spatenblatt durchgehärtet, pulver-
beschichtet, Schur auf 1 cm Länge
scharf angeschliffen, 10 Jahre Garan-
tie auf das Komplettgerät, Stahlrohr-
stiel 92 cm, rot pulverbeschichtet mit
Hartholzknauf

Pelle "IDEAL"
« KRAFTSPATEN » épaisseur de la
lame de 5 mm, tête de la pelle dur-
cie, à revêtement poudre, rebord af-
fûté sur 1 cm de long, 10 ans de garan-
tie sur tout l'appareil, manche en tube
d'acier de 92 cm, rouge à revêtement
pour avec poignée en bois dur

Vanga "IDEAL"
Vanga "SPADE DI FORZA", spessore
della lamiera 5mm, corpo vanga tem-
prato a cuore, rivestimento a polvere,
tagliomolato a 1 cm, 10 anni di garan-
zia sullo strumento completo, manico
in tubo d'acciaio 92cm, rivestimento
a polvere rosso, con impugnatura in
legno duro.

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 5 8 2 7 1 3 0 2 8 8
190 290 99 cm 5.1400 PCS 1 355050300 113.10

Klappspaten Feldspaten
Als Spaten, Schaufel oder Haue ver-
wendbar,mit Stiel 40 cmeingeklappt.

Ideal für Camping oder als Auto-
schaufel

Bêche pliante
Utilisable comme bêche, pelle ou pio-
chard, avec manche 40 cm repliée

idéale pour le camping ou la voiture

Vanga pieghevole
Utilizzabile come vanga, pala o
zappa; manico 40 cm, pieghevole.

Ideale per il campeggio o come pala
per l'auto.

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 3 7 2
155 63 cm 0.8300 PCS 1 270036100 17.40
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Bauspaten Pionier "IDEAL"
PIONIER-Bauspaten, Gärtner Form,
Größe 2, pulverbeschichtet, Tritt-
schutz, Eschen-T-Stiel 85 cm

Pelle de chantier Pionier "IDEAL"
Pelle de chantier PIONIER, forme jar-
dinier, taille 2, revêtementpoudre, pro-
tection anti-usure, manche en T en
frêne de 85 cm

Vanga da costruzione "IDEAL"
Badile PIONIER, da giardinaggio, mi-
sura 2, rivestimento a polvere, prote-
zione antiscivolo, manico a T in fras-
sino 85 cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Deutschland
Allemagne
Germania

280 180 85 cm 2.1700 PCS 1 355052300 46.30
4 0 0 5 8 2 7 1 6 0 2 8 5

Baumaushebespaten "Robust"
Gehärtet, verzinkt, mit langem Stahl-
rohrstiel, Griffenden mit Eschen-
knopfstiel

Bêche pour pépinières "Robust"
Trempée, galvanisée, avec long tube
métallique, avec poignée pomme en
frêne

Vanga per vivaio "Robust"
Temprata, zincata, lungo manico in
tubo d'acciaio, termine del manico in
frassino a pomolo

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

China
Chine
Cina

165 245 3.5000 PCS 5 355017300 221.20
7 6 1 0 9 2 9 0 6 5 4 8 1

Baumaushebespaten
Gehärtet, verzinkt, mit Tritt, mit lan-
ger Federdülle, mit Ring und massi-
vem Eschen-Knopf-Stiel

Bêche pour pépinières
Trempée, galvanisée, avec marche-
pied, àdouille-ressort longue, avecan-
neau, et manche en frêne, solide

Vanga per vivaio con poggia-
piede
Temprata, galvanizzata, con poggia
piede, con boccola lunga ad alette,
con anello e manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 190 300 3.0000 PCS 5 355003300 197.50
7 6 1 0 9 2 9 0 6 4 8 3 5

Drainierspaten
Mit massiver Federdülle 30 cm, mit
Eschen-D-Griffstiel, mit Tritt, gehär-
tet, verzinkt, langes, schmales Blatt

Louchet de drainage
À douille-ressort solide 30 cm, avec
manche en frêne et poignée D, avec
marchepied, trempée, galvanisée

Vanga stretta per drenaggio
Con massiccia boccola a molle 30
cm, con manico in frassino e impu-
gnatura a “D”, con poggia piede, tem-
prata, zincata

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Blattstärke mm
Épaisseur de lame
mm
Spessore lama
mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 165 480 120 3.6000 PCS 1 355001300 187.40
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 9 4 4
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Spaten
Pelle

Vanghe



Baumschulspaten
Gehärtet, verzinkt, mit 30 cm langer
Feder, mit Ring und Eschenknopfstiel,
mit Tritt

Bêche pour pépinières
Trempée, galvanisée, à douille-res-
sort 30 cm, avec anneau, et poignée
pomme en frêne, avec marchepied

Vanga per vivaio
Temprata, zincata, con boccola ad
alette lunga 30 cm, anello emanico in
frassino a pomolo, con poggia piede

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 6 1 0

Esche
Cendre
Cenere

China
Chine
Cina

190 290 3.0000 PCS 1 355015300 155.50

Gärtnerspaten feinpoliert, mit
Tritt
Aus hochwertigem Spezialstahl, ge-
härtet, poliert,mit hoherDoppelfeder,
mit Eschenknopfstiel

Bêche pour jardiniers finement
polies
Enacier spécial de haute qualité, lami-
née, trempée, avec douille haute avec
manche à pomme en frêne

Vanga da giardinaggio, brunita
finemente, c. pog.
In acciaio speciale di alta qualità,
temprata, lucidata, con boccola alta
ad alette e manico a pomolo in fras-
sino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 4 1 5 6 0

Esche
Cendre
Cenere

China
Chine
Cina

180 290 2.1000 PCS 5 355011300 84.00

Gärtnerspaten feinpoliert
Aus hochwertigem Spezialstahl, ge-
härtet, poliert,mit hoherDoppelfeder,
mit Eschenknopfstiel

Bêche pour jardiniers finement
polies
Enacier spécial de haute qualité, lami-
née, trempée, avec douille haute avec
manche à pomme en frêne

Vanga da giardinaggio, brunita
finemente
In acciaio speciale di alta qualità,
temprata, lucidata, con boccola alta
ad alette e manico a pomolo in fras-
sino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 4 1 5 5 3

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 180 290 2.0000 PCS 5 355010300 80.60

Spaten "Garant Pro D"
Bau-Spaten US-Typ aus hochwerti-
gem, extrastarkem Stahl geschmie-
det für maximale Festigkeit, extra-
grosser Tritt, stabiler Stiel mit Fiber-
glaskern und TPEMantel, optimal po-
sitionierteGummi-Einsätze sorgen für
bessere Kontrolle, D-Griff, 2-fach Ver-
nietung

Bêches "Garant Pro D"
Bêche de chantier, type US forgée en
acier de haute qualité extrêmement
solide pour une résistance maximale,
marchepied ultra grand, manche so-
lide avec âme en fibres de verre et
revêtement TPE, des inserts en caou-
tchouc placés de façon optimale ga-
rantissent un meilleur contrôle, poi-
gnée en D, doublement rivetée

Vanga "Garant Pro D"
Vanga per edilizia tipo US, in acciaio
extra robusto di alta qualità, fuci-
nato per la massima rigidità, poggia
piede maggiorato, robusto manico,
con anima in fibra di vetro e guaina in
TPE, inserti in gomma nei punti stra-
tegici assicurano il perfetto controllo,
maniglia a “D”, con doppia chioda-
tura

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 0 0 7 4
175 287 1.9500 PCS 6 355046300 70.10

150

Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Spaten "Garant Pro DRS"
Drainier-Spaten US-Typ aus hoch-
wertigem, extrastarkem Stahl, ge-
schmiedet für maximale Festigkeit,
extragrosser Tritt, stabiler Stiel mit
Fiberglaskern und TPE Mantel, op-
timal positionierte Gummi-Einsätze
sorgen für bessere Kontrolle, D-Griff,
2-fache Vernietung

Bêches "Garant Pro DRS"
Bêche de drainage, type US forgée en
acier de haute qualité extrêmement
solide pour une résistance maximale,
marchepied ultra grand, manche so-
lide avec âme en fibres de verre et
revêtement TPE, des inserts en caou-
tchouc placés de façon optimale ga-
rantissent un meilleur contrôle, poi-
gnée en D, doublement rivetée

Vanga "Garant Pro DRS"
Vanga di drenaggio tipo US in ac-
ciaio extra robusto di alta qualità, fu-
cinato per la massima rigidità, pog-
gia piede maggiorato,robusto ma-
nico con anima in fibra di vetro e
guaina in TPE,inserti in gomma nei
punti strategici assicurano il perfetto
controllo, maniglia a “D”, con doppia
chiodatura

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

142 393 2.1000 PCS 3 355045300 70.10
7 6 1 0 9 2 9 1 2 0 0 6 7

Damenspaten
Poliert, klarlackiert, mit Tritt, mit
Eschenknopfstiel

Bêches pour dames
Polies avecmarchepied, avecmanche
à pomme en frêne

Vanga per Donna
Lucidata, verniciata trasparente, con
poggia piede e manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

China
Chine
Cina

160 260 1.5000 PCS 5 355004300 64.00
7 6 1 0 9 2 9 0 6 4 7 3 6

Gartenbauspaten "ROBUST"
Mit Tritt, mit massiver Federdülle, ver-
zinkt, mit Eschenknopfstiel

Bêche pour l'horticulture "RO-
BUST"
Avec marchepied, à douille-ressort
solide, galvanisée, avec manche à
pomme en frêne

Vanga da giardinaggio "RO-
BUST"
Con poggia piede, con massiccia
boccola ad alette, galvanizzata, ma-
nico in frassino con pomolo

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

China
Chine
Cina

185 285 2.1500 PCS 5 355008300 56.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 5 6 6

Tessinerspaten
Stahlblech, mit Tritt, schwarz lackiert,
mit Eschenstiel

Bêche tessinoise
En tôle d’acier, avec marchepied, ver-
nie noire, avec manche en frêne

Vanga ticinese
In lamiera d’acciaio, con poggia
piede, verniciata nera, con manico in
frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

270 325 1.8000 PCS 1 355007300 54.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 3 2 8
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Spaten
Pelle

Vanghe



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 9 7 9

Spatenstiele, Länge mm: 1200, Ø mm: 38
Manche de bêche, Longueur mm: 1200, Ø mm: 38
Manici per vanghe, Lunghezza mm: 1200, Ø mm: 38

0.8000 PCS 25 360040100 13.40

Gartenspaten mit verst. Feder-
dülle
Mit Tritt, mit extra langer, verstärk-
ter Federdülle poliert, Blatt gehärtet,
goldbronziert, mit Eschenstiel

Bêche de jardin
Avec marchepied, à douille- ressort
longue et renforcée polie, pelle trem-
pée, bronzée or, manche en frêne.

Vanga da giardinaggio, regola-
bile
Con poggia piede, con boccola me-
tallica rinforzata, lucidata, lamina
temprata, bronzata oro, con manico
in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 5 9 7

Esche
Cendre
Cenere

China
Chine
Cina

180 270 1.8500 PCS 5 355012300 51.20

Gartenspaten "Steinbrech"
Handlicher und leichter Garten-
spaten, geschmiedetes, mittelgros-
ses Spatenblatt, schwarz lackiert mit
Tritt, Eschenstiel mit ergonomischem
D-Griff, transparent lackiert mit Eti-
kette "ALPGARTEN" Ladies Line

Bêche de jardin "Steinbrech"
Bêche de jardin légère et maniable
lame forgée de taille moyenne ver-
nie noir avec marchepied, manche en
frêne avec poignée D ergonomique
laquée incolore, avec étiquette "ALP-
GARTEN" Ladies Line

Vanga da giardinaggio "Stein-
brech"
Vanga da giardino leggera e maneg-
gevole, lama forgiata di taglia me-
dia, verniciata colore nero conpoggia
piede, manico in frassino con impu-
gnatura ergonomica a “D”, verniciato
trasparente con etichetta "ALPGAR-
TEN" Ladies Line

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 0 9 3

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

140 222 1.4000 PCS 6 355027100 42.20

Gartenspaten
Goldbronziert, mit Tritt, mit Eschen-
stiel

Bêche de jardin
Bronzée or, avec marchepied avec
manche en frêne

Vanga da giardinaggio
Bronzata oro, con poggia piede, con
manico in frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 5 7 3

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 180 280 1.5000 PCS 5 355009300 32.55

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 4 7 9 7

Spatenstiele, Länge mm: 1000, Ø mm: 36
Manche de bêche, Longueur mm: 1000, Ø mm: 36
Manici per vanghe, Lunghezza mm: 1000, Ø mm: 36

0.5000 PCS 25 360018100 10.00

152

Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Gartenspaten "True Temper Yel-
low"
Aus gehärtetem, gepresstem Stahl
mit Sicherheitstritt, mit solidem Lär-
chenstiel und ergonomischemD-Griff

Bêches pour jardin "True Temper
Yellow"
En acier durci embouti, avec rebord
de sécurité, manche solide en mélèze
et poignée ergonomique en D

Vanga per giardino "True Tem-
per Yellow"
In acciaio temperato e stampato con
pedata di sicurezza, robusto manico
in larice e presa ergonomica a “D”

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Lärche
Mélèze
Larice

China
Chine
Cina

170 320 103 cm 2.2500 PCS 3 355047300 26.80
7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 9 6 5

Gartenspaten grün
Aktionsmodell, grün lackiert, mit Tritt,
mit Stiel

Bêche de jardin vert
Modèle action, vernie verte, avecmar-
chepied, avec manche.

Vanga da giardinaggio verde
Modello promozionale, verniciata
verde, con poggia piede e manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

180 271 1.4000 PCS 1 355014300 24.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 3 3 5

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Spatenstiele, Länge mm: 1000, Ø mm: 36
Manche de bêche, Longueur mm: 1000, Ø mm: 36
Manici per vanghe, Lunghezza mm: 1000, Ø mm: 36

0.5000 PCS 25 360017100 8.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 8 3 2

Gartenspaten "Alpgarten"
Gartenspaten mit Tritt und geboge-
nem Schwanenhalsdülle, mit geriffel-
tem Fiberglasstiel und Kunststoff D-
Griff

Bêches pour jardin "Alpgarten"
Bêchespour jardin avecbandede rou-
lement et porte à élingue courbée à
l'envers, avec support côtelé et poi-
gnée en D en plastique

Vanga per giardino "Alpgarten"
Vanga per giardino a collo di cigno
con staffa, con manico rigato in fibra
di vetro ed impugnatura a D in pla-
stica

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

170 300 74 cm 1.5800 PCS 6 355048300 22.90
7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 5 3 5
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Spaten
Pelle

Vanghe



Rasenkantenstecher "Alpgarten"
Rasenkantenstechermit Tritt , mit ge-
riffeltem Fiberglasstiel und Kunststoff
D-Griff

Dresse bordures "Alpgarten"
Dressebordures, avecmancheen fibre
de verre nervuré et poignée en D en
plastique

Tagliabordi "Alpgarten"
Tagliabordi con staffa, conmanico ri-
gato in fibra di vetro ed impugnatura
a D in plastica

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 5 9 7
83 cm 1.1300 PCS 6 355049300 18.80

Rasenkantenstecher "True Tem-
per GTEL"
Mit Tritt, Holzstiel

Dresse bordures "True Temper
GTEL"
Avec marchepied, manche en bois

Tagliabordi mezza Luna "True
Temper GTEL"
Con poggia piede e manico in legno

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 9 0 5 4

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 121 229 1.0800 PCS 1 355044100 37.90

Rasenkantenstecher "Bordo"
grün
Blattmit Tritt, pulverbeschichtet grün,
Eschenstiel mit T-Griff

Dresse bordures "Bordo" vert
Dresse bordures, lame avec marche-
pied, revêtement en poudre de cou-
leur verte, manche en frêne avec poi-
gnée en T

Tagliabordi mezza Luna "Bordo"
verde
Pala con poggia piede, verniciatura
con polveri colore verde, manico in
frassino con impugnatura a T

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Blattbreite
Largeur de lame
Larghezza lama

Blattlänge
Longueur de lame
Lunghezza lama

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 3 0 5 2

Buche
Hêtre
Faggio

Italien
Italie
Italia

100 200 0.6890 PCS 1 355024100 23.20
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Sensenworb "Profi"
Mit 3-Loch-Beschlag verzinkt, mit
Häuchli Typ Profi

Manche de faux "Profi"
Avec ferrure à 3 trous galvanisée, avec
manche Häuchli type Profi

Manico per falce "Profi"
Con guarnizione in metallo a 3 po-
sizioni, zincato, con manico Häuchli
tipo Profi

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche/Ahorn
Cendre/Érable
Cenere/Acero

Schweiz
Suisse
Svizzera

1450 mm 1.1000 PCS 1 360074100 97.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 5 8 6 7

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schraube zu Sensenmutter,
Vis pour ecrou de faux,
Vite per dado della falce,

0.0500 PCS 1 360077100 0.90
7 6 1 0 9 2 9 0 6 3 6 5 4

Mutter zu Sensenschraube,
Ecrou pour boulon de faux,
Dado per il bullone della falce,

0.0200 PCS 1 360078100 4.30
7 6 1 0 9 2 9 0 6 3 6 4 7

Sensenschraube mit Mutter
Breiter Kopf mit Vierkant-Ansatz und
Messingmutter

Boulon de faux
Tête large à collet carré, écrou à œillet
en laiton

Bullone per falce
Testa larga con colletto quadrato e
dado in ottone

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

10 x 50 mm 0.0500 PCS 1 360076100 5.30
7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 3 3 0

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Mutter zu Sensenschraube,
Ecrou pour boulon de faux,
Dado per il bullone della falce,

0.0200 PCS 1 360078100 4.30
7 6 1 0 9 2 9 0 6 3 6 4 7

Schraube zu Sensenmutter,
Vis pour ecrou de faux,
Vite per dado della falce,

0.0500 PCS 1 360077100 0.90
7 6 1 0 9 2 9 0 6 3 6 5 4
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Stiele
Manches

Manici



Ausastaxtstiele
Esche, geschweift, lackiert

Manche de hache à ébrancher
En frêne, cintré, vernis

Manico per ascia per diramare
In frassino, curvato, verniciato

Haus
Douille
Occhio

Länge
Longueur
Lunghezza

zu Grösse
Pour grandeur
Per grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 2 9 4
64/28 780 mm 1600 0.5500 PCS 1 360197100 26.75

7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 3 0 0
56/25 680 mm 1000 0.5000 PCS 1 360199100 25.60

7 6 1 0 9 2 9 0 1 2 3 1 7
60/26 680 mm 1200/1400 0.5000 PCS 1 360200100 25.60

7 6 1 0 9 2 9 0 6 2 6 1 9
64/28 680 mm 1600 0.5000 PCS 1 360201100 25.55

7 6 1 0 9 2 9 0 6 2 6 2 6
68/28 680 mm 1800/2000 0.5000 PCS 1 360202100 25.60

Holzaufsätze
Esche

Bois seul pour coins de bûcherons
En frêne

Supporto di legno per cuneo da
boscaiolo
In frassino

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

zu Artikel
Pour article
Per articolo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 0 5 7

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 200114300 0.3500 PCS 1 360231100 8.80

Spezial-Steckstiel
Glanzverzinkt,mit Kunststoffgriff, ver-
wendbar für diverse Geräte

Manche spécial à ficher
Zingué brillant, avec poignée en
matière plastique, utilisable avec le
manche spécial no. 360245100

Manico speciale da introdurre
Zincato lucido, con impugnatura in
plastica, utilizzabile con manico spe-
ciale Art. 360245100

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 4 5 8
800 mm 0.1400 PCS 10 360245100 8.50
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



2-Komponenten Kunststoff D-
Griff
Für Geräte- und Schneeschieber-
stiele, hoher Kraftverschluss durch
zwei Reihen Greifbacken, für Stiele Ø
28 - 32 mm, SB-verpackt

Poignée D en matière plastique à
deux composants
Pour outils et manche de râblets à
neige, avec haute puissance de ferme-
ture par deux rangées de mâchoires
de serrage, pourmancheØ: 28-32mm,
emballage libre-service

D - Maniglia in plastico a 2 com-
ponenti
Adatta per manici per spazzaneve e
attrezzi, con alta aderenza grazie a
due file di ganasce, per manici Ø 28-
32 mm, imballaggio self-service

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.2200 PCS 1 360348100 10.70
7 6 1 0 9 2 9 1 2 1 1 4 9

Holzaufsatz zu Scheidweggen
Naturfarben

Dessus en bois pour Coin de bû-
cherons
Couleurs naturelles

Piano in legno per Cuneo da bo-
scaiolo
Colori naturali

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

zu Artikel
Pour article
Per articolo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

Schweiz
Suisse
Svizzera

940000127 0.4000 PCS 1 940000128 8.80
9 0 0 3 0 2 2 0 0 2 9 9 2

Teleskopstiel Profi
Die Teleskopstiele zeichnen sich
durch extreme Leichtigkeit und Sta-
bilität aus: Die Struktur besteht aus
leichtem und robustem Aluminium.
Die ausgezeichnete Balance erleich-
tert die Arbeit.

Manche télescopique profession-
nel
Les manches télescopiques se carac-
térisent par leur extrême légèreté et
leur stabilité : La structure est faite
d'aluminium léger et robuste. L'ex-
cellent équilibre facilite le travail.

Manico telescopico Profi
I manici telescopici sono caratteriz-
zati dal estrema leggerezza e stabi-
lità: la struttura è realizzata in leggero
e robusto alluminio. L'ottimobilancia-
mento rende più agevole il lavoro

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

140-250 cm 0.7980 PCS 6 360301100 59.40
8 0 1 6 6 0 4 0 0 5 6 5 7

175-325 cm 0.9810 PCS 6 360302100 64.70
8 0 1 6 6 0 4 0 0 5 6 6 4

Abfallzange "Greifboy"
Alustiel, Greifzange mit geripptem
Gummibezug, ideal zum Einsammeln
von Abfall

Pince à détritus "Greifboy"
Manche en aluminium, avec pince-
griffe en caoutchouc, la pince idéale
pour tous les détritus

Pinza per rifiuti "Greifboy"
Manico in alluminio, con pinze di
presa in caucciù, ideale per la rac-
colta di tutti i tipi di rifiuti

Länge
Longueur
Lunghezza

Öffnung
Ouverture
Apertura

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

930 mm 115 0.4700 PCS 1 370075100 49.50
4 0 0 5 8 2 7 7 3 0 0 7 5
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Zangen
Pinces
Pinze



Allzweck-Greifer "605"
Allzweck-Greifer aus Aluminium,
leicht und rückenschonend

Pince universelle "605"
Pince universelle en aluminium légère,
ménage le dos

Pinza universale "605"
Pinza universale in alluminio, leggera,
salvaguarda la schiena

Länge
Longueur
Lunghezza

Öffnung
Ouverture
Apertura

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 9 0 6 0 5 3
100 cm 90 0.3200 PCS 12 370106100 37.90

Zangen und Scherenhalter
Aus Rindsleder

Porte-pince ou porte-ciseau
En cuir de bœuf

Portapinze e Portaforbici
In pelle bovina

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 6 5 9 9 3
11 cm 24 cm 0.1100 PCS 1 370001100 10.20

Fällhebeisen
Mit Kehrhaken

Levier d’abattage
Avec tourne-billons

Leva di abbattimento alberi
Con gira tronco

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 2 5 5
800 mm 2.4000 PCS 1 375043100 104.70

7 6 1 0 9 2 9 0 5 6 9 5 3
1300 mm 4.9000 PCS 1 375044100 165.20

Zapi "Kärnten"
Mit geschweiftem Eschenstiel

Cherpi "Kärnten"
Avec manche cintré en frêne

Rampino da boscaiolo "Kärnten"
Con manico curvato in frassino

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 2 8 6
1000 g 120 cm 2.3500 PCS 1 375046300 137.30
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Werkzeuge Outillages
Utensili

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Zapi "Tirol"
Gezahnt,
mit geschweiftem Eschenstiel

Cherpi "Tirol"
Denté,
avec manche cintré en frêne

Rampino da boscaiolo "Tirol"
Dentato,
con manico curvato in frassino

Kopfgewicht
Poids de la tête
Peso testa

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1400 g 127 cm 2.8500 PCS 1 375047300 157.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 2 9 3

Handzapi
Aus einem Stück geschmiedet,
mit Eschenstiel

Cherpi à main
Forgé d’une pièce,
avec manche en frêne

Rampino a mano
Forgiato da un solo pezzo,
con manico in frassino

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

42 cm 0.6000 PCS 1 375048300 95.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 3 0 9

42 cm 0.7500 PCS 1 375049300 59.90
7 6 1 0 9 2 9 0 5 6 6 5 6





Behälter 
Conteneur 

Contenitore



Allzweckkübel grün mit Deckel
Kunststoff, grün
zwei Traggriffe

Seau à ordures vert avec cou-
vercle
En matière plastique, vert,
2 poignées de transport

Bidone verde con coperchio
In materiale sintetico, verde
due manici

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 9 1 1 2 1
410 mm 49 cm 50 l 2.6000 PCS 1 430062100 37.90

7 6 1 0 9 2 9 0 9 1 1 3 8
440 mm 63 cm 75 l 3.3500 PCS 1 430063100 50.70

7 6 1 0 9 2 9 0 9 1 1 4 5
530 mm 66 cm 100 l 3.8800 PCS 1 430064100 57.00

Eimer mit Deckel, rund
Aus Kunststoff, mit Metallbügel, mit
Griffrolle, Farbe: weiss

Seau avec couvercle. ronde
Enmatière plastique, étrier de suspen-
sion en métal avec poignée roulante,
couleur: blanche

Secchio con coperchio, circolare
In materiale sintetico, staffa in me-
tallo con manico a rullo, colore:
bianco

Material
Matériaux
Materiale

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 1 1 7

Kunststoff Gespritzt
(PP)
Dessous de plat injec-
tion (PP)
Plastica sottovasi inie-
zione (PP)

327 mm 313 mm 20 l 0.8000 PCS 10 430081100 9.40

Kehrichtsackhalter
Stationär, feuerverzinkt, mit Deckel,
für Kehrichtsäcke 110 l

Porte-sac à ordures
Stationnaireavec couvercle, zinguéau
feu, pour sac à ordures 110 litres

Porta sacco per spazzatura
Stazionario, zincato a caldo, con co-
perchio, per sacchi della spazzatura
da 110 litri

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 8 9 5
110 l 11.3000 PCS 1 430055100 216.40
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Behälter Conteneur
Contenitore

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Kehrichtsackhalter "Trespolo"
Aus Kunststoff,
110 Liter,
grün,
mit Sackhalterring und Deckel

Porte-sac à ordures "Trespolo"
En matière synthétique,
110 litres,
vert,
avec anneau de fixation pour les sacs,
avec couvercle

Porta sacco per rifiuti "Trespolo"
In materiale sintetico,
110 litri,
verde,
con cerchio di fissaggio per i sacchi e
coperchio

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

540 mm 87 cm 110 l 3.6500 PCS 1 430056100 68.70
8 0 0 6 4 1 7 0 0 8 9 8 3

Abfallsammler "Stand"
Aus verzinktem Stahlrohr, mit Klapp-
deckel, Standmodell, für Sperrgut-
sack 60/110 Liter, unmontiert

Support de sac "Stand"
En tube d'acier zingué, avec couvercle
rabattable, modèle sur pieds, pour les
sacs à ordures de 60/110 litres, non as-
semblé

Porta sacco "Stand"
In tubo d'acciaio zincato, con coper-
chio ribaltabile, modello da appog-
gio, per sacchi per rifiuti ingombranti
da 60/110 litri, non montato

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

46.5 cm 81.5 cm 110 l 3.5000 PCS 1 430083100 113.20
7 6 1 1 4 2 0 1 6 6 4 0 0

38 cm 72.5 cm 60 l 2.4000 PCS 1 430093100 101.90
7 6 1 1 4 2 0 1 1 5 2 3 1

Abfallsammler "Mobil"
Aus verzinktem Stahlrohr, mit Klapp-
deckel und robusten Räder, für Sperr-
gutsack 110 Liter, für Garten, Haus-
halt, Landwirtschaft, Gewerbe, Indus-
trie, usw., unmontiert

Support de sac "Mobil"
En tube d'acier zingué, avec couvercle
rabattable et roues robustes, pour les
sacs à ordures de 110 litres, pour le jar-
din, la maison, l'agriculture, l'artisanat
et l'industrie, etc, non assemblé

Porta sacco "Mobil"
In tubo d'acciaio zincato, con coper-
chio ribaltabile e ruote robuste, per
i sacchi ingombranti da 110 litri, per
giardino, la casa, l'agricoltura, l'arti-
gianato, l'industria, ecc., nonmontato

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

50 cm 87 cm 110 l 4.9400 PCS 1 430092100 139.00
7 6 1 1 4 2 0 1 1 4 8 1 4

Sackkarren
Aus Stahlrohr und Stahlblech, la-
ckiert,
mit Kunststoffgriffen,
mit Vollgummirädern rollengelagert,
Schaufelgrösse 400/120 mm

Diable à sacs
En tube et tôle d’acier, vernis, avec
poignées en matière plastique, avec
roues pleines en caoutchouc, à rou-
lement à billes, grandeur de pelle
400/120 mm

Carrello per sacchi
In tubo e lamiera d’acciaio, verniciati,
con impugnature in plastica, ruote
in gomma piena su cuscinetti a rulli,
grandezza della pala 400/120 mm

Gesamthöhe
Hauteur totale
Altezza totale

Tragkraft
Charge
Portata

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1100 mm 150 kg 7.2500 PCS 1 435024100 114.10
5 7 0 1 7 4 7 0 5 3 6 3 6
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Karren/ Karretten
Chariot/ Chariots
Carrello/ Carrelli



Spitzboden-Karrette
Mit Pneurad, Stahlblechmulde, Trag-
arme aus Esche

Brouette à fond pointu
Roue pneumatique, caisson en tôle
d’acier, bras en frêne

Carriola acuminata
Con pneumatico, vasca in lamiera
d'acciaio, manici in frassino

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 1 9 1
60 l 21.0000 PCS 1 435001100 208.90

Spitzboden-Karretten "Bolly"
Mit Pneurad, Stahlblechmulde, Trag-
arme aus Esche

Brouette à fond pointu "Bolly"
Avec roue pneumatique, caisson en
tôle d’acier. Bras en frêne.

Carriola acuminata "Bolly"
Con pneumatico, trogolo in lamiera
d'acciaio. Bracci di supporto in fras-
sino.

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 5 8 4 7
60 l 24.0000 PCS 1 435002100 379.30

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 6 1 1

Pneurad "BOLLY" zu Spitzbodenkarrette, Nabe mm: 360, Bolzen mm: 465
Roue pneumatique "BOLLY" p. Brouette à fond pointu, Moyeu mm: 360, Boulon mm: 465
Ruota pneumatica "BOLLY" per Carriola acuminata, Mozzo mm: 360, Bullone mm: 465

9.0000 PCS 1 435004100 198.80

7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 1 9 1

Spitzboden-Karrette, Inhalt / l: 60
Brouette à fond pointu, Contenu / l.: 60
Carriola acuminata, Contenuto / l.: 60

21.0000 PCS 1 435001100 208.90

Baukarrette, Stahlblech
Wanne aus 0,9 mm Stahlblech, ver-
zinkt, verstärkt, Stahlrohrgestell Ø
30 x 1,5 mm, verschweisst, verzinkt,
Kunststoffrad, unmontiert

Brouette en tôle d’acier
Caisson en tôle d'acier, épaisseur 0,9
mm, galvanisé, renforcé, châssis en
tube d'acier Ø 30 x 1,5 mm, soudé, zin-
gué, roue avec pneu et chambre à air,
non montée

Carriola in lamiera d’acciaio
Vasca in lamiera d'acciaio, spessore
0,9 mm, zincata, rinforzata, telaio in
tubo d'acciaio Ø 30 x 1,5 mm, saldato
e zincato, ruota in plastica, da mon-
tare

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 2 6 0 1 2 9 6 4 0 0 3 7
90 l 13.2000 PCS 1 435021100 110.60

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 1 3 4

Gestell zu Baukarrette, ø 30 x 1.5 mm
Chassis pour brouette de chantier, ø 30 x 1.5 mm
Telaio per carriola costruzione, ø 30 x 1.5 mm

10.0000 PCS 1 435040100 24.00

7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 1 4 1

Wanne zu Baukarrette, Inhalt / Liter: 90
Caisson pour brouette de chantier, Contenu / litres: 90
Vasca per carriola costruzione, Contenuto / litri: 90

12.0000 PCS 1 435041100 25.15

7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 1 9 2

Rad für Schubkarren und Karetten, Profikarretten
Roue pneumatique, Carrette Profi
Ruota per carriola da edilizia, agricoltura e giar, Da edilizia/agricoltura/ e professionale

2.8000 PCS 1 435017100 66.30
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Behälter Conteneur
Contenitore

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Baukarrette, PE - Wanne
Wanne aus "High Density" Poly-
äthylen, Wannenrand verletzungssi-
cher, leicht zu reinigen. Mit extra
starkem Ovalrohrrahmen pulverbe-
schichtet, mit aufgeschweisstem Ge-
stellschenkel, vorne und hinten aufge-
schweisste Wannenstrebe. Mit Kipp-
bügel und Sicherheitsgriffe auf Kunst-
stoff. SMART-WHEEL-Rad. Rollen-
lager, verzinkte Radschraube und
Achse.

EU-Produktion

Brouette, cuve PE
Caisson en polyéthylène "High Den-
sity", bord de caisson protégé contre
les blessures, facile à nettoyer. Cadre
en tube à section ovale ultra-résis-
tant et thermolaqué, avec traverse
de châssis soudée, renfort de caisson
soudé à l'avant et à l'arrière, bord por-
teur de caisson et butoir anti-bascu-
lement, poignées de sécurité en plas-
tique. Roue SMART-WHEEL avec vis
de roue galvanisée et axe massif gal-
vanisé avec filetage intérieur et roule-
ment à billes.

Fabrication UE

Carriola, vasca in PE
Vasca in polietilene "High Density",
bordo vasca protetto per evitare le-
sioni, facile da pulire. Telaio a tubi
ovali ultra-resistente, rivestito con
polveri, con manico telaio saldato,
supporto vasca saldato nella parte
anteriore e posteriore, con bordo
porta vasca e staffa ribaltabile, impu-
gnature di sicurezzadi plastica. Ruota
SMARTWHEEL, cuscinetti a rulli. Vite
e asse zincate.

Produzione UE

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

90 l 17.0000 PCS 1 435044100 244.30
7 6 1 0 9 2 9 1 1 9 5 3 5

Gartenkarrette "Profi"
Wanne aus 0,9 mm Stahlblech, ver-
zinkt, mit Wannenabstützung, Stahl-
rohrgestell Ø 30 x 1,5 mm, verzinkt,
mit Kunststofffelge, unmontiert

Brouette de jardin "Profi"
Caisson en tôle d'acier 0,9 mm, zin-
gué, châssis en tube d’acier Ø 30 x 1,5
mm, vernis au four, soudé, jante en po-
lypropylène, non montée

Carriola da giardinaggio "Profi"
Vasca in lamiera d'acciaio 0,9 mm,
zincata, con sostegno vasca, telaio in
tubo d’acciaio 30 x 1,5 mm, zincato,
cerchione in materiale sintetico, da
montare

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

85 l 12.2000 PCS 1 435027100 110.60
4 2 6 0 1 2 9 6 4 0 0 2 0

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Gestell zu Gartenkarrette "Profi", ø 30 x 1.5 mm
Chassis pour brouette de jardin "Profi", ø 30 x 1.5 mm
Telaio per carriola da giard. "Hobby", ø 30 x 1.5 mm

10.0000 PCS 1 435031100 24.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 0 7 3

Wanne zu Gartenkarrette "Profi", Inhalt / Liter: 85
Caisson pour brouette de jardin "Profi", Contenu / litres: 85
Vasca per carriola da giard. "Hobby", Contenuto / litri: 85

12.0000 PCS 1 435032100 21.50
7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 0 8 0

Rad für Schubkarren und Karetten, Profikarretten
Roue pneumatique, Carrette Profi
Ruota per carriola da edilizia, agricoltura e giar, Da edilizia/agricoltura/ e professionale

2.8000 PCS 1 435017100 66.30
7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 1 9 2

Gartenkarrette "Hobby"
Leichte Ausführung mit nahtloser,
verzinkterWanne0,7mm, Rohrgestell
Ø 30 x 1,5 mm, verzinkt, Kunststoff-
felge mit Luftpneu, unmontiert

Brouette de jardin "Hobby"
Légère, caisson galvanisé 0,7 mm,
châssis en tube d'acier zingué Ø 30 x
1,5 mm, jante en polypropylène, avec
roue pneumatique, non montée

Carriola da giardinaggio
"Hobby"
Leggera, vasca zincata senza giunti
da 0,7 mm, telaio in tubo d'acciaio
zincato Ø 30 x 1,5 mm, cerchione
in materiale sintetico, ruota pneuma-
tica, da montare

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

85 l 9.2000 PCS 1 435026100 76.80
7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 1 5 4
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Karren/ Karretten
Chariot/ Chariots
Carrello/ Carrelli



Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 0 9 7

Gestell zu Gartenkarrette Hobby, ø 30 x 1.5 mm
Chassis pour brouette de jardin "Hobby", ø 30 x 1.5 mm
Telaio per carriola da giard. "Profi", ø 30 x 1.5 mm

10.0000 PCS 1 435034100 24.00

7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 1 0 3

Wanne zu Gartenkarrette "Hobby", Inhalt / Liter: 85
Caisson pour brouette de jardin "Hobby", Contenu / litres: 85
Vasca per carriola da giard. "Profi", Contenuto / litri: 85

12.0000 PCS 1 435035100 21.50

7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 1 9 2

Rad für Schubkarren und Karetten, Profikarretten
Roue pneumatique, Carrette Profi
Ruota per carriola da edilizia, agricoltura e giar, Da edilizia/agricoltura/ e professionale

2.8000 PCS 1 435017100 66.30

Landwirtschafts-Karrette, Kunst-
stoff
Für die Landwirtschaft, Wanne aus
Polypropylen (lebensmittelecht), mit
Wannenabstützung, Stahlrohrgestell
Ø 30 x 1,5 mm, verschweisst, verzinkt,
Kunststofffelge, unmontiert

Brouette en matière synthétique
Pour l’agriculture, caisson en polypro-
pylène (aussi pour aliments), châssis
en tube d’acier Ø 30 x 1,5 mm, soudé,
zingué, jante en polypropylène, non
montée

Carriola per agricoltura, in mate-
riale sintetico
Per l’agricoltura, vasca in polipropi-
lene (adatta ai prodotti alimentari)
con sostegno vasca, telaio in tubo
d’acciaio Ø 30 x 1,5 mm, saldato, zin-
cato, cerchio in plastica, da montare

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 2 6 0 1 2 9 6 4 0 0 1 3
100 l 9.5000 PCS 1 435016100 110.60

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 1 1 0

Gestell zu Landwirtschafts-Karrette, ø 30 x 1.5 mm
Chassis pour brouette agriculture , ø 30 x 1.5 mm
Telaio per carriola agricoltura, ø 30 x 1.5 mm

10.0000 PCS 1 435037100 24.00

7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 1 9 2

Rad für Schubkarren und Karetten, Profikarretten
Roue pneumatique, Carrette Profi
Ruota per carriola da edilizia, agricoltura e giar, Da edilizia/agricoltura/ e professionale

2.8000 PCS 1 435017100 66.30

7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 1 2 7

Wanne zu Landwirtschafts-Karrette, Inhalt / Liter: 100
Caisson pour brouette agriculture , Contenu / litres: 100
Vasca per carriola agricoltura, Contenuto / litri: 100

10.0000 PCS 1 435039100 24.00

Kinderkarrette
Ganz aus Stahl, leichte, stabile Aus-
führung, Mulde rot lackiert, mit Kunst-
stoffrad, demontiert in Karton

Brouette pour enfants
Entièrement en acier, exécution légère
et stable, caisse vernie rouge, roue en
matière synthétique, démontée dans
un carton

Carriola per bambini
Tutta in acciaio, esecuzione leggera e
stabile, vasca verniciata rossa, ruota
in materiale sintetico, smontata in
scatola di cartone

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 2 0 0
38 cm 80 cm 2.3000 PCS 1 435028100 47.80

Rad für Schubkarren und Karet-
ten
Rad zu Bau-, Landwirtschaft- und
Gartenkarretten

Roue pneumatique
Roue pour brouette de chantier, pour
l'agriculture et le jardin

Ruota per carriola da edilizia,
agricoltura e giar
Ruota per carriole da cantiere, agri-
coltura e giardino

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 4 1 9 2
2.8000 PCS 1 435017100 66.30
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Behälter Conteneur
Contenitore

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Sicherheitsgriff (Stück)
Zu Karrette Art. Nr. 55400, Art. Nr.
55410

Paire de poignée de sécurité
Pour brouette 55400, 55410

Coppia di impugnature di sicu-
rezza
Per carriola 55400, 55410

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.1000 PCS 1 435020100 8.20
7 6 1 0 9 2 9 0 6 1 7 4 2

Werkzeugkiste, montiert
Werkzeugkiste, montiert mit Seiten-
türe, für Baustellen, Garten und für
Fahrzeuge, aus doppelseitig gehobel-
ten 24 mm Brettern, imprägniert, De-
ckel mit verzinktem Stahlblech be-
schlagen, alleMetallteile verzinkt, De-
ckel und Seitentüre abschliessbar mit
je einem Vorhangschloss, mit 4 Trag-
holmen

Kiste komplett montiert

Caisse à outils, montée
Caisse à outils, montée, avec porte à
bord, pour chantiers, jardins et pour
des chariots, en planches rabotées
des deux côtés à 24 mm, imprégnées,
couvercle recouvert de tôle galvanisé,
toutes les ferrures métalliques sont
galvanisées, couvercle et porte fer-
mant à cadenas, avec 4 bras

Caisse complètement montée

Cassa per attrezzi, montata
Cassa per attrezzi, montata, con
porta laterale, per cantieri, giardino
e per furgoncino, in tavole di legno
piallate su due lati da 24 mm, im-
pregnate, coperchio ricoperto in la-
miera galvanizzata, tutti i pezzi me-
tallici galvanizzati, coperchio e porta
laterale chiudibile con lucchetto, con
4 manici per il trasporto

Cassa completamente montata

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Tiefe
Profondeur
Profondità

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

180 cm 70/85 cm 80 91.0000 PCS 2 440100100 959.70
7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 7 9 1

Werkzeugkiste, massiv montiert
Fertig montiert, für Baustellen, Gar-
ten usw., aus 27mmdicken 3-Schicht-
platten, imprägniert, Deckel mit ver-
zinktem Stahlblech beschlagen, alle
Metallteile verzinkt

Caisse à outils, massive montée
Montée, pour les chantiers, jardins, etc.
3 couchesdeplaquesde 27mm impré-
gnées, couvercle revêtu en tôle d'acier
galvanisé, toutes les pièces métal-
liques sont galvanisées

Cassa per attrezzi, massiccia
Montata, per cantieri, giardini, ecc.
con tavole di legno da 27 mm a 3
strati, impregnate, coperchio rivestito
con lamiera zincata, tutti i pezzi me-
tallici sono zincati

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Tiefe
Profondeur
Profondità

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

195 cm 80/105 cm 82 125.0000 PCS 1 440021100 1690.90
7 6 1 0 9 2 9 0 5 7 2 1 9

Werkzeugkiste, unmontiert
Unmontiert, für Baustellen, Garten,
etc., aus doppelseitig gehobelten 20
mm Brettern, imprägniert, Deckel mit
verzinktem Stahlblech beschlagen,
alleMetallteile verzinkt, Kiste in 6 Teile
zerlegt

Caisse à outils, non montée
Non montée, pour chantiers, jardins,
etc., en planches rabotées des deux
côtés à 20mm, imprégnées, couvercle
recouvert de tôle galvanisée, toutes
les ferrures métalliques sont galvani-
sées, caisse démontée en 6 parties, fa-
cile à monter

Cassa per attrezzi, smontata
Non montata, per cantieri, giardino,
ecc., con tavole di legno da 20 mm
piallate su due lati, impregnate, co-
perchio rivestito con lamiera zincata,
tutti i pezzi metallici sono zincati, la
cassetta è smontata in 6 pezzi

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Tiefe
Profondeur
Profondità

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

180 cm 85/90 cm 82 91.0000 PCS 1 440020100 866.60
7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 5 4 2

130 cm 65/70 cm 82 60.0000 PCS 1 440024100 746.80
7 6 1 0 9 2 9 0 1 0 5 5 9
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Kisten/ Boxen/ Taschen
Boîtes/ Boîtes/ Sacs

Scatole/ Scatole/ Borse



Werkzeugkiste Alu, aus Riffel-
blech
Unmontiert, robuste Konstruktion aus
Riffelblech, Spritzwasser geschützt,
kann mit Gabelstapler angehoben
werden, universell einsetzbar: geeig-
net für Pick-Up, Ladefläche, Baustelle
und Anhänger, abschliessbar mit Zy-
linderhangschloss, einfache Montage
mit Anleitung

Caisse en aluminium, striée
Non montée, fabrication robuste en
tôle striée, protégée contre les pro-
jections d’eau, peut être levée avec
un chariot élévateur, utilisation uni-
verselle : convient pour pickups, pla-
teaux de chargement, chantiers et re-
morques, verrouillable par cadenas à
barillet, montage simple avec instruc-
tions

Set di casse professionali in allu-
minio
Non montata, robusta costruzione
in lamiera scanalata, protetta da-
gli spruzzi d'acqua, sollevabile con
carrello elevatore. Utilizzo universale:
adatto per pianali di carico, cantieri
e rimorchi, chiudibile con lucchetto,
montaggio semplice con istruzione

Aussenbreite
mm
Largeur extéri-
eure mm
Larghezza es-
teriore mm

Aussenhöhe
Hauteur extéri-
eure
Altezza este-
riore

Aussentiefe
mm
Profondeur ex-
térieure mm
Profondità es-
teriore mm

Innenbreite
mm
Largeur intéri-
eure mm
Larghezza in-
terna mm

Innenhöhe
Hauteur intéri-
eure
Altezza inte-
riore

Innentiefe mm
Profondeur in-
térieure mm
Profondità inte-
riore mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 8 1 4 9
1250 660 mm 485 1170 550 400 33.0000 PCS 1 440150100 695.60







Gerüst- und Schalungsmaterial 
Matériaux d‘Échafaudage et Coffrage  

Materiale Ponteggi e Casseforme



Kettensägebock
Für alle Elektro- und Benzin-
kettensägen, zusammenklappbare,
starke Stahlkonstruktion, verzinkt,
mit verstellbarer Ablängvorrichtung
und patentiertem, tief mitlaufen-
dem Arbeitsschutz, Einmann-Bedie-
nung (schützt vor Unfällen)

Chevalet pour tronçonneuses
Pour toutes les tronçonneuses élec-
triques ou à essence, pliable, construc-
tion solide en acier, zingué, avec dis-
positif de tronçonnage réglable et
protection du travail brevetée tour-
nant plus bas, desservi par un opéra-
teur (moindre danger d’accident)

Cavaletto per motoseghe a ca-
tena
Per tutte le seghe a catena elettri-
che e a benzina, robusta costruzione
in acciaio, zincato, con dispositivo re-
golabile di intestazione e protezione
brevettata a corsa profonda, utilizzo
da un unico operatore (per prevenire
incidenti)

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 0 3 3
600 mm 820 mm 12.0000 PCS 1 300009100 189.70

Sägebock
Aus Buchenholz, verstärkte Ausfüh-
rung, mit Mittelstütze und Kette

Chevalet de sciage
En hêtre exécution renforcée, avec
support au milieu et chaîne

Cavalletto per segare
In faggio, versione rinforzata, con so-
stegno centrale e catena

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 0 2 6

Buche
Hêtre
Faggio

A/CH/D/F/I 580 mm 1100 mm 8.4500 PCS 1 300013100 64.00

Stufenstehleiter, beidseitig be-
gehbar, SC 80
Extrem robust, für Industrie und
Handwerk, Gelenke verschraubt, da-
her auswechselbar, zwei hochfeste
Gurtbänder als Spreizsicherung, Stu-
fentiefe 80 mm

Echelle, double face, SC 80
Articulations vissées, faciles à rem-
placer, deux sangles à haute rigi-
dité comme protection contre l'écar-
tement

Scala doppia salita da 2 lati, SC
80
Cerniere fissate con viti, quindi sosti-
tuibili, 2 cinghie anti apertura extra
robuste, profondità gradini 80 mm

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Reichhöhe
Hauteur de portée
Portata altezza ca.

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 0 3 4
0.45 m 0.53 m 2.2 m 2x2 3.2000 PCS 1 465294100 213.40

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 0 4 1
0.7 m 0.77 m 2.45 m 2x3 4.4000 PCS 1 465295100 263.60

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 0 5 8
0.95 m 1.04 m 2.7 m 2x4 5.6000 PCS 1 465296100 309.10

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 0 6 5
1.15 m 1.3 m 2.9 m 2x5 6.8000 PCS 1 465297100 368.70

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 0 7 2
1.15 m 1.3 m 2.9 m 2x6 8.2000 PCS 1 465298100 423.60

4 0 1 9 5 0 2 3 2 4 9 1 6
1.65 m 1.8 m 3.4 m 2x7 9.4000 PCS 1 465299100 475.40

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 0 8 9
1.85 m 2.05 m 3.6 m 2x8 10.5000 PCS 1 465300100 533.40

4 0 1 9 5 0 2 3 4 0 1 1 4
2.1 m 2.28 m 3.85 m 2x9 12.2000 PCS 1 465301100 562.00

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 0 9 6
2.3 m 2.54 m 4.1 m 2x10 13.8000 PCS 1 465302100 632.30

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 1 0 2
2.8 m 3.04 m 4.55 m 2x12 13.8000 PCS 1 465303100 756.20
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Stufenstehleiter mit S-Brücke,
einseitig, SC 80
Für Industrie und Handwerk, Abla-
geschale aus Aluminium mit Einhän-
gemöglichkeit für Eimer, Stützteilver-
strebung aus Doppelrohr für beson-
ders stabiles und verwindungssteifes
Verhalten, hochfeste Gurtbänder als
Spreizsicherung ab Gr. 8

Escabeau double marches, avec
pont sécurité, SC 80
Porte outils profond en aluminium
avec possibilité d'y accrocher un seau,
béquille renforcée par l'entretoise-
ment doublé pour plus de stabilité et
pour plus de résistance au gauchisse-
ment, sangle à haute rigidité comme
protection contre l'écartement à par-
tir de la taille 8

Scala doppia ponte s unilaterale,
SC 80
Vaschetta portaoggetti in alluminio,
con gancio per secchio, montanti di
sostegno in tubi doppi per una tenuta
particolarmente stabile e indeforma-
bile, cinghie anti apertura extra robu-
ste a partire dalla misura 8

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Reichhöhe
Hauteur de portée
Portata altezza ca.

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1.55 m 1.7 m 2.95 m 4 5.8000 PCS 1 465304100 315.70
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 1 1 9

1.75 m 1.95 m 3.15 m 5 6.7000 PCS 1 465305100 367.80
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 1 2 6

2 m 2.2 m 3.4 m 6 7.6000 PCS 1 465306100 427.20
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 1 3 3

2.25 m 2.45 m 3.65 m 7 8.6000 PCS 1 465307100 454.80
4 0 1 9 5 0 2 3 4 2 3 1 6

2.45 m 2.7 m 3.85 m 8 9.6000 PCS 1 465308100 517.00
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 1 4 0

2.9 m 3.2 m 4.3 m 10 12.0000 PCS 1 465309100 598.20
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 1 5 7

3.4 m 3.7 m 4.8 m 12 14.5000 PCS 1 465310100 663.30
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 1 6 4

3.85 m 4.2 m 5.05 m 14 14.5000 PCS 1 465311100 764.70
4 0 1 9 5 0 2 3 4 0 1 0 7

Sprossenstehleiter, beidseitig be-
gehbar, SC 60
Massive Stehleiter in konischer Form,
mit dem Holm verschraubte, abge-
rundete Leiterfüsse, Spreizsicherung
durch hochfeste, 30 mm breite Per-
longurte

Echelle double à échelons, deux
côtés, SC 60
Echelle double de forme conique, sa-
bots de l'échelle vissés au montant
et arrondis, protection contre l'écar-
tement par des sangles en perlon à
haute rigidité d'une largeur de 30 mm

Scala piole doppia, SC 60
Scala doppia di forma conica, zoccoli
fissati con viti sui montanti, di forma
arrotondata, cinghie anti apertura in
perlon, extra robuste, larghe 30 mm

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1.45 m 1.57 m 2x5 5.7000 PCS 1 465175100 327.90
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 7 2 2

1.7 m 1.85 m 2x6 6.6000 PCS 1 465176100 379.70
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 7 3 9

2 m 2.13 m 2x7 7.7000 PCS 1 465177100 428.30
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 7 4 6

2.25 m 2.4 m 2x8 9.0000 PCS 1 465178100 483.20
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 7 5 3

2.5 m 2.69 m 2x9 9.9000 PCS 1 465179100 499.70
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 7 6 0

2.75 m 2.69 m 2x10 11.2000 PCS 1 465180100 585.20
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 7 7 7

3.3 m 3.53 m 2x12 14.0000 PCS 1 465181100 695.00
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 7 8 4

3.85 m 4.1 m 2x14 17.2000 PCS 1 465182100 767.60
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 7 9 1
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Prix indicatifs incl. TVA
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Leitern
Échelles

Scale



Sprossenstehleiter, beidseitig be-
gehbar, SC 40
Stehleiter in konischer Form, mit dem
Holm verpresste, abgerundete Lei-
terfüsse, Spreizsicherung durch hoch-
feste, 20 mm breite Perlongurte

Echelle double à échelons, deux
côtés, SC 40
Echelle double de forme conique, sa-
bots de l'échelle pressés au montant
et arrondis, protection contre l'écar-
tement par des sangles en perlon à
haute rigidité d'une largeur de 20 mm

Scale doppia, SC 40, spalliera
Scala doppia di forma conica, zoc-
coli integrati con i montanti, di forma
arrotondata, cinghie anti apertura in
perlon, extra robuste, larghe 20 mm

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 0 4 0
1.45 m 1.47 m 2x5 5.1000 PCS 1 465028100 222.80

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 0 5 7
1.7 m 1.75 m 2x6 6.1000 PCS 1 465029100 273.00

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 0 6 4
1.95 m 2.05 m 2x7 7.3000 PCS 1 465030100 288.70

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 0 7 1
2.25 m 2.33 m 2x8 8.4000 PCS 1 465031100 332.60

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 0 8 8
2.75 m 2.88 m 2x10 10.9000 PCS 1 465032100 409.50

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 0 9 5
3.25 m 3.44 m 2x12 13.6000 PCS 1 465033100 503.70

Stufenstehleiter, beidseitig be-
gehbar, SC 40
Eloxierte Holme, sichere und stabile
Gurtbänder, austauschbare Stahlge-
lenke mit Kunststoffabdeckung

Escabeau double à marches, SC
40
Montants anodisés, sangles sûres et
robustes, articulation en acier rempla-
çable, recouverte par un cache plas-
tique

Scale doppie, SC 40
Montanti anodizzati, cinghie anti
apertura robuste e stabili, cerniera in
acciaio sostituibile con rivestimento
in plastica

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Reichhöhe
Hauteur de portée
Portata altezza ca.

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 4 1 5
0.7 m 0.78 m 2.9 m 2x3 3.6000 PCS 1 465034100 205.50

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 4 2 2
0.9 m 1.03 m 3.1 m 2x4 4.5000 PCS 1 465035100 235.40

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 4 3 9
1.15 m 1.28 m 3.35 m 2x5 5.5000 PCS 1 465036100 277.80

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 4 4 6
1.4 m 1.53 m 3.6 m 2x6 6.7000 PCS 1 465037100 318.50

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 4 5 3
1.6 m 1.79 m 3 m 2x7 8.0000 PCS 1 465038100 367.10

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 4 6 0
1.85 m 2.02 m 4.05 m 2x8 8.8000 PCS 1 465039100 389.10
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Stufenstehleiter mit Plattform,
einseitig, SC 40
Eloxierte Holme, mit geräumiger,
funktionaler Ablageschale aus hoch-
festem Kunststoff, Eimerhaken mit 25
kg Tragkraft, Abmessung der Platt-
form 250 mm x 250 mm

Escabeau double marches, avec
pont sécurité, SC 40
Montants anodisés, porte-outils pro-
fond et fonctionnel en matière plas-
tique rigide, crochet pour seau d'une
charge de 25 kg, dimensions du pla-
teau 250 mm x 250 mm

Scala doppia con pontes, SC 40
Montanti anodizzati, con robusta va-
schetta portaoggetti in plastica, am-
pia e funzionale, gancio per secchio,
portata 25 kg, misure della piatta-
forma: 250 x 250 mm

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Reichhöhe
Hauteur de portée
Portata altezza ca.

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1.25 m 1.37 m 2.9 m 3 4.0000 PCS 1 465040100 221.30
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 4 7 7

1.5 m 1.62 m 3.1 m 4 4.7000 PCS 1 465041100 254.20
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 4 8 4

1.7 m 1.87 m 3.35 m 5 5.4000 PCS 1 465042100 279.30
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 4 9 1

1.95 m 2.12 m 3.6 m 6 6.1000 PCS 1 465043100 331.10
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 5 0 7

2.2 m 2.36 m 3.8 m 7 6.8000 PCS 1 465044100 379.70
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 5 1 4

2.4 m 2.61 m 4.05 m 8 7.6000 PCS 1 465045100 417.30
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 5 2 1

Stufenstehleiter, einseitig "ALU-
PRO"
Mit Plattform, Stufentiefe 8 cm, Abla-
geschale aus Kunststoff, ab Grösse 7
zusätzlich mit Gurtbändern

Escabeau, simple face, "ALU-
PRO"
Entrée de gammepour professionnels,
profondeur des marches 8 cm, porte-
outils plastique

Scala doppia unilaterale, "ALU-
PRO"
Con piattaforma, profondità gradini
8 cm, vaschetta portaoggetti in pla-
stica, dalla misura 7 cinghie supple-
mentari

Arbeits-
höhe
Hauteur
de tra-
vail
Altezza
di lavoro

Breite
oben/un-
ten
Largeur
haut/bas
Larg-
hezza
supe-
riore/in-
feriore

Holm
Mon-
tant
Staggio

Länge
Longueur
Lung-
hezza

Platt-
form-
grösse
Taille de
la plate-
forme
Dimen-
sions
plate-
forme

Reich-
höhe
Hauteur
de por-
tée
Portata
altezza
ca.

Schritt-
länge
Ecarte-
ment au
sol
Inter-
vallo si-
gnifica-
tivo

senk-
rechte
Leiter-
höhe
Hauteur
d'echel-
les verti-
cal
Altezza
scala
verticale

Spros-
sen
Bar-
reaux
Pioli

Stand-
höhe
Hauteur
du sup-
port
Altezza
lavoro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

2.15 m 280/415
mm 55 mm 1.39 m 0.25x

0.25 m 2.65 m 0.70 m 1.25 m 3 0.65 m 4.7000 PCS 1 465250100 145.10
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 8 4 0

2.38 m 280/440
mm 55 mm 1.64 m 0.25x

0.25 m 2.88 m 0.85 m 1.48 m 4 0.88 m 4.7000 PCS 1 465251100 160.30
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 8 5 7

2.62 m 280/465
mm 55 mm 1.89 m 0.25x

0.25 m 3.12 m 1.00 m 1.71 m 5 1.12 m 5.4000 PCS 1 465252100 175.30
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 8 6 4

2.85 m 280/495
mm 55 mm 2.14 m 0.25x

0.25 m 3.35 m 1.15 m 1.95 m 6 1.35 m 6.1000 PCS 1 465253100 193.90
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 8 7 1

3.08 m 280/520
mm 55 mm 2.38 m 0.25x

0.25 m 3.58 m 1.30 m 2.18 m 7 1.58 m 6.8000 PCS 1 465254100 216.40
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 8 8 8

3.31 m 280/545
mm 55 mm 2.63 m 0.25x

0.25 m 3.81 m 1.50 m 2.40 m 8 1.81 m 7.6000 PCS 1 465255100 255.30
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 8 9 5
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Leitern
Échelles

Scale



Holz-Sprossenstehleiter, beidsei-
tig begehbar
Holme aus Nadel- oder Schichtholz,
Sprossen aus Buche, Spreizsicherung
aus hochfesten, signalroten Gurten

Echelle double à échelons en bois
Montant en bois résineux ou lamellé-
collé, échelons Hêtre, sangles de pro-
tection contre l'écartement à haute
résistance. Couleur de signalisation
rouge

Scale piole doppie in legno, am-
bidestro
Montanti in legno abete o compen-
sato, pioli in faggio, cinghie anti aper-
tura extra robuste di colore rosso se-
gnaletico

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Reichhöhe
Hauteur de portée
Portata altezza ca.

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 2 6 2 1 7
1.18 m 1.24 m 2.8 m 2x4 7.0000 PCS 1 465270100 100.50

4 0 1 9 5 0 2 3 2 6 2 2 4
1.45 m 1.52 m 3.1 m 2x5 8.0000 PCS 1 465271100 125.60

4 0 1 9 5 0 2 3 2 6 2 3 1
1.7 m 1.8 m 3.35 m 2x6 10.0000 PCS 1 465272100 142.80

4 0 1 9 5 0 2 3 2 6 2 4 8
2 m 2.08 m 3.65 m 2x7 11.0000 PCS 1 465273100 166.30

4 0 1 9 5 0 2 3 2 6 2 5 5
2.25 m 2.36 m 3.9 m 2x8 13.0000 PCS 1 465274100 188.30

4 0 1 9 5 0 2 3 2 6 2 7 9
2.75 m 2.92 m 4.45 m 2x10 17.0000 PCS 1 465275100 306.00

4 0 1 9 5 0 2 3 3 0 8 4 9
3.3 m 3.48 m 5 m 2x12 25.0000 PCS 1 465276100 426.80

Holz-Stufenstehleiter, beidseitig
begehbar
Holme aus Nadel- oder Schichtholz,
Sprossen aus Buche, Tiefsprossen auf
beiden Seiten für sicheres und ange-
nehmes Arbeiten, am Scharnier inte-
grierter Leiterhaken, inkl. Werkzeug-
tasche

Echelle double en bois, échelons
larges
Montant en bois résineux ou lamellé-
collé / Echelons Hêtre, échelons pro-
fond des 2 côtés pour un travail plus
sûr et plus confortable, crochet pour
seau intégré à la charnière, porte outil
inclus

Scale piole larghi doppie in le-
gno, ambidestro
Montanti in legno abete o compen-
sato, pioli in faggio, pioli profondi su
entrambi i lati per garantire un uso
sicuro e comodo della scala, gancio
integrato nella cerniera, inclusa tasca
portautensili

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Reichhöhe
Hauteur de portée
Portata altezza ca.

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 4 0 8 6 2
1.18 m 1.24 m 2.8 m 2x4 7.5000 PCS 1 465277100 161.70

4 0 1 9 5 0 2 3 4 0 8 7 9
1.45 m 1.52 m 3.1 m 2x5 9.0000 PCS 1 465278100 197.70

4 0 1 9 5 0 2 3 4 0 8 8 6
1.7 m 1.8 m 3.35 m 2x6 11.2000 PCS 1 465279100 230.70

4 0 1 9 5 0 2 3 4 0 8 9 3
2 m 2.08 m 3.65 m 2x7 13.5000 PCS 1 465280100 273.00

4 0 1 9 5 0 2 3 4 0 9 0 9
2.25 m 2.36 m 3.9 m 2x8 16.0000 PCS 1 465281100 317.00

4 0 1 9 5 0 2 3 4 0 9 1 6
2.75 m 2.92 m 4.45 m 2x10 19.5000 PCS 1 465282100 404.80

4 0 1 9 5 0 2 3 4 0 9 2 3
3.3 m 3.48 m 5 m 2x12 26.0000 PCS 1 465283100 508.30
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Gerüst- und Schalungsmaterial Matériaux d'Échafaudage et Coffrage
Materiale Ponteggi e Casseforme

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Stufenstehleiter mit Doppelstufe
"ALU-PRO"
Mit Doppelstufe 150 mm breit mit
Schienbeinschutz an der Plattform,
starkes Profil 50 mm für hohe Stabi-
lität und Langlebigkeit, extra grosse,
rutschfeste Leiternschuhe. Prakti-
scher Eimerhaken mit bis zu 5 kg
Tragkraft und geräumiger Ablage-
schale aus Kunststoff

Escabeau àmarche double "ALU-
PRO "
Avec marche double d’une largeur de
150 mm, avec protection des tibias
sur la plateforme, profilé robuste de
50mmpour une stabilité et une longé-
vité élevées, sabots antidérapants ex-
tralarges. Crochet pratique pour seau
jusqu’à 5 kg et bac de rangement spa-
cieux en matière plastique.

Scala doppia a gradini con gra-
dini doppi "ALU-PRO"
Con gradini doppi larghi 150 mm con
parastinchi sulla piattaforma, profilo
robusto di 50 mm, per un'elevata sta-
bilità e lunga durata, zoccoli extra-
larghi e antisdrucciolo. Pratico gan-
cio per secchio con portata fino a 5
kg e ampia vaschetta portaoggetti in
plastica.

Arbeits-
höhe
Hauteur
de tra-
vail
Altezza
di lavoro

Breite
oben/un-
ten
Largeur
haut/bas
Larg-
hezza
supe-
riore/in-
feriore

Holm
Mon-
tant
Staggio

Länge
Longueur
Lung-
hezza

Platt-
form-
grösse
Taille de
la plate-
forme
Dimen-
sions
plate-
forme

Reich-
höhe
Hauteur
de por-
tée
Portata
altezza
ca.

Schritt-
länge
Ecarte-
ment au
sol
Inter-
vallo si-
gnifica-
tivo

senk-
rechte
Leiter-
höhe
Hauteur
d'echel-
les verti-
cal
Altezza
scala
verticale

Stand-
höhe
Hauteur
du sup-
port
Altezza
lavoro

Stufen
Mar-
ches
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

209 cm 34 - 46.6
cm 5 cm 140 cm 25x25

cm 259 cm 70 cm 125 cm 59 cm 3 4.1000 PCS 1 465390100 99.50
4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 3 5 4

230 cm 39 - 49.4
cm 5 cm 163 cm 25x25

cm 280 cm 85 cm 146 cm 80 cm 4 4.7000 PCS 1 465391100 124.30
4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 3 6 1

252 cm 39 - 51.5
cm 5 cm 186 cm 25x25

cm 302 cm 100 cm 167 cm 102 cm 5 5.4000 PCS 1 465392100 140.40
4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 3 7 8

273 cm 39 - 54.9
cm 5 cm 209 cm 25x25

cm 323 cm 114 cm 188 cm 123 cm 6 6.3000 PCS 1 465393100 143.10
4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 3 8 5

294 cm 39-57.6
cm 5 cm 232 cm 25x25

cm 344 cm 129 cm 210 cm 144 cm 7 7.4000 PCS 1 465394100 162.70
4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 3 9 2

316 cm 39 - 60.4
cm 5 cm 255 cm 25x25

cm 366 cm 144 cm 231 cm 166 cm 8 8.4000 PCS 1 465395100 181.20
4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 4 0 8
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Leitern
Échelles

Scale



Allzweckleiter zweiteilig, SC 60
Massive Ausführung, 2 verschiedene
Verwendungsmöglichkeiten: Steh-
und Schiebeleiter, Traverse mit 125
mm Bodenfreiraum

Echelle à coulisse 2 plans, SC 60
2 possibilités d'utilisation : échelle
auto-stable ou échelle à coulisse, sta-
bilisateur avec espace libre au sol de
125 mm

Scale universale a 2 parti, SC 60
2 diverse possibilità di impiego: scala
doppia e a sfilo, barra stabilizzatrice
alta 125 mm da terra

Höhe
Hauteur
Altezza

Holm
Montant
Staggio

Länge ausgefah-
ren
Longueur dé-
ployée
Lunghezza estesa

Länge eingefahren
Longueuer repliée
Lunghezza retratta

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 5 5 5
1.7 m 60 mm 2.95 m 1.83 m 2x6 7.9000 PCS 1 465199100 443.10

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 5 6 2
2.25 m 60 mm 4.07 m 2.39 m 2x8 9.8000 PCS 1 465200100 569.60

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 5 7 9
2.75 m 66 mm 4.91 m 2.95 m 2x10 11.8000 PCS 1 465201100 655.80

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 5 8 6
3.3 m 71 mm 6.04 m 3.52 m 2x12 15.2000 PCS 1 465202100 764.10

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 5 9 3
3.8 m 83 mm 7.16 m 4.08 m 2x14 17.8000 PCS 1 465203100 919.40

Allzweckleiter dreiteilig, SC 60
Massive Ausführung, 6 verschiedene
Verwendungsmöglichkeiten: Stehlei-
ter, Stehleiter mit Aufsteckteil, Anle-
geleiter (ein, zwei, dreiteilig), Stehlei-
ter für Treppen, Traverse mit 125 mm
Bodenfreiraum

Echelle transformable 3 plans, SC
60
6 positions possibles: échelle auto-
stable, échelle autostable avec plan
encliquetable, échelle simple (un, deux,
trois plans), échelle auto-stable pour
lesmarches, stabilisateur avec espace
libre au sol de 125 mm

Scale universale a 3 parti, SC 60
6 diverse possibilità di impiego: scala
doppia, scala doppia con tronco a
sbalzo all’estremità superiore, scala
da appoggio (a 1, 2 o 3 tronchi), scala
zoppa, barra stabilizzatrice alta 125
mm da terra

Höhe
Hauteur
Altezza

Holm
Montant
Staggio

Länge ausgefah-
ren
Longueur dé-
ployée
Lunghezza estesa

Länge eingefahren
Longueuer repliée
Lunghezza retratta

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 4 8 7
2.8 m 60 mm 4.19 m 1.95 m 3x6 12.4000 PCS 1 465211100 706.00

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 4 9 4
3.3 m 66 mm 4.75 m 2.22 m 3x7 14.2000 PCS 1 465212100 779.80

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 5 0 0
3.9 m 71 mm 5.69 m 2.5 m 3x8 17.0000 PCS 1 465213100 855.10

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 5 1 7
4.2 m 83 mm 6.15 m 2.79 m 3x9 20.6000 PCS 1 465214100 964.80

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 5 2 4
4.7 m 83 mm 6.98 m 3.05 m 3x10 22.4000 PCS 1 465215100 1071.60

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 5 3 1
5.65 m 89 mm 8.38 m 3.62 m 3x12 29.1000 PCS 1 465216100 1255.10

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 5 4 8
6.7 m 89 mm 9.78 m 4.18 m 3x14 29.1000 PCS 1 465217100 1501.40
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Gerüst- und Schalungsmaterial Matériaux d'Échafaudage et Coffrage
Materiale Ponteggi e Casseforme

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Allzweckleiter zweiteilig, SC 40
2 verschiedene Verwendungsmög-
lichkeiten: Steh- und Schiebeleiter,
stabile Traverse

Echelle à coulisse 2 plans, SC 40
2 possibilités d'utilisation : échelle
auto-stable ou échelle à coulisse

Scala universale a 2 parti, SC 40
2 diverse possibilità di impiego: scala
doppia e a sfilo, robusta barra stabi-
lizzatrice

Holm
Montant
Staggio

Länge ausgefahren
Longueur déployée
Lunghezza estesa

Länge eingefahren
Longueuer repliée
Lunghezza retratta

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 mm 4 m 2.32 m 2x8 9.3000 PCS 1 465052100 379.70
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 1 0 1

66 mm 4.8 m 2.9 m 2x10 11.7000 PCS 1 465053100 444.00
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 1 1 8

71 mm 5.96 m 3.44 m 2x12 14.3000 PCS 1 465054100 524.10
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 1 2 5

Allzweckleiter dreiteilig, SC 40
5 verschiedene Verwendungsmög-
lichkeiten: Stehleiter, Stehleiter mit
Aufsteckteil, Anlegeleiter (ein, zwei,
dreiteilig), stabile Traverse

Echelle transformable 3 plans, SC
40
5 positions possibles: échelle auto-
stable, échelle autostable avec plan
encliquetable, échelle simple (un, deux,
trois plans).

Scala universale a 3 parti, SC 40
5 diverse possibilità di impiego: scala
doppia, scala doppia con tronco a
sbalzo all’estremità superiore, scala
da appoggio (a 1, 2 o 3 tronchi), robu-
sta barra stabilizzatrice

Holm
Montant
Staggio

Länge ausgefahren
Longueur déployée
Lunghezza estesa

Länge eingefahren
Longueuer repliée
Lunghezza retratta

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 / 66 mm 4.85 m 2.06 m 3x7 13.8000 PCS 1 465059100 420.50
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 1 7 0

60 / 71 mm 5.43 m 2.35 m 3x8 14.7000 PCS 1 465060100 481.70
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 1 8 7

71.83 mm 6.6 m 2.63 m 3x9 17.4000 PCS 1 465061100 522.40
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 1 9 4

71 / 83 mm 7.11 m 2.91 m 3x10 20.0000 PCS 1 465062100 644.80
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 2 0 0

71 / 83 mm 7.65 m 3.19 m 3x11 22.1000 PCS 1 465063100 710.70
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 2 1 7

71 / 89 mm 8.5 m 3.47 m 3x12 26.0000 PCS 1 465064100 770.30
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 2 2 4

89 mm 9.7 m 4.1 m 3x14 30.5000 PCS 1 465065100 997.80
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 2 3 1
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Leitern
Échelles

Scale



Allzweckleiter zweiteilig "ALU-
PRO"
2 verschiedene Verwendungsmög-
lichkeiten: Steh- und Schiebeleiter,
Spreizsicherung durch hochfeste Per-
longurte

Echelle à coulisse 2 plans "ALU-
PRO"
2 possibilités d'utilisation : échelle
auto-stable ou échelle à coulisse

Scale universale a 2 parti, "ALU-
PRO"
2 diverse possibilità di impiego: scala
doppia e a sfilo, cinghie anti apertura
extra robuste in perlon

Ar-
beits-
höhe
Haut-
eur de
travail
Altezza
di la-
voro

Breite
ausge-
fahren
oben/un-
ten
Lar-
geur
éten-
due
haut/bas
Larg-
hezza
estesa
supe-
riore/in-
feriore

Holm
Mon-
tant
Staggio

Länge
ausge-
fahren
Longueur
dé-
ployée
Lung-
hezza
estesa

Länge
einge-
fahren
Longueuer
repliée
Lung-
hezza
retratta

Reich-
höhe
Haut-
eur de
portée
Portata
altezza
ca.

Schritt-
länge
Ecarte-
ment
au sol
Inter-
vallo si-
gnifica-
tivo

senk-
rechte
Leiter-
höhe
Hau-
teur
d'echel-
les ver-
tical
Altezza
scala
verti-
cale

Spros-
sen
Bar-
reaux
Pioli

Spross-
enzahl
max.
ausge-
fahren
mm
Nombre
d'éche-
lons
max.
dé-
ployés
mm
Nu-
mero
di pioli
mass.
esteso
mm

Stand-
höhe
Haut-
eur du
sup-
port
Altezza
lavoro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 9 5 6

3 / 4.13
m 350/796 60 mm 3.69 m 2.28 m 3.50/

4.63 m 1.55 m 2.17 m 2x8 13 1.50/
2.63 m 8.4000 PCS 1 465256100 227.30

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 9 6 3

3.51 /
4.94 m 350/796 60/60

mm 4.52 m 2.84 m 4.01/
5.44 m 1.91 m 2.68 m 2x10 16 2.01/

3.44 m 11.0000 PCS 1 465257100 286.90

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 9 7 0

4.04 /
6.02 m 350/940 71/71

mm 5.64 m 3.40 m 4.54/
6.52 m 2.25 m 3.20 m 2x12 20 2.54/

4.52 m 12.6000 PCS 1 465258100 383.40

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 9 0 1

2.46 /
3.32 m 350/628 60/60

mm 2.84 m 1.72 m 2.96/
3.82 m 1.21 m 1.63 m 2x6 10 0.96/

1.82 m 6.4000 PCS 1 465330100 198.00

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 9 8 7

4.56 /
7.07 m

350 /
1.054

71/71
mm 6.76 m 3.96 m 5.06/

7.57 m 2.66 m 3.73 m 2x14 24 3.06/
5.57 m 15.7000 PCS 1 465331100 366.80
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Gerüst- und Schalungsmaterial Matériaux d'Échafaudage et Coffrage
Materiale Ponteggi e Casseforme

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Allzweckleiter dreiteilig "ALU-
PRO"
6 verschiedene Verwendungsmög-
lichkeiten: Stehleiter, Stehleiter mit
Aufsteckteil, Anlegeleiter (ein, zwei,
dreiteilig), Stehleiter für Treppen.
Spreizsicherung durch hochfeste Per-
longurte

Echelle transformable 3 plans
"ALU-PRO"
6 positions possibles : échelle double,
échelle double avec plan enclique-
table, échelle simple (un, deux, trois
plans), échelle double pour escaliers.
Protection contre l’écartement par
des sangles en Perlon à haute résis-
tance

Scala universale a 3 parti,, "ALU-
PRO"
6 diverse possibilità di impiego: scala
doppia, scala doppia con tronco a
sbalzo all’estremità superiore, scala
da appoggio (a 1, 2 o 3 tronchi), scala
zoppa.Cinghieanti apertura extra ro-
buste in perlon

Ar-
beits-
höhe
Haut-
eur de
travail
Altezza
di la-
voro

Breite
ausge-
fahren
oben/un-
ten
Lar-
geur
éten-
due
haut/bas
Larg-
hezza
estesa
supe-
riore/in-
feriore

Holm
Mon-
tant
Staggio

Länge
ausge-
fahren
Longueur
dé-
ployée
Lung-
hezza
estesa

Länge
einge-
fahren
Longueuer
repliée
Lung-
hezza
retratta

Reich-
höhe
Haut-
eur de
portée
Portata
altezza
ca.

Schritt-
länge
Ecarte-
ment
au sol
Inter-
vallo si-
gnifica-
tivo

senk-
rechte
Leiter-
höhe
Hau-
teur
d'echel-
les ver-
tical
Altezza
scala
verti-
cale

Spros-
sen
Bar-
reaux
Pioli

Spross-
enzahl
max.
ausge-
fahren
mm
Nombre
d'éche-
lons
max.
dé-
ployés
mm
Nu-
mero
di pioli
mass.
esteso
mm

Stand-
höhe
Haut-
eur du
sup-
port
Altezza
lavoro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

2.98 /
4.1 m 350/415/77060/60/

60 mm 3.71 m 1.75 m 3.48/
4.60 m 1.29 m 2.50 m 3x6 13 1.48/

2.60 m 10.7000 PCS 1 465259100 286.90
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 9 2 5

3.79 /
5.46 m 350/415/99460/71/

60 mm 5.11 m 2.32 m 4.29/
5.96 m 1.61 m 3.49 m 3x8 18 2.29/

3.96 m 14.0000 PCS 1 465260100 324.60
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 9 4 9

4.84 /
6.84 m 350/415/99471/83/

71 mm 6.52 m 2.88 m 5.34/
7.34 m 1.95 m 4.52 m 3x10 23 3.34/

5.34 m 17.2000 PCS 1 465261100 396.10
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 9 1 8

5.63 /
8.21 m

350 /
415 /
1.2

83/83/
83 mm 7.97 m 3.49 m 6.13/

8.71 m 2.37 m 5.37 m 3x12 28 4.13/
6.71 m 17.2000 PCS 1 465262100 475.00

4 0 1 9 5 0 2 3 5 8 3 3 1
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Leitern
Échelles

Scale



Teleskopleiter, "Telestep", vier-
teilig, SC 80
Für Industrie und Handwerk, äusserst
kompakteAnlegeleiter, Stehleiter und
Treppenstehleiter, zuverlässig einras-
tende Sperrelemente aus massiven
Alugussteilen, hochwertige Bolzenge-
lenk

Echelle télescopique "Telestep", à
4 plans, SC 80
Echelle simple, échelle double et
échelle double pour escalier, très com-
pacte, élément de blocage fiable
en fonte d'aluminium, articulation en
acier plein très haut de gamme

Scala telescpio "Telestep", a 4
parti, SC 80
Scala da appoggio, scala doppia e
scala zoppa particolarmente com-
patta, dispositivi di blocco inalluminio
pressofuso, dall’innesto sempre affi-
dabile, cerniere a bullone di alta qua-
lità

Länge
Longueur
Lunghezza

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 3 7 8 1 7
2.35 - 4 m 4x4 13.6000 PCS 1 465313100 761.00

4 0 1 9 5 0 2 3 3 7 8 2 4
2.9 - 5 m 4x5 16.0000 PCS 1 465314100 886.40

4 0 1 9 5 0 2 3 3 7 8 3 1
3.49 - 6 m 4x6 16.2000 PCS 1 465315100 1024.50

Teleskopleiter, "Telestep", 4teil,
SC 80 m. Aus.
Für Industrie und Handwerk, äusserst
kompakteAnlegeleiter, Stehleiter und
Treppenstehleiter, zuverlässig einras-
tende Sperrelemente aus Kunststoff
beschichtetem Stahl. Stahl-Bügelge-
lenk für sichere, klemmfreie und
schnelle Bedienung bei Lagerung und
Transport

Échelle télescopique "Telestep"
SC 80 av. pot. rab
Extérieur Compact échelle simple, es-
cabeau et escabeau, éléments de
verrouillage fiables en acier plastifié.
l'acier. Joint de l'étrier en acier pour
un fonctionnement sûr, sans serrage
et rapide pendant le stockage et le
transport

Scala telescpio "Telestep", a 4
parti, SC 80 c.sta
Scala singola, scaletta e scala a pioli
estremamente compatta, elementi di
bloccaggio affidabili rivestiti in pla-
stica. Acciaio. Giunto a staffa in ac-
ciaio per un funzionamento sicuro,
senza morsetti e rapido durante lo
stoccaggio e il trasporto

Länge
Longueur
Lunghezza

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 5 8 4 9 2
235 - 4 m 4x4 14.2000 PCS 1 465428100 853.60

4 0 1 9 5 0 2 3 5 8 5 0 8
2.9-5 m 4x5 17.0000 PCS 1 465429100 979.00

4 0 1 9 5 0 2 3 5 8 5 1 5
3.46 - 6 m 4x6 21.0000 PCS 1 465430100 1117.10

Teleskopleiter, vierteilig, SC 40
Äusserst kompakte Anlegeleiter,
Stehleiter und Treppenstehleiter,
zuverlässig einrastende Sperrele-
mente aus kunststoffbeschichtetem
Stahl, Stahl-Bügelgelenk für sichere,
klemmfreie und schnelle Bedienung

Echelle télescopique, à 4 plans,
SC 40
Echelle simple, échelle double et
échelle double pour escalier très com-
pacte, élément de blocage fiable en
acier recouvert de plastique, articula-
tion autobloquante en acier pour une
utilisation sûre, rapide et sans risque
de se coincer

Scala telescopio, a 4 parti, SC 40
Scala da appoggio, scala doppia e
scala zoppa particolarmente com-
patta, dispositivi di blocco in acciaio
rivestito di plastica, dall’innesto sem-
pre affidabile, cerniera a bullone in
acciaio per manovre sicure, veloci e
senza rischio di schiacciamenti

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 3 8 5
1.15 - 1.95 m 2.35 - 4.02 m 4x4 13.0000 PCS 1 465046100 539.70

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 3 9 2
1.4 - 2.49 m 2.90 - 5.14 m 4x5 15.5000 PCS 1 465047100 635.40

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 4 0 8
1.7 - 3.03 m 3.46 - 6.26 m 4x6 18.0000 PCS 1 465048100 732.70
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Teleskopleiter, vierteilig, SC 40
mit Ausleger
Äusserst kompakte Anlegeleiter,
Stehleiter und Treppenstehleiter,
zuverlässig einrastende Sperrele-
ments aus Kunststoff beschichtet.
Stahl. Stahl-Bügelgelenk für sichere,
klemmfreie und schnelle Bedienung
bei Lagerung und Transport

Échelle télescopique SC 40 avec
potence rabattable
Extérieur Compact échelle simple, es-
cabeau et escabeau, éléments de
verrouillage fiables en acier plastifié.
l'acier. Joint de l'étrier en acier pour
un fonctionnement sûr, sans serrage
et rapide pendant le stockage et le
transport.

Scala telescopio, a 4 parti, SC 40
c. stabilizza.
Scala singola, scaletta e scala a pioli
estremamente compatta, elementi di
bloccaggio affidabili rivestiti in pla-
stica. Acciaio. Giunto a staffa in ac-
ciaio per un funzionamento sicuro,
senza morsetti e rapido durante lo
stoccaggio e il trasporto.

Länge
Longueur
Lunghezza

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

2.35 - 4 m 4x4 13.2000 PCS 1 465425100 622.60
4 0 1 9 5 0 2 3 5 8 4 6 1

2.9 - 5 m 4x5 16.2000 PCS 1 465426100 728.10
4 0 1 9 5 0 2 3 5 8 4 7 8

3.49 - 6 m 4x6 19.0000 PCS 1 465427100 825.20
4 0 1 9 5 0 2 3 5 8 4 8 5

Vielzweckleiter, SC 40
Zur Verwendung als Stehleiter, Anle-
geleiter, Arbeitsbühne und Treppen-
arbeitsbühne (Grösse 3x4 inkl. Platt-
form), Stahl-Bügelgelenk für sichere,
klemmfreie und schnelle Bedienung

Echelle à usage multiple, SC 40
Pour utilisation en échelle double,
échelle simple, et plate-forme de tra-
vail sur sol horizontal et escaliers (avec
planche pour 4x3), Articulation auto-
bloquante en acier pour une utilisation
sûre, rapide et sans risque de se coin-
cer

Scala multiuso pieghevoli, SC 40
Utilizzabile come scala doppia, scala
da appoggio, scala a ponte semplice
e zoppa (con pedana di appoggio per
misura 4 x 3), cerniera a bullone in
acciaio per manovre sicure, veloci e
senza rischio di schiacciamenti

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1.7 m 3.47 m 4x3 12.4000 PCS 1 465049100 414.20
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 3 5 4

2.25 m 4.59 m 4x4 14.6000 PCS 1 465050100 467.60
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 3 6 1
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Teleskopleiter, vierteilig "ALU-
PRO"
Vielseitig verwendbar als Anlege-
oder Stehleiter. Langlebige Holme
aus hochwertigem Strangpresspro-
fil. Bequeme, breite Sprossen mit
30 mm Sprossentiefe. Leicht be-
dienbares Stahl-Bügelgelenk. Mas-
sive Sperrelemente mit Stahlkern für
Höhenverstellung. Aufbau in Trep-
penstellung möglich. Stabile Traverse
für hohe Standsicherheit. Geringer
Platzbedarf bei Lagerung und Trans-
port.

Echelle télescopique, à 4 plans
"ALU-PRO"
Utilisation polyvalente comme es-
cabeau simple ou escabeau. Mon-
tants durables en profilé extrudé de
haute qualité. Echelons confortables
et larges avec une profondeur de 30
mm Joint d'étrier en acier facile à uti-
liser. Éléments de verrouillage solides
avec noyau en acier pour le réglage
de la hauteur. Peut être monté en po-
sition d'escalier. Traverse stable pour
une grande stabilité. Faible encom-
brement pour le stockage et le trans-
port.

Scala telescopio, a 4 parti, "ALU-
PRO"
Uso versatile come scaletta singola
o a gradini. Stili durevoli in profilo
estruso di alta qualità. Pioli comodi e
larghi con una profondità di 30 mm.
Giunto della staffa in acciaio facile
da usare. Solidi elementi di bloccag-
gio con nucelo in acciaio per la rego-
lazione dell'altezza. Può essere eretto
in posizione di scala. Traversa sta-
bile per un'alta stabilità. Poco spazio
richiesto per lo stoccaggio e il tra-
sporto.

Arbeits-
höhe
Hauteur
de tra-
vail
Altezza
di lavoro

Arbeits-
höhe bis
ca.
Haut-
eur de
travail
jusqu'à
env.
Altezza
lavoro
fino ca.

Breite
ausge-
fahren
oben/un-
ten
Largeur
étendue
haut/bas
Larg-
hezza
estesa
supe-
riore/in-
feriore

Holm
Mon-
tant
Staggio

Länge
einge-
fahren
Longueuer
repliée
Lung-
hezza
retratta

Reich-
höhe
Hauteur
de por-
tée
Portata
altezza
ca.

Schritt-
länge
Ecarte-
ment au
sol
Inter-
vallo si-
gnifica-
tivo

Spros-
sen
Bar-
reaux
Pioli

Spross-
enzahl
max.
ausge-
fahren
mm
Nombre
d'éche-
lons
max. dé-
ployés
mm
Numero
di pioli
mass.
esteso
mm

Stand-
höhe
Hauteur
du sup-
port
Altezza
lavoro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 1 7 9 1 8

2.75 /
4.37 m

2.75 /
4.37 m 350/751 60 mm 1.22/4.02

m
3.25/4.87
m

0.92/1.43
m 4x4 14 1.25/2.87

m 10.8000 PCS 1 465424100 214.40
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Treppenstehleiter, SC 40
Stehleiter in konischer Form, von bei-
den Seiten begehbar, 4 stufenlos ver-
stellbare Fussverlängerungen (2 x 100
cm und 2 x 37 cm) für Einsatzmöglich-
keiten auf allen Treppenformen und
unebenen Untergründen

Echelle double pour escaliers, SC
40
Echelle double de forme conique, ac-
cessible des deux côtés, 4 béquilles de
rallonge réglables (2 x 100 cm et 2 x 37
cm) pour utilisations sur tous les esca-
liers et terrains accidentés

Scala doppie per scale, SC 40
Scala doppia a forma conica, con due
tronchi di salita, 4 prolunghe a rego-
lazione continua (2 x 100 cm e 2 x 37
cm), che consentono molteplici pos-
sibilità di utilizzo su gradinate di ogni
forma e su fondi irregolari

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Reichhöhe
Hauteur de portée
Portata altezza ca.

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1.45 m 1.47 m 0.95 m 2x5 12.0000 PCS 1 465073100 580.50
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 2 8 6

1.7 m 1.75 m 1.15 m 2x6 12.8000 PCS 1 465074100 605.60
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 2 9 3

1.95 m 2.05 m 1.25 m 2x7 13.8000 PCS 1 465075100 655.80
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 3 0 9

2.25 m 2.35 m 1.45 m 2x8 15.0000 PCS 1 465076100 717.00
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 3 1 6

Sicherheitstreppe mit Bügel
Klappbare Sicherheitstreppe, 360
mm breite und 230 mm tiefe Stufen
mit rutschsicherem Gummibelag, mit
Bügel

Marchepied avec appui
Marchepied pliant, marches de 360
mm de largeur et 230 mm de profon-
deur avec revêtement antidérapant
en caoutchouc, avec appui

Scallette di sicurezza con staffa
Scaletta di sicurezza pieghevole, gra-
dini larghi 360 mm e profondi 230
mm, con rivestimento antiscivolo in
gomma, con poggia mano

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Reichhöhe
Hauteur de portée
Portata altezza ca.

Stufen
Marches
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

560 mm 0.7 m 2.7 m 3 8.4000 PCS 1 465228100 618.20
4 0 1 9 5 0 2 3 2 0 0 2 4

580 mm 0.9 m 2.95 m 4 10.6000 PCS 1 465229100 768.80
4 0 1 9 5 0 2 3 2 0 0 3 1

600 mm 1.15 m 3.2 m 5 12.8000 PCS 1 465230100 977.40
4 0 1 9 5 0 2 3 2 0 0 4 8

Fahrgerüst, klappbar
Industriebedarf - geschweisste Aus-
führung, Grundmodul mit Klapprah-
men, Aufstockung bis 6,10 m Reich-
höhe möglich (3 Module), Klapprah-
menteil mit Gelenken versehen, da-
durch sehr schnell zusammenklapp-
bar

Echafaudage roulant, pliable
Gamme industrielle - Fabrication sou-
dée, module de base repliable, ré-
hausse possible jusqu'à 6,10m de hau-
teur atteignable (3 modules)

Ponteggio mobile, pieghevole
Uso industriale – versione saldata,
modulo base con telaio pieghevole,
possibile allungare fino ad un’altezza
di 6,10 m (3 moduli). L’elemento ribal-
tabile è dotato di snodi, pertanto è
chiudibile molto velocemente.

Bezeichnung
Description
Descrizione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Mod. 1 39.3000 PCS 1 465231100 1318.00
4 0 1 9 5 0 2 3 2 9 5 9 1

Mod. 2 74.3000 PCS 1 465232100 2274.80
4 0 1 9 5 0 2 3 2 9 6 0 7

Mod. 3 15.9000 PCS 1 465233100 501.00
4 0 1 9 5 0 2 3 2 9 7 9 9

Mod. 4 48.0000 PCS 1 465234100 1702.60
4 0 1 9 5 0 2 3 4 7 8 6 1
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Rollgerüst "ADVANCED SAFE-T"
Sicherheitsgeländer = weniger Teile
und mehr Sicherheit, sehr einfacher,
schneller und sicherer Auf- und Ab-
bau, geschweisste Ausführung, Lenk-
rolle mit Spindel, dadurch auch für
unebenen Flächen z.B. im Aussenbe-
reich geeignet

Echafaudage roulants "ADVAN-
CED SAFE-T"
Garde-corps monobloc = moins de
pièces = plus de sécurité, montage et
démontage très simple, plus rapide et
plus sûr, construction soudée, roues
articulées avec vérin

Ponteggio mobile "ADVANCED
SAFE-T"
Parapetto di sicurezza = meno com-
ponenti e più sicurezza, montaggio
e smontaggio molto semplici, veloci
e sicuri, versione saldata, ruota pivo-
tante, pertanto adatto anche per su-
perficie non piane, p. es. all’esterno.

Bezeichnung
Description
Descrizione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 5 4 3
Mod. 1 55.4000 PCS 1 465263100 1664.70

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 5 5 0
Mod. 2 65.0000 PCS 1 465264100 1839.70

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 5 6 7
Mod. 3 34.8000 PCS 1 465265100 1070.20

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 5 7 4
Mod. 4 41.6000 PCS 1 465266100 1605.20

Rollgerüst "ADVANCED SAFE-T"
gebördelt
Sicherheitsgeländer = weniger Teile
und mehr Sicherheit, sehr einfacher,
schneller und sicherer Auf- und Ab-
bau, gebördelte Ausführung, Lenk-
rolle ohne Spindel, vor allem für Ar-
beiten auf ebenen Untergründen und
im Innenbereich geeignet

Echafaudage roulants "ADVAN-
CED SAFE-T" serti
Garde-corps monobloc = moins de
pièces = plus de sécurité, montage et
démontage très simple, plus rapide et
plus sûr, construction sertie, roues ar-
ticulées sans vérin

Ponteggio mobile "ADVANCED
SAFE-T" bordare
Parapetto di sicurezza = meno com-
ponenti e più sicurezza, montaggio e
smontaggio molto semplici, veloci e
sicuri, versione flangiata, ruote nonpi-
votanti, pertanto adatto soprattutto
per lavori su superfici piane e all’in-
terno.

Bezeichnung
Description
Descrizione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 5 1 2
Mod. 1 33.4000 PCS 1 465267100 888.10

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 5 2 9
Mod. 2 50.4000 PCS 1 465268100 1227.80

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 5 3 6
Mod. 3 27.2000 PCS 1 465269100 1011.50

Plattformleiter "ProTec"
Mit rutschsicheren Breitsprossen, 50
mm, rutschsichere und geräumige
Plattform, 600 x 425 mm, komforta-
bler Zugang durch einseitig öffnende
Schwing-Sicherheitstüre, funktionelle
Ablageschale, auf zwei Höhen mon-
tierbar, Komforttransport durch Kip-
prollen

Echelle à plate-forme pliant "Pro-
Tec"
Avec antidérapants, 50 mm, Plate-
form antidérapants et spéciaux 600 x
425 mm, renfort confortable par d'un
côte s'ouvrir porte de sécurité agiter,
étal de sécurité par balancier réglable
en contenu, avec rack fonctionnelle
ce peux monté en deux hauteur, avec
roues de transport

Scala piattaforma pieghevole
"ProTec"
Con gradini larghi antiscivolo, 50mm,
ampia piattaforma antiscivolo, 600 x
425 mm, accesso confortevole grazie
ad una porta di sicurezza oscillante
apribile da un lato, funzionale baci-
nella di raccolta, montabile a due al-
tezze, trasporto confortevole grazie
alle ruote ribaltabili

Arbeits-
höhe bis
ca.
Haut-
eur de
travail
jusqu'à
env.
Altezza
lavoro
fino ca.

Breite
Largeur
Larg-
hezza

Holm
Mon-
tant
Staggio

L x B x H
zusam-
men-
gekl.
L x L
x H en-
semble
L x L x H
crollato

Länge
Longueur
Lung-
hezza

Reich-
höhe
Hauteur
de por-
tée
Portata
altezza
ca.

Schritt-
länge
Ecarte-
ment au
sol
Inter-
vallo si-
gnifica-
tivo

senk-
rechte
Leiter-
höhe
Hauteur
d'echel-
les verti-
cal
Altezza
scala
verticale

Spros-
sen
Bar-
reaux
Pioli

Stand-
höhe
Hauteur
du sup-
port
Altezza
lavoro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 5 2 9 2 6
219 cm 65 cm 6 cm 208x

56x25 185 cm 269 cm 120 cm 174 cm 3 69 cm 14.2000 PCS 1 465350100 906.60
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Auslegersatz zu
Auslegersatz zu Plattformleiter "Pro-
Tect" (Paar)

Set cantilever pour des échelles
Jeu de stabilisateurs pour échelle à
plateforme pliante "ProTec" (la paire)

Set braccio per scale di
Set braccio per scale di piattaforma
pieghevole "ProTec" (paio)

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4.4000 PCS 1 465365100 249.20
4 0 1 9 5 0 2 3 5 3 6 4 0

Plattformleiter "ProTec", höhen-
verstellbar
Höhenverstellbar mit teleskopierba-
ren Leiternteilen, mit rutschsicheren
Breitsprossen, 50 mm, rutschsichere
und geräumige Plattform, 600 x 425
mm, komfortabler Zugang durch ein-
seitig öffnende Schwing-Sicherheits-
türe, sicherer Stand durch stufen-
los verstellbare Ausleger, funktionelle
Ablageschale, auf zwei Höhen mon-
tierbar, Komforttransport durch Kip-
prollen, Aufbau in Treppenstellung
möglich

Echelle à plate-forme pliant "Pro-
Tec" haut. ajust.
Télescopique, avec antidérapants, 50
mm, Plate-form antidérapants et spé-
ciaux 600 x 425 mm, renfort confor-
table par d'un côte s'ouvrir porte de
sécurité agiter, étal de sécurité par ba-
lancier réglable en contenu, avec rack
fonctionnelle ce peux monté en deux
hauteur, avec roues de transport

Scala piattaforma pieghevole
"ProTec", reg. altez.
Regolabile in altezza, con elementi
telescopici, con gradini larghi antisci-
volo, 50 mm, ampia piattaforma an-
tiscivolo, 600 x 425mm, accesso con-
fortevole grazie ad una porta di si-
curezza oscillante apribile da un lato,
appoggio sicuro grazie a bracci re-
golabili progressivamente, funzionale
bacinella di raccolta, montabile a due
altezze, trasporto confortevole grazie
alle ruote ribaltabili, è possibile l’uti-
lizzo su scale.

Arbeits-
höhe bis
ca.
Haut-
eur de
travail
jusqu'à
env.
Altezza
lavoro
fino ca.

Breite
Largeur
Larg-
hezza

Holm
Mon-
tant
Staggio

L x B x H
zusam-
men-
gekl.
L x L
x H en-
semble
L x L x H
crollato

Länge
Longueur
Lung-
hezza

Reich-
höhe
Hauteur
de por-
tée
Portata
altezza
ca.

Schritt-
länge
Ecarte-
ment au
sol
Inter-
vallo si-
gnifica-
tivo

senk-
rechte
Leiter-
höhe
Hauteur
d'echel-
les verti-
cal
Altezza
scala
verticale

Spros-
sen
Bar-
reaux
Pioli

Stand-
höhe
Hauteur
du sup-
port
Altezza
lavoro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

236 -
259 cm

1810-
1995 cm 6 cm 230x

70x32
206-231
cm

286-309
cm

147-165
cm

191-214
cm 5 86-109

cm 23.4000 PCS 1 465375100 1332.30
4 0 1 9 5 0 2 3 5 3 5 9 6

266 -
329 cm

1910-
2365
cm

6 cm 259x
70x32

236-306
cm

316-379
cm

165-221
cm

220-283
cm 8 116-179

cm 28.0000 PCS 1 465378100 1708.90
4 0 1 9 5 0 2 3 5 3 5 8 9

289 -
375 cm

2080-
2710 cm 6 cm 285x

70x32
267-356
cm

339-425
cm

184-259
cm

243-330
cm 10 139-225

cm 31.2000 PCS 1 465380100 2195.50
4 0 1 9 5 0 2 3 5 3 6 0 2
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Stufenanlegeleiter, SC 80
Für Industrie und Handwerk, Strang-
pressprofile mit Verstärkung der
Ecken, verstärkte Stufen, 8 cm tief

Echelle simple à marches, SC 80
Profilés filés sans soudure avec coins
renforcés, marches renforcées, pro-
fondeur 8 cm

Scala a innesto, SC 80
Profilati di alluminio estruso con rin-
forzi negli angoli, gradini rinforzati
profondi 8 cm

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Reichhöhe
Hauteur de portée
Portata altezza ca.

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 1 5 9 3 8
1.6 m 1.73 m 2.7 m 6 4.0000 PCS 1 465284100 207.20

4 0 1 9 5 0 2 3 1 5 9 4 5
1.8 m 1.95 m 2.95 m 7 4.6000 PCS 1 465285100 227.40

4 0 1 9 5 0 2 3 1 5 9 5 2
1.85 m 2.23 m 3.2 m 8 5.2000 PCS 1 465286100 254.90

4 0 1 9 5 0 2 3 1 5 9 6 9
2.1 m 2.48 m 3.45 m 9 5.8000 PCS 1 465287100 282.20

4 0 1 9 5 0 2 3 1 5 9 7 6
2.3 m 2.73 m 3.7 m 10 6.4000 PCS 1 465288100 327.40

4 0 1 9 5 0 2 3 1 5 9 8 3
2.55 m 2.97 m 3.95 m 11 7.0000 PCS 1 465289100 353.40

4 0 1 9 5 0 2 3 1 5 9 9 0
2.8 m 3.2 m 4.2 m 12 7.7000 PCS 1 465290100 389.50

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 0 0 3
3 m 3.49 m 4.45 m 13 8.2000 PCS 1 465291100 424.20

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 0 1 0
3.5 m 3.98 m 4.95 m 15 9.4000 PCS 1 465292100 479.30

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 0 2 7
3.95 m 4.48 m 5.45 m 17 10.5000 PCS 1 465293100 536.60

Sprossenanlegeleiter, SC 60
Massive Ausführung, Leiterinnen-
breite 370 mm, Holme aus nahtlo-
sen Stangpressprofilen mit ergono-
mischer Form, mit dem Holm ver-
schraubte, abgerundete Leiterfüsse

Echelle simple, SC 60
Largeur intérieure de l'échelle de 370
mm,montant enprofilés filés sans sou-
dure à la forme ergonomique, sabots
de l'échelle vissés au montant et ar-
rondis

Scla a pioli, SC 60
Larghezza interna gradini 370 mm,
montanti in profilati di alluminio
estruso senza giunto, forma ergono-
mica, zoccoli fissati con viti sui mon-
tanti, di forma arrotondata

Holm
Montant
Staggio

Länge
Longueur
Lunghezza

Reichhöhe
Hauteur de portée
Portata altezza ca.

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 2 3 4
60 mm 1.95 m 2.95 m 6 3.5000 PCS 1 465157100 153.80

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 2 4 1
60 mm 2.22 m 3.2 m 7 3.9000 PCS 1 465158100 157.10

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 2 5 8
60 mm 2.5 m 3.5 m 8 4.3000 PCS 1 465159100 189.90

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 2 6 5
60 mm 2.8 m 3.75 m 9 4.8000 PCS 1 465160100 208.70

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 2 7 2
60 mm 3.06 m 4.05 m 10 5.3000 PCS 1 465161100 222.80

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 2 9 6
60 mm 3.62 m 4.6 m 12 6.2000 PCS 1 465162100 323.30

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 3 0 2
60 mm 4.2 m 5.15 m 14 7.1000 PCS 1 465163100 376.60

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 3 1 9
66 mm 4.75 m 5.75 m 16 8.1000 PCS 1 465164100 433.10

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 3 2 6
71 mm 5.3 m 6.3 m 18 8.9000 PCS 1 465165100 398.20

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 3 3 3
71 mm 5.86 m 6.85 m 20 10.6000 PCS 1 465166100 525.70

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 3 4 0
71 mm 6.41 m 7.4 m 22 10.6000 PCS 1 465167100 626.00
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Sprossenanlegeleiter SC 40
Leiterinnenbreite 300mm, Holme aus
nahtlosen Stangpressprofilen mit er-
gonomischer Form, mit dem Holm
verpresste, abgerundete Leiterfüsse

Echelle simple, SC 40
Largeur intérieure de l'échelle de 300
mm,montant enprofilés filés sans sou-
dure à la forme ergonomique, sabots
de l'échelle pressés au montant et ar-
rondis

Scale a piolo SC 40
Larghezza interna gradini 300 mm,
montanti in profilati di alluminio
estruso senza giunto, forma ergono-
mica, zoccoli integrati con i montanti,
di forma arrotondata

Holm
Montant
Staggio

Länge
Longueur
Lunghezza

Reichhöhe
Hauteur de portée
Portata altezza ca.

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 mm 1.8 m 2.8 m 6 2.9000 PCS 1 465021100 109.80
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 9 7 5

60 mm 2.35 m 3.25 m 8 3.7000 PCS 1 465022100 119.30
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 9 8 2

60 mm 2.9 m 3.9 m 10 4.6000 PCS 1 465023100 150.70
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 9 9 9

60 mm 3.46 m 4.45 m 12 5.5000 PCS 1 465024100 226.00
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 0 0 2

60 mm 4.02 m 5 m 14 6.4000 PCS 1 465025100 260.50
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 0 1 9

66 mm 4.6 m 5.6 m 16 7.7000 PCS 1 465026100 298.10
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 0 2 6

66 mm 5.15 m 6.2 m 18 8.4000 PCS 1 465027100 334.20
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 0 3 3

Sprossenanlegeleiter "ALU-PRO"
Langlebige Holme aus hochwertigem
Strangpressprofil, bequeme, breite
Sprossen mit 30 mm Sprossentiefe.

NEU: Ab Größe 12 mit stabiler Tra-
verse für hohe Standsicherheit.

Echelle simple "ALU-PRO"
Montants robustes en profilé extrudé
haute qualité. Échelons larges et
confortables, profondeur 30 mm

NOUVEAU: à partir de la taille 12 avec
traverse stable pour une stabilité éle-
vée.

Scale a piolo "ALU-PRO"
Montanti di lunga durata in profilati
di alluminio estruso di alta qualità.
Pioli confortevoli e larghi, profondi 30
mm.

NUOVO: da grandezza 12, con tra-
versa stabila per elevata sicurezza
d’appoggio.

Arbeitshöhe
Hauteur de
travail
Altezza di la-
voro

Breite
oben/unten
Largeur
haut/bas
Larghezza
superiore/in-
feriore

Holm
Montant
Staggio

Länge
Longueur
Lunghezza

Reichhöhe
Hauteur de
portée
Portata al-
tezza ca.

Sprossen
Barreaux
Pioli

Standhöhe
Hauteur du
support
Altezza la-
voro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

2.2 m 350/350 mm 60 mm 1.75 m 2.70 m 6 0.70 m 2.8000 PCS 1 465418100 64.70
4 0 1 9 5 0 2 3 4 7 3 6 6

2.73 m 350/350 mm 60 mm 2.31 m 3.23 m 8 1.23 m 3.7000 PCS 1 465419100 81.90
4 0 1 9 5 0 2 3 4 7 3 7 3

3.25 m 350/350 mm 60 mm 2.87 m 3.75 m 10 1.75 m 4.6000 PCS 1 465420100 90.50
4 0 1 9 5 0 2 3 4 7 3 8 0

3.95 m 350/742 mm 60 mm 3.42 m 4.35 m 12 2.35 m 5.9000 PCS 1 465421100 143.30
4 0 1 9 5 0 2 3 5 8 2 0 1

4.4 m 350/742 mm 60 mm 3.98 m 4.90 m 14 2.90 m 6.7000 PCS 1 465422100 161.60
4 0 1 9 5 0 2 3 5 8 2 1 8

4.94 m 350/798 mm 71 mm 4.54 m 5.44 m 16 3.44 m 8.6000 PCS 1 465423100 215.40
4 0 1 9 5 0 2 3 4 7 4 1 0
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Schiebeleiter, zweiteilig, SC 60
Die hochwertigen Beschläge sind in-
nen mit Kunststoffgleitern bestückt,
diese schonen das Material der
Holme und sichern ein besseres Gleit-
verhalten, Klappfüsse mit grosser
Auflageflächeundhoher Standfestig-
keit, ab Grösse 2x14 mit auflagescho-
nendenWandlaufrollen. Beide Leiter-
teile können einzeln verwendet wer-
den.

Echelle à coulisse 2 plans, SC 60
Les articulations sont dotées de glis-
sières enmatièreplastiqueà l'intérieur,
ce qui permet de ménager le matériel
des montant et d'assurer un meilleur
glissement, sabots articulés à grande
surface d'appui et à stabilité élevée,
avec des roulettes murales à partir de
la taille 2x14

Scle a innesto a 2 parti, SC 60
Le staffe di alta qualità sono interna-
mente munite di guide in plastica, per
proteggere i materiali dei montanti
e assicurare un agevole scorrimento,
zoccoli snodati con ampia superficie
di appoggio e alta stabilità, a partire
dalla misura 2x14, morbidi rulli di ap-
poggio. I due tronchi della scala pos-
sono essere utilizzati singolarmente.

Holm
Montant
Staggio

Länge ausgefahren
Longueur déployée
Lunghezza estesa

Länge eingefahren
Longueuer repliée
Lunghezza retratta

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 3 6 4
60 mm 3.05 m 1.95 m 2x6 7.2000 PCS 1 465204100 343.60

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 3 7 1
60 mm 4.2 m 2.5 m 2x8 8.6000 PCS 1 465205100 497.40

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 3 8 8
66 mm 5.05 m 3.08 m 2x10 11.0000 PCS 1 465206100 589.90

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 3 9 5
71 mm 6.14 m 3.6 m 2x12 13.6000 PCS 1 465207100 687.20

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 4 0 1
83 mm 7.28 m 4.2 m 2x14 17.1000 PCS 1 465208100 837.80

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 4 1 8
89 mm 8.41 m 4.76 m 2x16 22.0000 PCS 1 465209100 1011.90

4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 4 2 5
89 mm 9.22 m 5.3 m 2x18 26.2000 PCS 1 465210100 1200.20

Schiebeleiter, zweiteilig, SC 40
Beide Leiterteile können einzeln ver-
wendet werden, Führungsbeschläge
aus massivem Stahl gefertigt

Echelle à coulisse 2 plans, SC 40
Les 2 plans de l'échelle peuvent être
utilisés séparément, articulations de
glissières en acier massif

Scala a innesto a 2 parti, SC 40
I due tronchi della scala possono es-
sere utilizzati singolarmente, staffe di
scorrimento in acciaio massiccio

Holm
Montant
Staggio

Länge ausgefahren
Longueur déployée
Lunghezza estesa

Länge eingefahren
Longueuer repliée
Lunghezza retratta

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 1 3 2
66 mm 4.85 m 2.9 m 2x10 10.2000 PCS 1 465055100 426.80

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 1 4 9
71 mm 6 m 3.45 m 2x12 14.0000 PCS 1 465056100 470.70

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 1 5 6
83 mm 7.1 m 4 m 2x14 16.5000 PCS 1 465057100 561.70

4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 1 6 3
83 mm 8.24 m 4.55 m 2x16 16.5000 PCS 1 465058100 663.60
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Seilzugleiter, zweiteilig, SC 60
Äusserst bedienfreundlich durch au-
tomatisch einrastende, breite Fall-
haken mit Schwerkraftarretierung,
Holme aus Flügelprofilen gewäh-
ren eine bessere Führung und
eine hohe Stabilität, Alu-Klappfüsse
verschraubt, leicht auswechselbar,
alle Grössen mit auflageschonenden
Wandlaufrollen, hochwertiges Seil Ø
12 mm zur sicheren Höhenverstellung

Echelle coulisse à corde, 2 plans,
SC 60
Utilisation très facile par le balancier
à encliquetage automatique grâce au
blocage par gravité, les montants en
profilés d'aile garantissent un meilleur
guidage et une stabilité plus élevée,
sabot articulé, vissés, en aluminium,
pouvant être facilement remplacés,
toutes les tailles sont équipées de rou-
lettes murales

Scale a sfilo a 2 parti, SC 60
Estrema facilità d’uso grazie ai larghi
ganci a innesto automatico arrestati
per forza di gravità, i montanti con
profilo alare assicurano un migliore
scorrimento ed elevata stabilità, zoc-
coli snodati in alluminio, fissati con
viti per una facile sostituzione, tutte
le misure con morbidi rulli di appog-
gio, corda di alta qualità Ø 12 mm per
una regolazione sicura in altezza

Holm
Montant
Staggio

Länge ausgefahren
Longueur déployée
Lunghezza estesa

Länge eingefahren
Longueuer repliée
Lunghezza retratta

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

83 mm 7.27 m 4.21 m 2x14 19.7000 PCS 1 465221100 783.20
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 6 3 0

89 mm 8.35 m 4.75 m 2x16 24.8000 PCS 1 465222100 1226.90
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 6 4 7

89 mm 9.22 m 5.3 m 2x18 28.2000 PCS 1 465223100 1419.90
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 6 5 4

100 mm 10.4 m 5.9 m 2x20 32.8000 PCS 1 465224100 1633.20
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 6 6 1

100 mm 11.5 m 6.45 m 2x22 32.8000 PCS 1 465225100 1849.70
4 0 1 9 5 0 2 3 3 8 6 7 8

Seilzugleiter, zweiteilig, SC 40
Äusserst bedienfreundlich durch au-
tomatisch einrastende, breite Fall-
haken mit Schwerkraftarretierung,
alle Grössen mit auflageschonenden
Wandlaufrollen, Führungsbeschläge
aus massivem Stahl gefertigt, hand-
liches Seil Ø 10 mm zur sicheren Hö-
henverstellung

Echelle coulisse à corde, 2 plans,
SC 40
Utilisation très facile par le balancier
à encliquetage automatique grâce au
blocage par gravité, toutes les tailles
sont équipées de roulettes murales,
articulations de glissières en acier
massif

Scala a sfilo a 2 parti, SC 40
Estrema facilità d’uso grazie ai larghi
ganci a innesto automatico arrestati
per forza di gravità, tutte le misure
con morbidi rulli di appoggio, staffe
di scorrimento in acciaio massiccio,
cordamaneggevoleØ 10mmper una
regolazione sicura in altezza

Holm
Montant
Staggio

Länge ausgefahren
Longueur déployée
Lunghezza estesa

Länge eingefahren
Longueuer repliée
Lunghezza retratta

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

83 mm 7.19 m 4.12 m 2x14 20.0000 PCS 1 465066100 635.40
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 2 4 8

89 mm 8.31 m 4.65 m 2x16 22.5000 PCS 1 465067100 771.90
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 2 5 5

89 mm 9.15 m 5.22 m 2x18 25.5000 PCS 1 465068100 963.30
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 2 6 2

89 mm 10.27 m 5.8 m 2x20 29.4000 PCS 1 465069100 1242.60
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 2 7 9

Seilzugleiter, dreiteilig, SC 40
Äusserst bedienfreundlich durch au-
tomatisch einrastende, breite Fall-
haken mit Schwerkraftarretierung,
alle Grössen mit auflageschonenden
Wandlaufrollen, Führungsbeschläge
aus massivem Stahl gefertigt, hand-
liches Seil mit unterschiedlichen Far-
ben zur sicheren Höhenverstellung

Echelle coulisse à corde, trois
plans, SC 40
Utilisation très facile par le balancier
à encliquetage automatique grâce au
blocage par gravité, toutes les tailles
sont équipées de roulettes murales,
articulations de glissières en acier
massif

Scala a sfilo a 3 parti, SC 40
Estrema facilità d’uso grazie ai larghi
ganci a innesto automatico arrestati
per forza di gravità, tutte le misure
con morbidi rulli di appoggio, staffe
di scorrimento in acciaio massiccio,
corda maneggevole in diversi colori
per una regolazione sicura in altezza

Holm
Montant
Staggio

Länge ausgefahren
Longueur déployée
Lunghezza estesa

Länge eingefahren
Longueuer repliée
Lunghezza retratta

Sprossen
Barreaux
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

83 / 89 mm 8.3 m 3.59 m 3x12 28.5000 PCS 1 465070100 1113.70
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 3 2 3

89 mm 9.7 m 4.16 m 3x14 33.0000 PCS 1 465071100 1280.20
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 3 3 0

89 / 100 mm 11.4 m 4.72 m 3x16 39.0000 PCS 1 465072100 1531.20
4 0 1 9 5 0 2 3 3 9 3 4 7
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Einhänge - Schiebeleiter
Hohe Standsicherheit durch eine Lei-
terinnenbreite von 500 mm, beque-
mer Stand durch komfortable ca. 48
mm tiefe Sprossen, mit stufenlos aus-
ziehbaren, beidseitigen Handläufen
mit Schnellverschluss, inkl. Einhänge-
hakenmit 60mmDurchmesser. Kom-
pakt zu lagern und leicht zu transpor-
tieren.

Échelle coulissante à accrocher
Grande stabilité grâce à une largeur
intérieure de l’échelle de 500mm, sta-
tion debout confortable grâce à une
profondeur d’échelons de 48mm env.,
avecmains courantes extensibles sans
gradation des deux côtés, avec sys-
tème de verrouillage rapide, compre-
nant des crochets de suspension de
60mmdediamètre. Rangement com-
pact et facile à transporter.

Scala a sfilo con ganci
Elevata stabilità da ferma grazie a
una larghezza interna di 500mm, po-
sizione comoda grazie ai pioli confor-
tevoli, profondi ca. 48 mm, con corri-
mano continui estraibili su entrambi i
lati con aggancio rapido, inclusi ganci
di diametro 60 mm. Ingombro com-
patto per lo stoccaggio e leggera da
trasportare.

Arbeits-
höhe bis
ca.
Haut-
eur de
travail
jusqu'à
env.
Altezza
lavoro
fino ca.

Breite
Largeur
Larg-
hezza

Holm
Mon-
tant
Staggio

Länge
ausge-
fahren
Longueur
dé-
ployée
Lung-
hezza
estesa

Länge
einge-
fahren
Longueuer
repliée
Lung-
hezza
retratta

Reich-
höhe
Hauteur
de por-
tée
Portata
altezza
ca.

senk-
rechte
Leiter-
höhe
Hauteur
d'echel-
les verti-
cal
Altezza
scala
verticale

Spros-
sen
Bar-
reaux
Pioli

Spross-
enzahl
max.
ausge-
fahren
mm
Nombre
d'éche-
lons
max. dé-
ployés
mm
Numero
di pioli
mass.
esteso
mm

Stand-
höhe
Hauteur
du sup-
port
Altezza
lavoro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 5 2 5 9 9

352 -
445 cm 550 m 6 cm 326 cm 226 cm 402-495

cm
207-299
cm 2x8 13 202-295

cm 16.9000 PCS 1 465397100 828.40

4 0 1 9 5 0 2 3 5 2 6 0 5

445 -
607 cm 550 m 6 cm 501 cm 326 cm 495-657

cm
300-460
cm 11+12 20 295-457

cm 23.9000 PCS 1 465398100 1165.70

Teleskopanlegeleiter "Zoom
Master" mit Traverse
Teleskopleiter Zoom Master von Hy-
mer. Reichhöhe 4.29m (11 Sprossen)
und 4.86m (13 Sprossen)

Echelles télescopiques "Zoom
Master" avec traverse
Echelle télescopique Zoom Master de
Hymer. Hauteur d'atteinte 4,29 m (11
échelons) et 4,86 m (13 échelons)

Scale telescopiche "Zoom Ma-
ster" con traversata
Scala telescopica Zoom Master di
Hymer. Altezza di arrivo 4.29m (11
pioli) e 4.86m (13 pioli)

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 5 8 4 1 6
12.1000 PCS 1 465434100 470.70

4 0 1 9 5 0 2 3 5 8 4 2 3
14.9000 PCS 1 465435100 572.00

Leiterhalterset für Dachträger
Schnelle und sichere Befestigung und
Sicherung von Leitern an Lastenträ-
gern und Schwerlastkörben.
Mit Schlössern ausgestattet, sodass
die Leitern sicher gegenDiebstahl ge-
schützt sind.
Inhalt: 2 Leiterhalter und 1 Paar
Schlüssel.

Kit de fixation d’échelle sur barres
de toit
Fixe et
sécurise rapidement les échelles aux
porte-charges et aux paniers résis-
tants.
Equipé de verrous pour que les
échelles soient protégées en toute sé-
curité contre le vol.
Contenu : 2 supports d'échelle et 1
paire de clés.

Set di portascale per tettuccio
Fissaggio veloce e sicuro e Bloccag-
gio delle scale a supporti di carico
e cesti di materiale pesante. Dotato
di lucchetti, in modo da avere un’ot-
tima protezione antifurto. Contenuto:
2 portascale e 1 paio di chiavi

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 5 6 5 5 9
2.6000 PCS 1 465432100 159.40
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Fussverlängerung für Sprossen-
leitern
Für Leiternholmabmessung von 60
mm bis 100 mm, Verstellbereich ca.
600 mm, Inhalt: 1 Verlängerung inkl.
Befestigungsmaterial

Béquille de rallonge
Pour montants d'échelles de 60 mm
à 100 mm, plage de réglage env. 600
mm, contenu : 1 béquille de rallonge
avec matériel de fixation

Prolungazione piede per scala a
piolo
Per scale con montanti da 60 a 100
mm, ampiezza di regolazione ca. 600
mm, contenuto: 1 prolunga con ma-
teriale di fissaggio

für Holmgrösse
Pour la taille du montant
Per grandezza di staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 H005550 1.7000 PCS 1 465015100 72.50
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 7 8 2

66 H005551 1.7000 PCS 1 465016100 75.30
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 7 9 9

71 H005552 1.8000 PCS 1 465017100 76.80
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 8 0 5

79 / 83 H005553 2.0000 PCS 1 465018100 81.10
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 8 1 2

100 H005554 2.2000 PCS 1 465019100 89.90
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 8 2 9

89 H0050149 2.0000 PCS 1 465077100 87.30
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 8 4 3

Fussverlängerung für Traversen
Für Leiternholmabmessung von 60
mm bis 100 mm, für Traversenquer-
schnitte 50x30 mm und 60x25 mm,
Verstellbereich ca. 450 mm, Inhalt:
1 Verlängerung inkl. Befestigungsma-
terial

Béquille de rallonge pour tra-
verses
Pour montants d'échelles de 60 mm
à 100 mm, pour traverses de sections
50x30 mm et 60x25 mm, plage de ré-
glageenv. 450mm, contenu : 1 béquille
de rallonge avec matériel de fixation

Prolungazione piede per traverse
Per scale con montanti da 60 a 100
mm, per barre con sezione 50 x 30
mm e 60 x 25 mm, ampiezza di rego-
lazione ca. 450 mm, contenuto: 1 pro-
lunga con materiale di fissaggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

H005650 1.2000 PCS 1 465020100 78.20
4 0 1 9 5 0 2 3 2 6 4 0 8

Fussverlängerung für Teleskop-
leitern
Ab Grösse 4x4 verwendbar (Grösse
4x3: Verwendung eingeschränkt),
Verstellbereich ca. 450 mm, Inhalt:
1 Verlängerung inkl. Befestigungsma-
terial

Béquille de rallonge, échelle té-
lescopique
À partir de la grandeur 4x4 utilisable
(grandeur 4x3 restreinte), plage de ré-
glageenv. 450mm, contenu : 1 béquille
de rallonge avec matériel de fixation

Prolungazionepiedeper scala te-
lescopio
Utilizzabile dalla misura 4 x 4 ( misura
4 x 3 = utilizzo limitato), ampiezza di
regolazione ca. 450 mm, contenuto: 1
prolunga con materiale di fissaggio

Holm
Montant
Staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 mm H0050302 1.0000 PCS 1 465078100 109.90
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 8 7 4
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Leitern
Échelles

Scale



Universal-Fussverlängerungsset
Für Sprossenstehleitern 4023 + 6023
+ 4123, stufenlos verstellbar bis 100
cm, Inhalt: 2 Verlängerungen inkl. Be-
festigungsmaterial

Béquille de rallonge universel
Pour échelles à échelons 4023 + 6023
+ 4123, positionnable à tous niveaux
jusqu'à 100 cm, contenu : 2 rallonges
avec matériel de fixation

Prolungazione piede, universale
Per scale doppie a pioli 4023 + 6023 +
4123, regolazione continua fino a 100
cm, contenuto: 2 prolunghe con ma-
teriale di fissaggio

Holm
Montant
Staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

verstellbar
Réglable
Regolabile

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 8 5 0
60 x 24 mm H0050376 1000 5.0000 NPR 1 465079100 204.20

Fussspitzenset für Holme
Für Holme von 60 bis 89 mm, nach
Vorschrift 70mmSpitzenlänge, Inhalt:
2 Spitzen inkl. Befestigungsmaterial

Pointes pour montants
Pour montants de 60 à 89 mm, se-
lon prescription, longueur de pointe 70
mm, contenu : 2 pointes avec matériel
de fixation

Merlettato di piedi per staggio
Per montanti da 60 a 89 mm, lun-
ghezza conforme alla normativa, 70
mm, contenuto: 2 punte con mate-
riale di fissaggio

für Holmgrösse
Pour la taille du montant
Per grandezza di staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 1 8 9 7 7
60 H0051222 0.5000 NPR 1 465090100 66.00

Klemmbeschlagset für Treppen-
verstellung
Für Sprossenabmessung 30×30 mm.
Für Leitern mit Innenbreite von mind.
300 mm.
Das oberste Leiterteil wird umgedreht
und an das untere Ende des mittle-
ren Leiterteiles angeklemmt. Dadurch
entsteht eine Stehleiter mit verlän-
gerbarem Leiterschenkel zur Verwen-
dung auf Treppen.
Auf mindestens 2 Sprossen Überde-
ckung zwischen Steckteil und vorde-
rem Leiterteil ist zu achten!
Selbstmontage ohne Werkzeug.
Inhalt: 2 Satz Klemmbeschläge inkl.
Befestigungsmaterial.

Kit de fixation pour le réglage des
escaliers
Pour les dimensions d'échelon 30×30
mm
Pour les échelles dont la largeur in-
terne est d'au moins 300 mm
La section supérieure de l'échelle est
retournée et serrée à l'extrémité infé-
rieure de la section intermédiaire de
l'échelle. Cela crée un escabeau avec
un pied d'échelle extensible pour une
utilisation dans les escaliers.
Il faut assurer un chevauchement d'au
moins 2 échelons entre la partie enfi-
chable et la partie avant de l'échelle !
Auto-montage sans outils.
Contenu : 2 jeux de raccords de ser-
rage, matériel de fixation inclus.

Set di morsetti per la regolazione
delle scale
Per pioli da 30×30 mm.
Per scale con larghezza interna di al-
meno 300 mm.
L’elemento superioredella scala viene
capovolto e fissato all’estremità in-
feriore dell’elemento centrale della
scala. In questo modo si ottiene una
scala doppia con un gradino estensi-
bile, da utilizzare su scale. Fare atten-
zione di avere una sovrapposizione di
almeno 2 pioli tra elemento ad inne-
sto ed elemento anteriore della scala!
Montaggio fai-da-te senza attrezzi.
Contenuto: 2 set di guarnizioni incluso
materiale di fissaggio.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 4 7 4 7 2
0.9000 PCS 1 465431100 22.90
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Treppen für Gipser, Maler leichte
Ausführung
Rohrkonstruktion, leicht, zusammen-
klappbar, Tritt aus Streckgitter, Tritt-
breite 50 cm, feuerverzinkt

Escabeau pour plâtriers, peintres
Conception tubulaire, lourde, pliable,
marches en métal déployé, largeur de
marche 50 cm, zingué au feu

Scala per gessatori, pittori
Telaio tubolare, leggero, chiudibile,
gradini in griglia stirata, larghezza
gradino 50 cm, zincata a caldo

Höhe
Hauteur
Altezza

Tritte mm
Coups de pied mm
Scalini mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

77 cm 3 13.7000 PCS 1 465400100 135.00
7 6 1 0 9 2 9 1 2 0 4 1 8

Klapptritt "Multi-Worker"
Universeller Einsatz z.B. als Werk-
bank, Einsatz als Bock durch aus-
klappbare Spezial- Bügel, ergono-
misch durch Sägeauflagen für ver-
schiedene Längen und Durchmesser,
handlich durch den in den Stufen in-
tegrierten Haltegriff, geringer Platz-
bedarf bei Lagerung und Transport

Marchepied pliant "Multi-Wor-
ker"
Utilisation universelle, par exemple
comme établi, comme chevalet grâce
aux arceaux spéciaux rabattables, er-
gonomique grâce aux supports pour
scies de longueurs et de diamètres
différents. Maniable grâce à la poi-
gnée de transport intégrée dans les
marches, faible encombrement au
stockage et au transport.

Scale ribaltabile "Multi-Worker"
Utilizzo universale, ad es. comebanco
di lavoro o come cavalletto grazie
alle speciali staffe pieghevoli, ergo-
nomica grazie ai supporti sega per
diverse lunghezze e diametri. Maneg-
gevole grazie alla maniglia integrata
nei gradini, ingombro ridotto sia in
fase di stoccaggio che di trasporto.

Ar-
beits-
höhe
Haut-
eur de
travail
Altezza
di la-
voro

Breite
Lar-
geur
Larg-
hezza

Holm
Mon-
tant
Staggio

L x B
x H
zusam-
men-
gekl.
L x L
x H en-
semble
L x L x
H crol-
lato

Länge
Longueur
Lung-
hezza

Platt-
form-
grösse
Taille
de la
plate-
forme
Dimen-
sions
plate-
forme

Reich-
höhe
Haut-
eur de
portée
Portata
altezza
ca.

Schritt-
länge
Ecarte-
ment
au sol
Inter-
vallo si-
gnifica-
tivo

senk-
rechte
Leiter-
höhe
Hau-
teur
d'echel-
les ver-
tical
Altezza
scala
verti-
cale

Stand-
höhe
Haut-
eur du
sup-
port
Altezza
lavoro

Stufen
Mar-
ches
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

2 cm 70.5
cm 4 cm 104x

70x8 105 cm 24x37
cm 250 cm 72 cm 92 cm 50 cm 2 10.0000 PCS 1 465396100 320.80

4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 4 1 5
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Leitern
Échelles

Scale



Sicherheitstreppe ohne Bügel
Klappbare Sicherheitstreppe, 360
mm breite und 230 mm tiefe Stufen
mit rutschsicherem Gummibelag

Marchepied sans appui
Marchepied pliant, marches de 360
mm de largeur et 230 mm de profon-
deur avec revêtement antidérapant
en caoutchouc

Scallette di sicurezza senza
staffa
Scaletta di sicurezza pieghevole, gra-
dini larghi 360 mm e profondi 230
mm, con rivestimento antiscivolo in
gomma

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Reichhöhe
Hauteur de portée
Portata altezza ca.

Stufen
Marches
Pioli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 1 9 9 9 8
480 mm 0.45 m 2.45 m 2 3.9000 PCS 1 465226100 318.50

4 0 1 9 5 0 2 3 2 0 0 0 0
560 mm 0.7 m 2.7 m 3 6.6000 PCS 1 465227100 481.70

Trittbrett zu 465004100
Rohrkonstruktion, zusammenklapp-
bar, mit Holztritten, Trittbreite 55 cm

Marche en bois pour escabeau
465004100
En tube d'acier, pliable, marches en
bois, largeur 55 cm

Pedana per 465004100
Costruzione tubolare, chiudibile, con
gradini in legno, larghezza gradino 55
cm

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 3 4 4 1

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 0.4600 PCS 1 465337100 7.10

Ausklappbare Teleskopausleger
Ausklappbare Teleskopausleger für
Anlege- Schiebe- und Seilzugleitern

Stabilisateurs télescopiques ra-
battables
Stabilisateurs télescopiques rabat-
tables pour échelles simples, coulisses
à main

Stabilizzatori telescopici pieghe-
voli
Stabilizzatori telescopici pieghevoli
per scale semplici, scale telescopiche
e s

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 5 8 5 2 2
2.0000 PCS 1 465433100 147.80
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Einhängetritt für Sprossenleitern
Für Sprossenabmessung 30 x 30 mm,
Sprossenabstand 280 mm, Tritt 300
mm x 255 mm / Max. Belastung 150
kg

Toquet pose-pieds
Pour échelons 30 mm x 30 mm, dis-
tance entre échelons 280 mm, taquet
300 mm x 255 mm / Charge maxi. 25
kg

Zampata per Scale a piolo
Per pioli da 30 x 30 mm, distanza tra
i pioli 280 mm, pedana 300 mm x 255
mm / max. portata 150 kg

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

H005411 0.8000 PCS 1 465013100 54.20
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 7 5 1

Wandabstandhalter für Spros-
senleitern
Für Sprossenabmessung 30 x 30 mm,
für Leitern mit Innenbreite von mind.
300 mm, Wandabstand von ca. 40
cm

Ecarteur de façade pour échelle à
échelons
Pour échelons de 30 x 30mm, échelles
avec largeur intérieurmini. de 300mm,
écartement du mur d'env. 40 cm

Supporto a muro per le scale
Per pioli da 30 x 30mm, per scale con
larghezza interna di almeno 300 mm,
distanza dalla parete ca. 40 cm

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

H005485 1.2000 PCS 1 465014100 125.60
4 0 1 9 5 0 2 3 1 7 0 5 5

Universal-Leiterntritt, klappbar
Für Sprossenabmessung 30 x 30 mm,
für Leitern mit mind. 300 mm Innen-
breite, Trittmasse: 260 x 250 mm

Toquet universel pour échelles
Pour échelons de 30 x 30 mm, pour
échelles à largeur intérieurmin. de 300
mm, dimensions du taquet : 260 x 250
mm

Pedata universale per scale, ri-
baltabile
Per pioli da 30 x 30mm, per scale con
larghezza interna di almeno 300 mm,
misure pedana: 260 x 250 mm

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

H0050378 1.1000 PCS 1 465080100 73.80
4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 7 3 7

197

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Leitern
Échelles

Scale



Leiternhalterset für Dachrinnen
Verwendbar für alle gängigen Leiter-
modelle und Holmprofile

Attache-échelle pour gouttières
Convient pour tous les modèles cou-
rants d'échelles et profilés de mon-
tants

Set di sostegno-scale per gron-
daia
Utilizzabile con tutti i modelli di scale
e di montanti in commercio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 1 9 9 3 6
H0051528 0.4000 NPR 1 465100100 33.00

Eimerhaken für Sprossenleitern
Max. Belastung 25 kg

Crochet pour seau, pour échelle à
échelons
Charge max. 25 kg

Gancio per secchio per scale
Max. portata 25 kg

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 2 9 1
H0054008 0.2000 PCS 1 465124100 12.80

Einhängehakenset
Für Sprossenleitern SC 40 / SC 60
(Holm 60 mm bis 83 mm), für Stufen-
leitern SC 60 / SC 80, Inhalt: 2 Haken
inkl. Befestigungsmaterial

Crochet de suspension
Pour échelles à échelons SC 40 / SC
60 (montant 60 mm à 83 mm), pour
échelles à marches SC 60 / SC 80,
contenu : 2 crochets avec matériel de
fixation

Gancio
Per scale a pioli SC 40 / SC 60 (mon-
tanti da 60 mm a 83 mm), per scale
a gradini SC 60 / SC 80, contenuto: 2
ganci con materiale di fissaggio

Grösse
Grandeur
Grandezza

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 4 5 3 5 5
30 mm H0054013 0.1000 PCS 1 465127100 33.30

4 0 1 9 5 0 2 3 4 5 3 6 2
60 mm H0054014 0.2000 PCS 1 465128100 36.30

4 0 1 9 5 0 2 3 4 5 3 7 9
100 mm H0054015 0.3000 PCS 1 465129100 44.20
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Tasche für Aluleitern
Für Sprossenabmessung 30 x 30
mm, aus hochwertigem Baumwoll-
stoff, Selbstmontage mittels Klett-
streifen

Etui pour échelle en aluminium
Pour échelons 30 x 30 mm, coton
haut de gamme, montage facile par
bandes velcro

Borsa per scala in alluminio
Per pioli da 30 x 30 mm, in cotone di
alta qualità, montaggio fai-da-te tra-
mite nastri in velcro

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

H0054030 0.1000 PCS 1 465140100 20.60
4 0 1 9 5 0 2 3 4 5 3 1 7

Tasche für Holzleitern
Aus hochwertigem Baumwollstoff, In-
halt: 1 Tasche inkl. Befestigungsmate-
rial

Etui pour échelle en bois
Coton haut de gamme, contenu : 1 sac
à outils avec matériel de fixation

Borsa per scala in legno
In cotone di alta qualità, contenuto: 1
vaschetta con materiale di fissaggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

H0054031 0.2000 PCS 1 465141100 23.70
4 0 1 9 5 0 2 3 4 5 3 2 4

S-Haken-Set für Schiebe u. All-
zweckleitern
Inhalt: 1 "S"-Haken mit Sicherung +
1 ohne Sicherung, inkl. Befestigungs-
material

Crochet S pour échelles coulis-
santes/transformable
Contenu : 1 crochet avec élément d'ar-
rêt + 1 crochet sans - avec matériel de
fixation

Gancios per scale, set di ganci a
s
Contenuto: 1 gancio a “S” con sicura
+ 1 gancio a “S” senza sicura, incluso
materiale di fissaggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

H0054049 0.2000 PCS 1 465145100 23.70
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 1 4 7
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Universal - Traverse
Für Leiternholmabmessung von 60
mmbis 100mm, schwenkbaren Stahl-
spitzen, 70 mm lang, Traversenbreite
ca. 92 cm

Stabilisateur universel
Pour montants de dimensions de 60
mm à 100 mm, pointes en acier pivo-
tantes de 70 mm de long, largeur de
la traverse env. 92 cm

Traversa universale
Per scale con montanti da 60 a 100
mm, punte orientabili in acciaio, lun-
ghezza 70mm, larghezza traverse ca.
92 cm

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 1 6 7 4 4
H0050766 3.7000 PCS 1 465087100 216.50

Wandabstandhalter für Spros-
senleitern, ausziehbar
Für Sprossenabmessung 30 x 30 mm,
für Leitern mit Innenbreite von mind.
300 mm, verstellbarer Wandabstand
von ca. 42 cm bis ca. 67 cm

Ecarteur, façade pour échelle, té-
lescopique
Pour échelons de 30 x 30mm, échelles
avec largeur intérieurmini. de 300mm,
écartement du mur réglable d'env. 42
cm à 67 cm

Supporto a muro per scala a pi-
voli, estensibile
Per pioli da 30 x 30 mm, per scale
con larghezza interna di almeno 300
mm, distanza regolabile dalla parete
da ca. 42 cm fino a ca. 67 cm

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 1 8 9 8 4
H0051248 2.2000 PCS 1 465091100 257.30

Leiternfussset
Inhalt: 2 Füsse inkl. Befestigungsma-
terial

Sabots pour échelles
Contenu : 2 patins avec matériel de
fixation

Set di piedi per scale
Contenuto: 2 piedini con materiale di
fissaggio

Holm
Montant
Staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 4 5 9 8 0
45 mm H0053473 0.1000 PCS 1 465107100 14.30

4 0 1 9 5 0 2 3 4 5 9 9 7
60 mm H0053474 0.1000 PCS 1 465108100 15.50

4 0 1 9 5 0 2 3 4 2 5 6 9
66 mm H0053475 0.1000 PCS 1 465109100 17.40

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 0 0 0
71 mm H0053477 0.1000 PCS 1 465111100 17.40

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 0 1 7
79 mm H0053478 0.1000 PCS 1 465112100 17.40

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 0 2 4
83 mm H0053479 0.2000 PCS 1 465113100 21.10

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 0 3 1
89 mm H0053480 0.2000 PCS 1 465114100 21.10

4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 0 4 8
100 mm H0053481 0.2000 PCS 1 465115100 22.80
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Traverse zu Leitern
Für Leiterinnenbreite 294, 300, 362,
370, 440 mm und konische Leitern,
Abmessung Leiterholmen 50 bis 100
mm, Inhalt: 1 Traverse inkl. Befesti-
gungsmaterial

Traverse pour échelles
Pour échelles de largeur intérieur 294,
300, 362, 370, 440 mm et échelles co-
niques, pour dimensions de montants
d'échelles de 50 à 100 mm, contenu : 1
traverse avec matériel de fixation

Traversa per Scale
Per scale con larghezza interna 294,
300, 362, 370, 440 mm e scale coni-
che, montante scala da 50 mm a 100
mm, contenuto: 1 barra stabilizzatrice
con materiale di fissaggio

Länge
Longueur
Lunghezza

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

800 mm H005462 1.0000 PCS 1 465146100 94.20
4 0 1 9 5 0 2 3 4 5 4 8 5

1200 mm H005463 1.2000 PCS 1 465147100 108.30
4 0 1 9 5 0 2 3 4 5 4 9 2

Fussspitzenset für Traverse
Für Traversenquerschnitte 50x30mm
und 60x25 mm, schwenkbar, Inhalt: 2
Spitzen inkl. Befestigungsmaterial

Pointes pour stabilisateur
Pour traverses de sections 50x30 mm
et 60x25 mm, pivotant, contenu : 2
pointes avec matériel de fixation

Merlettato di piedi per traversa
Per barre con sezione 50 x 30 mm e
60 x 25 mm, oscillanti, contenuto: 2
punte con materiale di fissaggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

H0050538 0.5000 NPR 1 465081100 66.00
4 0 1 9 5 0 2 3 1 8 9 6 0

Traversen für Allzweck- u. Viel-
zweckleitern
Inhalt: 1 Traverse inkl. Befestigungs-
material

Stabilisateur pour échelles
Contenu : 1 traverse avec matériel de
fixation

Traversa per scale universale e
multiuso
Contenuto: 1 barra stabilizzatrice con
materiale di fissaggio

Holm
Montant
Staggio

Länge
Longueur
Lunghezza

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 mm 680 mm H0053476 0.8000 PCS 1 465110100 85.50
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 1 5 4

60 mm 810 mm H0053498 0.9000 PCS 1 465118100 87.00
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 1 6 1

60 mm 990 mm H0053499 1.0000 PCS 1 465119100 88.40
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 1 7 8

60 mm 712 mm H0053501 0.8000 PCS 1 465120100 87.00
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 1 8 5

66 / 71 mm 909 mm H0053502 1.0000 PCS 1 465121100 91.30
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 1 9 2

60 / 66 / 71 mm 950 mm H0053651 1.0000 PCS 1 465122100 88.40
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 2 0 8

83 / 89 mm 1062 mm H0053704 1.1000 PCS 1 465123100 92.80
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 2 2 2

83 / 89 mm 1062 mm H0054064 1.1000 PCS 1 465148100 97.30
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 2 1 5
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Leitern
Échelles

Scale



Klappfussset mit Gummibelag
Für Leiterholmabmessungvon60mm
bis 100 mm, Inhalt: 2 Klappfüsse inkl.
Befestigungsmaterial

Sabot articulé
Pour montants d'échelles de 60 mm
à 100 mm, contenu: 2 sabots articulés
avec matériel de fixation

Scarpa articolato
Per scale con montanti da 60 a 100
mm, contenuto: 2 piedini snodati con
materiale di fissaggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 1 4 2 9 0
H0052054 0.4000 NPR 1 465105100 47.10

Leiternschuhset für Teleskoplei-
tern
Für Teleskopleitern 4042 + 8042 und
Vorgängermodell, Inhalt: 1 Schuh links
+ 1 Schuh rechts inkl. Befestigungs-
material

Sabots pour échelles télesco-
pique
Pour échelles télescopiques 4042 +
8042 et modèles précédents, contenu
: 1 chausson gauche + 1 chausson droit
avec matériel de fixation

Set piedi per scale telescopiche
Per scale telescopiche 4042 + 8042
e modello precedente, contenuto: 1
piedino sinistro + 1 piedino destro, in-
cluso materiale di fissaggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 4 5 9 7 3
H0053486 0.4000 PCS 1 465116100 24.80

Leiternschuhset für Stufenleitern
Für Stufenleitern 6012+6024+6026,
Inhalt: 1 Schuh links + 1 Schuh rechts
inkl. Befestigungsmaterial

Sabots pour échelles à marches
Pour échelles à marches
6012+6024+6026, contenu : 1 chaus-
son gauche + 1 chausson droit avec
matériel de fixation

Piedi per scale graduare
Per scale a gradini 6012+6024+6026,
contenuto: 1 piedino sinistro + 1 pie-
dino destro, incluso materiale di fis-
saggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 4 5 9 6 6
H0053487 0.2000 PCS 1 465117100 24.80
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Materiale Ponteggi e Casseforme

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Federrollenset schwenkbar am
Leiterteil
Bei 8024 + 8026 nur in Verbindung
mit starren Streben, Rollendurchmes-
ser 75 mm, Inhalt: 2 Rollen inkl. Befes-
tigungsmaterial

Roulette pivotante sur plan
d'échelle
Pour 8024 + 8026, uniquement avec
des endeurs rigides pouvant être dé-
tachés, diamètre des roues 75 mm,
contenu : 2 roues avec matériel de
fixation

Ruoli a Molla
Per 8024 + 8026 solo in combinazione
con traverse di collegamento rigide,
diametro ruote 75 mm, contenuto: 2
ruote con materiale di fissaggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

H0054647 1.3000 PCS 1 465137100 100.90
4 0 1 9 5 0 2 3 5 1 3 0 1

Gelenkplatte für Allzweckleitern,
links
Gelenkplatte für Allzweckleitern, links

Glissière pour échelles transfor-
mable, gauche
Glissière pour échelles transformables,
gauche

Lastra di articolazione per scala
univ. a sinistra
Lastra con snodo per scala univer-
sale, sinistra

Holm
Montant
Staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

70 x 24 mm H0050874 0.1000 PCS 1 465088100 28.40
4 0 1 9 5 0 2 3 4 7 7 4 8

60 x 24 mm H0051498 0.1000 PCS 1 465096100 28.40
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 0 8 6

66 x 24 mm H0051500 0.1000 PCS 1 465098100 28.40
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 0 6 2

Gelenkplatte für Allzweckleitern,
rechts
Gelenkplatte für Allzweckleitern,
rechts

Glissière pour échelles transfor-
mable, droite
Glissière pour échelles transformables,
droite

Lastra di articolazione per scala
univ. a destra
Lastra con snodo per scala univer-
sale, destra

Holm
Montant
Staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

70 x 24 mm H0050875 0.1000 PCS 1 465089100 28.40
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 0 7 9

60 x 24 mm H0051499 0.1000 PCS 1 465097100 28.40
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 0 5 5

66 x 24 mm H0051501 0.1000 PCS 1 465099100 28.40
4 0 1 9 5 0 2 3 4 6 3 8 3
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Leitern
Échelles

Scale



Ersatzteilset Gelenkstücke 60
Inhalt: 2 Gelenke inkl. Befestigungs-
material

Kit d’articulations 60
Contenu: 2 articulations avec matériel
de fixation

Set di ricambio articolazione 60
Contenuto: 2 articolazioni con mate-
riale di fissaggio

Holm
Montant
Staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 7 7 4
60 x 24 mm H0054965 0.2000 PCS 1 465401100 56.50

Ersatzteilset Gelenkstücke 70
Inhalt: 2 Gelenke inkl. Befestigungs-
material

Kit d’articulations 70
Contenu: 2 articulations avec matériel
de fixation

Set di ricambio articolazione 70
Contenuto: 2 articolazioni con mate-
riale di fissaggio

Holm
Montant
Staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 7 9 8
70 x 24 mm H0054967 0.4000 PCS 1 465402100 60.90

Ersatzteilset Gelenkstücke 83
Inhalt: 2 Gelenke inkl. Befestigungs-
material

Kit d’articulations 83
Contenu: 2 articulations avec matériel
de fixation

Set di ricambio articolazione 83
Contenuto: 2 articolazioni con mate-
riale di fissaggio

Holm
Montant
Staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 8 0 4
83 x 24 mm H0054969 0.4000 PCS 1 465403100 73.90
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Materiale Ponteggi e Casseforme

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Ersatzteilset Gelenkstücke 66
Inhalt: 2 Gelenke inkl. Befestigungs-
material

Kit d’articulations 66
Contenu: 2 articulations avec matériel
de fixation

Set di ricambio articolazione 66
Contenuto: 2 articolazioni con mate-
riale di fissaggio

Holm
Montant
Staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

66 x 24 mm H0054966 0.2000 PCS 1 465404100 58.00
4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 7 8 1

Ersatzteilset Gelenkstücke 79
Inhalt: 2 Gelenke inkl. Befestigungs-
material

Kit d’articulations 79
Contenu: 2 articulations avec matériel
de fixation

Set di ricambio articolazione 79
Contenuto: 2 articolazioni con mate-
riale di fissaggio

Holm
Montant
Staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

79 x 24 mm H0054968 0.2000 PCS 1 465405100 43.00
4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 7 6 7

Ersatzteilset Gelenkstücke 89
Inhalt: 2 Gelenke inkl. Befestigungs-
material

Kit d’articulations 89
Contenu: 2 articulations avec matériel
de fixation

Set di ricambio articolazione 89
Contenuto: 2 articolazioni con mate-
riale di fissaggio

Holm
Montant
Staggio

Originalartikelnummer
Numéro de l'article original
Numero articolo originale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

89 x 24 mm H0054970 0.4000 PCS 1 465406100 71.00
4 0 1 9 5 0 2 3 5 5 8 1 1
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Leitern
Échelles

Scale



Sicherungsstecker zu Hymer Ge-
rüst
Aus hochwertigen Kunststoff mit
Stahlbolzen, für Hymer Fahrgerüste

Goupille de sécurité pour écha-
faudage Hymer
Enplastique de haute qualité avec des
boulons en acier, pour les pylônes rou-
lants Hymer

Spinotto di sicurezza per l'impal-
catura Hymer
In plastica di alta qualità con bulloni
in acciaio, per torri di laminazione Hy-
mer

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.1000 PCS 1 465416100 3.00







Spann-, Hebe- und Ziehgeräte 
Serrage, Levage et d‘Emboutissage 
Serragio, Sollevamento et Trazione



Plattenheber "Profi"
Mit Holzheft, verzinkt, verstellbar,
schwere Ausführung, bestens geeig-
net zum Transportieren und Verlegen
von Stein- und Waschbetonplatten

Porte-dalles "Profi"
Avec manche en bois, galvanisé, ré-
glable, exécution lourde, convient par-
faitement bien pour le transport et le
déplacement de dalles en pierre et
dalles en béton

Porta-lastre "Profi"
Con impugnatura in legno, galvaniz-
zato, versione pesante, ideale per tra-
sportare e spostare lastre di pietra e
di calcestruzzo lavato

ausziehbar
Extensible
Estensibile

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 3 4 0 3
30 - 50 1.2000 PCS 10 480290100 41.90

Plattenheber
Verzinkt, verstellbar, praktische Ar-
beitshilfe bei Verlegearbeiten von
Gehwegplatten usw.

Porte-dalles
Galvanisé, réglable, aide de travail
pratique lors de la pose de dalles etc.

Solleva-pannelli
Zincato, regolabile, pratico aiuto per
lavori di posa di pietre da lastrico per
marciapiedi

ausziehbar
Extensible
Estensibile

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 0 1 8 5 4
30 - 50 1.1000 PCS 20 480001100 33.20

Plattenheber, rot, kurze Backen
Verzinkt, mit praktischem Zweihand-
Bügelgriff, mit roten, pulverbeschich-
ten Backen, für diverse Plattenlege-
arbeiten geeignet

kurze Backen (100 x 32 mm)

Porte-dalles, rouge, petites mâ-
choires
Zingué, avec étrier à deux main pra-
tique, avec mors rouges avec revête-
ment en poudre, convient pour la pose
de différentes dalles

mors courts (100 x 32 mm)

Porta-lastre, rosso, piccole ma-
scelle
Con impugnatura zincata e pratico
telaio per impugnare, con ganasce
rosse verniciate a polvere, ideale per
vari lavori riguardanti la posa di la-
stre.

Ganasce corte (100 x 32 mm)

ausziehbar
Extensible
Estensibile

Tragkraft
Charge
Portata

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 7 6 4 7
40 - 60 30 kg 1.6000 PCS 1 480291100 55.50

Schleppkeile
Mit Ring

Coin à trainer
Avec anneau

Cuneo per trascinare
Con anello

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 1 0 1
200 mm 0.5500 PCS 1 480156100 45.40
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Spann-, Hebe- und Ziehgeräte Serrage, Levage et d'Emboutissage
Serragio, Sollevamento et Trazione

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Schlepphaken
Mit Ring

Crochet à trainer
Avec anneau

Ganci per trascinare
Con anello

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

200 mm 0.7000 PCS 1 480157100 45.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 1 2 5

Kehrhaken
Mit extra starkem Beschlag,
mit ovalem Eschenstiel

Tourne-billons
Exécution forte,
avec manche en frêne ovale

Giraceppi
Con armatura speciale forte,
con manico ovale in frassino

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

150 cm 5.2000 PCS 1 480158300 203.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 1 4 9

Kuppelschrauben
Schwere, verstärkte Ausführung,
Stahl verzinkt, Spindelenden ver-
splintet

Vis d’accouplement
Exécution lourde renforcée, en acier
zingué, bout de la tige filetée goupillé

Tirante
Esecuzione pesante rinforzata in ac-
ciaio zincato, estremità delle aste fi-
lettate con copiglie

Spannbereich
Plage de serrage
Cabacità di serraggio

Spindeldurchmesser mm
Diamètre de la broche mm
Diametro mandrino mm

Tragkraft
Charge
Portata

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

310 mm 18 8 kg 2.6000 PCS 1 480166100 138.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 5 7 6

370 mm 20 8 kg 3.0000 PCS 1 480167100 171.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 5 8 3

380 mm 22 16 kg 3.8000 PCS 1 480168100 209.40
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 5 9 0

390 mm 24 23 kg 4.7000 PCS 1 480169100 250.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 6 0 6

390 mm 26 23 kg 5.2000 PCS 1 480170100 288.50
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 6 1 3





Bewässerung/ Sprühgeräte 
Irrigation/ Pulvérisateurs  
Irrigazione/ Spruzzatura



Handsprüher "Oceania 50" gelb
Handsprüher mit regulierbarer Düse
und ergonomischem Griff, aus Poly-
äthylen

Pulvérisateur à main "Oceania
50" jaune
Pulvérisateur à main avec buse ré-
glable, poignée ergonomique, en po-
lyéthylène

Polverizzatore "Oceania 50"
giallo
Polverizzatore con ugello regolabile e
impugnatura ergonomica, in polieti-
lene

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 0 3 9 1 6 0 4 0 5 1 3
0.5 l 0.1000 PCS 30 600195100 4.60

Handsprüher "Oceania 100" gelb
Handsprüher mit regulierbarer Düse
und ergonomischem Griff, aus Poly-
äthylen

Pulvérisateur à main "Oceania
100" jaune
Pulvérisateur à main avec buse ré-
glable, poignée ergonomique, en po-
lyéthylène

Polverizzatore "Oceania 100"
giallo
Polverizzatore con ugello regolabile e
impugnatura ergonomica, in polieti-
lene

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 0 3 9 1 6 0 4 0 5 2 0
1 l 0.1280 PCS 20 600196100 5.50

Drucksprüher "Oceania 1.0" gelb
Drucksprüher mit regulierbarer Düse,
aus Polyäthylen

Pulvérisateur à pression "Oceania
1.0" jaune
Pulvérisateur à pression avec buse ré-
glable, en polyéthylène

Polverizzatore a pressione
"Oceania 1.0" giallo
Polverizzatore a pressione con ugello
regolabile, in polietilene

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 0 3 9 1 6 1 3 1 1 2 9
1 l 0.4260 PCS 12 600197100 17.80

Drucksprüher "Oceania 2.0" gelb
Drucksprüher mit regulierbarer Düse,
aus Polyäthylen

Pulvérisateur à pression "Oceania
2.0" jaune
Pulvérisateur à pression avec buse ré-
glable, en polyéthylène

Polverizzatore a pressione
"Oceania 2.0" giallo
Polverizzatore a pressione con ugello
regolabile, in polietilene

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 0 3 9 1 6 1 3 1 1 4 3
1.8 l 0.5570 PCS 8 600198100 20.40
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Handsprüher "Galaxia 100" grün
Handsprüher mit regulierbarer Düse,
ergonomischer Griff, 360° schwenk-
bar,mit zusätzlicherÜberkopf-Sprüh-
möglichkeit

Pulvérisateur à main "Galaxia
100" vert
Pulvérisateur à main avec buse ré-
glable, poignée ergonomique, pivo-
tant sur 360°, grâce à cela, il est pos-
sible de pulvériser sur la tête

Polverizzatore "Galaxia 100"
verde
Polverizzatore con ugello regolabile
e impugnatura ergonomica, orienta-
bile a 360°, pertanto utilizzabile an-
che per spruzzare sopra testa

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1 l 0.1420 PCS 20 600199100 10.30
8 0 0 3 9 1 6 1 0 0 4 3 9

Drucksprüher "Galaxia 2" grün
Drucksprüher mit regulierbarer Düse,
ergonomischer Griff, 360° schwenk-
bar, maximaler Druck 3 bar, Sicher-
heitsventil gegen Überdruck

Pulvérisateur à pression "Galaxia
2" vert
Pulvérisateur à pression avec buse ré-
glable, poignée ergonomique, pivo-
tant sur 360°, pression maximale 3
bars, soupape de sécurité contre une
surpression

Polverizzatore a pressione "Ga-
laxia 2" verde
Polverizzatore a pressione con ugello
regolabile, impugnatura ergonomica,
orientabile a 360°,massimapressione
3 bar, valvola di sicurezza contro so-
vrappressioni

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

2 l 0.6520 PCS 8 600200100 26.00
8 0 0 3 9 1 6 1 3 1 6 0 0

Drucksprüher "Flori" gelb
Leichter Behälter aus Kunststoff, sei-
tentragbar, Messingdüse, Hohlkegel
1,1mm, Kunststoff Spritzrohr Länge 48
cm, 360° drehbar, Kolbenmanome-
ter mit Sicherheitsventil, Filtersiebe,
Spritzrohrhalter, Betriebsdruck 3 bar

Pulvérisateur à pression "Flori"
jaune
Réservoir léger enmatière plastique, à
transport latéral, buse en laiton à cône
creux 1,1 mm, lance en matière plas-
tique de 48 cmde longueur, orientable
sur 360°, manomètre à piston avec
soupape de sécurité, tamis filtrants,
support de lance, pression d’utilisation
3 bars

Polverizzatore a pressione "Flori"
giallo
Contenitore leggero in plastica,
può essere trasportato lateralmente,
ugello in ottone, cono cavo da 1,1 mm,
lunghezza lancia in plastica 48 cm, gi-
revole a 360°, manometro a pistone
con valvola di sicurezza, reticelle del
filtro, lancia, pressione di esercizio 3
bar

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

430 mm 5 l 1.5000 PCS 1 600154100 53.80
4 0 0 0 9 0 3 3 2 3 2 3 3

Drucksprüher "Flori Compact"
gelb
Leichter Behälter aus Kunststoff, sei-
tentragbar, Messingdüse, Hohlkegel
1,1mm,Kunststoff Spritzrohr Länge40
cm, 360° drehbar, Kolbenmanome-
ter mit Sicherheitsventil, Filtersiebe,
Spritzrohrhalter, Betriebsdruck 3 bar

Pulvérisateur à pression "Flori
Compact" jaune
Réservoir léger enmatière plastique, à
transport latéral, buse en laiton à cône
creux 1,1 mm, lance en matière plas-
tique, longueur 40 cm, orientable sur
360°, manomètre à piston avec sou-
pape de sécurité, tamis filtrants, sup-
port de lance, pression d’utilisation 3
bars

Polverizzatore a pressione "Flori
Compact" giallo
Contenitore leggero in plastica,
può essere trasportato lateralmente,
ugello in ottone, cono cavo da 1,1 mm,
lunghezza lancia in plastica 40 cm, gi-
revole a 360°, manometro a pistone
con valvola di sicurezza, reticelle del
filtro, lancia, pressione di esercizio 3
bar

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

400 mm 3 l 1.3000 PCS 12 600178100 43.10
4 0 0 0 9 0 3 3 2 3 0 0 4
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA
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Irrigation/ Pulvérisateurs
Irrigazione/ Spruzzatura



Drucksprüher "Pico" gelb
Leichter Behälter aus Kunststoff, sei-
tentragbar, Messingdüse, Hohlkegel
1,1mm,Kunststoff Spritzrohr Länge40
cm, 360° drehbar, Kolbenmanometer
mit Sicherheitsventil, Filtersiebe, Füll-
standsanzeige dank transparentem
Behälter, Spritzrohrhalter, Betriebs-
druck 3 bar

Pulvérisateur à pression "Pico"
jaune
Réservoir léger enmatière plastique, à
transport latéral, buse en laiton à cône
creux 1,1 mm, lance en matière plas-
tique, longueur 40 cm, orientable sur
360°, manomètre à piston avec sou-
pape de sécurité, tamis filtrants, ni-
veau de remplissage visible (réservoir
transparent), support de lance, pres-
sion d’utilisation 3 bars

Polverizzatore a pressione "Pico"
giallo
Contenitore leggero in plastica,
può essere trasportato lateralmente,
ugello in ottone, cono cavo da 1,1 mm,
lunghezza lancia in plastica 40 cm, gi-
revole a 360°, manometro a pistone
con valvola di sicurezza, indicazione
del livello di riempimento grazie al
contenitore trasparente, lancia, pres-
sione di esercizio 3 bar

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 0 9 0 3 3 2 3 2 2 6
500 mm 5 l 1.8000 PCS 4 600179100 64.60

Handsprayer "Sprit" anthrazit
Modernes Design, hochwertige
Brause mit Metalldüse und Filter

Pulvérisateur à main "Spirit" an-
thracite
Design moderne, douche de haute
qualité avec buse et filtre en métal

Polverizzatore a mano "Spirit"
antracite
Design moderno, spruzzatore di alta
qualità con ugello e filtro in metallo

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 5 9 5 0 9 6 9 0 7 9 3 4
0.5 l 0.0450 PCS 1 600206100 6.00

8 5 9 5 0 9 6 9 0 7 9 4 1
0.75 l 0.0530 PCS 1 600207100 6.90

8 5 9 5 0 9 6 9 0 7 9 5 8
1 l 0.0800 PCS 1 600208100 7.50

Handsprayer "Sprit" grün
Modernes Design, hochwertige
Brause mit Metalldüse und Filter

Pulvérisateur à main "Spirit" vert
Design moderne, douche de haute
qualité avec buse et filtre en métal

Polverizzatore a mano "Spirit"
verde
Design moderno, spruzzatore di alta
qualità con ugello e filtro in metallo

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 5 9 5 0 9 6 9 1 5 7 2 4
0.5 l 0.0450 PCS 1 600209100 6.00

8 5 9 5 0 9 6 9 1 5 7 3 1
0.75 l 0.0530 PCS 1 600210100 6.90

8 5 9 5 0 9 6 9 1 5 7 4 8
1 l 0.0800 PCS 1 600211100 7.50
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Bewässerung/ Sprühgeräte Irrigation/ Pulvérisateurs
Irrigazione/ Spruzzatura

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Rückenspritze "RS125" weiss
Leichter, ergonomischer Behälter aus
Kunststoff, rückentragbar, gepols-
terte Tragriemen und Rückenpols-
ter, Viton Dichtungen, Messingdüse,
Hohlkegel 1,1 mm, Messing Spritz-
rohr Länge 50 cm, 360° drehbar,
Abstellventil mit Kontrollmanome-
ter, ergonomischer Pumphebel links
oder rechts montierbar, Einfülldeckel
mit Messbecher und Verliersicherung,
Spritzrohrhalter und Spritzschirmhal-
terung, Betriebsdruck 6 bar

Pulvérisateur à dos "RS125" blanc
Réservoir léger, ergonomique en ma-
tière plastique, à transport dorsal, bre-
telles et dos rembourrés, Joints Viton,
buse en laiton à cône creux 1,1 mm,
lance en laiton, longueur 50 cm, orien-
table sur 360°, valve d’arrêt avec ma-
nomètre de contrôle, montage du le-
vier de pompageàgauche ouàdroite,
couvercle de remplissage avec gobe-
let gradué et sécurité anti-perte, sup-
port de lance et fixation pour cache
de désherbage, pression d’utilisation 6
bars

Nebulizzatore da spalla "RS125"
bianco
Serbatoio leggero, ergonomico in
plastica, trasportabile a spalla, cin-
ghie da tracolla foderate, guarnizioni
in Viton, ugello in ottone, cono cavo
di 1,1 mm, lancia di ottone lunga 50
cm, girevole a 360°, valvola di arre-
sto conmanometro di comando, leva
di pompaggio ergonomica con mon-
taggio a sinistra o a destra, coperchio
con recipiente graduato e sicura anti-
smarrimento, porta lancia e supporto
paraspruzzi, pressione di esercizio di
6 bar

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

520 mm 12 l 4.8000 PCS 1 600180100 182.10
4 0 0 0 9 0 3 3 5 5 2 0 3

Rückenspritze "RS185" weiss
Leichter, ergonomischer Behälter aus
Kunststoff, rückentragbar, gepols-
terte Tragriemen und Rückenpols-
ter, Viton Dichtungen, Messingdüse,
Hohlkegel 1,1 mm, Messing Spritzrohr
Länge 50 cm, 360°, drehbar, Ab-
stellventil mit Kontrollmanometer, er-
gonomischer Pumphebel links oder
rechts montierbar, mit Breitenverstel-
lung, Einfülldeckel mit Messbecher
und Verliersicherung, Spritzrohrhalter
und Spritzschirmhalterung, Betriebs-
druck 6 bar

Pulvérisateur à dos "RS185" blanc
Réservoir léger, ergonomique en ma-
tière plastique, à transport dorsal, bre-
telles et dos rembourrés, joints Viton,
buse en laiton à cône creux 1,1 mm,
lance en laiton, longueur 50 cm, orien-
table sur 360°, valve d’arrêt avec ma-
nomètre de contrôle, montage du le-
vier de pompageàgauche ouàdroite,
couvercle de remplissage avec gobe-
let, gradué et sécurité anti-perte, sup-
port de lance et fixation pour cache
de désherbage, pression d’utilisation 6
bars

Nebulizzatore da spalla "RS185"
bianco
Serbatoio leggero, ergonomico in
plastica, trasportabile a spalla, cin-
ghie da tracolla foderate, guarnizioni
in Viton, ugello in ottone, cono cavo
di 1,1 mm, lancia di ottone lunga 50
cm, girevole a 360°, valvola di arre-
sto conmanometro di comando, leva
di pompaggio ergonomica con mon-
taggio a sinistra o a destra, con re-
golazione della larghezza, coperchio
con recipiente graduato e sicura anti-
smarrimento, porta lancia e supporto
paraspruzzi, pressione di esercizio di
6 bar

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

560 mm 18 l 5.0000 PCS 1 600181100 235.90
4 0 0 0 9 0 3 3 5 5 8 0 7

Spritzschirm "Rund"
Spritzschirm aus transparentem
Kunststoff, für gezieltes und sparsa-
mes Sprühen im Garten Spritzbreite
17.5 cm geeignet für alle Mesto
Sprühgeräte, ab 3 l Füllinhalt

Cache de désherbage "rond"
Cache de désherbage en matière
plastique transparente pour une pul-
vérisation ciblée et économique au
jardin, largeur de pulvérisation 17,5 cm.
Convient pour tous les pulvérisateurs,
contenu 3 l de capacité

Paraspruzzi "rotondo"
Paraspruzzi in plastica trasparente,
per una spruzzaturamirata edecono-
mica in giardino, larghezza di spruz-
zatura 17,5 cm, adatto a tutti gli spruz-
zatori Mesto, capacità da 3l

Breite
Largeur
Larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

175 mm 0.1000 PCS 1 600182100 19.00
4 0 0 0 9 0 3 3 9 1 6 0 7
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Bewässerung/ Sprühgeräte
Irrigation/ Pulvérisateurs
Irrigazione/ Spruzzatura



Schlauchwagen Chic II "Alba"
Ein perfektes Gerät, das moderne
Anforderungen an Umwelt, Komfort
und Design vereint. Robuste Ganz-
stahlkonstruktion, verzinkt (Chrom 6
frei). Schlauchschutztrommel, Räder
mit Profil zum Schutz des Rasens.

Chariot pour tuyaux d’arrosage
Chic II "Alba"
Un dispositif parfait qui combine les
exigences modernes en matière d'en-
vironnement, de confort et de design.
Construction robuste tout acier, gal-
vanisée (sans chrome 6). Tambour de
protection du tuyau, roues à bande de
roulement pour la protection des pe-
louses.

Carrello per tubo da innaffiare
Chic II "Alba"
Un dispositivo perfetto che combina
i requisiti moderni per l'ambiente, il
comfort e il design. Robusta costru-
zione interamente in acciaio, galva-
nizzata (cromo 6 libero). Avvolgitore
di protezione del tubo, ruote con bat-
tistrada per proteggere il prato.

Material
Matériaux
Materiale

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Schlauchka-
pazität
Capacité de
tuyau
Capacità
tubo

Tiefe
Profondeur
Profondità

Wasseran-
schluss "
Connexion
d'eau "
Colle-
gamento
all'acqua "

Arbeitsdruck
max. bar
Pression de
travail max.
bar
Pressione di
lavoro max.
bar

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 4 2 0 2 8 7 7 9 2

Stahl
Acier
Acciaio

582 mm 829 mm

Ø 13mm
(1/2") 60 m
/ Ø 16mm
(5/8") 50 m

431 mm 1/2" 6 6.1000 PCS 1 940000024 188.60

Schlauchwagen Chic II mit
Schlauch "Alba"
Ein perfektes Gerät, das moderne
Anforderungen an Umwelt, Komfort
und Design vereint. Robuste Ganz-
stahlkonstruktion, verzinkt (Chrom 6
frei). Schlauchschutztrommel, Räder
mit Profil zum Schutz des Rasens.

Chariot tuyaux d’arrosage Chic II
av. tuyau "Alba"
Un dispositif parfait qui combine les
exigences modernes en matière d'en-
vironnement, de confort et de design.
Construction robuste tout acier, gal-
vanisée (sans chrome 6). Tambour de
protection du tuyau, roues à bande de
roulement pour la protection des pe-
louses.

Carrello tubo da innaffiare Chic
II con tubo"Alba"
Un dispositivo perfetto che combina
i requisiti moderni per l'ambiente, il
comfort e il design. Robusta costru-
zione interamente in acciaio, galva-
nizzata (cromo 6 libero). Avvolgitore
di protezione del tubo, ruote con bat-
tistrada per proteggere il prato.

Material
Matériaux
Materiale

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Oberfläche
Surface
Superficie

Schlauch-
kapazität
Capacité
de tuyau
Capacità
tubo

Tiefe
Profon-
deur
Profondità

Wasseran-
schluss "
Connexion
d'eau "
Colle-
gamento
all'acqua "

Arbeits-
druck max.
bar
Pression
de travail
max. bar
Pressione
di lavoro
max. bar

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 4 2 0 2 8 7 8 3 9

Stahl
Acier
Acciaio

582 mm 829 mm

galvanisch
verzinkt
électrogal-
vanisé
elettrozin-
cato

Ø 19mm
(3/4") 25 m 431 mm 1/2" 6 11.1000 PCS 1 940000029 350.00
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Bewässerung/ Sprühgeräte Irrigation/ Pulvérisateurs
Irrigazione/ Spruzzatura

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Schlauchwagen "Forever"
Trommel in Fahrtrichtung, zentra-
ler Wasserdurchlauf, Messing-Win-
kelraccord 3/4“, bester Korrosi-
onsschutz dank verzinkter Ober-
fläche, Gummiräder, umweltscho-
nende Galvanisierung nach ISO 9001,
Chrom 6-frei, komfortable Trom-
mel, kein Verknicken, hoher Wasser-
durchfluss, durchgängig 3/4" (druck-
beständig), höchste Stand- und Kipp-
festigkeit dank optimaler Schwer-
punkt-Konstruktion, rutschfest durch
bodenschonende Antiglide-Auflage,
einfache Montage, abnehmbarer
Haltebügel für platzsparende La-
gerung, Konstruktion komplett aus
Stahl, UV-beständig, umweltscho-
nende Entsorgung, komplett, recycel-
bar
Schlauchkapazitäten:
1/2"= 60 m
5/8"= 55 m
3/4"= 40 m

Chariot pour tuyaux d’arrosage
"Forever"
Tambour dans le sens demarche, pas-
sage
d’eau central raccord coudé en laiton
3/4“, bonne corrosion contre la rouille
grâce à la surface zinguée, roues en
caoutchouc, galvanisation écologique
selon ISO 9001, exempt de chrome 6,
tambour confortable, pas de pliage,
passage d’eau élevé, 3/4" en continu
(résistant à la pression) stabilité maxi-
males grâceaucentredegravité idéal,
bonne résistance au glissement grâce
à la surface antiglide ménageant les
sols montage simple, étrier amovible
pour un stockage peu encombrant,
construction entièrement en acier, ré-
sistant aux rayons UV, élimination
écologique, entièrement recyclable
capacité de tuyau:
1/2"= 60 m
5/8"= 55 m
3/4"= 40 m

Carrello per tubo da innaffiare
"Forever"
Tamburo nel senso di marcia, pas-
saggio centrale dell'acqua, raccordo
angolare a vite 3/4“ in ottone, mas-
sima resistenza alla corrosione gra-
zie alla superficie zincata, ruote in
gomma, galvanizzazione ecologica
secondo ISO 9001, privo di cromo
esavalente, tamburo facile da ma-
novrare, esente da flessioni, elevata
portata d'acqua, 3/4" continuo (resi-
stente alla pressione), massima stabi-
lità e resistenza al ribaltamento gra-
zie alla costruzione con un baricen-
tro ottimale, antiscivolo grazie al rive-
stimento "antiglide" salva pavimento,
semplice montaggio, staffa di soste-
gno smontabile per ridurre gli in-
gombri durante lo stoccaggio, co-
struzione interamente in acciaio, re-
sistente ai raggi UV, smaltimento ri-
spettoso dell’ambiente, interamente
riciclabile:
Capacità tubo flessibile:
1/2"= 60 m
5/8"= 55 m
3/4"= 40 m

Breite
Largeur
Larghezza

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

448 mm 480 mm 990 mm 12.3000 PCS 1 600010100 300.60
7 6 1 1 4 2 0 1 1 4 5 0 0

Schlauchwagen "Forever" kom-
plett
Schlauchwagen komplett mit
Schlauch (25 m) und Armaturen,
Trommel in Fahrtrichtung, zentraler
Wasserdurchlauf, Messing-Winkel-
raccord 3/4“, bester Korrosionsschutz
dank verzinkter Oberfläche,
Gummiräder, umweltschonende Gal-
vanisierung nach ISO 9001, Chrom 6-
frei, komfortable Trommel, kein Ver-
knicken, hoher Wasserdurchfluss,
höchste Stand- und Kippfestig-
keit dank optimaler Schwerpunkt-
Konstruktion, rutschfest durch bo-
denschonende Antiglide-Auflage,
einfache Montage, abnehmba-
rer Haltebügel für platzsparende
Lagerung, Konstruktion komplett
aus Stahl, UV-beständig, umwelt-
schonende Entsorgung, komplett
recyklierbar

Chariot pour tuyaux d’arrosage
"Forever" compl.
Chariot pour tuyaux d'arrosage com-
plet avec asque (25 m) et robinette-
rie, tambour dans le sens de marche,
passage d’eau central, raccord coudé
en laiton 3/4“, bonne corrosion contre
la rouille grâce à la surface zinguée,
roues en caoutchouc, galvanisation
écologique selon ISO 9001, exempt
de chrome 6, tambour confortable,
pas de pliage, passage d’eau élevé,
stabilité maximales grâce au centre
de gravité idéal, bonne résistance au
glissement grâce à la surface anti-
glide ménageant les sols, montage
simple, étrier amovible pour un sto-
ckage peu encombrant, construction
entièrement en acier, résistant aux
rayonsUV, élimination écologique, en-
tièrement recyclable

Carrello per tubo da innaffiare
"Forever" compl.
Carrello per tubo flessibile completo
di tubo e raccordi (25 m), tamburo
nel senso di marcia, passaggio cen-
trale dell'acqua, raccordo angolare
3/4“ in ottone, massima resistenza
alla corrosione grazie alla superfi-
cie zincata, ruote in gomma, gal-
vanizzazione ecologica secondo ISO
9001, privo di cromo esavalente, tam-
buro facile da manovrare, esente
da flessioni, elevata portata d'acqua,
massima stabilità e resistenza al ri-
baltamento grazie alla costruzione
con un baricentro ottimale, antisci-
volo grazie al rivestimento "antiglide"
salva pavimento, semplice montag-
gio, staffa di sostegno smontabile per
ridurre gli ingombri durante lo stoc-
caggio, costruzione interamente in
acciaio, resistente ai raggi UV, smal-
timento rispettoso dell’ambiente, in-
teramente riciclabile

Breite
Largeur
Larghezza

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

448 mm 458 mm 990 mm 15.5500 PCS 1 600011100 425.50
7 6 1 0 9 2 9 0 9 3 5 5 2
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Bewässerung/ Sprühgeräte
Irrigation/ Pulvérisateurs
Irrigazione/ Spruzzatura



Schlauchwagen Royal II mit
Schlauch "Alba"
Der Klassiker, stabile Ganzstahlkon-
struktion, galvanisch verzinkt (Chrom
6 frei), doppelt gelagert, schlauch-
schonende Trommel mit komfor-
tablem, rostfreiem Anschlussbogen:
kein Schlauchknicken, hoher Wasser-
durchfluss 3/4 Dreharmatur kugelge-
lagert für ein leichtes Ab- und Aufrol-
len, bodenschonende Antiglide-Auf-
lagen, durchgängig unddruckbestän-
dig, Schlauchtrommel und Handkur-
bel im Stahllager, Ø 15,5 cm PU Räder
mit Stahlfelgen.

Char. tuyaux d’arrosage Royal av.
tuyau II "Alba"
Le classique, Construction robuste en-
tièrement en acier, galvanisé (chrome
6 libre), double palier, Enrouleur de
protection de tuyau avec coude de
raccordement confortable en acier in-
oxydable : pas de pliage du tuyau, dé-
bit d'eau élevé 3/4 Raccord pivotant
avec roulements à billes pour facili-
ter le déroulement et l'enroulement,
et patins antidérapants protégeant le
sol, continue et résistante à la pres-
sion, Dévidoir et manivelle en acier,
Roues en PU de Ø 15,5 cm avec jantes
en acier.

Carr. tubo da innaffiare Royal co.
tubo II "Alba"
La classica, robusta costruzione in-
teramente in acciaio, zincata (cromo
6 libero), doppio cuscinetto, avvolgi
tubo con comoda curva di collega-
mento in acciaio inox: nessun attor-
cigliamento del tubo, alta portata
d'acqua 3/4 cuscinetti a sfera girevoli
per un facile svolgimento e riavvol-
gimento e cuscinetti anti-scivolo che
proteggono il pavimento, continui e
resistenti alla pressione, avvolgi tubo
emanovella in acciaio portante, ruote
in PU Ø 15,5 cm con cerchi in acciaio.

Material
Matériaux
Materiale

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Oberfläche
Surface
Superficie

Schlauch-
kapazität
Capacité
de tuyau
Capacità
tubo

Tiefe
Profon-
deur
Profondità

Wasseran-
schluss "
Connexion
d'eau "
Colle-
gamento
all'acqua "

Arbeits-
druck max.
bar
Pression
de travail
max. bar
Pressione
di lavoro
max. bar

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 4 2 0 2 4 1 1 5 2

Stahl
Acier
Acciaio

564 mm 977 mm

galvanisch
verzinkt
électrogal-
vanisé
elettrozin-
cato

Ø 19mm
(3/4") 25 m 436 mm 3/4" 25 17.0000 PCS 1 940000031 390.00

Schlauchwagen Silver II mit
Schlauch "Alba"
Der Profi für den Privatgebrauch,
stabile Ganzstahlkonstruktion, galva-
nisch verzinkt (Chrom 6 frei), zentraler
Wasserdurchlauf, doppelt gelagert,
schlauchschonende Trommel: kein
Schlauchknicken, durchgängig und
druckbeständig, Dreharmatur kugel-
gelagert für ein leichtes Ab- und Auf-
rollen, Ø 17 cm rasenschonende Pro-
filräder.

Cha. tuyaux d’arrosage Silver av.
tuyau II "Alba"
Le professionnel pour un usage privé,
construction robuste tout acier, galva-
nisée (sans chrome6), débit d'eau cen-
tral, double palier, Tambour de pro-
tection des tuyaux : pas de pliage
des tuyaux, continue et résistante à la
pression, raccord pivotant avec roule-
ments à billes pour faciliter le déroule-
ment et l'enroulement, Roues de 17 cm
de diamètre pour protéger la pelouse.

Carr. tubo da innaffiare Silver co.
tubo II "Alba"
Il professionista per l'uso privato, co-
struzione robusta in acciaio, zincata
(cromo 6 libero), flusso d'acqua cen-
trale, doppio cuscinetto, avvolgitore
a protezione del tubo: nessun attor-
cigliamento del tubo, continuo e re-
sistente alla pressione, raccordo gi-
revole con cuscinetti a sfera per un
facile svolgimento e riavvolgimento,
ruote profilate Ø 17 cm a protezione
del tappeto erboso.

Material
Matériaux
Materiale

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Oberfläche
Surface
Superficie

Schlauch-
kapazität
Capacité
de tuyau
Capacità
tubo

Tiefe
Profon-
deur
Profondità

Wasseran-
schluss "
Connexion
d'eau "
Colle-
gamento
all'acqua "

Arbeits-
druck max.
bar
Pression
de travail
max. bar
Pressione
di lavoro
max. bar

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 4 2 0 2 8 8 1 8 8

Stahl
Acier
Acciaio

460 mm 947 mm

galvanisch
verzinkt
électrogal-
vanisé
elettrozin-
cato

Ø 19mm
(3/4") 25 m 562 mm 3/4" 25 13.5000 PCS 1 940000032 320.00
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Schlauchwagen "Star II"
Kugelgelagerte Dreharmatur mit 3/4"
Wasseranschluss, durchgängig 3/4",
dadurch hoher Wasserdurchfluss, er-
gonomischer Kurbelgriff, praktische
Haspelblockierung, höchste Stand-
und Kippfestigkeit dank optima-
ler Schwerpunktkonstruktion, Ganz-
stahl-Konstruktion, rezyklierbar, bes-
ter Korrosionsschutz dank verzinkter
Oberfläche,
Schlauchkapazitäten:
1/2" = 120 m
5/8" = 200 m
3/4" = 80 m

Chariot pour tuyaux d’arrosage
"Star II "
Armature pivotante montée sur roule-
ment à billes à prise d’eau ¾“, poignée
de manivelle ergonomique, blocage
pratique de l’enrouleur stabilité et
stabilité au basculement, maximales
grâce à la construction optimale
quant au centre de gravité, construc-
tion tout acier recyclable, excellente
protection anticorrosion grâce à la
surface galvanisée
capacités des tuyaux:
1/2“ = 120 m
5/8“ = 200 m
3/4“ = 80 m

Carrello per tubo da innaffiare
"Star II"
Raccordo girevole su cuscinetti a
sfere con attacco acqua da 3/4", con-
tinuo 3/4", con un flussod'acquamag-
giore, manovella ergonomica, pratico
bloccaggio della bobina, massima
stabilità e resistenza al ribaltamento
grazie all'ottima costruzione del bari-
centro, struttura completa in acciaio,
riciclabile, migliore protezione anti-
corrosione grazie alla superficie zin-
cata,
Capacità tubo flessibile:
1/2" = 120m
5/8" = 200m
3/4" = 80m

Breite
Largeur
Larghezza

Durchmes-
ser
Diamètre
Diametro

Höhe
Hauteur
Altezza

Oberfläche
Surface
Superficie

Schlauchka-
pazität
Capacité de
tuyau
Capacità
tubo

Wasseran-
schluss "
Connexion
d'eau "
Colle-
gamento
all'acqua "

Arbeitsdruck
max. bar
Pression de
travail max.
bar
Pressione di
lavoro max.
bar

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

610 mm 555 mm 1020 mm

feuerver-
zinkt
galvanisé à
chaud
zincato a
caldo

Ø 13mm
(1/2") 120 m
/ Ø 16mm
(5/8") 100 m
/ Ø 19mm
(3/4") 80 m

3/4" 25 14.0000 PCS 1 600168100 404.00
7 6 1 1 4 2 0 1 1 4 5 6 2

Schlauchwagen "Iron man II"
Kugelgelagerte Dreharmatur mit 3/4“
Wasseranschluss, höchste Stand-
und Kippfestigkeit dank optima-
ler Schwerpunktkonstruktion, Ganz-
stahl-Konstruktion, bester Korrosi-
onsschutz dank verzinkter Oberflä-
che
Schlauchkapazitäten:
1/2" = 100 m
5/8" = 80 m
3/4" = 50 m

Chariot pour tuyaux d’arrosage
"Iron man II "
Armature pivotante montée sur rou-
lement à billes à prise d’eau 3/4“
stabilité et stabilité au basculement
maximales grâce à la construction
optimale quant au centre de gra-
vité, construction tout acier recy-
clable excellente protection anticor-
rosion grâce à la surface galvanisée
capacités des tuyaux:
1/2" = 100m
5/8" = 80m
3/4" = 50m

Carrello per tubo da innaffiare
"Iron man II"
Raccordo girevole su cuscinetti a
sfere con attacco acqua 3/4“, mas-
sima stabilità e resistenza al ribalta-
mento grazie ad un’ottimale impo-
stazione del baricentro, costruzione
interamente in acciaio, massima resi-
stenza alla corrosione grazie alla su-
perficie zincata
Capacità tubo flessibile:
1/2" = 100m
5/8" = 80m
3/4" = 50m

Breite
Largeur
Larghezza

Durchmes-
ser
Diamètre
Diametro

Höhe
Hauteur
Altezza

Oberfläche
Surface
Superficie

Schlauchka-
pazität
Capacité de
tuyau
Capacità
tubo

Wasseran-
schluss "
Connexion
d'eau "
Colle-
gamento
all'acqua "

Arbeitsdruck
max. bar
Pression de
travail max.
bar
Pressione di
lavoro max.
bar

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

530 mm 458 mm 947 mm

galvanisch
verzinkt
électrogalva-
nisé
elettrozin-
cato

Ø 13mm
(1/2") 100 m
/ Ø 16mm
(5/8") 80 m
/ Ø 19mm
(3/4") 50 m

3/4" 12 8.5000 PCS 1 600176100 210.10
7 6 1 1 4 2 0 2 7 6 3 5 2

Schlauchhalter-Set "Mini"
Kompaktes Schlauchhalter-Set für
kleine Flächen, Schlauchlänge 8 m,
Gartenbrause mit 6 Funktionen

Support de tuyau "Mini"
Support de tuyau en set compact
pour petites surfaces, longueur de
tuyau 8 m, douche de jardin avec 6
fonctions

Set supporto per tubi "Mini"
Set compatto di supporti per tubi per
piccole superfici , lunghezza del tubo
8 m, doccia da giardino con 6 fun-
zioni

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

120 mm 250 mm 1.0980 PCS 4 600185100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 2 6 0 6 7 4
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Bewässerung/ Sprühgeräte
Irrigation/ Pulvérisateurs
Irrigazione/ Spruzzatura



Schlauchwagen "Trolley"
Schlauch-Trolley komplett mit: 20 m
Schlauch 1/2 Zoll, 1,5 m Verbindungs-
schlauch 1/2Zoll, 1x Schnell-Schlauch-
anschluss "Wasserstopp", 3x Schnell-
Schlauchanschluss, 2xHahnanschluss

Chariot pour tuyaux d’arrosage
"Trolley"
Enrouleur de tuyau entièrement
équipé: 20 m de tuyau 1/2", 1.5m tuyau
de raccordement 1/2", 1x raccords ra-
pide "Wasserstopp", 3x raccord ra-
pide, 2x raccords de robinet

Carrello per tubo da innaffiare
"Trolley"
Carrello per tubo flessibile Trolley
completamente equipaggiato: tubo
da 20 m 1/2”, tubo da 1,5 m raccordo
da 1/2 pollice, 1x raccordo rapido "wa-
ter stop", 3x raccordo rapido, 2x rac-
cordo rubinetto

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 2 5 0 6 4 4
380 mm 500 mm 8.6500 PCS 2 600186100 106.70

Schlauchwagen Profi II "Alba"
Ganzstahlkonstruktion, stabil und
dauerhaft, feuerverzinkter Schlauch-
aufroller mit praktischem Schlauch-
anschlussbogen, kein Schlauchkni-
cken, hoher Wasserdurchfluss 1" (23
mm). Messing-Drehbeschlag verni-
ckelt, kugelgelagert und 3-fach abge-
dichtet, durchgehend druckfest, Luft-
räder Ø 26 cm mit Stahlfelgen.

Chariot pour tuyaux d’arrosage
Profi II "Alba"
Construction entièrement en acier,
stable et permanente, enrouleur de
tuyau galvanisé à chaud avec coude
de raccordement pratique, pas de
pliage du tuyau, débit d'eau élevé de
23 mm (1"). Raccord pivotant en lai-
ton nickelé, roulement à billes et 3
fois étanche, résistant à la pression sur
toute la surface, roues pneumatiques
Ø 26 cm avec jantes en acier.

Carrello per tubo da innaffiare
Profi II "Alba"
Costruzione interamente in acciaio,
stabile e durevole, avvolgi tubo zin-
cato a caldo con pratica curva di col-
legamento del tubo, nessun attorci-
gliamento del tubo, alta portata d'ac-
qua 1" (23 mm). Raccordo girevole in
ottone nichelato, cuscinetto a sfera e
3 volte sigillato, resistente alla pres-
sione in tutto, ruote pneumatiche Ø
26 cm con cerchi in acciaio.

Material
Matériaux
Materiale

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Oberfläche
Surface
Superficie

Schlauch-
kapazität
Capacité
de tuyau
Capacità
tubo

Tiefe
Profon-
deur
Profondità

Wasseran-
schluss "
Connexion
d'eau "
Colle-
gamento
all'acqua "

Arbeits-
druck max.
bar
Pression
de travail
max. bar
Pressione
di lavoro
max. bar

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 4 2 0 1 1 5 2 9 3

Stahl
Acier
Acciaio

822 mm 1148 mm

feuerver-
zinkt
galvanisé à
chaud
zincato a
caldo

Ø 16mm
(5/8") 160
m / Ø
19mm
(3/4") 130
m / Ø
25mm (1")
90 m

665 mm 1" 25 28.0000 PCS 1 940000030 650.00

Schlauchwagen "Alba Silver II"
Ganzstahl verzinkt, extrem robust,
standfest, schlauchschonende Trom-
mel, kein Verknicken - inkl. Sicherung,
grosse Profilräder, optimierte Rah-
mengeometrie für mehr Komfort und
Stabilität, 3/4" Wasseranschluss für
alle gängigen Anschlüsse, Dreharma-
tur kugelgelagert,
Schlauchkapazitäten:
1/2"= 100 m
5/8"= 80 m
3/4"= 50 m
montiert

Chariot pour tuyaux d’arrosage
"Alba Silver II"
Entièrement en acier galvanisé, extrê-
mement robuste, stable, tambour pré-
servant le tuyau, sans pliure, avec sé-
curité, grandes roues à relief, géomé-
trie du châssis optimisée pour davan-
tage de confort et de stabilité, filetage
eau en 3/4" pour tous les raccords cou-
rants, armature pivotante sur roule-
ment à billes,
longueur de tuyau selon diamètre :
1/2"= 100 m
5/8"= 80 m
3/4"= 50 m
monté

Carrello per tubo da innaffiare
"Alba Silver II"
Interamente in acciaio zincato, estre-
mamente robusto, appoggio stabile,
tamburo “salva tubi”, esente da fles-
sioni - inclusaprotezione, grandi ruote
con profilo, geometria ottimizzata del
telaio per maggiore comfort e sta-
bilità, attacco acqua 3/4” compati-
bile con tutti i sistemi di tubazioni più
usati, raccordo girevole su cuscinetti
a sfere,
Capacità tubo flessibile:
1/2"= 100 m
5/8"= 80 m
3/4"= 50 m
montato

Breite
Largeur
Larghezza

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Oberfläche
Surface
Superficie

Schlauchkapa-
zität
Capacité de tu-
yau
Capacità tubo

Wasseran-
schluss "
Connexion
d'eau "
Collegamento
all'acqua "

Arbeitsdruck
max. bar
Pression de tra-
vail max. bar
Pressione di la-
voro max. bar

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 4 2 0 2 8 8 1 7 1
530 mm 458 mm

galvanisch ver-
zinkt
électrogalva-
nisé
elettrozincato

Ø 13mm (1/2")
100 m / Ø
16mm (5/8") 80
m / Ø 19mm
(3/4") 50 m

3/4" 25 8.5000 PCS 1 600189100 226.30
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Bewässerung/ Sprühgeräte Irrigation/ Pulvérisateurs
Irrigazione/ Spruzzatura

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Schlauchwagen "Royal II"
ZentralerWasserdurchlauf, 3/4"Was-
seranschluss für alle gängigen An-
schlüsse, Dreharmatur kugelgela-
gert, praktisch mit magnetischer
Haspelarretierung, kein Schlauchkni-
cken, verzinkte korrosionsbeständige
Ganzmetall-Konstruktion, robuste
Vollgummiräder, höchste Stand-
und Kippfestigkeit dank optimaler
Schwerpunktkonstruktionmit Boden-
schutz,
Schlauchkapazitäten:
1/2"= 100 m
5/8"= 80 m
3/4"= 50 m

Chariot pour tuyaux d’arrosage
"Royal II"
Passaged’eau central, filetage en 3/4",
pour tous les raccords courants, arma-
ture pivotante sur roulement à billes,
avec blocage magnétique pratique,
aucune pliure du tuyau, structure in-
tégralement en métal, galvanisée, ré-
sistant à la corrosion, roues pleines en
caoutchouc, excellente stabilité: reste
debout sans se renverser grâce à son
centre de gravité optimal avec pro-
tection du sol,
longueur de tuyau selon diamètre :
1/2"= 100m
5/8"= 80m
3/4"= 50m

Carrello per tubo da innaffiare
"Royal II"
Passaggio centrale dell'acqua, rac-
cordo 3/4" compatibile con tutti i si-
stemi di tubazioni più utilizzati, rac-
cordo girevole su cuscinetti a sfere,
pratico sistema con bloccaggio ma-
gnetico del tamburo di avvolgimento,
esente da flessioni, costruzione inte-
ramente in metallo zincato resistente
alla corrosione, ruote in gomma
piena, costruzione con un baricentro
ottimale per lamassima stabilità con-
tro il ribaltamento con rivestimento
salva pavimento
Capacità tubo flessibile:
1/2"= 100m
5/8"= 80m
3/4"= 50m

Breite
Largeur
Larghezza

Durchmes-
ser
Diamètre
Diametro

Höhe
Hauteur
Altezza

Oberfläche
Surface
Superficie

Schlauchka-
pazität
Capacité de
tuyau
Capacità
tubo

Wasseran-
schluss "
Connexion
d'eau "
Colle-
gamento
all'acqua "

Arbeitsdruck
max. bar
Pression de
travail max.
bar
Pressione di
lavoro max.
bar

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

543 mm 458 mm 977 mm

galvanisch
verzinkt
électrogalva-
nisé
elettrozin-
cato

Ø 13mm
(1/2") 100 m
/ Ø 16mm
(5/8") 80 m
/ Ø 19mm
(3/4") 50 m

3/4" 25 12.0000 PCS 1 600190100 311.30
7 6 1 1 4 2 0 2 4 1 1 2 1

Wandschlauchaufroller "Status
Serie III"
Stabile Ganzstahl-Konstruktion, ver-
zinkt, schlauchschonende Trommel
mit komfortablem 3/4" Anschluss:
kein Schlauchknicken, Wandhalter
mit grosser Anschraubfläche, opti-
male Baugrösse - wenig Wandab-
stand, stabile und massive Handkur-
bel, magnetische Haspelarretierung,
Schwenkbereich bis 180°
Schlauchkapazitäten:
1/2"= 70 m
5/8"= 60 m
3/4"= 40 m

Enrouleur mural "Status Serie III"
Structure tout acier solide, galvanisée,
tambour préservant le tuyau, avec un
raccord pratique en¾ ? aucune: pliure
du tuyau, support mural avec grande
surface à visser, dimensions optimales
- faible écartement au mur, manivelle
massive et solide, blocage magné-
tique, orientable jusqu’à 180°
longueur de tuyau selon diamètre :
1/2"= 70 m
5/8"= 60 m
3/4"= 40 m

Portatubo da parete "Status Se-
rie III"
Costruzione robusta interamente in
acciaio, zincata, tamburo "salva tubi"
con comodo attacco 3/4": esente da
flessioni, supporto a parete con am-
pia superficie di avvitamento, dimen-
sioni ottimali - ridotta distanza dalla
parete, manovella robusta e massic-
cia, bloccaggio magnetico del tam-
buro di avvolgimento, orientabile fino
a 180°
Capacità tubo flessibile:
1/2"= 70 m
5/8"= 60 m
3/4"= 40 m

Breite
Largeur
Larghezza

Durchmesser
Diamètre
Diametro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

455 mm 525 mm 11.1000 PCS 1 600188100 307.00
7 6 1 1 4 2 0 1 1 5 2 5 5

Wandschlauchhalter Turbo mit
Schlauch "Alba"
Ein aufgeräumtes und modernes Bild
an der Hauswand, stabile Ganz-
stahlkonstruktion, galvanisch verzinkt
(chrom 6 frei), Schlauchschonend,
platzsparend.

Enrouleur mural Turbo av. Tuyau
"Alba"
Une image soignée et moderne sur
le mur de la maison, construction
stable tout acier, galvanisé (chrome 6
libre), protection des tuyaux, l'écono-
mie d'espace.

Svolgitore da parete Turbo con
tubo "Alba"
Un'immagine ordinata e moderna sul
muro di casa, costruzione robusta in
acciaio, galvanizzata (cromo6 libero),
protezione del tubo, risparmio di spa-
zio.

Material
Matériaux
Materiale

Breite
Largeur
Larghezza

Oberfläche
Surface
Superficie

Schlauchkapazität
Capacité de tuyau
Capacità tubo

Tiefe
Profondeur
Profondità

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Stahl
Acier
Acciaio

427 mm
galvanisch verzinkt
électrogalvanisé
elettrozincato

Ø 19mm (3/4") 25
m 215 mm 8.5000 PCS 1 940000034 215.00

7 6 1 1 4 2 0 2 4 4 4 9 8
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Bewässerung/ Sprühgeräte
Irrigation/ Pulvérisateurs
Irrigazione/ Spruzzatura



Wandschlauchhalter Turbo
"Alba"
Ein aufgeräumtes und modernes Bild
an der Hauswand, stabile Ganz-
stahlkonstruktion, galvanisch verzinkt
(chrom 6 frei), Schlauchschonend,
platzsparend.

Enrouleur mural Turbo "Alba"
Une image soignée et moderne sur
le mur de la maison, construction
stable tout acier, galvanisé (chrome 6
libre), protection des tuyaux, l'écono-
mie d'espace.

Svolgitore da parete Turbo
"Alba"
Un'immagine ordinata e moderna sul
muro di casa, costruzione robusta in
acciaio, galvanizzata (cromo6 libero),
protezione del tubo, risparmio di spa-
zio.

Material
Matériaux
Materiale

Breite
Largeur
Larghezza

Oberfläche
Surface
Superficie

Schlauchkapazität
Capacité de tuyau
Capacità tubo

Tiefe
Profondeur
Profondità

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 4 2 0 2 4 4 4 8 1

Stahl
Acier
Acciaio

427 mm
galvanisch verzinkt
électrogalvanisé
elettrozincato

Ø 13mm (1/2") 50
m / Ø 16mm (5/8")
40 m / Ø 19mm
(3/4") 30 m

215 mm 3.5000 PCS 1 940000033 99.00

Wandschlauchhalter Kunststoff
Material: Kunststoff
Farbe: grün

Porte-tuyaux d’arrosage, matière
plastique
En matière synthétique vert

Portatubo da parete, plastica
Materiale sintetico verde

Breite
Largeur
Larghezza

Tiefe
Profondeur
Profondità

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 7 2 4 8 3 3 2 5 0 0
250 mm 150 0.1700 PCS 10 600015100 4.40

Wandschlauchhalter gross
Stahlblech verzinkt, grosses Modell,
bei Montagehöhe 1,5 m ca. 80 m
Schlauch Ø 16 mm = 5/8"

Porte-tuyaux d’arrosage grand
En tôle d’acier galvanisé, grand mo-
dèle, hauteur de montage de 1.5 m,
environ 80m de tuyau Ø 16 mm = 5/8"

Portatubo Da Parete grande
In lamiera d’acciaio zincato, modello
grande, con altezza di montaggio 1,5
m, ca. 80 m di tubo flessibile Ø 16 mm
= 5/8”

Breite
Largeur
Larghezza

Tiefe
Profondeur
Profondità

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 0 8 5
320 mm 180 1.4000 PCS 1 600014100 39.00
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Bewässerung/ Sprühgeräte Irrigation/ Pulvérisateurs
Irrigazione/ Spruzzatura

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Wandschlauchhalter
Stahlblech promatverzinkt, mittleres
Modell, für alle Bereiche bei Monta-
gehöhe 1,5 m, ca. 120 m Schlauch Ø
16 mm = 5/8"

Porte-tuyaux d’arrosage
En tôle d’acier galvanisé, modèle
moyen, pour tous les secteurs et hau-
teur de montage de 1.5 m, environ 120
m de tuyau Ø 16 mm = 5/8"

Portatubo da parete
In lamiera d'acciaio zincato croma-
tizzato, modello medio, per tutte le
aree con altezza di montaggio 1,5 m
ca., 120 m di tubo flessibile Ø 16 mm
= 5/8"

Breite
Largeur
Larghezza

Tiefe
Profondeur
Profondità

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

220 mm 180 1.0000 PCS 1 600012100 21.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 0 7 8

Wandschlauchhalter "Inox"
Mittleres Modell, stabile Edelstahl-
konstruktion, auch für Lebensmittel-
industrie, bei Montagehöhe 1,5 m ca.
120 m Schlauch Ø 16 mm = 5/8"

Porte-tuyaux d'arrosage "Inox"
Modèle moyen, construction en acier
inoxydable, convient également pour
l'industrie alimentaire, hauteur de
montage de 1.5 m, environ 120 m de
tuyau Ø 16 mm = 5/8"

Portatubo da parete "Inox"
Modello medio, robusta costruzione
in acciaio inox, adatto anche per
l’industria alimentare, con altezza di
montaggio 1,5 m, ca. 120 m di tubo
flessibile Ø 16 mm = 5/8”

Breite
Largeur
Larghezza

Tiefe
Profondeur
Profondità

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

220 mm 170 1.0400 PCS 1 600013100 63.70
7 6 1 0 9 2 9 0 7 5 6 5 7

Giesskanne "Spring" anthrazit
Giesskanne mit drehbarer Brause
für unterschiedliche Bewässerungs-
bedürfnisse, dasmoderne Design bie-
tet viel Volumen und gute Handlich-
keit

Arrosoir "Spring" anthracite
Arrosoir à pomme orientable pour di-
vers besoins d’arrosage ; sa ligne mo-
derne offre un grand volume et une
bonne maniabilité

Innaffiatoio "Spring" antracite
Annaffiatoio con doccia rotante per
diverse esigenze di irrigazione, il de-
sign moderno offre molto volume e
buona maneggevolezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

10.5 l 0.3900 PCS 1 600204100 10.80
8 5 9 5 0 9 6 9 0 8 7 1 9

1.7 l 0.1200 PCS 1 600212100 6.40
8 5 9 5 0 9 6 9 0 8 6 8 9

4.5 l 0.2600 PCS 1 600213100 8.10
8 5 9 5 0 9 6 9 0 8 6 9 6

8 l 0.3500 PCS 1 600214100 10.10
8 5 9 5 0 9 6 9 0 8 7 0 2

225

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA
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Giesskanne "Spring" orange
Giesskanne mit drehbarer Brause
für unterschiedliche Bewässerungs-
bedürfnisse, dasmoderne Design bie-
tet viel Volumen und gute Handlich-
keit

Arrosoir "Spring" orange
Arrosoir à pomme orientable pour di-
vers besoins d’arrosage ; sa ligne mo-
derne offre un grand volume et une
bonne maniabilité

Innaffiatoio "Spring" arancione
Annaffiatoio con doccia rotante per
diverse esigenze di irrigazione, il de-
sign moderno offre molto volume e
buona maneggevolezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 5 9 5 0 9 6 9 1 4 8 9 5
10.5 l 0.3900 PCS 1 600203100 10.80

Giesskanne "Spring" grün
Giesskanne mit drehbarer Brause
für unterschiedliche Bewässerungs-
bedürfnisse, dasmoderne Design bie-
tet viel Volumen und gute Handlich-
keit

Arrosoir "Spring" vert
Arrosoir à pomme orientable pour di-
vers besoins d’arrosage ; sa ligne mo-
derne offre un grand volume et une
bonne maniabilité

Innaffiatoio "Spring" verde
Annaffiatoio con doccia rotante per
diverse esigenze di irrigazione, il de-
sign moderno offre molto volume e
buona maneggevolezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 5 9 5 0 9 6 9 1 4 7 8 9
1.7 l 0.1200 PCS 1 600215100 6.40

8 5 9 5 0 9 6 9 1 4 8 0 2
4.5 l 0.2600 PCS 1 600216100 8.10

8 5 9 5 0 9 6 9 1 4 8 1 9
8 l 0.3500 PCS 1 600217100 10.10

8 5 9 5 0 9 6 9 1 4 8 2 6
10.5 l 0.3900 PCS 1 600219100 10.80

Giesskanne mintgrün
Aus Kunststoff, mintgrün, oval, mit
Längsbügel und Brause

Arrosoir vert menthe
En plastique, vert menthe, ovale, avec
poignée longitudinale et diffuseur

Innaffiatoio verde menta
In plastica, verde menta, ovale, con
manico longitudinale e con getto a
pioggia.

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 0 1 5 0 0 1 4 9 1 5
5 l 0.2700 PCS 10 600222100 8.10
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Giesskanne grün
Aus Kunststoff, grün, oval, mit Längs-
bügel und Brause

Arrosoir vert
En matière synthétique, vert, ovale,
avec anse en long et pomme d'arro-
sage

Innaffiatoio verde
In plastica, menta, ovale, con manico
longitudinale e spray

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 l 0.2500 PCS 10 600073100 8.10
4 0 0 0 1 5 0 7 2 0 5 1 9

10 l 0.4000 PCS 12 600074100 10.10
4 0 0 0 1 5 0 7 2 1 0 1 1

Giesskanne anthrazit
Aus Kunststoff, anthrazit, oval, mit
Längsbügel und Brause

Arrosoir anthracite
En matière synthétique, anthracite,
ovale, avec anse en long et pomme
d'arrosage

Innaffiatoio antracite
In materiale sintetico, antracite,
ovale, con staffa longitudinale e doc-
cia

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

10 l 0.4000 PCS 12 600075100 10.10
4 0 0 0 1 5 0 7 2 0 0 9 0

Giesskanne orange
Aus Kunststoff, orange, oval, mit
Längsbügel und Brause

Arrosoir orange
Enmatière synthétique, orange, ovale,
avec anse en long et pomme d'arro-
sage

Innaffiatoio arancione
In materiale sintetico, arancione,
ovale, con staffa longitudinale e doc-
cia

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

10 l 0.4000 PCS 12 600076100 10.10
4 0 0 0 1 5 0 7 2 0 3 0 4

Brause zu Giesskanne
Aus Kunststoff,
schwarz

Pomme d'arrosoir
En matière synthétique, noire

Doccia per innaffiatoio
In materiale sintetico,
nero

zu Grösse
Pour grandeur
Per grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 l 0.0500 PCS 20 600071100 2.70
4 0 0 0 1 5 0 7 1 0 5 1 0

10 l 0.0500 PCS 20 600072100 3.70
4 0 0 0 1 5 0 7 1 1 4 1 8
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Giessbalken
Zu Kunststoffgiesskannen 5 und 10 l

Rampe d'arrosage
Pour arrosoirs en plastique de 5 et 10 l

Doccia a raggiera
Per annaffiatoio inmateriale sintetico
5 e 10 l

Breite
Largeur
Larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

3 1 6 7 8 9 0 0 0 4 1 0 9
52 cm 0.0500 PCS 1 600077100 18.10

Gießkanne
Oval, mit Längsbügel, im Vollbad ver-
zinkt mit Brause

Arrosoir
Ovale, avec anse en long, entièrement
zingué au feu, avec pomme d'arro-
sage

Innaffiatoio
Ovale, con manico trasversale, com-
pletamente zincato a fuoco, con doc-
cia in ottone

Inhalt
Contenu
Contenuto

Norm/Typ/Modell
Norme/Type/Modèle
Norma/Tipo/Modello

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 5 6 7 5 5
12 l PROFI 2.3500 PCS 5 600079100 70.10

Giesskanne "Kids Garden" gelb
Giesskanne aus Metall, bedruckt

Arrosoir "Kids Garden" jaune
Arrosoir en matière métal, décor im-
primé

Innaffiatoio "Kids Garden" giallo
Annaffiatoio in materiale metallo,
stampato

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 4 9 1 6 3
0.8 l 0.2120 PCS 6 600183100 12.50

Giesskanne "Kids Garden" pink
Giesskanne aus Metall, bedruckt

Arrosoir "Kids Garden" rose fuch-
sia
Arrosoir en matière métal, décor im-
primé

Innaffiatoio "Kids Garden" rosa
fucsia
Annaffiatoio in materiale metallo,
stampato

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 4 9 1 4 9
0.8 l 0.2120 PCS 6 600184100 12.50
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Sprinkler "Alu"
Sprinkler mit Metallgehäuse, 18 Mes-
singdüsen für optimaleWasservertei-
lung

Arroseur "Alu"
Arroseur avec un boîtier métallique,
avec 18 buses de pulvérisation en lai-
ton pour un étalement optimal.

Irrigatore "Alu"
Irrigatore con una scatola metallica,
18 ugelli in ottone, per un’ottimale di-
stribuzione dell’acqua

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1.1480 PCS 6 600194100 52.90
8 0 1 6 6 0 4 2 6 0 3 1 5

Kesseli "Kids Garden" gelb
Kesseli aus Metall, bedruckt

Seau "Kids Garden" jaune
Seau en métal, décor imprimé

Secchiello "Kids Garden" giallo
Secchiello in metallo, stampato

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1 l 0.1250 PCS 6 620336100 8.20
8 0 1 6 6 0 4 0 4 9 1 5 6

Kesseli "Kids Garden" pink
Kesseli aus Metall, bedruckt

Seau "Kids Garden" rose fuchsia
Seau en métal, décor imprimé

Secchiello "Kids Garden" rosa
fucsia
Secchiello in metallo, stampato

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1 l 0.1250 PCS 6 620337100 8.20
8 0 1 6 6 0 4 0 4 9 1 3 2
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Regentonne
Polyäthylen, grün, UV-stabil

Tonneau pour eau pluviale
Polyéthylène, vert, stabilisé contre les
rayons UV

Botte per acqua piovana
Polietilene, verde, stabile ai raggi UV

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 2 3 1 2 2 1 4 7 3 9 8
710 mm 760 mm 210 l 5.2000 PCS 1 600024100 57.00

4 0 2 3 1 2 2 1 4 7 4 0 4
800 mm 935 mm 310 l 4.8000 PCS 1 600025100 80.30

Deckel zu Regentonne
Polyäthylen, grün, UV-stabil

Couvercle pour tonneau d’eau
polyéthylène, vert, stabilisé contre les
rayons UV

Coperchio per botte d’acqua
Polietilene, verde, stabile ai raggi UV

Durchmesser
Diamètre
Diametro

zu Artikel
Pour article
Per articolo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 0 9 2 0 2 1 0 9 0
720 mm 600024100 1.0000 PCS 1 600026100 14.60

7 6 1 1 0 9 2 0 2 1 1 0 6
820 mm 600025100 1.3000 PCS 1 600027100 19.20

Auslaufhahn
Für Art. Nr. 600024100, 600025100

Robinet
Pour art. 600024100, 600025100

Rubinetto
Per Art. 600024100, 600025100

Gewinde
Filetage
Filettatura

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 6 1 3 2 2
G 3/4 0.2400 PCS 1 600028100 6.90

Wasserkessel Stahl
Feuerverzinkt, mit Metallbügel

Seau à eau en acier
Zingué au feu, avec anse en métal

Secchio dell' acqua in acciaio
Zincato a caldo, con staffa metallica

Inhalt
Contenu
Contenuto

Innendurchmesser
Diamètre interne
Diametro interno

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 3 9 0
12 l 290 mm 1.0000 PCS 1 600081100 21.60
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Wasser und Jaucheschapfe mit
Stiel
Aus Kunststoff, mit Stiel

Puisoir à eau et à purin/ Manche
En matière plastique, avec manche

Mestolo per acqua e scoli con
manico
In materiale sintetico, con manico

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Inhalt
Contenu
Contenuto

Stiellänge
Longueur manche
Lunghezza manico

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Esche
Cendre
Cenere

A/CH/D/F/I 230 mm 7.5 l 200 mm 1.0500 PCS 1 600042100 33.80
7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 2 3 1

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Schöpferstiel ohne Konus, Ø 40 mm, Länge mm: 2000
Manches pour puisoir sans cône, Ø 40, Longuere mm: 2000
Manico per mestolo senza cono, Ø 40, Lunghezza mm: 2000

1.0000 PCS 1 360050100 23.30
7 6 1 0 9 2 9 0 5 7 3 7 0

Wasser- und Jaucheschapfe, Inhalt l: 7.5, Ø mm: 230
Puisoir à eau et à purin, Contenu l: 7.5, Ø mm: 230
Mestolo per acqua e scoli, Contenuto litri: 7.5, Ø mm: 230

0.3000 PCS 15 600041100 10.90
4 0 0 2 2 4 7 5 2 0 3 0 9

Wasser- und Jaucheschapfe
Aus Kunststoff, ohne Stiel

Puisoir à eau et à purin
En matière plastique, sans manche

Mestolo per acqua e scoli
In materiale sintetico, senza manico

Inhalt
Contenu
Contenuto

Innendurchmesser
Diamètre interne
Diametro interno

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7.5 l 230 mm 0.3000 PCS 15 600041100 10.90
4 0 0 2 2 4 7 5 2 0 3 0 9

Schlauchführung DREH-FIX
Leicht ein- und ausdrehbare Bo-
denspirale, stabile und leichtgängige
Führungsrollen

Conduit de tuyau DREH-FIX
Facile a visser, rouleaux de guidage
stables et souples

Guida per tubo DREH-FIX
Vite a spirale facile da avvitare e svi-
tare, rulli di guida stabili e scorrevoli

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.2400 PCS 10 600023100 18.70
4 0 0 7 2 4 8 3 3 3 0 0 2
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Timer "038"
Bewässerungsturnus und Bewässe-
rungszeit, einstellbar, 1 Anschluss für
Schlauch, benötigteBatterien: 2 x 1.5V
AA

Timer "038"
Cycle et durée d’irrigation, réglables, 1
raccord pour tuyau, piles nécessaires :
2 x 1,5 V, type AA

Timer "038"
Intervallo e tempo d’irrigazione, rego-
labile, 1 attacco per il tubo, batterie
richieste: 2 x 1.5V AA

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 2 9 0 0 1 3 3 3 1 2 8 1
0.3000 PCS 12 600161500 34.60







Pflanzgefässe und Zubehör
Jardinières et Accessoires

Fioriere e Accessori



Gartenvlies "Standard"
Verfrüht die Ernte und schützt die
Pflanzen vor Kälteeinwirkung und In-
sekten, Vorteil: Giessen ohne Abde-
ckung des Vlieses, erzeugt ein ideales
Treibhausklima für Pflanzen, schützt
vor Frost, Hagel und Insektenbefall,
schnelleres Wachstum, frühere Ernte

Toison de croissance "Standard"
Anticipe la récolte et protège les
plantes des effets du froid et des in-
sectes. Avantages : arrosage sans re-
trait du textile, crée un climat de serre
idéal pour les plantes, protège des ge-
lées, de la grêle et des attaques d’in-
sectes, croissance accélérée, récolte
plus précoce

Tessuto da giardino "Standard"
Anticipa il raccolto e protegge le
piante dal freddo e da insetti, van-
taggi: possibilità di annaffiare senza
rimuovere il tessuto, crea un micro-
clima ideale per la crescita delle
piante, protegge da gelo, grandine e
infestazione di insetti, crescita più ra-
pida

Breite
Largeur
Larghezza

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 8 3 2 0 5 5
1.6 m 5 m 0.2280 PCS 30 620304100 6.50

Gartenvlies "Multi" weiss
Schützt früh ausgesäte Pflanzen vor
Frost und negativen Klimaeinflüssen
sowie vor Vogel- und Wildfrass. Ver-
früht das Wachstum und die Ernte.

Non-tissé "Multi" blanc
Protège les jeunes plantes du gel et
des mauvaises influences climatiques
ainsi que des oiseaux. Croissance et
récolte prématurées.

Tessuto da giardino "Multi"
bianco
Protegge le piantine seminate preco-
cemente da gelo e da agenti atmo-
sferici negativi, come anche da danni
provocati da uccelli e selvaggina. An-
ticipa la crescita e il raccolto

Breite
Largeur
Larghezza

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 9 4 5 5 9
1.5 m 17 g/m² 10 m 0.2800 PCS 1 620098500 9.30

7 6 1 0 9 2 9 0 9 4 5 6 6
1.5 m 17 g/m² 5 m 0.1500 PCS 1 620099500 6.50

Trennvlies "Diviso" weiss
Trenn- und Filterschicht bei Funda-
menten, Sand, Kies, Plattenwegen,
Drainagen, Garten- und Pflanzgefäs-
sen.

Feutre de drainage "Diviso" blanc
Utilisations pour soubassements, en
sable, en gravier ou en dalles, drai-
nages, travaux de jardinage et bacs à
plantes.

Tessuto di drenaggio "Diviso"
bianco
Strato di separazione e strato fil-
trante per fondazioni, sabbia, ghiaia,
sentieri per lastre, drenaggio, conte-
nitori per giardini e piante

Breite
Largeur
Larghezza

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 8 6 6 8
1 m 150 g/m² 2 m 0.1500 PCS 1 620345500 14.00
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Kokosmatte "Protec" beige
Aus 100% biologisch abbaubaren
Kokosfasern, schützt vor Frost, viel-
seitige Anwendungsmöglichkeiten in
Haus und Garten

Tapis de coco "Protec" beige
En fibres de coco 100 % biodégra-
dables, protège contre le gel, applica-
tions polyvalentes dans la maison et
le jardin

Stuoia di cocco "Protec" beige
In fibra di cocco al 100%biodegrada-
bile, protegge contro il gelo, adatto
in casa e in giardino per applicazioni
multiuso

Breite
Largeur
Larghezza

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.5 m 1.5 m 0.2000 PCS 12 620333100 14.60
8 0 1 6 6 0 4 0 4 6 5 5 1

Schilfmatten
Geschält, gebunden mit braun plasti-
fiziertem Draht

Paillassons en roseaux
Pelé, attaché avec du fil de fer plasti-
fié brun

Stuoia in canna in bambù
Sgusciate, legate con filo di ferro pla-
stificato marrone

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.9 m 3 m 1.6000 PCS 5 620094100 20.50
7 6 1 0 9 2 9 0 6 3 4 1 8

1 m 5 m 3.2000 PCS 5 620095100 31.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 1 7 5

1.5 m 5 m 5.4000 PCS 5 620096100 48.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 1 9 9

2 m 5 m 9.5000 PCS 3 620097100 63.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 1 8 2

Melkfett "Eutra"
Sterilisiert,
in Dosen

Graisse à traire "Eutra"
Stérilisée,
en boîtes

Grasso per mungere "Eutra"
Sterilizzato,
in barattoli

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

250 g 0.2830 PCS 12 620001100 10.40
4 0 1 2 1 1 3 5 1 0 0 0 6

500 g 0.4970 PCS 6 620002100 11.60
4 0 1 2 1 1 3 0 1 6 9 0 4
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Garten-Zubehör
Accessoires de Jardin
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Handreiniger "Eutra Hobby"
Handreiniger mit Peeling-Effekt
Pfirsich

Nettoyant mains "Eutra Hobby"
Nettoyant mains aux microbilles
pêche

Sapone a mano "Eutra Hobby"
Sapone a mano con effetto peeling
pesca

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 2 1 1 3 0 4 6 9 0 1
300 ml 0.3270 PCS 12 620003100 7.50

Baumwachs "Bärtschi"
Kaltflüssig, hitzebeständig,
zum Veredeln und zur Behandlung
von Baumwunden

Cire à greffer "Bärtschi"
Liquide à froid, résistant à la chaleur,
pour le greffage et pour le traitement
des blessures d’arbres

Mastice per alberi "Bärtschi"
Freddo-liquido, resistente al calore,
per innesti e trattamento delle ferite
degli alberi

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 4 0 1 1 6 3 8 0 0 0 4
210 g 0.2500 PCS 8 620005100 13.90

Balkonkisten Träger "Rondo"
Balkonkisten-Träger mit runder Auf-
hängung für runde Geländer max. 45
mm,ausFlacheisen20/4 silberpulver-
beschichtet für Kistlibreiten von 13,5-
21 cm und bis 20 cm Höhe, paarweise
gebündelt

Crochets pour caissettes à fleurs
"Rondo"
Crochets pour caissettes à fleurs avec
suspension ronde pour garde-corps
rond, maximum 45 mm, en fer plat de
20 ×4mm, revêtement par poudre, co-
loris argenté, pour balconnières d’une
largeur de 13,5 à 21 cmet jusqu’à 20 cm
de hauteur, attachés par paires

Ganci per cassette da fiori
"Rondo"
Ganci per cassette da fiori con staffa
rotonda per ringhiere rotonde, max.
45 mm, realizzato con barra piatta
20/4,verniciato a polvere colore ar-
gento, per cassette larghe da 13,5 a 21
cm e alte fino a 20 cm, legati al paio

für Breite
Pour largeur
Per larghezza

für Höhe
Pour hauteur
Per altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 9 5 5 9
44329 max. 20 cm 1.3000 PCS 1 620350100 13.00

Mulchfolie "Bio"
Mulchfolie auf Basis von Mais- und
Kartoffelstärke, 100% biologisch ab-
baubar innerhalb 4 - 6 Monaten, ver-
hindert Unkrautwachstum, kein Ab-
fall, Ertragssteigerung

Film de paillage "Bio"
Film de paillage à base d’amidon de
maïs et de pomme de terre, biodégra-
dable à 100% en 4 à 6mois, empêche
la croissance des mauvaises herbes,
aucun déchet, augmente les rende-
ments

Telo per pacciamatura "Bio"
Telo per pacciamatura sulla base di
amido di mais e patate, biodegrada-
bile al 100 % entro 4 – 6 mesi, im-
pedisce la crescita di erbe infestanti,
nessun rifiuto, aumenta il profitto

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 9 4 8 6 0 2
0.8 x 5 m 0.5000 PCS 25 620360100 7.50

8 0 1 6 6 0 4 9 4 8 6 2 6
1.4 x 5 m 0.5000 PCS 25 620361100 9.70
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Mulchscheibe "Disco" beige
Mulchscheibe aus 100% biologisch
abbaubaren Kokosfasern, verhindert
die Unkrautbildung, hält die Feuch-
tigkeit, Verpackung: 3 Stück

Disque de paillage "Disco" beige
Disque de paillage en fibres de
coco 100%biodégradables, empêche
l’apparition de mauvaises herbes,
conserve l’humidité, emballage: 3
pièces

Disco pacciamatura "Disco"
beige
Disco pacciamatura in fibra di cocco
biodegradabile al 100%, impedisce la
crescita di erbe infestanti, mantiene
l’umidità, imballaggio: 3 pezzi

Durchmesser
Diamètre
Diametro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

15 cm 0.1620 PCS 24 620327100 6.00
8 0 1 6 6 0 4 0 4 6 5 1 3

25 cm 0.1620 PCS 24 620328100 7.50
8 0 1 6 6 0 4 0 4 6 5 2 0

35 cm 0.1620 PCS 24 620329100 10.30
8 0 1 6 6 0 4 0 4 6 5 3 7

45 cm 0.1620 PCS 24 620330100 13.00
8 0 1 6 6 0 4 0 4 6 5 4 4

Pflanzstab "Tonkin"
Aus Bambusrohr

Tuteurs en bambou "Tonkin"
En bambou

Canne in bambù "Tonkin"
In canna di bambù

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Inhalt
Contenu
Contenuto

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Bambus
Bambou
Bambù

10 STK
10 pcs.
10 pz.

60 cm 0.1400 PCS 10 620353100 2.30
8 0 1 6 6 0 4 0 4 5 9 0 5

Bambus
Bambou
Bambù

10 STK
10 pcs.
10 pz.

90 cm 0.1400 PCS 10 620354100 3.00
8 0 1 6 6 0 4 0 4 5 9 1 2

Bambus
Bambou
Bambù

10 STK
10 pcs.
10 pz.

120 cm 0.1400 PCS 10 620355100 4.10
8 0 1 6 6 0 4 0 4 5 9 2 9

Bambus
Bambou
Bambù

5 STK
5 pcs.
5 pz.

150 cm 0.1400 PCS 5 620356100 3.90
8 0 1 6 6 0 4 0 4 5 9 3 6

Bambus
Bambou
Bambù

5 STK
5 pcs.
5 pz.

180 cm 0.1400 PCS 5 620357100 5.40
8 0 1 6 6 0 4 0 4 5 9 4 3

Bambus
Bambou
Bambù

1 STK
1 pcs.
1 pz.

240 cm 0.1400 PCS 1 620359100 2.60
8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 9 6 1

Bambus-Split
Bunde a 15 Stück

Tuteurs en bambou fendus
Bottes à 15 pièces

Cannette in bambù tagliate
Fasci da 15 pezzi

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Bambus
Bambou
Bambù

China
Chine
Cina

40 mm 400 mm 0.0500 PCS 20 620039100 1.80
7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 4 0 6
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Bambus-Stab
Extra langes Bambus Rohr (3m)

Tuteur en bambou
Tube de bambou (3m)

Canna in bambù
Tubo di bambù extra lungo (3m)

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 4 7 5
30–35 mm 300 cm 0.4400 PCS 10 620047100 8.90

Stahlpflanzstäbe
Grün genoppte Kunststoffummante-
lung, mit Kappe und Spitze

Tuteurs en acier
Recouvert d’uneprotectionenmatière
synthétique verte, avec pointe et ca-
puchon

Pali in acciaio
Plastificati verde, con punta e cap-
puccino

Innendurchmesser
Diamètre interne
Diametro interno

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 4 2 8 9 7 9 0 5 1 2 5
11 mm 900 mm 0.0900 PCS 50 620030100 1.70

4 0 4 2 8 9 7 9 0 5 0 3 3
11 mm 1200 mm 0.1100 PCS 50 620031100 1.90

4 0 4 2 8 9 7 9 0 5 1 4 9
16 mm 1500 mm 0.2400 PCS 25 620032100 3.20

4 0 4 2 8 9 7 9 0 5 0 5 7
16 mm 1800 mm 0.2800 PCS 25 620033100 3.90

4 0 4 2 8 9 7 9 0 5 0 6 4
16 mm 2100 mm 0.3400 PCS 25 620034100 4.50

4 0 4 2 8 9 7 9 0 5 0 7 1
16 mm 2400 mm 0.3800 PCS 25 620035100 5.20

4 0 4 2 8 9 7 9 0 5 0 8 8
20 mm 2700 mm 0.5000 PCS 25 620036100 6.90

Pflanzringe
SB-Packung à 3 Stück, aus Kunst-
stoff, grün, zum Festklemmen auf ei-
nen Stab, je nach Pflanzenhöhe ver-
schiebbar imDurchmesser,Øverstell-
bar 30 - 50 cm

Anneaux pour plantes
Emballage self-service à 3 pièces, en
matière synthétique, vert, à fixer sur un
bâton, la bague d’arrêt centrale per-
met un réglage selon la hauteur des
plantes Ø réglable 30 - 50 cm

Anelli per piante
Imballaggio self-service da 3 pezzi, in
plastica verde, da fissare su un ba-
stone, con rondella d’appoggio per
regolazione verticale, Ø regolabile 30
- 50 cm

Durchmesser
Diamètre
Diametro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 2 2 4 7 3 2 0 0 4 6
30 – 50 cm 0.3500 PCS 1 620048100 9.70
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Kleinspaliere
Grün, aus Kunststoff, für Blumentöpfe
und -kistli

Petits espaliers
Verts, en matière synthétique, pour
pots et caissettes à fleurs

Spalliera piccola
Verde, in plastica, per vasi e cassette
per fiori

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

250 mm 48 460 mm 0.0500 PCS 20 620051100 4.30
7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 4 9 9

Fächerspaliere
V-Form, Stahl Ø 5 mm plastifiziert,
mit 4 Wandhaltern und Schrauben

Espalier roses
Forme V en acier Ø 5 mm, plastifié,
avec 4 supports et vis

Spalliere per rose
Forma a V, in acciaio Ø 5 mm, plasti-
ficato, con 4 sostegni e viti

Farbe
Couleur
Colore

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

weiss
blanc
bianco

150/75 cm 1.1000 PCS 10 620052100 17.80
4 0 4 2 8 9 7 9 2 1 0 2 6

braun
marrone 150/75 cm 1.1000 PCS 10 620053100 17.80

4 0 4 2 8 9 7 9 2 1 0 0 2

grün
vert
verde

150/75 cm 1.1000 PCS 10 620054100 17.80
4 0 4 2 8 9 7 9 2 1 0 1 9

Blumenspaliere
Stahl Ø 5 mm, plastifiziert, mit 4
Wandhaltern und Schrauben

Espalier à fleurs
En acier Ø 5 mm, plastifié, avec 4 sup-
ports et vis

Spalliera per fiori
In acciaio Ø 5 mm, plastificato, con 4
sostegni e viti

Farbe
Couleur
Colore

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

weiss
blanc
bianco

150/45 cm 0.8000 PCS 10 620055100 12.40
4 0 4 2 8 9 7 9 2 0 3 2 6

braun
marrone 150/45 cm 0.8000 PCS 10 620056100 12.40

4 0 4 2 8 9 7 9 2 0 3 0 2

grün
vert
verde

150/45 cm 0.8000 PCS 10 620057100 12.40
4 0 4 2 8 9 7 9 2 0 3 1 9

weiss
blanc
bianco

150/75 cm 1.2500 PCS 10 620058100 16.10
4 0 4 2 8 9 7 9 2 0 5 2 4

braun
marrone 150/75 cm 1.2500 PCS 10 620059100 16.10

4 0 4 2 8 9 7 9 2 0 5 0 0

grün
vert
verde

150/75 cm 1.2500 PCS 10 620060100 16.10
4 0 4 2 8 9 7 9 2 0 5 1 7
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Blumenspalier aus Holz
Ausziehbar, SB verpackt

Espaliers pour fleurs en bois
Extensible, emballage libre- service

Spalliera per fiori in legno
Estensibile, imballaggio self-service

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 6 1 1
60 cm 180 cm 0.3900 PCS 10 620062100 14.50

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 6 2 8
90 cm 180 cm 0.6900 PCS 10 620063100 21.10

Blumenspalier aus Bambus
Ausziehbar

Espalier de fleurs en bambou
Extensible

Spalliera per fiori in bambù
Estraibile

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 4 9 3
90 cm 240 cm 1.8000 PCS 5 620066100 36.20

Erbshüte (12 Stück)
Beutel à 12 Stk., aus verzinktem,
sechseckigem Drahtgeflecht, Ma-
schenweite 19 mm

Protège-légumes (12 pièces)
Sac à 12 pièces, en treillis galvanisé,
à mailles hexagonales, grandeur des
mailles 19 mm

Proteggi legumi (12 pezzi)
Sacco da 12 pezzi, in rete esagonale,
zincata, grandezza delle maglie 19
mm

Durchmesser unten cm
Diamètre en bas cm
Diametro sotto cm

Grösse
Grandeur
Grandezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 7 9 6
28 12 125 mm 0.7000 PCS 5 620071100 27.80

Frühbeetgitter LIA
Verzinkter Stahldraht, Ø 6 mm
zusammenlegbar

Châssis pour couvre- couches LIA
En fil de fer zingué Ø 6 mm,
pliable

Telaio per serra primavera LIA
In filo di ferro zincato Ø 6 mm,
pieghevole

Breite
Largeur
Larghezza

Firstlänge mm
Longueur de faîte mm
Lunghezza colmo mm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 8 7 1
100 – 1200 cm 650 1.7500 PCS 1 620073100 31.30
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Drahtbogen "Bogi"
Draht verzinkt,
für 3 Dachlatten,
für Frühbeete

Arc en fil "Bogi"
En fil de fer zingué,
pour 3 lattes,
pour couvre-couches

Arco per tunnel "Bogi"
In filo di ferro, zincato,
per 3 assicelle,
per copri aiuole

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1250 mm 370 mm 0.5500 PCS 25 620074100 13.10
7 6 1 1 0 9 2 0 0 1 9 0 0

Vogelschutznetze
Grün, feinmaschig, reiss- und wetter-
fest, zum Schutz von Beeren, Saaten,
Obst, etc.

Filet de protection
Vert, à mailles serrées, résistant à la
rupture et aux intempéries, pour la
protection des baies, semences, fruits,
etc.

Rete di protezione contro uccelli
Verde, amaglie strette, resistente allo
strappo e alle intemperie, per la pro-
tezione di bacche, frutta, semenze
ecc.

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

2 x 5 m 0.0600 PCS 20 620075100 3.70
4 0 0 7 1 1 3 4 9 1 4 2 4

2 x 10 m 0.1400 PCS 1 620076100 7.40
4 0 0 7 1 1 3 4 9 1 4 6 2

4 x 5 m 0.1400 PCS 10 620077100 7.40
4 0 0 7 1 1 3 4 9 1 4 4 8

8 x 8 m 0.4300 PCS 5 620078100 22.00
4 0 0 7 1 1 3 4 9 1 5 1 6

Rundkomposter
Verzinkt, aus 2 Halbgittern zusam-
mensteckbar. Dadurch optimierte
Lagerhaltung.

Silo à compost rond
Galvanisé, composé de 2 demi-grilles
emboîtables, pour unentreposageop-
timal.

Silo per composto rotondo
Zincato, in 2 semi griglie collegabili,
mantenimento ottimizzato della po-
sizione

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

95 cm 95 cm 7.7000 PCS 10 620114100 80.30
4 0 4 2 8 9 7 9 9 1 0 0 5
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Erdsieb
Holzrahmen,
Drahtgeflecht verzinkt

Tamis pour la terre
Cadre en bois,
treillis galvanisé

Setaccio per terra
Telaio in legno,
rete galvanizzata

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Grösse
Grandeur
Grandezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Maschen
Maille
Reti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 5 8 1 2

Tanne
Sapin
Abete

Schweiz
Suisse
Svizzera

50 / 35 cm 3.5 cm 4 1.1500 PCS 1 620115100 48.90

Durchwurfsieb
Hobby-Ausführung, Stahl verzinkt

Tamis à cribler
Exécution hobby, en acier zingué

Setaccio inclinato
Esecuzione hobby, in acciaio zincato

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

Maschen
Maille
Reti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 5 8 2 9
60 cm 100 cm 40x20 4.5000 PCS 1 620116100 59.50

Geräte- und Stielhalter
In SB-Beutel, 2 Stk., Federstahl ver-
zinkt, mit abriebfesten Gummirollen,
inkl. Schrauben, 2 Halter

Porte-outils et support depoignée
En sachet self-service, 2 pièces, en
acier à ressort zingué, avec rouleaux
en caoutchouc résistant à l’abrasion,
avec vis, 2 porte-outils

Porta-attrezzi e manico
In sacchetto self-service, 2 pezzi, ac-
ciaio zincato per molle, con rotoli in
gomma resistenti all'abrasione, viti in-
cluse, 2 porta-attrezzi

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 7 3 9 7
0.0800 PCS 24 620118100 10.80

Gerätehalter "Trio" grün
In SB-Beutel, 3 Stück, Stahlplatte und
Haken verzinkt, mit Weichgummi-
schutz, inkl. Schrauben

Porte-outils "Trio" vert
En sachet self-service, 3 pièces, plaque
en acier et crochet galvanisés, avec
protection en caoutchouc, vis incluses

Porta-attrezzi "Trio" verde
In sacchetto self-service, 3 pezzi,
placca in acciaio e gancio zincato,
con gomma di protezione morbida,
viti incluse

Haken
Crochet
Ganci

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 9 5 0 2 0

3 STK
3 pcs.
3 pz.

0.1700 PCS 20 620124100 10.40
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Gerätehalteschiene 121
Kunststoff, mit 5 Haken

Glissière porte-outils 121
En matière synthétique, avec 5 cro-
chets

Porta-attrezzi 121
In plastica, con 5 ganci

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

480 mm 0.3100 PCS 1 620121100 13.30
4 0 0 7 2 4 8 4 9 0 8 0 4

Gerätehalteschiene "Multi"
Kunststoff, für 5 Werkzeuge

Rail porte-outils "Multi"
En matière synthétique, pour 5 outils

Porta-attrezzi "Multi"
In plastica, per 5 utensili

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.4600 PCS 6 620123100 18.10
4 7 1 9 1 3 1 0 0 9 0 5 4

Gerätehalteschiene
In SB-Beutel, Leichtmetall,5 Geräte-
halter mit Weichgummischutz, inkl.
Schrauben

Rail PORTE-OUTILS
En sachet self-service, en métal léger,
5 porte-outils avec protection en ca-
outchouc, vis incluses

Porta-attrezzi con guida scorre-
vole
In sacchetto self-service, metallo leg-
gero, 5 porta-attrezzi con protezione
in gomma morbida, viti incluse

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

400 mm 0.3200 PCS 12 620119100 26.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 4 0 2

Werkzeug- und Gerätehalter
UNIVERSAL
Promatverzinkt, mit 4 Gerätehaltern,
verstellbar und fixierbar inkl. Schrau-
ben und Dübel, doppelseitig ver-
wendbar

Porte-outils UNIVERSAL
Promat-galvanisé, avec 4 supports
pour outils réglables et fixables avec
vis et tampons, utilisable des deux cô-
tés

Porta-attrezzi UNIVERSAL
Zincato cromatizzato, con 4 supporti
per attrezzi, regolabile e fissabile con
viti e tasselli, utilizzabile su entrambi i
lati

Ausladung mm
Col de cygne mm
Discarica mm

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

200 1000 mm 3.4000 PCS 1 620120100 80.90
7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 2 5 5
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Gerätehalter
Für 4-6 Werkzeuge, verzinkt, inkl.
Schrauben

Porte-outils
Pour 4-6 outils, galvanisé, vis incluses

Porta-attrezzi
Per 4-6 attrezzi, zincato, viti incluse

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 4 4 1 9
330 mm 0.8000 PCS 1 620122100 48.10

Rasenkanten
Aus grünem Kunststoff, gewellt, Rol-
lenlänge 9 m

Bords pour gazon
Enmatière synthétique verte, ondulée,
rouleau de 9 m

Bordura per tappeto erboso
In materia sintetica verde, ondulata,
rullo da 9 m

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 2 2 4 7 1 0 9 0 0 9
100 mm 9 m 0.6000 PCS 8 620136100 12.30

4 0 0 2 2 4 7 1 0 9 0 1 6
150 mm 9 m 1.1500 PCS 8 620137100 14.80

4 0 0 2 2 4 7 1 0 9 0 2 3
200 mm 9 m 1.2500 PCS 4 620138100 17.50

Kniekissen SOFT-MAT
PU, lösungsmittelbeständig, orange.
Beidseitig verwendbar: Kniekissenmit
Ausformung oder Sitzkissen flach.

Coussin pour genoux SOFT-MAT
In polyuréthane, résistant aux sol-
vants, orange utilisable des deux cô-
tés: d'un côté avec appui pour les ge-
noux, de l'autre côté plat pour s'as-
seoir.

Cuscino ginocchiera SOFT-MAT
In poliuretano, resistente ai solventi,
arancione, utilizzabile su entrambi i
lati: un lato per inginocchiarsi, l'altro
lato (piatto) per sedersi

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 3 7 4 5 9 1 1 1 9 4
450 / 240 mm 0.0900 PCS 10 620125100 36.70

Knieschutzkissen "Light"
Ideal für Haus, Garten und Freizeit,
komfortable Kniehilfe, hält trocken

Coussin pour genoux "Light"
Idéal pour la maison, le jardin et les
loisirs, pour le confort des genoux, ar-
rête l’humidité

Cuscino ginocchiera "Light"
Ideale per casa, giardino e tempo li-
bero, un aiuto per le ginocchia, tiene
asciutto

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 2 1 0 4 0 2
420 x 190 mm 0.0700 PCS 12 620293100 6.50
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Ranksäule "Rondo" dunkelgrau
Pulverbeschichtet, stabile, standfeste
Konstruktion

Colonne pour plantes grimpantes
"Rondo" gris foncé
Revêtement par poudre, structure so-
lide et stable

colonna per piante "Rondo" gri-
gio scuro
Verniciato a polvere, stabile, costru-
zione robusta

Aussenmass
Dimensions extérieurs
Misura esterna

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

27 150 cm 3.9000 PCS 1 620283100 74.40
8 0 0 6 8 6 6 0 0 8 2 5 1

33 180 cm 4.9000 PCS 1 620284100 85.20
8 0 0 6 8 6 6 0 0 8 2 6 8

Ranksäule "Semirondo" dunkel-
grau
Pulverbeschichtet, stabile, standfeste
Konstruktion

Support pour plantes grimpa "Se-
mirondo" gris foncé
Revêtement par poudre, structure so-
lide et stable

colonna per piante "Semirondo"
grigio scuro
Verniciato a polvere, stabile, costru-
zione robusta

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

27x13 cm 150 cm 2.7000 PCS 1 620285100 45.30
8 0 0 6 8 6 6 0 0 8 3 2 9

33 x 16 cm 180 cm 3.2500 PCS 1 620286100 59.40
8 0 0 6 8 6 6 0 0 8 3 3 6

Spalier "Muro" dunkelgrau
Pulverbeschichtet, lange Füsse für
optimale Standfestigkeit

Espalier "Muro" gris foncé
Revêtement par poudre, pieds long
pour une stabilité optimale

Graticcio "Muro" grigio scuro
Verniciato a polvere, piedini lunghi
per una stabilità ottimale

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

38 / 150 cm 3.6400 PCS 1 620287100 48.60
8 0 0 6 8 6 6 0 0 8 2 0 6

38 / 180 cm 4.5000 PCS 1 620288100 59.40
8 0 0 6 8 6 6 0 0 8 2 1 3

Tomatenspirale
Rundstahl verzinkt, spiralförmig, kein
Anbinden notwendig

Tuteurs pour tomates
En acier rond zingué, forme spirale,
fixation des plantes par une ficelle su-
perflue

Pali per pomodori
In tondo d’acciaio zincato, forma
aspirale, senza necessità di legare le
piante

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 mm 1800 mm 0.5700 PCS 10 620029100 5.70
4 0 4 2 8 9 7 9 0 1 8 0 6
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Ungar - Falle
Aus verkupfertem Draht

Trappe hongroise
En fil cuivré

Trappola ungherese a gabbia
In filo di ferro ramato

Breite
Largeur
Larghezza

Grösse
Grandeur
Grandezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 4 7 1 8 0 0 7 0 0 5
90 mm 18 180 mm 0.2000 PCS 15 620011100 9.70

Rattenfalle
Buchenholz,
Feder aus Draht verkupfert,
auf SB-Karte

Trappe à rats
En hêtre, ressort en fil cuivré,
sur carte self-service

Trappola per ratti
In faggio,
molla in filo di ferro ramato,
su carta self-service

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 4 7 1 8 2 4 0 1 0 5
165 / 85 mm 0.1300 PCS 30 620010100 3.70

Mausfallen
Buchenholz,
Feder aus Draht verkupfert,
SB-Karte zu 2 Stk.

Trappes à souris
En hêtre,
ressort en fil cuivré,
carte self-service de 2 pièces

Trappole per topi
In faggio,
molla in filo di ferro ramato,
2 pezzi su carta self-service

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 4 7 1 8 8 0 0 0 0 2
95 / 50 mm 0.0700 PCS 50 620009100 3.10

Feldmausfallen
Verkupfert, mit Kettchen und Ring,
SB verpackt zu 3 Stk.

Pièges à taupes
Cuivrés, avec chaînette et anneau,
sachet self-service de 3 pièces

Trappole per arvicole
Ramate, con catenella ed anello,
3 pezzi in sacchetto self-service

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 4 7 1 8 2 1 0 1 0 8
180 mm 0.2400 PCS 20 620008100 6.10
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Obstpflücker
2 Klappen mit Lederüberzug, Feder
und Dülle, Metallteile rostgeschützt,
mit Bambusrohr und Drahtzug

Cueille-fruits
2 mâchoires recouvertes de cuir, avec
ressort à douille, parties métalliques
protégées contre la rouille, avec canne
de bambou et traction par fil de fer

Raccoglitore per frutta
2 mascelle ricoperte di cuoio, con
molla e manicotto, parti metalli-
che con antiruggine, con manico in
bambù e trazione a filo di ferro

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

250 cm 0.6000 PCS 1 620006100 56.60
7 6 1 0 9 2 9 0 2 5 9 5 9

Weidenkorb
Oberer und unterer Kranz aus ge-
schälter Weide, mit Bodenleisten

Panier en osier
Bordure supérieure et inférieure en
osier pelé, avec lattes de fond

Cesta di vimini
Bordo superiore e inferiore in vimini
sgusciato, con listelli di fondo

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Durchmesser oben
Diamètre en haut
Diametro sopra

Durchmesser unten cm
Diamètre en bas cm
Diametro sotto cm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Weide
Saule
Salice

Polen
Pologne
Polonia

55 cm 38 2.4000 PCS 1 620007100 29.00
7 6 1 1 0 9 2 0 0 9 6 2 3

Blumentopfhalter
Schwarz,
für 1 Topf,
aus Draht

Porte-pots à fleurs
Noir,
pour 1 pot,
en fil de fer

Porta-vaso
Nero,
per 1 vaso,
in filo metallico

Grösse
Grandeur
Grandezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Innendurchmesser
Diamètre interne
Diametro interno

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

18 cm 15 cm 14 cm 0.2000 PCS 5 620161100 8.00
8 0 0 6 8 6 6 0 0 0 5 3 8

21 cm 17 cm 16 cm 0.2200 PCS 5 620162100 8.70
8 0 0 6 8 6 6 0 0 1 1 8 4

Blumentopfhalter mit Unterteller
Schwarz,
mit Haken für Balkon,
für 1 Topf,
aus Draht

Porte-pots à fleurs avec soucoupe
Noir,
avec crochet pour balcon,
pour 1 pot,
en fil de fer

Porta-vasi con sottovaso
Nero,
con ganci per balcone,
per 1 vaso,
in filo metallico

Grösse
Grandeur
Grandezza

Höhe
Hauteur
Altezza

Innendurchmesser
Diamètre interne
Diametro interno

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

15 cm 12 cm 10 cm 0.3500 PCS 5 620163100 9.30
8 0 0 6 8 6 6 0 0 0 7 1 2

22 cm 16.7 cm 12 cm 0.4500 PCS 5 620164100 11.10
8 0 0 6 8 6 6 0 0 0 7 2 9
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Balkonkastenkorb
Schwarz,
aus Draht

Porte-caissette
Noir,
en fil de fer

Porta cassetta
Nero,
in filo metallico

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 0 6 8 6 6 0 0 0 9 5 8
19.5 cm 60 cm 1.4000 PCS 5 620166100 29.10

Balkonkisten- Träger
1-fach verstellbar,
aus Flacheisen 20/4 mm,
silber pulverbeschichtet,
für Geländer 3-14 cm,
paarweise gebündelt

Crochets pour caissettes à fleurs
1 fois réglable, en fer plat 20/4 mm, re-
couvert d'une couche en matière syn-
thétique argenté, pour mur 3-14 cm,
attachés par paire

Ganci per cassette da fiori
Con una regolazione,
in ferro piatto 20/4 mm,
verniciatura a polvere epossidica ar-
gento,
per ringhiera da 3-14 cm,
legati al paio

für Breite
Pour largeur
Per larghezza

für Höhe
Pour hauteur
Per altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 1 1 0
15.5 20 cm 0.7000 PCS 1 620141100 10.40

7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 1 2 7
17.5 18 cm 0.7000 PCS 1 620143100 10.40

Balkonkistenträger 2-fach ver-
stellbar
2-fach verstellbar, aus Flacheisen
20/4 mm, pulverbeschichtet, für Ge-
länder 3-14 cm, paarweise gebündelt

Crochets pour caissettes à fleurs,
2 fois ajuster
2 fois réglables, en fer plat 20/4 mm,
recouvert d’une couche en matière
synthétique, pour mur 3-14 cm, atta-
chés par paire

Ganci per cassette da fiori, rego-
labile a 2 vie
Con 2 regolazioni, in ferro piatto 20/4
mm, verniciato a polvere epossidica,
per ringhiera 3-14 cm, legati al paio

Farbe
Couleur
Colore

für Breite
Pour largeur
Per larghezza

für Höhe
Pour hauteur
Per altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 1 4 1

braun
marrone 44326 17 cm 0.7100 PCS 1 620145100 13.90

7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 1 5 8

grün
vert
verde

44326 17 cm 0.7100 PCS 1 620147100 13.90

7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 1 3 4

silber
argent
argento

44326 17 cm 0.7100 PCS 1 620149100 13.90

7 6 1 0 9 2 9 1 1 6 9 3 0

anthrazit
anthracite
antracite

44326 17 cm 0.7100 PCS 1 620291100 13.90
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Balkonkisten- Träger verstärkt
2-fach verstellbar,
starke Ausführungmit Stütze aus Fla-
cheisen 20/5 mm,
silber pulverbeschichtet,
für Geländer 6-17 cm,
paarweise gebündelt

Crochets pour caissettes à fleurs
2 fois réglable,
exécution solide avec support,
en fer plat 20/5 mm recouvert d'une
couche en matière synthétique ar-
genté,
pour mur 6-17 cm,
attachés par paire

Ganci per cassette da fiori, rin-
forzare
Con due regolazioni,
costruzione robusta con sostegno in
ferro piatto 20/5 mm,
verniciati a polvere epossidica ar-
gento
per muri da 6-17 cm,
legati al paio

für Breite
Pour largeur
Per larghezza

für Höhe
Pour hauteur
Per altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

15 26.5 cm 1.7000 PCS 1 620157100 29.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 1 7 2

Balkonkistenträger Wand
Für Wandbefestigung,
aus Flacheisen 20/4 mm,
silber pulverbeschichtet,
paarweise gebündelt

Crochets pour caissettes à fleurs,
mur
Pour fixation murale, en fer plat 20/4
mm, recouvert d’une couche en ma-
tière synthétique argenté, attachés
par paire

Ganci per cassette da fiori, pa-
rete
Per montaggio a muro,
in ferro piatto 20/4 mm,
verniciati a polvere epossidica ar-
gento,
legati al paio

für Breite
Pour largeur
Per larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

17.5 0.5500 PCS 1 620153100 10.00
7 6 1 0 9 2 9 0 2 8 1 6 5

Balkonkistenträger "Robust"
3-fach verstellbar,
mit verstellbarer Wandabstützung,
aus Flacheisen 30/4 mm,
silber pulverbeschichtet,
für Geländer 4-14 cm,
paarweise gebündelt

Crochets pour caissettes à fleurs
"Robust"
3 fois réglable, avec appui mural ré-
glable, en fer plat 30/4 mm, recouvert
d’une couche en matière synthétique
argenté, pour mur 4-14 cm, attachés
par paire

Ganci per cassette da fiori "Ro-
bust"
Con tre regolazioni,
con appoggio muro regolabile,
in ferro piatto 30/4 mm,
verniciati a polvere epossidica ar-
gento,
per muri da 4-14 cm,
legati al paio

für Breite
Pour largeur
Per larghezza

für Höhe
Pour hauteur
Per altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

14 21 cm 1.5000 PCS 1 620155100 23.20
7 6 1 0 9 2 9 0 4 8 2 4 8

Balkonkisten- Träger Maxi
Hauptmaterial: Flacheisen 30/4 mm,
pulverbeschichtet, 3-fach verstellbar,
mit verstellbarer Sicherheitsklammer,
Wandabstützung, für Geländer 4.5-15
cm, für Blumenkisten, paarweise ge-
bündelt

Crochets pour caissettes à fleurs
Maxi
En fer plat de 30/4 mm, revêtement
en poudre, réglable à 3 positions, avec
pince de sécurité réglable, support
mural, pour garde-corps de 4.5-15 cm,
pour cerfs-volants de la fleur

Ganci per cassette da fiori Maxi
In ferro piatto da 30/4 mm, verniciato
a polvere, regolabile a 3 vie, con mor-
setti di sicurezza regolabile, supporto
a parete, per parapetti 4.5-15 cm, per
aquiloni a flore

Breite
Largeur
Larghezza

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

14 – 25 mm 24 mm 2.0000 PCS 1 620383100 29.00
7 6 1 0 9 2 9 1 2 2 8 3 2
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Balkonkisten- Träger H-Form
Silber,
H - Form,
verstellbar,
silber pulverbeschichtet,
paarweise gebündelt

Crochets pour caissettes à fleurs
forme - H
Argent,
forme - H,
réglable,
recouvert d'une couche en matière
synthétique argenté,
attachés par paires

Ganci per cassette da fiori forma
- H
Argento,
forma ad H,
regolabile,
verniciati a polvere epossidica ar-
gento,
legati al paio

für Breite
Pour largeur
Per larghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 6 1 3 5 3
17 0.2100 PCS 1 620159100 14.00

Blumentopfhalter mit Unterteller
2-fach
Schwarz,
mit Haken für Balkon,
für 2 Töpfe,
aus Draht

Porte pots à fleurs "Lisa", 2 fois
Noir,
pour 2 pots,
en fil de fer

Porta-vaso "Lisa", 2 vie
Nero,
per 2 vasi,
in filo metallico

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 0 6 8 6 6 0 0 1 6 7 2
15 cm 41 cm 0.6700 PCS 5 620165100 22.70

Drahtrolle verzinkt, 100 g
Kleinrollen à 100 g

Fil de fer galvanisé, 100g
Petits rouleaux à 100 g

Filo ferro galvanizzato, 100g
Rotolo piccolo da 100 gr

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 0 1 7
0.6 mm 33 m 0.1000 PCS 24 620012100 4.30

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 0 3 1
1 mm 16 m 0.1000 PCS 24 620013100 4.30

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 0 5 5
1.4 mm 8 m 0.1000 PCS 24 620014100 4.30
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Drahtrolle verzinkt, 1 kg
Rollen à 1 kg

Fil de fer galvanisé 1kg
Rouleaux à 1 kg

Filo ferro galvanizzato, 1kg
Rotolo da 1 kg

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1.2 mm 112 m 1.0000 PCS 10 620015100 11.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 0 6 2

1.4 mm 82 m 1.0000 PCS 10 620016100 11.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 0 7 9

1.6 mm 63 m 1.0000 PCS 10 620017100 11.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 0 8 6

Drahtrolle verzinkt, 2.5 kg
Rollen à 2,5 kg

Fil de fer galvanisé, 2.5kg
Rouleaux à 2,5 kg

Filo ferro galvanizzato, 2.5kg
Rotolo da 2,5 kg

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1.5 mm 180 m 2.5000 PCS 5 620018100 19.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 1 0 9

2 mm 101 m 2.5000 PCS 5 620019100 19.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 1 1 6

2.5 mm 65 m 2.5000 PCS 5 620020100 19.20
7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 1 2 3

Drahtrolle verzinkt, 5 kg
Rollen à 5 kg

Fil de fer galvanisé, 5kg
Rouleaux à 5 kg

Filo ferro galvanizzato, 5kg
Rotolo da 5 kg

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

2 mm 202 m 5.0000 PCS 5 620021100 33.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 1 5 4

2.5 mm 130 m 5.0000 PCS 5 620022100 33.70
7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 1 6 1
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Spanndraht grün plastifiziert 1.45
kg
Verzinkt, tannengrün plastifiziert

Fil de tension plastifié vert 1.45 kg
Galvanisé et plastifié vert sapin

Filo tensione plas. ve. 1.45kg
Galvanizzato e plastificato abete-
verde

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 2 0 8
2 mm 50 m 1.4500 PCS 5 620026100 18.70

Spanndraht grün plastifiziert 2.7
kg
Verzinkt, tannengrün plastifiziert

Fil de tension plastifié vert 2.7 kg
Galvanisé et plastifié vert sapin

Filo tensione plas. ve. 2.7kg
Galvanizzato e plastificato abete-
verde

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 2 1 5
2.8 mm 50 m 2.7000 PCS 5 620027100 23.50

Bindedraht grün
Grün plastifiziert

Fil d’attache vert
Plastifié vert

Filo per legare verde
Plastificato verde

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 4 9 8 0 1
1.1 mm 25 m 0.2100 PCS 1 620024100 5.70

Bindedraht grün plastifiziert
Verzinkt, tannengrün plastifiziert

Fil d’attache plastifié vert
Galvanisé et plastifié vert sapin

Filo per legare plastificato verde
Galvanizzato e plastificato abete-
verde

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 1 9 2
1.4 mm 75 m 1.1000 PCS 10 620025100 14.90
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Bindedraht "Zink 1"
Gartendraht verzinkt

Fil d’attache "Zink 1"
Fil galvanisé

Filo per legare "Zink 1"
Filo da giardino galvanizzato

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1 mm 20 m 0.1340 PCS 12 620296100 3.20
8 0 1 6 6 0 4 2 0 1 2 2 6

Bindedraht "Zink 1.4"
Gartendraht verzinkt

Fil d’attache "Zink 1.4"
Fil galvanisé pour le jardin

Filo per legare "Zink 1.4"
Filo da giardino galvanizzato

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1.4 mm 20 m 0.2560 PCS 12 620297100 4.40
8 0 1 6 6 0 4 2 0 1 2 5 7

Bindedraht "Zinkplast 1.2"
Gartendraht verzinkt und grün plasti-
fiziert

Fil d’attache "Zinkplast 1.2"
Fil galvanisé et plastifié

Filo per legare "Zinkplast 1.2"
Filo da giardino galvanizzato e pla-
stificato verde

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1.2 mm 20 m 0.1140 PCS 12 620298100 3.90
8 0 1 6 6 0 4 2 0 1 2 3 3
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Bindedraht "Zinkplast 2"
Gartendraht verzinkt und grün plasti-
fiziert

Fil d’attache "Zinkplast 2"
Fil galvanisé et plastifié pour le jardin

Filo per legare "Zinkplast 2"
Filo da giardino galvanizzato e pla-
stificato verde

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 2 0 1 2 4 0
2 mm 20 m 0.1380 PCS 12 620299100 4.60

Stacheldraht verzinkt
4 Stacheln, Stachelabstand 100 mm,
auf Rolle schutzverpackt, mit Trag-
griff

Ronces artificielles galvanisées
4 picots, écartement des picots 100
mm, sur rouleau, dans une enveloppe
protectrice, avec anse

Filo spinato galvanizzato
4 spine ogni 100mm, su rotolo, in car-
tone protettivo, con manico

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 6 2 2 2
1.7 mm 100 m 5.1000 PCS 1 620028100 48.80

Naturbast "Rafia"
Bündel à 50 g

Raphia naturel "Rafia"
Paquet à 50 g.

Rafia naturale "Rafia"
Mazzetto da 50 gr.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 5 8 6 8 4 2
0.0500 PCS 48 620300100 3.20

Allzweckfolie "Forte" transparent
Allzweckfolie zumAbdecken,Bespan-
nen, Verkleiden und Auslegen. Für
Bau, Haus und Garten.

Film multi-usages " Forte" trans-
parent
Feuille de protection tout usage pour
revêtir, couvrir. Pour le bâtiment, la
maison et le jardin.

Foglio multi-uso " Forte" traspa-
rente
Pellicola multiuso per copertura, rive-
stimento e posa in opera. Per l’edili-
zia, la casa e il giardino

Breite
Largeur
Larghezza

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 9 4 5 9 7
2 m 80 g/m² 2.5 m 0.4600 PCS 1 620105500 8.10
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Allzweckfolie "Extra forte" trans-
parent
Die vielseitig verwendbare Schutzfo-
lie für Haushalt, Freizeit, Bau und an-
dere Bereiche.

Film multi-usages "Extra forte"
transparent
Le film de protection à multiples
usages pour la maison, les loisirs, la
constructions et d'autres domaines.

Fogliomulti-uso "Extra forte" tra-
sparente
La versatile pellicola protettiva per la
casa, il tempo libero, l'edilizia e altri
settori

Breite
Largeur
Larghezza

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

2 m 150 g/m² 10 m 4.3000 PCS 1 620104500 37.90
7 6 1 0 9 2 9 0 9 4 4 8 1

Schutzhaube "Tomato"
Schlauchförmige Lochfolie, zum
Schutz der Tomatenpflanzen, in Po-
lyäthylen, widerstandsfähig und
leicht, ausreichend für ca. 7 Toma-
tenpflanzen

Housse de protection "Tomato"
Film perforé tubulaire destiné à la pro-
tection des plants de tomates, en po-
lyéthylène, résistant et léger, suffisant
pour 7 plants de tomates env.

Copertura protettiva "Tomato"
Pellicola forata tubolare, per proteg-
gere le piante dei pomodori, in po-
lietilene, resistente e leggera, per co-
prire ca. 7 piante di pomodori

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.65 m 10 cm 0.2380 PCS 12 620306100 10.80
8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 6 2 6

Pflanzenschutzhaube "Protex
RV" beige
Bietet atmungsaktiven Schutz für alle
Arten von Pflanzen vor Kälte, Wind,
Schnee, aber auch vor übermässiger
Sonneneinstrahlung in der Frostpe-
riode, UV- und wetterbeständig, mit
Reissverschluss, Verpackung: 2 Stück

Houssedeprot. pour plantes "Pro-
tex zip" beige
Offre une protection avec respiration
active, pour toutes sortes de plantes,
contre le froid, le vent, la neige, mais
aussi contre un rayonnement solaire
excessif pendant la période des ge-
lées, résistante aux UV et aux intem-
péries, avec zip, emballage: 2 pièces

Cappuccio protettivo "Protex
RV" beige
Offre una protezione traspirante per
tutti i tipi di piante contro il freddo,
il vento, la neve, ma anche contro
l’eccessiva irradiazione solare nel pe-
riodo del gelo, resistente ai raggi UV
e alle intemperie, con cerniera, confe-
zione: 2 pz.

Breite
Largeur
Larghezza

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1.2 m 30 g/m² 1.6 m 0.0300 PCS 12 620315100 20.50
8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 6 5 7
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Pflanzenschutzhaube "Protex
RV" weiss
Bietet atmungsaktiven Schutz für alle
Arten von Pflanzen vor Kälte, Wind,
Schnee, aber auch vor übermässiger
Sonneneinstrahlung in der Frostpe-
riode, UV- und wetterbeständig, mit
Reissverschluss, Verpackung: 2 Stück

Houssedeprot. pour plantes "Pro-
tex zip" blanche
Offre une protection avec respiration
active, pour toutes sortes de plantes,
contre le froid, le vent, la neige, mais
aussi contre un rayonnement solaire
excessif pendant la période des ge-
lées, résistante aux UV et aux intem-
péries, avec zip, emballage: 2 pièces

Cappuccio protettivo "Protex
RV" bianco
Offre una protezione traspirante per
tutti i tipi di piante contro il freddo,
il vento, la neve, ma anche contro
l’eccessiva irradiazione solare nel pe-
riodo del gelo, resistente ai raggi UV
e alle intemperie, con cerniera, confe-
zione: 2 pz.

Breite
Largeur
Larghezza

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 6 6 4
1.2 m 30 g/m² 1.6 m 0.0300 PCS 12 620316100 20.50

Pflanzenschutzhaube "Protex"
mit Band écru
Bietet atmungsaktiven Schutz für alle
Arten von Pflanzen vor Kälte, Wind,
Schnee, aber auch vor übermässiger
Sonneneinstrahlung in der Frostperi-
ode, UV- und wetterbeständig, An-
wendung: Haube über die Pflanze zie-
hen undmittels integriertemBand zu-
ziehen, Verpackung: 2 Stück

Houssedeprot. pour plantes "Pro-
tex" ruban, écru
Offre une protection avec respiration
active, pour toutes sortes de plantes,
contre le froid, le vent, la neige, mais
aussi contre un rayonnement solaire
excessif pendant la période des ge-
lées, résistante aux UV et aux intem-
péries, utilisation : enfiler la
housse sur la plante et fermer grâce
au lien intégré, emballage: 2 pièces

Cappuccio protettivo "Protex"
cordone, écru
Offre protezione traspirante a tutti i
tipi di piante contro freddo, vento e
neve, ma anche contro eccessiva ir-
radiazione solare durante il periodo
di gelo, resistente ai raggi UV e alle
intemperie, impiego: coprire la pianta
con il cappuccio e chiudere quest'ul-
timo utilizzando la corda integrata,
confezione: 2 pezzi

Breite
Largeur
Larghezza

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 4 6 6
1.2 m 30 g/m² 1.6 m 0.0570 PCS 34 620319100 8.70

8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 5 3 4
1.2 m 30 g/m² 2.4 m 0.0860 PCS 12 620320100 13.00

Pflanzenschutzhaube "Protex
Basic" écru
Bietet atmungsaktiven Schutz für alle
Arten von Pflanzen vor Kälte, Wind,
Schnee, aber auch vor übermässiger
Sonneneinstrahlung in der Frostperi-
ode, UV- und wetterbeständig, Ver-
packung: 2 Stück

Houssedeprot. pour plantes "Pro-
tex Basic" écru
Offre une protection avec respiration
active, pour toutes sortes de plantes,
contre le froid, le vent, la neige, mais
aussi contre un rayonnement solaire
excessif pendant la période des ge-
lées, résistante aux UV et aux intem-
péries, emballage: 2 pièces

Cappuccioprotettivo "ProtexBa-
sic" écru
Offre una protezione traspirante per
tutti i tipi di piante contro il freddo,
il vento, la neve, ma anche contro
l'eccessiva irradiazione solare nel pe-
riodo del gelo, resistente ai raggi UV
e alle intemperie, confezione: 2 pz.

Breite
Largeur
Larghezza

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 5 7 2
0.6 m 30 g/m² 1 m 0.0180 PCS 12 620321100 6.50

8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 5 8 9
1 m 30 g/m² 1.5 m 0.0450 PCS 12 620322100 8.70

8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 4 2 8
1.5 m 30 g/m² 3.6 m 0.1620 PCS 12 620323100 16.80

8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 4 7 3
1.8 m 30 g/m² 2 m 0.0450 PCS 12 620332100 17.30
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Pflanzenschutzhaube "Jutebag"
beige
Aus 100% biologisch abbaubaren Ju-
tefasern, bietet Pflanzen optimalen
Schutz gegen Kälte, Insekten, Wild-
frass, Sturm, Schnee undHagel, ideale
Wachstumsbedingungen durch na-
türliches Mikroklima

Housse de prot. pour plantes "Ju-
tebag" beige
En fibres de jute 100 % biodégra-
dables, offre aux plantes une protec-
tion optimale contre le froid, les in-
sectes, le gibier, la tempête, la neige
et la grêle, conditions de croissance
idéales grâce à un microclimat natu-
rel

Cappuccio protettivo "Jutebag"
beige
In fibra di iuta biodegradabile al
100%, offre una protezione ottimale
alle piante contro il freddo, gli insetti,
i danni della fauna selvatica, tempe-
sta, neve e grandine, condizioni ideali
di crescita a causa delmicroclima na-
turale

Breite
Largeur
Larghezza

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 cm 110 cm 0.1620 PCS 24 620324100 8.70
8 0 1 6 6 0 4 0 4 6 9 1 9

100 cm 110 cm 0.1620 PCS 24 620325100 13.00
8 0 1 6 6 0 4 0 4 6 8 9 6

Pflanzenschutzhaube "Protec
Jute" beige
Aus 100% biologisch abbaubaren Ju-
tefasern, bietet Pflanzen optimalen
Schutz gegen Kälte, Insekten, Wild-
frass, Sturm, Schnee undHagel, ideale
Wachstumsbedingungen durch na-
türliches Mikroklima

Houssedeprot. pour plantes "Pro-
tec Jute" beige
En fibres de jute 100 % biodégra-
dables, offre aux plantes une protec-
tion optimale contre le froid, les in-
sectes, le gibier, la tempête, la neige
et la grêle, conditions de croissance
idéales grâce à un microclimat natu-
rel

Cappuccio protettivo "Protec
Jute" beige
In fibra di iuta biodegradabile al
100%, offre una protezione ottimale
alle piante contro il freddo, gli insetti,
i danni della fauna selvatica, tempe-
sta, neve e grandine, condizioni ideali
di crescita a causa delmicroclima na-
turale

Breite
Largeur
Larghezza

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1 m 5 m 0.1620 PCS 24 620326100 26.00
8 0 1 6 6 0 4 0 4 6 8 4 1

Pflanzenschutzhaube "Protex"
mit Band grün
Bietet atmungsaktiven Schutz für alle
Arten von Pflanzen vor Kälte, Wind,
Schnee, aber auch vor übermässiger
Sonneneinstrahlung in der Frostperi-
ode, UV- und wetterbeständig, An-
wendung: Haube über die Pflanze zie-
hen undmittels integriertemBand zu-
ziehen, Verpackung: 2 Stück

Houssedeprot. pour plantes "Pro-
tex" ruban, vert
Offre une protection avec respiration
active, pour toutes sortes de plantes,
contre le froid, le vent, la neige, mais
aussi contre un rayonnement solaire
excessif pendant la période des ge-
lées, résistante aux UV et aux intem-
péries, utilisation : enfiler la
housse sur la plante et fermer grâce
au lien intégré, emballage: 2 pièces

Cappuccio protettivo "Protex"
cordone, verde
Offre protezione traspirante a tutti i
tipi di piante contro freddo, vento e
neve, ma anche contro eccessiva ir-
radiazione solare durante il periodo
di gelo, resistente ai raggi UV e alle
intemperie, impiego: coprire la pianta
con il cappuccio e chiudere quest'ul-
timo utilizzando la corda integrata,
confezione: 2 pezzi

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1.6 m 1.2 m 0.0570 PCS 34 620334100 8.70
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Gartensack "Top"
Robuste Tragetasche, vielseitig ein-
setzbar in Haus, Hof, und Gar-
ten, grosserÖffnungsdurchmesser er-
möglicht ein einfaches und schnel-
les Befüllen, UV stabilisiertes PE-Ge-
webe 200g für eine lange Lebens-
dauer, selbststehender Gartensack
mit Verstärkungsring, 4 Tragegriffe,
abwaschbar

Sac de jardin "Top"
Sac de transport robuste, nombreuses
utilisations possibles à la maison, à
la ferme ou au jardin, l’ouverture de
grand diamètre permet un remplis-
sage facile et rapide, texture en PE
200 g stabilisé aux UV pour une
grande longévité sac de jardin tenant
debout seul avec anneau de renfort, 4
poignées, lavable

Sacco giardino "Top"
Borsa robusta, adatta per la casa, il
cortile e il giardino, grande apertura
che consente un facile e veloce riem-
pimento, stabile ai raggiUV, in tessuto
di polietilene 200g per una lunga du-
rata, sacco autoportante con anello
di rinforzo, 4 maniglie, lavabile

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 1 3 8
150 l 0.4160 PCS 12 620310100 18.40

8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 1 4 5
270 l 0.9660 PCS 12 620311100 20.50

Gartensack "Pop up"
Material aus Polyethylen, UV-bestän-
dig, selbsttragender Pop-Up, 3 Tra-
gegriffe, waschbar

Sac de jardin "Pop up"
Matériau en polyéthylène résistant
aux UV, pop-up autoporteur, 3 poi-
gnées, lavable

Sacco giardino "Pop up"
Materiale in polietilene, resistente ai
raggi UV, pop-up autoportante, 3
maniglie per il trasporto, lavabile

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 1 8 3
137 l 0.1100 PCS 6 620312100 20.50

Unkrautfolie "Black"
Kombination aus Folie und Vlies,
äusserst reissfest, stoppt Unkraut-
wuchsohneChemie, lässtWasser und
Feuchtigkeit durch

Film de paillage "Black"
Combinaison de film et de non-tissé,
extrêmement résistant aux déchirures,
arrête la croissance des mauvaises
herbes sans produit chimique, per-
méable à l’eau et à l’humidité

Pellicola antierbacce "Black"
Combinazione di pellicola e tes-
suto non tessuto, estremamente resi-
stente, arresta la crescita delle erbe
infestanti senza uso di prodotti chi-
mici, permeabile all'acqua e all'umi-
dità

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 1 6 3 3 3 3
0.8 x 5 m 0.2700 PCS 30 620308100 8.70

8 0 1 6 6 0 4 1 5 5 8 4 0
1.6 x 5 m 0.4640 PCS 25 620309100 15.20
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Bodenhülse TERRA-FIX
Für Wäschespinnen, Gartenleuchten,
Pfosten etc., aus Vollkunststoff, leicht
eindrehbar, für Durchmesser 55 mm,
mit Reduktion für Ø 50 + 40 mm

Douille spirale TERRA-FIX
Pour étendages lampes de jardin, po-
teaux, etc. en matière synthétique fa-
cile à visser, pour diamètre 55 mm,
avec réduction pour Ø 50 + 40 mm

Boccola a spirale TERRA-FIX
Per stendibiancheria a ombrello, lam-
pade da giardino, pali, ecc., in ma-
teriale sintetico pieno, facile da avvi-
tare, per diametro 55 mm, con ridu-
zione per Ø 50 + 40 mm

Durchmesser
Diamètre
Diametro

für Durchmesser
Pour diamètre
Per diametro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

55 mm 40 / 50 / 55 mm 0.7000 PCS 10 620112100 42.20
4 0 0 7 2 4 8 1 2 1 5 5 5

Bodenschraube PRO-FIX
Für Sonnenschirme Gartenpavillons
und -duschen, Pfosten, etc. aus
Vollkunststoff, leicht eindrehbar, für
Durchmesser 17-33 mm

Vis de terrain PRO-FIX
Pour parasols, pavillons et douches de
jardin, poteaux, etc. en matière syn-
thétique facile à visser, pour diamètre
17-33 mm

Vite per terreno PRO-FIX
Per ombrelloni, padiglioni e docce per
giardino, pali, ecc. in materiale sinte-
tico pieno, facile da avvitare, per dia-
metro 17-33 mm

für Durchmesser
Pour diamètre
Per diametro

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

17 - 33 mm 0.3100 PCS 10 620113100 24.30
4 0 0 7 2 4 8 3 3 5 0 0 6

Pflanzenroller "Alu Rondo"
Aus hochwertigem Riffelblech, mit
schwenkbaren und stabilen Rollen.
Eine Rolle zum Blockieren.
Tragkraft: 80kg

Support à roulettes "Alu Rondo"
À base d’une plaque d’aluminium on-
dulée avec des roulettes pivotables et
stables.
Un rouleau pour bloquer.
Capacité de charge: 80kg

Sottovaso con ruote "Alu Rondo"
Lamiera scanalata in alluminio, con
ruote di alta qualità.
Una ruota per il bloccaggio.
Carico massimo: 80 kg

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre cm
Misura esterna diametro cm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 1.2000 PCS 1 620139100 70.00
4 0 0 7 1 0 5 6 0 2 5 0 0

Pflanzenroller "Alu Rondo
grande"
Aus hochwertigem Riffelblech, mit
schwenkbaren und stabilen Rollen.
Eine Rolle zum Blockieren.
Tragkraft: 80kg

Support à roulettes "Alu Rondo
grande"
À base d’une plaque d’aluminium on-
dulée avec des roulettes pivotables et
stables.
Un rouleau pour bloquer.
Capacité de charge: 80kg

Sottovaso con ruote "Alu Rondo
grande"
Lamiera scanalata in alluminio, con
ruote di alta qualità.
Una ruota per il bloccaggio.
Carico massimo: 80 kg

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre cm
Misura esterna diametro cm

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 1.3000 PCS 1 620168100 81.00
4 0 0 7 1 0 5 6 0 2 5 1 7
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Pflanzenroller "Alu Quadro"
Aus hochwertigem Riffelblech, mit
schwenkbaren und stabilen Rollen.
Eine Rolle zum Blockieren.
Tragkraft: 80kg

Support à roulettes "Alu Quadro"
À base d’une plaque d’aluminium on-
dulée avec des roulettes pivotables et
stables.
Un rouleau pour bloquer.
Capacité de charge: 80kg

Sottovaso con ruote "Alu Qua-
dro"
Lamiera scanalata in alluminio, con
ruote di alta qualità.
Una ruota per il bloccaggio.
Carico massimo: 80 kg

Aussenmass
Dimensions extérieurs
Misura esterna

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 7 1 0 5 6 0 2 4 0 1
25 x 25 1.1000 PCS 1 620140100 64.00

Pflanzenroller "Alu Quadro
grande"
Aus hochwertigem Riffelblech, mit
schwenkbaren und stabilen Rollen.
Eine Rolle zum Blockieren.
Tragkraft: 80kg

Support à roulettes "Alu Quadro
grande"
À base d’une plaque d’aluminium on-
dulée avec des roulettes pivotables et
stables.
Un rouleau pour bloquer.
Capacité de charge: 80kg

Sottovaso con ruote "Alu Quadro
grande"
Lamiera scanalata in alluminio, con
ruote di alta qualità.
Una ruota per il bloccaggio.
Carico massimo: 80 kg

Aussenmass
Dimensions extérieurs
Misura esterna

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 0 7 1 0 5 6 0 2 4 1 8
40 x 40 1.2000 PCS 1 620169100 81.00

Universalbehälter "B900"
Starke Spiralfeder für ein selbständi-
ges Aufstellen
stabiler, verrottungsfester Boden
Traggriffe oben und unten
Schulter-Tragriemen
Verschlussclips für platzsparende La-
gerung
Tragfähigkeit 30 kg
universell einsetzbar

Récipient universel "B900"
Se dresse automatiquement grâce à
un
puissant ressort en spirale
fond stable à l’abri de la pourriture
poignées au haut et au bas
bandoulière
clips de fermeture pour un stockage
économique
limite de charge 30 kg
emploi universel

Recipienti universale "B900"
Si raddrizza automaticamente grazie
ad una potente molla a spirale
fondo stabile al riparo dalla corro-
sione
impugnatura in alto e in basso
tracolla
clip di chiusura per un stoccaggio
economico
limite di carico 30 kg
impiego universale

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

56 66 cm 162 l 2.8300 PCS 1 620170100 48.80

Kokosgarn "Eco"
Seil aus 100% Kokos, ökologisch
wertvoll, biologisch abbaubar

Fils de coco "Eco"
Corde 100% en coco, de haute valeur
écologique, biodégradable

Corda in Coco "Eco"
Corda al 100% di cocco, alto valore
ecologico, biodegradabile

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 4 6 7 5 9
15 m 0.1220 PCS 12 620303100 4.40

8 0 1 6 6 0 4 0 4 6 7 0 4
100 m 2.0000 PCS 6 940000012 25.00
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Jutestreifen "Protec"
100% Jute, Spule

Bande de jute "Protec"
100% jute, bobine

Fascia per tronco d'albero "Pro-
tec"
100% iuta, bobina

Breite
Largeur
Larghezza

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

15 cm 25 m 0.9000 PCS 24 620302100 15.20
8 0 1 6 6 0 4 0 4 6 4 0 7

Jutegarn "Jutec"
Jutegarn zu 100% biologisch abbau-
bar, ideal für Bindearbeiten im Gar-
ten

Fils de jute "Jutec"
Fil de jute biodégradable à 100 %,
idéal pour les travaux d’attache au
jardin

Filo di iuta "Jutec"
Filo di iuta biodegradabile al 100%,
idealeper ogni tipodi legatura ingiar-
dino

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

50 m 0.1000 PCS 24 620301100 4.40
8 0 1 6 6 0 4 0 4 6 9 8 8

Bindegarn "Stofix Bio"
Bindedraht flach biologisch

Ficelle "Stofix Bio"
Ficelle plate biologique

Spago "Stofix Bio"
Piattina biodegradabile

Länge ca.
Longueur env.
Lunghezza ca.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 m 0.0820 PCS 20 620295100 3.70
8 0 1 6 6 0 4 2 0 1 3 0 1
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Garten-Zubehör
Accessoires de Jardin

Accessori per il Giardino



Gartenwagen "Pop-Up"
Gartenwagen mit Pop-Up Sack,
klappbar =platzsparendeAufbewah-
rung, mit Handrechen, mit Halterun-
gen für Gartenrechen

Chariot de jardin "Pop-Up"
Chariot de jardin avec sac pop-up
pliable : gain de place au rangement,
avec râteau àmain, avec fixation pour
râteau de jardin

Carrello da giardino "Pop-Up"
Carrello da giardino con sacco esten-
sibile pieghevole = salvaspazio, con
rastrello a mano e supporto per ra-
strello da giardino

Durchmesser
Diamètre
Diametro

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 0 4 7 1 1 4
50 cm 80 cm 160 l 3.0400 PCS 12 620340100 62.60

Pflanztopf "Dom" natürliches
weiss
Der Klassiker unter den Pflanzgefäs-
sen. Die einfache und doch elegante
Form passt optimal in jede Garten-
umgebung.

Swissline, Kunststoff rotational, EU-
Produktion, Solarenergie, handver-
edelt, bruchfest, hohe Qualität, che-
mikalienbeständig, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Dom" blanche
naturel
Un classique parmi les jardinières. La
forme simple et pourtant élégante
s’intègre parfaitement dans tous les
jardins.

Swissline, plastique rotation, produc-
tion de l'UE, energie solaire, achevé à
la main, résistant aux fractures, haute
qualité, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable

Vaso "Dom" bianco naturale
Il classico tra le fioriere. La formasem-
plice ma elegante si adatta perfetta-
mente a qualsiasi ambiente del giar-
dino

Swissline, plastica rotazionale, pro-
duzione UE, energia solare, rifinito a
mano, resistente alla frattura, alta
qualità, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 6 8 4
30 15 l 29 cm 0.6700 PCS 1 630396100 28.95

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 7 6 9
35 24 l 34 cm 1.0300 PCS 1 630398100 43.95

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 8 3 7
40 50 l 41 cm 1.5000 PCS 1 630400100 72.50

Pflanztopf "Dom" natural
Der Klassiker unter den Pflanzgefäs-
sen. Die einfache und doch elegante
Form passt optimal in jede Garten-
umgebung.

Swissline, Kunststoff rotational, EU-
Produktion, Solarenergie, handver-
edelt, bruchfest, hohe Qualität, che-
mikalienbeständig, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Dom" natural
Un classique parmi les jardinières. La
forme simple et pourtant élégante
s’intègre parfaitement dans tous les
jardins.

Swissline, plastique rotation, produc-
tion de l'UE, energie solaire, achevé à
la main, résistant aux fractures, haute
qualité, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable

Vaso "Dom" natural
Il classico tra le fioriere. La formasem-
plice ma elegante si adatta perfetta-
mente a qualsiasi ambiente del giar-
dino

Swissline, plastica rotazionale, pro-
duzione UE, energia solare, rifinito a
mano, resistente alla frattura, alta
qualità, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 7 8 3
35 24 l 34 cm 1.0300 PCS 1 630402100 43.95

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 7 0 7
30 15 l 29 cm 0.6700 PCS 1 630405100 28.95

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 8 5 1
45 50 l 41 cm 1.5000 PCS 1 630407100 72.50
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Pflanztopf "Dom" dunkelgrau
Der Klassiker unter den Pflanzgefäs-
sen. Die einfache und doch elegante
Form passt optimal in jede Garten-
umgebung.

Swissline, Kunststoff rotational, EU-
Produktion, Solarenergie, handver-
edelt, bruchfest, hohe Qualität, che-
mikalienbeständig, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Dom" gris foncé
Un classique parmi les jardinières. La
forme simple et pourtant élégante
s’intègre parfaitement dans tous les
jardins.

Swissline, plastique rotation, produc-
tion de l'UE, energie solaire, achevé à
la main, résistant aux fractures, haute
qualité, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable

Vaso "Dom" grigio scuro
Il classico tra le fioriere. La formasem-
plice ma elegante si adatta perfetta-
mente a qualsiasi ambiente del giar-
dino

Swissline, plastica rotazionale, pro-
duzione UE, energia solare, rifinito a
mano, resistente alla frattura, alta
qualità, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

35 cm 24 l 34 cm 1.0300 PCS 1 630406100 43.95
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 7 7 6

45 cm 50 l 41 cm 1.5000 PCS 1 630408100 72.50
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 8 4 4

30 cm 15 l 29 cm 0.6700 PCS 1 630409100 28.95
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 6 9 1

Pflanztopf "Dom" salvia
Der Klassiker unter den Pflanzgefäs-
sen. Die einfache und doch elegante
Form passt optimal in jede Garten-
umgebung.

Swissline, Kunststoff rotational, EU-
Produktion, Solarenergie, handver-
edelt, bruchfest, hohe Qualität, che-
mikalienbeständig, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Dom" salvia
Un classique parmi les jardinières. La
forme simple et pourtant élégante
s’intègre parfaitement dans tous les
jardins.

Swissline, plastique rotation, produc-
tion de l'UE, energie solaire, achevé à
la main, résistant aux fractures, haute
qualité, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable

Vaso "Dom" salvia
Il classico tra le fioriere. La formasem-
plice ma elegante si adatta perfetta-
mente a qualsiasi ambiente del giar-
dino

Swissline, plastica rotazionale, pro-
duzione UE, energia solare, rifinito a
mano, resistente alla frattura, alta
qualità, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

35 24 l 34 cm 1.0300 PCS 1 630391100 43.95
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 7 9 0

30 15 l 29 cm 0.6700 PCS 1 630392100 28.95
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 7 2 1

45 50 l 41 cm 1.5000 PCS 1 630393100 72.50
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 8 6 8

Pflanztopf "Dom" rose
Der Klassiker unter den Pflanzgefäs-
sen. Die einfache und doch elegante
Form passt optimal in jede Garten-
umgebung.

Swissline, Kunststoff rotational, EU-
Produktion, Solarenergie, handver-
edelt, bruchfest, hohe Qualität, che-
mikalienbeständig, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Dom" rose
Un classique parmi les jardinières. La
forme simple et pourtant élégante
s’intègre parfaitement dans tous les
jardins.

Swissline, plastique rotation, produc-
tion de l'UE, energie solaire, achevé à
la main, résistant aux fractures, haute
qualité, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable

Vaso "Dom" rose
Il classico tra le fioriere. La formasem-
plice ma elegante si adatta perfetta-
mente a qualsiasi ambiente del giar-
dino

Swissline, plastica rotazionale, pro-
duzione UE, energia solare, rifinito a
mano, resistente alla frattura, alta
qualità, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 15 l 29 cm 0.6700 PCS 1 630394100 28.95
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 7 4 5

35 24 l 34 cm 1.0300 PCS 1 630397100 43.95
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 8 1 3

45 50 l 41 cm 1.5000 PCS 1 630399100 72.50
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 8 8 2
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Pflanzgefässe rotationale
Jardinières Rotatives

Rotazione delle Piantatrici



Pflanztopf "Rigi" natural
Die konisch geschwungene Form bie-
tet eine optimale Standfläche und
lässt sich somit ideal für höhere Ge-
wächse wie Bambus oder Sträucher
einsetzen

Swissline, Kunststoff rotational, EU-
Produktion, Solarenergie, handver-
edelt, bruchfest, hohe Qualität, che-
mikalienbeständig, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Rigi" natural
La forme conique offre une surface
de pose optimale et convient donc
parfaitement pour des plantes hautes
comme le bambou ou des arbustes.

Swissline, plastique rotation, produc-
tion de l'UE, energie solaire, achevé à
la main, résistant aux fractures, haute
qualité, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable

Vaso "Rigi" natural
La forma curva conica offre un'im-
pronta ottimale ed è quindi ideale per
le piante più alte come il bambù o gli
arbusti.

Swissline, plastica rotazionale, pro-
duzione UE, energia solare, rifinito a
mano, resistente alla frattura, alta
qualità, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 3 9 4
30 cm 10 l 25 cm 0.6800 PCS 1 630427100 31.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 4 2 4
40 cm 23 l 34 cm 1.4600 PCS 1 630430100 56.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 4 5 5
50 cm 50 l 42 cm 2.6600 PCS 1 630433100 92.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 5 0 9
60 cm 95 l 50 cm 3.9000 PCS 1 630436100 107.00

Pflanztopf "Rigi" dunkelgrau
Die konisch geschwungene Form bie-
tet eine optimale Standfläche und
lässt sich somit ideal für höhere Ge-
wächse wie Bambus oder Sträucher
einsetzen

Swissline, Kunststoff rotational, EU-
Produktion, Solarenergie, handver-
edelt, bruchfest, hohe Qualität, che-
mikalienbeständig, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Rigi" gris foncé
La forme conique offre une surface
de pose optimale et convient donc
parfaitement pour des plantes hautes
comme le bambou ou des arbustes.

Swissline, plastique rotation, produc-
tion de l'UE, energie solaire, achevé à
la main, résistant aux fractures, haute
qualité, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable

Vaso "Rigi" grigio scuro
La forma curva conica offre un'im-
pronta ottimale ed è quindi ideale per
le piante più alte come il bambù o gli
arbusti.

Swissline, plastica rotazionale, pro-
duzione UE, energia solare, rifinito a
mano, resistente alla frattura, alta
qualità, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 3 8 7
30 cm 10 l 25 cm 0.6800 PCS 1 630426100 31.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 4 1 7
40 cm 23 l 34 cm 1.4600 PCS 1 630429100 56.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 4 4 8
50 cm 50 l 42 cm 2.6600 PCS 1 630432100 92.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 4 8 6
60 cm 95 l 50 cm 3.9000 PCS 1 630435100 107.00

Pflanztopf "Rigi" terracotta
Die konisch geschwungene Form bie-
tet eine optimale Standfläche und
lässt sich somit ideal für höhere Ge-
wächse wie Bambus oder Sträucher
einsetzen

Swissline, Kunststoff rotational, EU-
Produktion, Solarenergie, handver-
edelt, bruchfest, hohe Qualität, che-
mikalienbeständig, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Rigi" terracotta
La forme conique offre une surface
de pose optimale et convient donc
parfaitement pour des plantes hautes
comme le bambou ou des arbustes.

Swissline, plastique rotation, produc-
tion de l'UE, energie solaire, achevé à
la main, résistant aux fractures, haute
qualité, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable

Vaso "Rigi" terracotta
La forma curva conica offre un'im-
pronta ottimale ed è quindi ideale per
le piante più alte come il bambù o gli
arbusti.

Swissline, plastica rotazionale, pro-
duzione UE, energia solare, rifinito a
mano, resistente alla frattura, alta
qualità, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 4 0 0
30 cm 10 l 25 cm 0.6800 PCS 1 630428100 31.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 4 3 1
40 cm 23 l 34 cm 1.4600 PCS 1 630431100 56.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 4 6 2
50 cm 50 l 42 cm 2.6600 PCS 1 630434100 92.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 5 1 6
60 cm 95 l 50 cm 3.9000 PCS 1 630437100 107.00
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Pflanztopf "Pilatus" natural
Die traditionelle Form bietet den
Pflanzen besonders viel Platz um op-
timal zu gedeihen.

Swissline, Kunststoff rotational, EU-
Produktion, Solarenergie, handver-
edelt, bruchfest, hohe Qualität, che-
mikalienbeständig, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Pilatus" natural
La forme traditionnelle offre un grand
espace aux plantes pour qu’elles
puissent se développer dans les
meilleures conditions.

Swissline, plastique rotation, produc-
tion de l'UE, energie solaire, achevé à
la main, résistant aux fractures, haute
qualité, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable

Vaso "Pilatus" natural
La forma tradizionale dà alle piante
uno spazio extra per prosperare in
modo ottimale.

Swissline, plastica rotazionale, pro-
duzione UE, energia solare, rifinito a
mano, resistente alla frattura, alta
qualità, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 17 l 30 cm 1.1100 PCS 1 630416100 42.00
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 5 3 0

50 36 l 38 cm 2.1000 PCS 1 630420100 56.00
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 5 7 8

60 60 l 45 cm 3.2000 PCS 1 630421100 92.00
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 6 1 5

70 100 l 52 cm 4.5100 PCS 1 630422100 150.00
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 6 4 6

Pflanztopf "Pilatus" dunkelgrau
Die traditionelle Form bietet den
Pflanzen besonders viel Platz um op-
timal zu gedeihen.

Swissline, Kunststoff rotational, EU-
Produktion, Solarenergie, handver-
edelt, bruchfest, hohe Qualität, che-
mikalienbeständig, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Pilatus" gris
foncé
La forme traditionnelle offre un grand
espace aux plantes pour qu’elles
puissent se développer dans les
meilleures conditions.

Swissline, plastique rotation, produc-
tion de l'UE, energie solaire, achevé à
la main, résistant aux fractures, haute
qualité, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable

Vaso "Pilatus" grigio scuro
La forma tradizionale dà alle piante
uno spazio extra per prosperare in
modo ottimale.

Swissline, plastica rotazionale, pro-
duzione UE, energia solare, rifinito a
mano, resistente alla frattura, alta
qualità, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 17 l 30 cm 1.1100 PCS 1 630415100 42.00
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 5 2 3

50 36 l 38 cm 2.1000 PCS 1 630418100 56.00
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 5 5 4

60 60 l 45 cm 3.2000 PCS 1 630419100 92.00
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 6 0 8

70 100 l 52 cm 4.5100 PCS 1 630439100 150.00
8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 6 3 9
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe rotationale
Jardinières Rotatives

Rotazione delle Piantatrici



Pflanztopf "Pilatus" terracotta
Die traditionelle Form bietet den
Pflanzen besonders viel Platz um op-
timal zu gedeihen.

Swissline, Kunststoff rotational, EU-
Produktion, Solarenergie, handver-
edelt, bruchfest, hohe Qualität, che-
mikalienbeständig, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Pilatus" terra-
cotta
La forme traditionnelle offre un grand
espace aux plantes pour qu’elles
puissent se développer dans les
meilleures conditions.

Swissline, plastique rotation, produc-
tion de l'UE, energie solaire, achevé à
la main, résistant aux fractures, haute
qualité, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable

Vaso "Pilatus" terracotta
La forma tradizionale dà alle piante
uno spazio extra per prosperare in
modo ottimale.

Swissline, plastica rotazionale, pro-
duzione UE, energia solare, rifinito a
mano, resistente alla frattura, alta
qualità, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 5 4 7
40 17 l 30 cm 1.1100 PCS 1 630417100 42.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 5 8 5
50 36 l 38 cm 2.1000 PCS 1 630423100 56.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 6 2 2
60 60 l 45 cm 3.2000 PCS 1 630424100 92.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 5 6 6 0
70 100 l 52 cm 4.5100 PCS 1 630425100 150.00

Pflanztopf "Shabby Conchino"
ivory
Neben der kubischen Form ist die
Shabby-Kollektion auch in der klassi-
schen Topfform erhältlich.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "Shabby
Conchino" ivory
En plus de la forme cubique, la col-
lection Shabby comprend aussi des
formes de pots classiques.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "Shabby Con-
chino" ivory
Oltre alla forma cubica, la collezione
Shabby è disponibile anche nella
classica forma a vaso.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 4 1 1 6 8
27 cm 23 l 26 cm 0.6300 PCS 2 630371100 26.00

8 0 1 7 8 2 0 4 4 3 6 3 6
35 cm 25 l 34 cm 1.1800 PCS 2 630372100 40.00

8 0 1 7 8 2 0 4 4 3 4 3 8
45 cm 55 l 43 cm 2.0600 PCS 2 630373100 67.00

8 0 1 7 8 2 0 4 4 5 5 8 6
56 cm 123 l 60 cm 4.1400 PCS 1 630374100 114.00

Pflanztopf "Shabby Conchino"
ghisa
Neben der kubischen Form ist die
Shabby-Kollektion auch in der klassi-
schen Topfform erhältlich.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "Shabby
Conchino" ghisa
En plus de la forme cubique, la col-
lection Shabby comprend aussi des
formes de pots classiques.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "Shabby Con-
chino" ghisa
Oltre alla forma cubica, la collezione
Shabby è disponibile anche nella
classica forma a vaso.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 4 1 1 7 5
27 cm 12 l 26 cm 0.6300 PCS 2 630375100 26.00

8 0 1 7 8 2 0 4 4 3 6 4 3
35 cm 25 l 34 cm 1.1800 PCS 2 630376100 40.00

8 0 1 7 8 2 0 4 4 3 4 5 2
45 cm 55 l 43 cm 2.0600 PCS 1 630377100 67.00

8 0 1 7 8 2 0 4 4 5 6 1 6
56 cm 123 l 60 cm 4.1400 PCS 1 630378100 114.00
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Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanzkasten hoch "Shabby"
ivory
Die markante Linienprägung verlei-
hen der Shabby-Linie ihre unver-
wechselbare Wirkung.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes haute
"Shabby" ivory
Les lignes prononcées confèrent à la
gamme Shabby son effet très carac-
téristique.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta per piante alto
"Shabby" ivory
L'impressionante goffratura della li-
nea dà alla linea Shabby il suo effetto
inconfondibile.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

89 x 28 cm 51 l 77 cm 10.1000 PCS 1 630369100 178.00
8 0 1 7 8 2 0 4 4 8 3 3 4

Pflanzkasten "Shabby" ghisa
Die markante Linienprägung verlei-
hen der Shabby-Linie ihre unver-
wechselbare Wirkung.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "Shabby"
ghisa
Les lignes prononcées confèrent à la
gamme Shabby son effet très carac-
téristique.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "Shabby" ghisa
L'impressionante goffratura della li-
nea dà alla linea Shabby il suo effetto
inconfondibile.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

78 x 35 cm 115 l 61 cm 8.6000 PCS 1 630440100 189.00
8 0 1 7 8 2 0 4 5 6 2 1 6

Pflanzkasten hoch "Shabby"
ghisa
Die markante Linienprägung verlei-
hen der Shabby-Linie ihre unver-
wechselbare Wirkung.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes haute
"Shabby" ghisa
Les lignes prononcées confèrent à la
gamme Shabby son effet très carac-
téristique.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta per piante alto
"Shabby" ghisa
L'impressionante goffratura della li-
nea dà alla linea Shabby il suo effetto
inconfondibile.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

89 x 28 cm 51 l 77 cm 10.1000 PCS 1 630370100 178.00
8 0 1 7 8 2 0 4 4 8 3 6 5
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe rotationale
Jardinières Rotatives

Rotazione delle Piantatrici



Pflanztopf "City" perlweiss
Die City-Linie präsentiert sich auch in
runder Formgebung. Die Gefässe las-
sen sich beliebig arrangieren, grup-
pieren und zusammenstellen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "City" blanc
perlé
La gamme City comprend aussi des
formes rondes. Les jardinières peuvent
être arrangées, combinées et agen-
cées à volonté.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "City" bianco
perla
Anche la linea City si presenta con un
design rotondo. I vasi possono essere
disposti, raggruppati e messi insieme
a piacere.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 4 0 1
36 cm 31 l 35 cm 1.1500 PCS 1 940000512 65.00

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 3 9 5
46 cm 66 l 45 cm 2.2400 PCS 1 940000515 99.95

Pflanztopf "City" corda
Die City-Linie präsentiert sich auch in
runder Formgebung. Die Gefässe las-
sen sich beliebig arrangieren, grup-
pieren und zusammenstellen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "City" corda
La gamme City comprend aussi des
formes rondes. Les jardinières peuvent
être arrangées, combinées et agen-
cées à volonté.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "City" corda
Anche la linea City si presenta con un
design rotondo. I vasi possono essere
disposti, raggruppati e messi insieme
a piacere.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 4 2 5
36 cm 31 l 35 cm 1.1500 PCS 1 940000511 65.00

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 3 8 8
46 cm 66 l 45 cm 2.2400 PCS 1 940000514 99.95

Pflanztopf "City" industriegrau
Die City-Linie präsentiert sich auch in
runder Formgebung. Die Gefässe las-
sen sich beliebig arrangieren, grup-
pieren und zusammenstellen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "City" gris indus-
triel
La gamme City comprend aussi des
formes rondes. Les jardinières peuvent
être arrangées, combinées et agen-
cées à volonté.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "City" grigio
Anche la linea City si presenta con un
design rotondo. I vasi possono essere
disposti, raggruppati e messi insieme
a piacere.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 4 1 8
36 cm 31 l 35 cm 1.1500 PCS 1 940000510 65.00

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 3 7 1
46 cm 66 l 45 cm 2.2400 PCS 1 940000513 99.95
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Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanztopf "City Hoch" perlweiss
Die City-Linie präsentiert sich auch in
runder Formgebung. Die Gefässe las-
sen sich beliebig arrangieren, grup-
pieren und zusammenstellen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "City Haut"
blanc perlé
La gamme City comprend aussi des
formes rondes. Les jardinières peuvent
être arrangées, combinées et agen-
cées à volonté.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "City Alto"
bianco perla
Anche la linea City si presenta con un
design rotondo. I vasi possono essere
disposti, raggruppati e messi insieme
a piacere.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

33 cm 14 l 69 cm 2.9000 PCS 1 940000518 119.00
8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 5 9 3

Pflanztopf "City Hoch" corda
Die City-Linie präsentiert sich auch in
runder Formgebung. Die Gefässe las-
sen sich beliebig arrangieren, grup-
pieren und zusammenstellen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "City Haut"
corda
La gamme City comprend aussi des
formes rondes. Les jardinières peuvent
être arrangées, combinées et agen-
cées à volonté.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "City Alto" corda
Anche la linea City si presenta con un
design rotondo. I vasi possono essere
disposti, raggruppati e messi insieme
a piacere.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

33 cm 14 l 69 cm 2.9000 PCS 1 940000517 119.00
8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 6 0 9

Pflanztopf "City Hoch" industrie-
grau
Die City-Linie präsentiert sich auch in
runder Formgebung. Die Gefässe las-
sen sich beliebig arrangieren, grup-
pieren und zusammenstellen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "City Haut" gris
industriel
La gamme City comprend aussi des
formes rondes. Les jardinières peuvent
être arrangées, combinées et agen-
cées à volonté.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "City Alto" grigio
Anche la linea City si presenta con un
design rotondo. I vasi possono essere
disposti, raggruppati e messi insieme
a piacere.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

33 cm 14 l 69 cm 2.9000 PCS 1 940000516 119.00
8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 5 8 6
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe rotationale
Jardinières Rotatives

Rotazione delle Piantatrici



Pflanzkasten "City Cube" perl-
weiss
Urban, schlicht und reduziert – die
City Cubes lassen sich beliebig ar-
rangieren und gruppieren. Die visuelle
Wirkung ist bemerkenswert.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "City Cube"
blanc perlé
Citadins, simples et épurés – les City
Cubes peuvent être arrangés et com-
binés à volonté. L’effet visuel est re-
marquable.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "City Cube" bianco
perla
Urbano, semplice e ridotto - i City
Cube possono essere disposti e rag-
gruppati a piacere. L'effetto visivo è
notevole.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 5 9 9 8 9
41 x 41 cm 50 l 33.5 cm 2.6000 PCS 1 940000506 119.00

Pflanzkasten "City Cube" corda
Urban, schlicht und reduziert – die
City Cubes lassen sich beliebig ar-
rangieren und gruppieren. Die visuelle
Wirkung ist bemerkenswert.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "City Cube"
corda
Citadins, simples et épurés – les City
Cubes peuvent être arrangés et com-
binés à volonté. L’effet visuel est re-
marquable.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "City Cube" corda
Urbano, semplice e ridotto - i City
Cube possono essere disposti e rag-
gruppati a piacere. L'effetto visivo è
notevole.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 5 9 9 7 2
41 x 41 cm 50 l 33.5 cm 2.6000 PCS 1 940000505 119.00

Pflanzkasten "City Cube" indus-
triegrau
Urban, schlicht und reduziert – die
City Cubes lassen sich beliebig ar-
rangieren und gruppieren. Die visuelle
Wirkung ist bemerkenswert.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "City Cube"
gris industriel
Citadins, simples et épurés – les City
Cubes peuvent être arrangés et com-
binés à volonté. L’effet visuel est re-
marquable.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "City Cube" grigio
Urbano, semplice e ridotto - i City
Cube possono essere disposti e rag-
gruppati a piacere. L'effetto visivo è
notevole.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 5 9 9 6 5
41 x 41 cm 50 l 33.5 cm 2.6000 PCS 1 940000504 119.00
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Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanzkasten "City" perlweiss
Urban, schlicht und reduziert – die
City Cubes lassen sich beliebig ar-
rangieren und gruppieren. Die visuelle
Wirkung ist bemerkenswert.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "City" blanc
perlé
Citadins, simples et épurés – les City
Cubes peuvent être arrangés et com-
binés à volonté. L’effet visuel est re-
marquable.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "City" bianco perla
Urbano, semplice e ridotto - i City
Cube possono essere disposti e rag-
gruppati a piacere. L'effetto visivo è
notevole.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

92 x 41 cm 105 l 33.5 cm 7.0000 PCS 1 940000503 265.00
8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 0 8 1

Pflanzkasten "City" corda
Urban, schlicht und reduziert – die
City Cubes lassen sich beliebig ar-
rangieren und gruppieren. Die visuelle
Wirkung ist bemerkenswert.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "City" corda
Citadins, simples et épurés – les City
Cubes peuvent être arrangés et com-
binés à volonté. L’effet visuel est re-
marquable.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "City" corda
Urbano, semplice e ridotto - i City
Cube possono essere disposti e rag-
gruppati a piacere. L'effetto visivo è
notevole.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

92 x 41 cm 105 l 33.5 cm 7.0000 PCS 1 940000502 265.00
8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 0 9 8

Pflanzkasten "City" industriegrau
Urban, schlicht und reduziert – die
City Cubes lassen sich beliebig ar-
rangieren und gruppieren. Die visuelle
Wirkung ist bemerkenswert.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "City" gris in-
dustriel
Citadins, simples et épurés – les City
Cubes peuvent être arrangés et com-
binés à volonté. L’effet visuel est re-
marquable.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "City" grigio
Urbano, semplice e ridotto - i City
Cube possono essere disposti e rag-
gruppati a piacere. L'effetto visivo è
notevole.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

92 x 41 cm 105 l 33.5 cm 7.0000 PCS 1 940000501 265.00
8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 0 7 4
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe rotationale
Jardinières Rotatives

Rotazione delle Piantatrici



Pflanzkasten "City Hoch" perl-
weiss
Urban, schlicht und reduziert – die
City Cubes lassen sich beliebig ar-
rangieren und gruppieren. Die visuelle
Wirkung ist bemerkenswert.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "City Haut"
blanc perlé
Citadins, simples et épurés – les City
Cubes peuvent être arrangés et com-
binés à volonté. L’effet visuel est re-
marquable.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "City Alto" bianco perla
Urbano, semplice e ridotto - i City
Cube possono essere disposti e rag-
gruppati a piacere. L'effetto visivo è
notevole.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 6 5 4
33 x 33 cm 18 l 75 cm 5.0000 PCS 1 940000509 155.00

Pflanzkasten "City Hoch" corda
Urban, schlicht und reduziert – die
City Cubes lassen sich beliebig ar-
rangieren und gruppieren. Die visuelle
Wirkung ist bemerkenswert.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "City Haut"
corda
Citadins, simples et épurés – les City
Cubes peuvent être arrangés et com-
binés à volonté. L’effet visuel est re-
marquable.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "City Alto" corda
Urbano, semplice e ridotto - i City
Cube possono essere disposti e rag-
gruppati a piacere. L'effetto visivo è
notevole.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 6 6 1
33 x 33 cm 18 l 75 cm 5.0000 PCS 1 940000508 155.00

Pflanzkasten "City Hoch" indus-
triegrau
Urban, schlicht und reduziert – die
City Cubes lassen sich beliebig ar-
rangieren und gruppieren. Die visuelle
Wirkung ist bemerkenswert.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "City Haut"
gris industriel
Citadins, simples et épurés – les City
Cubes peuvent être arrangés et com-
binés à volonté. L’effet visuel est re-
marquable.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "City Alto" grigio
Urbano, semplice e ridotto - i City
Cube possono essere disposti e rag-
gruppati a piacere. L'effetto visivo è
notevole.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 6 4 7
33 x 33 cm 18 l 75 cm 5.0000 PCS 1 940000507 155.00
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Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanztopf "Schiefer" graphit
Unsere Schieferoptiklinie sorgt auch
in der Vasen- und Amphoren-Form-
gebung für einen eindrucksvollen Auf-
tritt.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "Ardoise" gra-
phite
Notre gamme inclut également des
designs de vases et d’amphores pour
une entrée en scène impressionnante

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "Ardesia" grafite
La nostra linea ottica di ardesia fa
anche un'apparizione impressionante
nel design di vasi e anfore.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

36 cm 28 l 41 cm 1.2000 PCS 1 940000495 68.00
8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 2 6 5

46 cm 55 l 46 cm 2.3000 PCS 1 940000497 92.50
8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 3 6 4

Pflanztopf "Schiefer" industrie-
grau
Unsere Schieferoptiklinie sorgt auch
in der Vasen- und Amphoren-Form-
gebung für einen eindrucksvollen Auf-
tritt.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "Ardoise" gris in-
dustriel
Notre gamme inclut également des
designs de vases et d’amphores pour
une entrée en scène impressionnante

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "Ardesia" grigio
La nostra linea ottica di ardesia fa
anche un'apparizione impressionante
nel design di vasi e anfore.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

36 cm 28 l 41 cm 1.2000 PCS 1 940000496 68.00
8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 2 4 1

46 cm 55 l 46 cm 2.3000 PCS 1 940000498 92.50
8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 3 5 7

Pflanztopf "Schiefer alto" indus-
triegrau
Unsere Schieferoptiklinie sorgt auch
in der Vasen- und Amphoren-Form-
gebung für einen eindrucksvollen Auf-
tritt.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "Ardoise Haut"
gris industriel
Notre gamme inclut également des
designs de vases et d’amphores pour
une entrée en scène impressionnante

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "Ardesia Alto"
grigio
La nostra linea ottica di ardesia fa
anche un'apparizione impressionante
nel design di vasi e anfore.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

33 cm 14 l 75 cm 2.9000 PCS 1 940000500 125.00
8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 5 1 7
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe rotationale
Jardinières Rotatives

Rotazione delle Piantatrici



Pflanztopf "Schiefer alto" graphit
Unsere Schieferoptiklinie sorgt auch
in der Vasen- und Amphoren-Form-
gebung für einen eindrucksvollen Auf-
tritt.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "Ardoise Haut"
graphite
Notre gamme inclut également des
designs de vases et d’amphores pour
une entrée en scène impressionnante

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "Ardesia Alto"
grafite
La nostra linea ottica di ardesia fa
anche un'apparizione impressionante
nel design di vasi e anfore.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 4 9 4
33 cm 14 l 75 cm 2.9000 PCS 1 940000499 125.00

Pflanzkasten "Schiefer Cube
basso" grau
Unsere Cuben in Schieferoptik sind
vielseitig und wirkungsvoll einsetzbar.
Trotz beeindruckender Stabilität sind
sie leicht zu bewegen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "Ardoise
Cube Bas" gris
L’esthétique de l’ardoise associée à
nos cubes à l’aspect ardoise offrent
polyvalence et efficacité. Malgré
leur stabilité impressionnante, elles
peuvent facilement être déplacées.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "Ardesia Cube basso"
grigio
I nostri cubi effetto ardesia sono ver-
satili ed efficaci. Nonostante l'impres-
sionante stabilità, sono facili da spo-
stare.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 5 7 9
40 x 40 cm 17 l 15 cm 1.3000 PCS 1 940000494 65.90

Pflanzkasten "Schiefer Cube
basso" graphit
Unsere Cuben in Schieferoptik sind
vielseitig und wirkungsvoll einsetzbar.
Trotz beeindruckender Stabilität sind
sie leicht zu bewegen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "Ardoise
Cube Bas" graphite
L’esthétique de l’ardoise associée à
nos cubes à l’aspect ardoise offrent
polyvalence et efficacité. Malgré
leur stabilité impressionnante, elles
peuvent facilement être déplacées.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "Ardesia Cube basso"
grafite
I nostri cubi effetto ardesia sono ver-
satili ed efficaci. Nonostante l'impres-
sionante stabilità, sono facili da spo-
stare.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 5 5 5
40 x 40 cm 17 l 15 cm 1.3000 PCS 1 940000493 65.90
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Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanzkasten "Schiefer Cube" In-
dustriegrau
Unsere Cuben in Schieferoptik sind
vielseitig und wirkungsvoll einsetzbar.
Trotz beeindruckender Stabilität sind
sie leicht zu bewegen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "Ardoise
Cube" gris industriel
L’esthétique de l’ardoise associée à
nos cubes à l’aspect ardoise offrent
polyvalence et efficacité. Malgré
leur stabilité impressionnante, elles
peuvent facilement être déplacées.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "Ardesia Cubo" grigio
I nostri cubi effetto ardesia sono ver-
satili ed efficaci. Nonostante l'impres-
sionante stabilità, sono facili da spo-
stare.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 x 40 cm 52 l 40 cm 2.6700 PCS 1 630442100 87.90
8 0 1 7 8 2 0 4 5 9 7 4 3

Pflanzkasten "Schiefer Cube"
Graphit
Unsere Cuben in Schieferoptik sind
vielseitig und wirkungsvoll einsetzbar.
Trotz beeindruckender Stabilität sind
sie leicht zu bewegen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "Ardoise
Cube" graphite
L’esthétique de l’ardoise associée à
nos cubes à l’aspect ardoise offrent
polyvalence et efficacité. Malgré
leur stabilité impressionnante, elles
peuvent facilement être déplacées.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "Ardesia Cubo" grafite
I nostri cubi effetto ardesia sono ver-
satili ed efficaci. Nonostante l'impres-
sionante stabilità, sono facili da spo-
stare.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 x 40 cm 52 l 40 cm 2.6700 PCS 1 630443100 87.90
8 0 1 7 8 2 0 4 5 9 7 5 0

Pflanzkasten "Schiefer" Indus-
triegrau
Unsere Cuben in Schieferoptik sind
vielseitig und wirkungsvoll einsetzbar.
Trotz beeindruckender Stabilität sind
sie leicht zu bewegen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "Ardoise" gris
industriel
L’esthétique de l’ardoise associée à
nos cubes à l’aspect ardoise offrent
polyvalence et efficacité. Malgré
leur stabilité impressionnante, elles
peuvent facilement être déplacées.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "Ardesia" grigio
I nostri cubi effetto ardesia sono ver-
satili ed efficaci. Nonostante l'impres-
sionante stabilità, sono facili da spo-
stare.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

102 x 41 cm 135 l 40 cm 10.7000 PCS 1 630444100 199.90
8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 0 3 6
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe rotationale
Jardinières Rotatives

Rotazione delle Piantatrici



Pflanzkasten "Schiefer" Graphit
Unsere Cuben in Schieferoptik sind
vielseitig und wirkungsvoll einsetzbar.
Trotz beeindruckender Stabilität sind
sie leicht zu bewegen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "Ardoise"
graphite
L’esthétique de l’ardoise associée à
nos cubes à l’aspect ardoise offrent
polyvalence et efficacité. Malgré
leur stabilité impressionnante, elles
peuvent facilement être déplacées.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "Ardesia" grafite
I nostri cubi effetto ardesia sono ver-
satili ed efficaci. Nonostante l'impres-
sionante stabilità, sono facili da spo-
stare.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 0 4 3
102 x 41 cm 135 l 40 cm 10.7000 PCS 1 630445100 199.90

Pflanzkasten "Schiefer Cube
alto" grau
Unsere Cuben in Schieferoptik sind
vielseitig und wirkungsvoll einsetzbar.
Trotz beeindruckender Stabilität sind
sie leicht zu bewegen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "Ardoise
Cube Haut" gris
L’esthétique de l’ardoise associée à
nos cubes à l’aspect ardoise offrent
polyvalence et efficacité. Malgré
leur stabilité impressionnante, elles
peuvent facilement être déplacées.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "Ardesia Cube alto" gri-
gio
I nostri cubi effetto ardesia sono ver-
satili ed efficaci. Nonostante l'impres-
sionante stabilità, sono facili da spo-
stare.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 5 2 4
30 x 30 cm 12 l 75 cm 3.8000 PCS 1 940000492 129.95

Pflanzkasten "Schiefer Cube
alto" graphit
Unsere Cuben in Schieferoptik sind
vielseitig und wirkungsvoll einsetzbar.
Trotz beeindruckender Stabilität sind
sie leicht zu bewegen.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "Ardoise
Cube Haut" graphite
L’esthétique de l’ardoise associée à
nos cubes à l’aspect ardoise offrent
polyvalence et efficacité. Malgré
leur stabilité impressionnante, elles
peuvent facilement être déplacées.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta "Ardesia Cube alto"
grafite
I nostri cubi effetto ardesia sono ver-
satili ed efficaci. Nonostante l'impres-
sionante stabilità, sono facili da spo-
stare.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 6 1 5 4 8
30 x 30 cm 12 l 75 cm 3.8000 PCS 1 940000491 129.95
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Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanzkasten "Schio Cassa SW"
anthrazit
Klares Konzept, kombiniert mit ma-
ximaler Funktionalität. Dank dem in-
tegrierten Bewässerungssystemmüs-
sen Ihre Pflanzen nie mehr dursten.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "Schio Cassa
SW" anthracite
Un concept clair combiné avec une
fonctionnalité maximale. Grâce à
un système d’arrosage intégré, vos
plantes n’auront plus jamais soif

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta per piante "Schio Cassa
SW" antracite
Concetto chiaro combinato con la
massima funzionalità. Grazie al si-
stema di irrigazione integrato, le vo-
stre piante non avranno mai più sete.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

80 x 30 cm 42 l 30 cm 3.5000 PCS 1 630286100 106.00
8 0 5 1 5 6 0 0 2 0 2 5 2

Pflanzkasten "Schio Cassa" an-
thrazit
Die schlichte, zeitlose und zurückhal-
tende Gestaltung schafft eine ange-
nehme Atmosphäre.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Caisse pour plantes "SchioCassa"
anthracite
La conception épurée, intemporelle et
discrète offre une ambiance agréable.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Cassetta per piante "Schio
Cassa" antracite
Il design semplice, senza tempo e so-
brio crea un'atmosfera piacevole.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

Untersatz
Soucoupe
Sottovaso

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

100 x 40 cm 160 l 40 cm 630074100 10.5000 PCS 2 630134100 210.00
8 0 3 3 8 1 3 1 5 1 3 2 6

Pflanztopf "Standard One" an-
thrazit
Schlichtes Pflanzgefäss.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "Standard One"
anthracite
Jardinière simple.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso per piante "Standard One"
antracite
Fioriera semplice.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmassdurchmes-
ser cm
Dimensions extérieurs
diamètre cm
Misura esterna diame-
tro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

Untersatz
Soucoupe
Sottovaso

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

80 279 l 72 cm 630294100 9.0000 PCS 1 630293100 247.00
8 0 5 1 5 6 0 0 0 5 0 3 7

Unterteller "Standard One" an-
thrazit
Passend zu Artikel 630293100

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Soucoupe "Standard One" an-
thracite
Convient à l'article 630293100

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Sottovaso "StandardOne" antra-
cite
Adatto all'articolo 630293100

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

54 5 cm 630293100 0.8200 PCS 1 630294100 30.00
8 0 3 3 8 1 3 1 5 4 7 9 2
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe rotationale
Jardinières Rotatives

Rotazione delle Piantatrici



Pflanztopf "Sacco" ivory
Die Leinen-Optik dieser Pflanzge-
fässe fügt sich harmonisch in die na-
türliche Schönheit Ihres Gartens ein.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot pour plantes "Sacco" ivory
L’esthétique linéaire de ces jardinières
se combine harmonieusement avec la
beauté naturelle de votre jardin.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso "Sacco" ivory
L'aspetto di lino di queste fioriere si
fonde armoniosamente con la bel-
lezza naturale del vostro giardino.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 4 8 3 9 6
47 cm 44 l 37 cm 3.0000 PCS 1 630389100 65.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 4 6 9 4
27 cm 8.2 l 22 cm 0.7570 PCS 1 630412100 33.00

8 0 1 7 8 2 0 4 5 4 7 2 4
70 cm 107 l 50 cm 4.9500 PCS 1 630413100 209.90

Pflanzspindel "Egnazia" weiss
Setzen Sie Ihre Blumen und Pflanzen
wirkungsvoll in Szene, dank Kältere-
sistenz auch das ganze Jahr über

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Coupe-plantes sur pied "Egnazia"
blanche
Mettez en scène vos fleurs et vos
plantes de manière efficace, et même
tout au long de l’année grâce à la ré-
sistance au froid.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Calice "Egnazia" bianco
Metti in scena efficacemente i tuoi
fiori e le tue piante, grazie alla resi-
stenza al freddo anche durante tutto
l'anno

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 1 4 9 4 7 7
40 cm 46 cm 2.2800 PCS 1 630037100 106.70

Blumenampel "Sestriere" ghisa
Setzen Sie Ihre Blumen und Pflanzen
wirkungsvoll in Szene, dank Kältere-
sistenz auch das ganze Jahr über.

Kunststoff rotational, EU-Produktion,
Solarenergie, handveredelt, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Gewicht,
100 % recyclingfähig

Pot suspendu "Sestriere" ghisa
Mettez en scène vos fleurs et vos
plantes de manière efficace, et même
tout au long de l’année grâce à la ré-
sistance au froid.

Plastique rotation, production de l'UE,
energie solaire, achevé à la main, ré-
sistant aux fractures, résistant aux
produits chimiques, résistant au gel,
résistant aux UV, léger, 100% recy-
clable

Vaso pensile "Sestriere" ghisa
Realizzati in polietilene con la tec-
nologia dello stampaggio rotazio-
nale, resistente agli urti, resistente alle
basse e alle alte temperature.

Plastica rotazionale, produzione UE,
energia solare, rifinito a mano, resi-
stente alla frattura, resistente ai pro-
dotti chimici, resistente al gelo, resi-
stente ai raggi UV, leggero, 100% ri-
ciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 4 5 4 4 4 1
25 cm 5.6 l 19 cm 0.3100 PCS 1 630414100 28.90
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanztopf "Havana Waves"
Kalkstein
Eine leichte Wellenstruktur ziert diese
formschönen Pflanzengefässe und
erinnert an einen Nachmittag am
Meer.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "HavanaWaves"
pierre à chaux
Ces jardinières aux belles formes sont
décorées d’une légère structure ondu-
lée et rappellent une après-midi à la
mer.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "HavanaWaves"
calcare
Una leggera struttura a onde adorna
queste fioriere di bella formae ricorda
un pomeriggio al mare.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 cm 13.5 l 25 cm 0.7700 PCS 1 940000442 29.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 4 0 8

40 cm 31 l 33 cm 1.6400 PCS 1 940000446 49.50
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 4 4 6

50 cm 60 l 42 cm 3.0400 PCS 1 940000450 69.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 4 8 4

Pflanztopf "Havana Waves" Lei-
nen
Eine leichte Wellenstruktur ziert diese
formschönen Pflanzengefässe und
erinnert an einen Nachmittag am
Meer.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "HavanaWaves"
lin
Ces jardinières aux belles formes sont
décorées d’une légère structure ondu-
lée et rappellent une après-midi à la
mer.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "HavanaWaves"
lino
Una leggera struttura a onde adorna
queste fioriere di bella formae ricorda
un pomeriggio al mare.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 cm 13.5 l 25 cm 0.7700 PCS 1 940000441 29.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 3 8 5

40 cm 31 l 33 cm 1.6400 PCS 1 940000445 49.50
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 4 2 2

50 cm 60 l 42 cm 3.0400 PCS 1 940000449 69.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 4 6 0

Pflanztopf "Havana Waves" Im-
pruneta
Eine leichte Wellenstruktur ziert diese
formschönen Pflanzengefässe und
erinnert an einen Nachmittag am
Meer.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "HavanaWaves"
Impruneta
Ces jardinières aux belles formes sont
décorées d’une légère structure ondu-
lée et rappellent une après-midi à la
mer.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "HavanaWaves"
Impruneta
Una leggera struttura a onde adorna
queste fioriere di bella formae ricorda
un pomeriggio al mare.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 cm 13.5 l 25 cm 0.7700 PCS 1 940000440 29.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 3 9 2

40 cm 31 l 33 cm 1.6400 PCS 1 940000444 49.50
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 4 3 9

50 cm 60 l 42 cm 3.0400 PCS 1 940000448 69.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 4 7 7
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe gespritzt
Planteurs Pulvérisés
Fioriere Spruzzate



Pflanztopf "Havana Waves" Vul-
kan
Eine leichte Wellenstruktur ziert diese
formschönen Pflanzengefässe und
erinnert an einen Nachmittag am
Meer.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "HavanaWaves"
volcan
Ces jardinières aux belles formes sont
décorées d’une légère structure ondu-
lée et rappellent une après-midi à la
mer.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "HavanaWaves"
vulcano
Una leggera struttura a onde adorna
queste fioriere di bella formae ricorda
un pomeriggio al mare.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 4 1 5
30 cm 13.5 l 25 cm 0.7700 PCS 1 940000439 29.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 4 5 3
40 cm 31 l 33 cm 1.6400 PCS 1 940000443 49.50

5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 4 9 1
50 cm 60 l 42 cm 3.0400 PCS 1 940000447 69.00

Pflanztopf "Havana Natural"
Granit
Inspiriert von der Natur hat die Se-
rie eine natürliche und matte Ober-
fläche. ImDetail sieht man Textil- und
Metallfasern, die im Rohmaterial vor-
handen sind und den Töpfen Robust-
heit und einen Hauch von Farbe ver-
leihen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Havana Natu-
ral" granit
Inspirée par la nature, la gamme offre
une surface à l’esthétique naturelle et
mate. Dans les détails, on aperçoit les
fibres de textile et de métal présentes
dans le matériau brut qui confèrent
aux jardinières un aspect coloré et ro-
buste.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "Havana natu-
ral" granito
Ispirata alla natura, la serie ha una fi-
nitura naturale e opaca. In dettaglio,
si possono vedere le fibre tessili e me-
talliche che sono presenti nella mate-
ria prima e danno ai vasi robustezza
e un tocco di colore.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 3 3 1 6 4
30 cm 13.5 l 25 cm 0.8500 PCS 1 940000436 22.90

5 6 0 0 4 4 2 8 3 3 1 7 1
40 cm 31 l 33.2 cm 1.8100 PCS 1 940000437 39.95

5 6 0 0 4 4 2 8 3 3 1 8 8
50 cm 60 l 41.5 cm 3.4500 PCS 1 940000438 69.00

Pflanzgefäss "Havana Natural"
Beton
Inspiriert von der Natur hat die Se-
rie eine natürliche und matte Ober-
fläche. ImDetail sieht man Textil- und
Metallfasern, die im Rohmaterial vor-
handen sind und den Töpfen Robust-
heit und einen Hauch von Farbe ver-
leihen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot "Havana Natural" béton
Inspirée par la nature, la gamme offre
une surface à l’esthétique naturelle et
mate. Dans les détails, on aperçoit les
fibres de textile et de métal présentes
dans le matériau brut qui confèrent
aux jardinières un aspect coloré et ro-
buste.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso "Havana Natural" calce-
struzzo
Ispirata alla natura, la serie ha una fi-
nitura naturale e opaca. In dettaglio,
si possono vedere le fibre tessili e me-
talliche che sono presenti nella mate-
ria prima e danno ai vasi robustezza
e un tocco di colore.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 3 9 8
30 13.5 l 25 cm 0.8500 PCS 1 640314100 22.90

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 4 3 5
40 31 l 33.2 cm 1.8100 PCS 1 640317100 39.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 4 7 3
50 60 l 41.5 cm 3.4500 PCS 1 640320100 69.00
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Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanzgefäss "Havana Natural"
Vulkan
Inspiriert von der Natur hat die Se-
rie eine natürliche und matte Ober-
fläche. ImDetail siehtman Textil- und
Metallfasern, die im Rohmaterial vor-
handen sind und den Töpfen Robust-
heit und einen Hauch von Farbe ver-
leihen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot "Havana Natural" volcan
Inspirée par la nature, la gamme offre
une surface à l’esthétique naturelle et
mate. Dans les détails, on aperçoit les
fibres de textile et de métal présentes
dans le matériau brut qui confèrent
aux jardinières un aspect coloré et ro-
buste.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso "Havana Natural" vulcano
Ispirata alla natura, la serie ha una fi-
nitura naturale e opaca. In dettaglio,
si possono vedere le fibre tessili e me-
talliche che sono presenti nella mate-
ria prima e danno ai vasi robustezza
e un tocco di colore.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 13.5 l 25 cm 0.8500 PCS 1 640312100 22.90
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 3 7 4

40 31 l 33.2 cm 1.8100 PCS 1 640315100 39.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 4 1 1

50 60 l 41.5 cm 3.4500 PCS 1 640318100 69.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 4 5 9

Pflanzgefäss "Havana Natural"
Ton
Inspiriert von der Natur hat die Se-
rie eine natürliche und matte Ober-
fläche. ImDetail siehtman Textil- und
Metallfasern, die im Rohmaterial vor-
handen sind und den Töpfen Robust-
heit und einen Hauch von Farbe ver-
leihen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot "Havana Natural" argile
Inspirée par la nature, la gamme offre
une surface à l’esthétique naturelle et
mate. Dans les détails, on aperçoit les
fibres de textile et de métal présentes
dans le matériau brut qui confèrent
aux jardinières un aspect coloré et ro-
buste.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso "Havana Natural" argile
Ispirata alla natura, la serie ha una fi-
nitura naturale e opaca. In dettaglio,
si possono vedere le fibre tessili e me-
talliche che sono presenti nella mate-
ria prima e danno ai vasi robustezza
e un tocco di colore.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 13.5 l 25 cm 0.8500 PCS 1 640313100 22.90
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 3 6 7

40 31 l 33.2 cm 1.8100 PCS 1 640316100 39.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 4 0 4

50 60 l 41.5 cm 3.4500 PCS 1 640319100 69.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 4 4 2

Pflanztopf Hoch "Havana Natu-
ral" Granit
Die Natural Linie mit der natürlich
matten Oberfläche und der Textil-
und Faseranmutung führen wir auch
in der schlanken Vasenform

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes haut "Havana
Natural" granit
Les lignes naturelles aux surfaces
mates et aux textures de tissu et de
fibres sont également visibles sur un
design élancé d’un vase

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante alto "Havana
Natural" granito
La linea Natural con la superficie na-
turale opaca e l'impressione di tes-
suto e fibra è disponibile anche nella
forma di vaso sottile.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 cm 25 l 70 cm 4.2550 PCS 1 940000454 115.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 3 1 9 5
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe gespritzt
Planteurs Pulvérisés
Fioriere Spruzzate



Pflanztopf Hoch "Havana Natu-
ral" Beton
Die Natural Linie mit der natürlich
matten Oberfläche und der Textil-
und Faseranmutung führen wir auch
in der schlanken Vasenform

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes haut "Havana
Natural" béton
Les lignes naturelles aux surfaces
mates et aux textures de tissu et de
fibres sont également visibles sur un
design élancé d’un vase

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante alto "Havana
Natural" calcestruzzo
La linea Natural con la superficie na-
turale opaca e l'impressione di tes-
suto e fibra è disponibile anche nella
forma di vaso sottile.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 5 4 5
40 cm 25 l 70 cm 4.2550 PCS 1 940000453 115.00

Pflanztopf Hoch "Havana Natu-
ral" Vulkan
Die Natural Linie mit der natürlich
matten Oberfläche und der Textil-
und Faseranmutung führen wir auch
in der schlanken Vasenform

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes haut "Havana
Natural" volcan
Les lignes naturelles aux surfaces
mates et aux textures de tissu et de
fibres sont également visibles sur un
design élancé d’un vase

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante alto "Havana
Natural" vulcano
La linea Natural con la superficie na-
turale opaca e l'impressione di tes-
suto e fibra è disponibile anche nella
forma di vaso sottile.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 5 6 9
40 cm 25 l 70 cm 4.2550 PCS 1 940000451 115.00

Pflanztopf Hoch "Havana Natu-
ral" Ton
Die Natural Linie mit der natürlich
matten Oberfläche und der Textil-
und Faseranmutung führen wir auch
in der schlanken Vasenform

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes haut "Havana
Natural" argile
Les lignes naturelles aux surfaces
mates et aux textures de tissu et de
fibres sont également visibles sur un
design élancé d’un vase

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante alto "Havana
Natural" argile
La linea Natural con la superficie na-
turale opaca e l'impressione di tes-
suto e fibra è disponibile anche nella
forma di vaso sottile.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 5 5 2
40 cm 25 l 70 cm 4.2550 PCS 1 940000452 115.00
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Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanzgefäss "Havana Tropical"
Granit
Die Tropical Linie erinnert an exoti-
sche Orte und tropische Wälder. Ihre
Oberfläche ist inspiriert vonderOber-
fläche einer fruchtigen Ananas.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot "Havana Tropical" granit
La série Tropical fait penser aux lieux
exotiques et aux forêts tropicales. Leur
surface s’inspire de la surface fruitée
d’un ananas.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso "Havana Tropical" granito
La linea Tropical ricorda luoghi eso-
tici e foreste tropicali. La sua superfi-
cie è ispirata alla superficie di un ana-
nas fruttato.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 13.5 l 25 cm 0.7700 PCS 1 640333100 29.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 5 9 6

40 31 l 33.2 cm 1.6400 PCS 1 640337100 49.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 6 2 6

50 60 l 41.5 cm 3.1000 PCS 1 640341100 69.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 6 5 7

Pflanzgefäss "Havana Tropical"
Kalkstein
Die Tropical Linie erinnert an exoti-
sche Orte und tropische Wälder. Ihre
Oberfläche ist inspiriert vonderOber-
fläche einer fruchtigen Ananas.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot "Havana Tropical" calcaire
La série Tropical fait penser aux lieux
exotiques et aux forêts tropicales. Leur
surface s’inspire de la surface fruitée
d’un ananas.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso "Havana Tropical" calcare
La linea Tropical ricorda luoghi eso-
tici e foreste tropicali. La sua superfi-
cie è ispirata alla superficie di un ana-
nas fruttato.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 13.5 l 25 cm 0.7700 PCS 1 640335100 29.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 6 3 9 5

40 31 l 33.2 cm 1.6400 PCS 1 640339100 49.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 6 4 0 1

50 60 l 41.5 cm 3.1000 PCS 1 640343100 69.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 6 4 1 8

Pflanzgefäss "Havana Tropical"
Vulkan
Die Tropical Linie erinnert an exoti-
sche Orte und tropische Wälder. Ihre
Oberfläche ist inspiriert vonderOber-
fläche einer fruchtigen Ananas.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot "Havana Tropical" volcan
La série Tropical fait penser aux lieux
exotiques et aux forêts tropicales. Leur
surface s’inspire de la surface fruitée
d’un ananas.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso "Havana Tropical" vulcano
La linea Tropical ricorda luoghi eso-
tici e foreste tropicali. La sua superfi-
cie è ispirata alla superficie di un ana-
nas fruttato.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 13.5 l 25 cm 0.7700 PCS 1 640334100 29.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 6 4 2 5

40 31 l 33.2 cm 1.6400 PCS 1 640338100 49.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 6 4 3 2

50 60 l 41.5 cm 3.1000 PCS 1 640342100 69.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 6 4 4 9
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe gespritzt
Planteurs Pulvérisés
Fioriere Spruzzate



Pflanzgefäss "Havana Tropical"
Ton
Die Tropical Linie erinnert an exoti-
sche Orte und tropische Wälder. Ihre
Oberfläche ist inspiriert vonderOber-
fläche einer fruchtigen Ananas.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot "Havana Tropical" argile
La série Tropical fait penser aux lieux
exotiques et aux forêts tropicales. Leur
surface s’inspire de la surface fruitée
d’un ananas.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso "Havana Tropical" argile
La linea Tropical ricorda luoghi eso-
tici e foreste tropicali. La sua superfi-
cie è ispirata alla superficie di un ana-
nas fruttato.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 5 7 2
30 13.5 l 25 cm 0.7700 PCS 1 640336100 29.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 6 0 2
40 31 l 33.2 cm 1.6400 PCS 1 640340100 49.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 6 3 3
50 60 l 41.5 cm 3.1000 PCS 1 640344100 69.00

Pflanztopf Hoch "Havana Tropi-
cal" Granit
Die Tropical Linie mit der rhombisch
strukturierten Oberfläche führen wir
auch in der schlanken Vasenform.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes haut "Havana
Tropical" granit
Nous proposons également la gamme
Tropical en forme de vase avec une
surface aux structures rhombes

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante alto "Havana
Tropical" granito
La linea Tropical con la superficie
strutturata a rombi è disponibile an-
che nella forma di vaso sottile.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 5 0 7
40 cm 25 l 70 cm 4.3650 PCS 1 940000455 129.00

Pflanztopf Hoch "Havana Tropi-
cal" Kalkstein
Die Tropical Linie mit der rhombisch
strukturierten Oberfläche führen wir
auch in der schlanken Vasenform.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes haut "Havana
Tropical" calcaire
Nous proposons également la gamme
Tropical en forme de vase avec une
surface aux structures rhombes

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante alto "Havana
Tropical" calcare
La linea Tropical con la superficie
strutturata a rombi è disponibile an-
che nella forma di vaso sottile.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 5 1 4
40 cm 25 l 70 cm 4.3650 PCS 1 940000458 129.00
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Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanztopf Hoch "Havana Tropi-
cal" Vulkan
Die Tropical Linie mit der rhombisch
strukturierten Oberfläche führen wir
auch in der schlanken Vasenform.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes haut "Havana
Tropical" volcan
Nous proposons également la gamme
Tropical en forme de vase avec une
surface aux structures rhombes

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante alto "Havana
Tropical" vulcano
La linea Tropical con la superficie
strutturata a rombi è disponibile an-
che nella forma di vaso sottile.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 cm 25 l 70 cm 4.3650 PCS 1 940000456 129.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 5 3 8

Pflanztopf Hoch "Havana Tropi-
cal" Ton
Die Tropical Linie mit der rhombisch
strukturierten Oberfläche führen wir
auch in der schlanken Vasenform.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes haut "Havana
Tropical" argile
Nous proposons également la gamme
Tropical en forme de vase avec une
surface aux structures rhombes

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante alto "Havana
Tropical" argile
La linea Tropical con la superficie
strutturata a rombi è disponibile an-
che nella forma di vaso sottile.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 cm 25 l 70 cm 4.3650 PCS 1 940000457 129.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 5 2 1

Pflanzgefäss "Havana Horizon"
Kalkstein
Havana Horizon ist im zeitgenössi-
schen Stil gehalten. Die horizontalen
Linien verleihen der Serie einen klar
strukturierten und innovativen Ein-
druck.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot "Havana Horizon" calcaire
Le style de Havana Horizon est dans
l’ère du temps. Les lignes horizontales
donnent à la gamme un design aux
structures épurées et innovantes

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso "Havana Horizon" calcare
Havana Horizon è progettato in uno
stile contemporaneo. Le linee oriz-
zontali danno alla serie un'impres-
sione chiaramente strutturata e inno-
vativa.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 13.5 l 25 cm 0.7700 PCS 1 640324100 29.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 6 4 5 6

40 31 l 33.2 cm 1.6000 PCS 1 640328100 49.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 6 4 6 3

50 60 l 41.5 cm 3.0400 PCS 1 640332100 69.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 6 4 7 0
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe gespritzt
Planteurs Pulvérisés
Fioriere Spruzzate



Pflanzgefäss "Havana Horizon"
Beton
Havana Horizon ist im zeitgenössi-
schen Stil gehalten. Die horizontalen
Linien verleihen der Serie einen klar
strukturierten und innovativen Ein-
druck.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot "Havana Horizon" béton
Le style de Havana Horizon est dans
l’ère du temps. Les lignes horizontales
donnent à la gamme un design aux
structures épurées et innovantes

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso "Havana Horizon" calce-
struzzo
Havana Horizon è progettato in uno
stile contemporaneo. Le linee oriz-
zontali danno alla serie un'impres-
sione chiaramente strutturata e inno-
vativa.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 5 0 3
30 13.5 l 25 cm 0.7700 PCS 1 640323100 29.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 5 3 4
40 31 l 33.2 cm 1.6000 PCS 1 640327100 49.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 5 6 5
50 60 l 41.5 cm 3.0400 PCS 1 640331100 69.00

Pflanzgefäss "Havana Horizon"
Schlamm
Havana Horizon ist im zeitgenössi-
schen Stil gehalten. Die horizontalen
Linien verleihen der Serie einen klar
strukturierten und innovativen Ein-
druck.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot "Havana Horizon" boue
Le style de Havana Horizon est dans
l’ère du temps. Les lignes horizontales
donnent à la gamme un design aux
structures épurées et innovantes

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso "Havana Horizon" fango
Havana Horizon è progettato in uno
stile contemporaneo. Le linee oriz-
zontali danno alla serie un'impres-
sione chiaramente strutturata e inno-
vativa.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 4 9 7
30 13.5 l 25 cm 0.7700 PCS 1 640322100 29.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 5 2 7
40 31 l 33.2 cm 1.6000 PCS 1 640326100 49.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 5 5 8
50 60 l 41.5 cm 3.0400 PCS 1 640330100 69.00

Pflanzgefäss "Havana Horizon"
Vulkan
Havana Horizon ist im zeitgenössi-
schen Stil gehalten. Die horizontalen
Linien verleihen der Serie einen klar
strukturierten und innovativen Ein-
druck.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot "Havana Horizon" volcan
Le style de Havana Horizon est dans
l’ère du temps. Les lignes horizontales
donnent à la gamme un design aux
structures épurées et innovantes

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso "Havana Horizon" vulcano
Havana Horizon è progettato in uno
stile contemporaneo. Le linee oriz-
zontali danno alla serie un'impres-
sione chiaramente strutturata e inno-
vativa.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 4 8 0
30 13.5 l 25 cm 0.7700 PCS 1 640321100 29.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 5 1 0
40 31 l 33.2 cm 1.6000 PCS 1 640325100 49.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 5 4 1
50 60 l 41.5 cm 3.0400 PCS 1 640329100 69.00
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Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanztopf "Capri Campana"
taupe
Die Capri Campana Pflanzgefässe
überzeugen durch ihre gerundeten,
eleganten Linien.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Capri Cam-
pana" taupe
Les jardinières Capri Campana sé-
duisent par leurs lignes arrondies et
élégantes.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "Capri Cam-
pana" taupe
Le fioriere Capri Campana convin-
cono con le loro linee arrotondate ed
eleganti.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

20 cm 3.5 l 16.8 cm 0.1710 PCS 6 940000460 4.50
5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 1 1 2

25 cm 7 l 21 cm 0.3000 PCS 6 940000464 5.90
5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 1 5 0

30 cm 12 l 25.2 cm 0.5280 PCS 6 940000468 8.50
5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 1 9 8

35 cm 20 l 30 cm 0.7150 PCS 6 940000472 10.50
5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 2 3 5

40 cm 28 l 33.6 cm 1.0250 PCS 6 940000476 15.50
5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 2 7 3

50 cm 57 l 42 cm 1.9500 PCS 6 940000480 29.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 3 1 0

Pflanztopf "Capri Campana" Im-
pruneta
Die Capri Campana Pflanzgefässe
überzeugen durch ihre gerundeten,
eleganten Linien.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Capri Cam-
pana" Impruneta
Les jardinières Capri Campana sé-
duisent par leurs lignes arrondies et
élégantes.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "Capri Cam-
pana" Impruneta
Le fioriere Capri Campana convin-
cono con le loro linee arrotondate ed
eleganti.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

20 cm 3.5 l 16.8 cm 0.1710 PCS 6 940000461 4.50
5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 1 3 6

25 cm 7 l 21 cm 0.3000 PCS 6 940000465 5.90
5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 1 7 4

30 cm 12 l 25.2 cm 0.5280 PCS 6 940000469 8.50
5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 2 1 1

35 cm 20 l 30 cm 0.7150 PCS 6 940000473 10.50
5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 2 5 9

40 cm 28 l 33.6 cm 1.0250 PCS 6 940000477 15.50
5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 2 9 7

50 cm 57 l 42 cm 1.9500 PCS 6 940000481 29.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 3 3 4
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe gespritzt
Planteurs Pulvérisés
Fioriere Spruzzate



Pflanztopf "Capri Campana"
olivgrün
Die Capri Campana Pflanzgefässe
überzeugen durch ihre gerundeten,
eleganten Linien.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Capri Cam-
pana" vert olive
Les jardinières Capri Campana sé-
duisent par leurs lignes arrondies et
élégantes.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "Capri Cam-
pana" verde oliva
Le fioriere Capri Campana convin-
cono con le loro linee arrotondate ed
eleganti.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 7 1 6
20 cm 3.5 l 16.8 cm 0.1710 PCS 6 940000462 4.50

5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 7 2 3
25 cm 7 l 21 cm 0.3000 PCS 6 940000466 5.90

5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 7 3 0
30 cm 12 l 25.2 cm 0.5280 PCS 6 940000470 8.50

5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 7 4 7
35 cm 20 l 30 cm 0.7150 PCS 6 940000474 10.50

5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 7 5 4
40 cm 28 l 33.6 cm 1.0250 PCS 6 940000478 15.50

5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 7 6 1
50 cm 57 l 42 cm 1.9500 PCS 6 940000482 29.00

Pflanztopf "Capri Campana" an-
thrazit
Die Capri Campana Pflanzgefässe
überzeugen durch ihre gerundeten,
eleganten Linien.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Capri Cam-
pana" anthracite
Les jardinières Capri Campana sé-
duisent par leurs lignes arrondies et
élégantes.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "Capri Cam-
pana" antracite
Le fioriere Capri Campana convin-
cono con le loro linee arrotondate ed
eleganti.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 1 0 5
20 cm 3.5 l 16.8 cm 0.1710 PCS 6 940000459 4.50

5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 1 4 3
25 cm 7 l 21 cm 0.3000 PCS 6 940000463 5.90

5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 1 8 1
30 cm 12 l 25.2 cm 0.5280 PCS 6 940000467 8.50

5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 2 2 8
35 cm 20 l 30 cm 0.7150 PCS 6 940000471 10.50

5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 2 6 6
40 cm 28 l 33.6 cm 1.0250 PCS 6 940000475 15.50

5 6 0 0 4 4 2 8 3 2 3 0 3
50 cm 57 l 42 cm 1.9500 PCS 6 940000479 29.00
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Balkontopf Capri 30cm weiss
Aparte Formund funktionales Design,
kombiniert mit der praktischen Hal-
teöffnung verschönert Capri Ihre Ter-
rasse oder den Balkon auf besondere
Art.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Balcon Capri 30 cm blanc
Avec sa forme particulière au design
fonctionnel combinée avec la prise
pratique, le Capri embellit votre ter-
rasse ou votre balcon à sa manière.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Da Balcone Capri 30 cm
bianco
Una forma distintiva e un design fun-
zionale, combinati con il pratico foro
di ritenzione, rendono Capri un'ag-
giunta speciale al tuo terrazzo o bal-
cone.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 10 l 30 cm 0.6300 PCS 6 640389100 15.00
5 6 0 0 4 4 2 8 1 3 5 6 2

Balkontopf Capri 30cm taupe
Aparte Formund funktionales Design,
kombiniert mit der praktischen Hal-
teöffnung verschönert Capri Ihre Ter-
rasse oder den Balkon auf besondere
Art.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Balcon Capri 30 cm taupe
Avec sa forme particulière au design
fonctionnel combinée avec la prise
pratique, le Capri embellit votre ter-
rasse ou votre balcon à sa manière.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Da Balcone Capri 30 cm
taupe
Una forma distintiva e un design fun-
zionale, combinati con il pratico foro
di ritenzione, rendono Capri un'ag-
giunta speciale al tuo terrazzo o bal-
cone.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 10 l 30 cm 0.6330 PCS 6 640391100 15.00
5 6 0 0 4 4 2 8 1 3 5 9 3

Balkontopf Capri 30cm safari-
grün
Aparte Formund funktionales Design,
kombiniert mit der praktischen Hal-
teöffnung verschönert Capri Ihre Ter-
rasse oder den Balkon auf besondere
Art.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Balcon Capri 30 cm vert sa-
fari
Avec sa forme particulière au design
fonctionnel combinée avec la prise
pratique, le Capri embellit votre ter-
rasse ou votre balcon à sa manière.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Da Balcone Capri 30 cm
verde Safari
Una forma distintiva e un design fun-
zionale, combinati con il pratico foro
di ritenzione, rendono Capri un'ag-
giunta speciale al tuo terrazzo o bal-
cone.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 10 l 30 cm 0.6330 PCS 6 640392100 15.00
5 6 0 0 4 4 2 8 1 5 6 1 0
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Balkontopf Capri 30cm anthrazit
Aparte Formund funktionales Design,
kombiniert mit der praktischen Hal-
teöffnung verschönert Capri Ihre Ter-
rasse oder den Balkon auf besondere
Art.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Balcon Capri 30 cm anthra-
cite
Avec sa forme particulière au design
fonctionnel combinée avec la prise
pratique, le Capri embellit votre ter-
rasse ou votre balcon à sa manière.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

VasoDaBalconeCapri 30 cman-
tracite
Una forma distintiva e un design fun-
zionale, combinati con il pratico foro
di ritenzione, rendono Capri un'ag-
giunta speciale al tuo terrazzo o bal-
cone.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 1 3 5 7 9
30 10 l 30 cm 0.6300 PCS 6 640390100 15.00

Balkonkasten Capri 60cm weiss
Die Capri Linie führen wir auch als
Doppelform für noch mehr Platz Ihrer
Pflanzen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Jardinière Balcon Capri 60 cm
blanc
Dans la gamme Capri, nous propo-
sons également undesigndouble pour
encore plus de place pour vos plantes.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta Di Balcone Capri 60 cm
bianco
La linea Capri è disponibile anche in
forma doppia per avere ancora più
spazio per le vostre piante.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 1 1 9 3 3
60 x 30 cm 26.8 l 30 cm 1.5550 PCS 6 640393100 21.95

Balkonkasten Capri 60cm an-
thrazit
Die Capri Linie führen wir auch als
Doppelform für noch mehr Platz Ihrer
Pflanzen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

JardinièreBalconCapri 60cman-
thracite
Dans la gamme Capri, nous propo-
sons également undesigndouble pour
encore plus de place pour vos plantes.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta Di Balcone Capri 60 cm
antracite
La linea Capri è disponibile anche in
forma doppia per avere ancora più
spazio per le vostre piante.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 1 1 9 4 0
60 x 30 cm 26.8 l 30 cm 1.5550 PCS 6 640394100 21.95
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Balkonkasten Capri 60cm safari-
grün
Die Capri Linie führen wir auch als
Doppelform für noch mehr Platz Ihrer
Pflanzen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Jardinière Balcon Capri 60 cm
vert safari
Dans la gamme Capri, nous propo-
sons également undesigndouble pour
encore plus de place pour vos plantes.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta Di Balcone Capri 60 cm
verde safari
La linea Capri è disponibile anche in
forma doppia per avere ancora più
spazio per le vostre piante.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 x 30 cm 26.8 l 30 cm 1.5500 PCS 6 640396100 21.95
5 6 0 0 4 4 2 8 1 5 6 2 7

Balkonkasten Capri 60cm taupe
Die Capri Linie führen wir auch als
Doppelform für noch mehr Platz Ihrer
Pflanzen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Jardinière Balcon Capri 60 cm
taupe
Dans la gamme Capri, nous propo-
sons également undesigndouble pour
encore plus de place pour vos plantes.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta Di Balcone Capri 60 cm
taupe
La linea Capri è disponibile anche in
forma doppia per avere ancora più
spazio per le vostre piante.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 x 30 cm 26.8 l 30 cm 1.5550 PCS 6 640395100 21.95
5 6 0 0 4 4 2 8 1 1 9 5 7

Balkontopf Single Capri 20cm
weiss
Für noch mehr Flexibilität auf Ihrer
Terrasse oder dem Balkon ist die Ca-
pri-Linie ebenfalls mit Aufhängevor-
richtung erhältlich.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Balcon Individuel Capri 20 cm
blanc
La gamme Capri, également dispo-
nible avec un dispositif de suspension,
permet encore plus de flexibilité sur
votre terrasse ou votre balcon.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Balcon Singole Capri 20 cm
bianco
Per una flessibilità ancora maggiore
nel vostro patio o balcone, la linea
Capri è disponibile anche con hard-
ware da appendere.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

20 3.5 l 28 cm 0.2550 PCS 4 640345100 7.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 2 2 0
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Balkontopf Single Capri 20cm
taupe
Für noch mehr Flexibilität auf Ihrer
Terrasse oder dem Balkon ist die Ca-
pri-Linie ebenfalls mit Aufhängevor-
richtung erhältlich.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Balcon Individuel Capri 20 cm
taupe
La gamme Capri, également dispo-
nible avec un dispositif de suspension,
permet encore plus de flexibilité sur
votre terrasse ou votre balcon.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Balcon Singole Capri 20 cm
taupe
Per una flessibilità ancora maggiore
nel vostro patio o balcone, la linea
Capri è disponibile anche con hard-
ware da appendere.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 2 4 4
20 3.5 l 28 cm 0.2550 PCS 4 640347100 7.95

Balkontopf SingleCapri 20cmsa-
farigrün
Für noch mehr Flexibilität auf Ihrer
Terrasse oder dem Balkon ist die Ca-
pri-Linie ebenfalls mit Aufhängevor-
richtung erhältlich.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Balcon Individuel Capri 20 cm
vert safari
La gamme Capri, également dispo-
nible avec un dispositif de suspension,
permet encore plus de flexibilité sur
votre terrasse ou votre balcon.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Da Balcone Singole Capri
20 cm verde safari
Per una flessibilità ancora maggiore
nel vostro patio o balcone, la linea
Capri è disponibile anche con hard-
ware da appendere.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 2 5 1
20 x 54 cm 3.5 l 28 cm 0.2550 PCS 4 640348100 7.95

Balkontopf Single Capri 20cm
anthrazit
Für noch mehr Flexibilität auf Ihrer
Terrasse oder dem Balkon ist die Ca-
pri-Linie ebenfalls mit Aufhängevor-
richtung erhältlich.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Balcon Individuel Capri 20 cm
anthracite
La gamme Capri, également dispo-
nible avec un dispositif de suspension,
permet encore plus de flexibilité sur
votre terrasse ou votre balcon.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Balcon Individuel Capri 20
cm antracite
Per una flessibilità ancora maggiore
nel vostro patio o balcone, la linea
Capri è disponibile anche con hard-
ware da appendere.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 2 3 7
20 3.5 l 28 cm 0.2550 PCS 4 640346100 7.95
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Balkontopf Triple Capri 54cm
weiss
Für noch mehr Flexibilität auf Ihrer
Terrasse oder dem Balkon ist die Ca-
pri-Linie ebenfalls mit Aufhängevor-
richtung erhältlich.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Balcon Triple Capri 54cm
blanc
La gamme Capri, également dispo-
nible avec un dispositif de suspension,
permet encore plus de flexibilité sur
votre terrasse ou votre balcon.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Da Balcone Triplo Capri
54cm blanc
Per una flessibilità ancora maggiore
nel vostro patio o balcone, la linea
Capri è disponibile anche con hard-
ware da appendere.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

20 x 54 cm 11 l 28 cm 0.7050 PCS 4 640349100 19.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 2 9 9

Balkontopf Triple Capri 54cm
taupe
Für noch mehr Flexibilität auf Ihrer
Terrasse oder dem Balkon ist die Ca-
pri-Linie ebenfalls mit Aufhängevor-
richtung erhältlich.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Balcon Triple Capri 54 cm
taupe
La gamme Capri, également dispo-
nible avec un dispositif de suspension,
permet encore plus de flexibilité sur
votre terrasse ou votre balcon.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Da Balcone Triplo Capri 54
cm taupe
Per una flessibilità ancora maggiore
nel vostro patio o balcone, la linea
Capri è disponibile anche con hard-
ware da appendere.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

20 x 54 cm 11 l 28 cm 0.7050 PCS 4 640351100 19.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 3 1 2

Balkontopf Triple Capri 54cm sa-
farigrün
Für noch mehr Flexibilität auf Ihrer
Terrasse oder dem Balkon ist die Ca-
pri-Linie ebenfalls mit Aufhängevor-
richtung erhältlich.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Balcon Triple Capri 54 cmvert
safari
La gamme Capri, également dispo-
nible avec un dispositif de suspension,
permet encore plus de flexibilité sur
votre terrasse ou votre balcon.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Da Balcone Triplo Capri 54
cm verde safari
Per una flessibilità ancora maggiore
nel vostro patio o balcone, la linea
Capri è disponibile anche con hard-
ware da appendere.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

20 x 54 cm 11 l 28 cm 0.7050 PCS 4 640352100 19.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 3 2 9
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Balkontopf Triple Capri 54cman-
thrazit
Für noch mehr Flexibilität auf Ihrer
Terrasse oder dem Balkon ist die Ca-
pri-Linie ebenfalls mit Aufhängevor-
richtung erhältlich.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Balcon Triple Capri 54 cm an-
thracite
La gamme Capri, également dispo-
nible avec un dispositif de suspension,
permet encore plus de flexibilité sur
votre terrasse ou votre balcon.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Da Balcone Triplo Capri 54
cm antracite
Per una flessibilità ancora maggiore
nel vostro patio o balcone, la linea
Capri è disponibile anche con hard-
ware da appendere.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 3 0 5
20 x 54 cm 11 l 28 cm 0.7050 PCS 4 640350100 19.95

Pflanzgefäss eckig "Capri" taupe
Die klassische Quadropot-Form eig-
net sich speziell für grossflächige
Pflanzen und sorgt da für eine spezi-
ell gute Standqualität.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Carré "Capri" taupe
La forme carrée classique convient
particulièrementbienpourdesplantes
qui requièrent une grande surface et
offre une très bonne stabilité de pose.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Quadrato "Capri" taupe
La classica forma quadrupla è par-
ticolarmente adatta alle piante di
grandi dimensioni e assicura una
qualità del supporto particolarmente
buona.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 0 9 7 3 2
45 x 45 cm 71 l 45 cm 2.9500 PCS 2 640528100 59.00

Pflanzgefäss eckig "Capri" an-
thrazit
Die klassische Quadropot-Form eig-
net sich speziell für grossflächige
Pflanzen und sorgt da für eine spezi-
ell gute Standqualität.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Carré "Capri" anthracite
La forme carrée classique convient
particulièrementbienpourdesplantes
qui requièrent une grande surface et
offre une très bonne stabilité de pose.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Quadrato "Capri" antracite
La classica forma quadrupla è par-
ticolarmente adatta alle piante di
grandi dimensioni e assicura una
qualità del supporto particolarmente
buona.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 1 2 4 6 6
35 x 35 cm 30 l 35 cm 1.3300 PCS 4 640407100 29.95

5 6 0 0 4 4 2 8 0 9 7 0 1
40 x 40 cm 45 l 40 cm 1.6800 PCS 2 640409100 35.95

5 6 0 0 4 4 2 8 0 9 7 5 6
45 x 45 cm 71 l 45 cm 2.9500 PCS 2 640527100 59.00
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Untersetzer eckig "Capri" taupe
Leichter, stabiler und schlagfesterUn-
tersetzter.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Soucoupe Carrée "Capri" taupe
Convient à l'article 640528100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso Qudro "Capri" taupe
Adatto all'articolo 640528100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

640528100 0.4400 PCS 6 640531100 9.95
5 6 0 0 4 4 2 8 1 0 4 7 9

Untersetzer eckig "Capri" anthra-
zit
Leichter, stabiler und schlagfesterUn-
tersetzter.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Soucoupe Carrée "Capri" anthra-
cite
Convient à l'article 640407100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso Qudro "Capri" antra-
cite
Adatto all'articolo 640407100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

28 x 28 cm 4 cm 640407100 0.2000 PCS 6 640413100 6.95
5 6 0 0 4 4 2 8 1 2 5 0 3

34 x 34 cm 4.5 cm 640409100 0.3200 PCS 6 640415100 7.95
5 6 0 0 4 4 2 8 1 0 4 1 7

38 x 38 cm 5 cm 640527100 0.4400 PCS 6 640530100 9.95
5 6 0 0 4 4 2 8 1 0 4 6 2

Blumenkasten "Capri Xl" taupe
Die klare Ausdrucksform verleiht die-
sen Pflanzgefässen ein zeitloses und
kultiviertes Erscheinungsbild

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Jardinière "Capri Xl" taupe
La forme expressive claire confère à
ces jardinières un visuel intemporel et
cultivé

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta "Capri Xl" taupe
La forma chiara dell'espressione dà
a queste fioriere un aspetto senza
tempo e coltivato.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 x 35 cm 55.2 l 35 cm 2.0850 PCS 4 640417100 35.95
5 6 0 0 4 4 2 8 1 2 6 3 3

80 x 40 cm 100 l 40 cm 3.9200 PCS 2 640419100 59.95
5 6 0 0 4 4 2 8 0 9 5 7 2

100 x 45 cm 165 l 45 cm 6.9500 PCS 2 640420100 99.95
5 6 0 0 4 4 2 8 0 9 6 3 3
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Blumenkasten "Capri Xl" anthra-
zit
Die klare Ausdrucksform verleiht die-
sen Pflanzgefässen ein zeitloses und
kultiviertes Erscheinungsbild

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Jardinière "Capri Xl" anthracite
La forme expressive claire confère à
ces jardinières un visuel intemporel et
cultivé

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta "Capri Xl" antracite
La forma chiara dell'espressione dà
a queste fioriere un aspetto senza
tempo e coltivato.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 1 2 6 2 6
60 x 35 cm 55.2 l 35 cm 2.0850 PCS 4 640416100 35.95

5 6 0 0 4 4 2 8 0 9 6 0 2
80 x 40 cm 100 l 40 cm 3.9200 PCS 2 640418100 59.95

5 6 0 0 4 4 2 8 0 9 6 5 7
100 x 45 cm 165 l 45 cm 6.9500 PCS 2 640529100 99.95

Untersetzer "Capri Xl" taupe
Leichter, stabiler und schlagfesterUn-
tersetzter.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Soucoupe "Capri Xl" taupe
Convient à l'article 640417100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottvaso "Capri Xl" taupe
Adatto all'articolo 640417100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 1 2 6 8 8
53 x 29 cm 4 cm 640417100 0.3550 PCS 4 640422100 9.95

5 6 0 0 4 4 2 8 1 0 5 4 7
71 x 34 cm 4.5 cm 640419100 0.6500 PCS 2 640424100 15.95

5 6 0 0 4 4 2 8 1 0 5 9 2
88 x 38 cm 5 cm 640420100 0.8400 PCS 2 640425100 25.00

Untersetzer "Capri Xl" anthrazit
Leichter, stabiler und schlagfesterUn-
tersetzter.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Soucoupe "Capri Xl" anthracite
Convient à l'article 640416100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottvaso "Capri Xl" antracite
Adatto all'articolo 640416100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 1 2 6 7 1
53 x 29 cm 4 cm 640416100 0.3550 PCS 4 640421100 9.95

5 6 0 0 4 4 2 8 1 0 5 3 0
71 x 34 cm 4.5 cm 640418100 0.6500 PCS 2 640423100 15.95

5 6 0 0 4 4 2 8 1 0 5 8 5
88 x 38 cm 5 cm 640529100 0.8400 PCS 2 640532100 25.00
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Pflanztopf "Toscana" hellgrau
Mit den sanften Linien, der natürli-
chen Farbe und der klassischen Form
bringen diese Gefässe das Flair und
die Stimmung der Toskana zu Ihnen
nach Hause.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Toscana" gris
clair
Avec leurs lignes gracieuses, leur cou-
leur naturelle et la forme classique, ces
jardinières amènent le charme et l’am-
biance toscane chez vous à lamaison.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "Toscana" grigio
chiaro
Con le linee morbide, il colore natu-
rale e la forma classica, questi vasi
portano il fascino e l'atmosfera della
Toscana nella vostra casa.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 cm 26 l 38.2 cm 2.4000 PCS 1 940000486 39.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 6 1 3

50 cm 50 l 47.7 cm 3.9650 PCS 1 940000490 69.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 6 4 4

Pflanztopf "Toscana" taupe
Mit den sanften Linien, der natürli-
chen Farbe und der klassischen Form
bringen diese Gefässe das Flair und
die Stimmung der Toskana zu Ihnen
nach Hause.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Toscana" taupe
Avec leurs lignes gracieuses, leur cou-
leur naturelle et la forme classique, ces
jardinières amènent le charme et l’am-
biance toscane chez vous à lamaison.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "Toscana" taupe
Con le linee morbide, il colore natu-
rale e la forma classica, questi vasi
portano il fascino e l'atmosfera della
Toscana nella vostra casa.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 cm 26 l 38.2 cm 2.4000 PCS 1 940000485 39.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 5 9 0

50 cm 50 l 47.4 cm 3.9650 PCS 1 940000489 69.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 6 2 0

Pflanztopf "Toscana" anthrazit
Mit den sanften Linien, der natürli-
chen Farbe und der klassischen Form
bringen diese Gefässe das Flair und
die Stimmung der Toskana zu Ihnen
nach Hause.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Toscana" an-
thracite
Avec leurs lignes gracieuses, leur cou-
leur naturelle et la forme classique, ces
jardinières amènent le charme et l’am-
biance toscane chez vous à lamaison.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vasoper piante "Toscana" antra-
cite
Con le linee morbide, il colore natu-
rale e la forma classica, questi vasi
portano il fascino e l'atmosfera della
Toscana nella vostra casa.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 cm 26 l 38.2 cm 2.4000 PCS 1 940000483 39.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 8 5 5 9

50 cm 50 l 48 cm 3.9650 PCS 1 940000487 69.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 8 5 6 6
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Pflanztopf "Toscana" Impruneta
Mit den sanften Linien, der natürli-
chen Farbe und der klassischen Form
bringen diese Gefässe das Flair und
die Stimmung der Toskana zu Ihnen
nach Hause.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Toscana" Im-
pruneta
Avec leurs lignes gracieuses, leur cou-
leur naturelle et la forme classique, ces
jardinières amènent le charme et l’am-
biance toscane chez vous à lamaison.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "Toscana" Im-
pruneta
Con le linee morbide, il colore natu-
rale e la forma classica, questi vasi
portano il fascino e l'atmosfera della
Toscana nella vostra casa.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 6 0 6
40 cm 26 l 38.2 cm 2.4000 PCS 1 940000484 39.00

5 6 0 0 4 4 2 8 2 7 6 3 7
50 cm 50 l 47.7 cm 3.9650 PCS 1 940000488 69.00

Anzuchttopf "Madagascar" an-
thrazit
Schlichte Anzuchttöpfe in den unter-
schiedlichsten Grössen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot de culture "Madagascar" an-
thracite
Des pots de culture simples aux tailles
les plus variables.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso di coltivazione "Madaga-
scar" antracite
Vasi da coltivazione semplici in una
vasta gamma di dimensioni.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 1 0 2
7.5 0.2 l 7.3 cm 0.0130 PCS 12 640478100 0.65

5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 1 2 6
11 0.5 l 10.5 cm 0.0270 PCS 12 640479100 0.75

5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 1 4 0
13 1 l 12.4 cm 0.0400 PCS 12 640480100 0.90

5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 1 6 4
15 1 l 14.2 cm 0.0550 PCS 12 640481100 1.50

5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 1 8 8
17 2.3 l 16.2 cm 0.0680 PCS 12 640482100 1.90

5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 2 0 1
19 3.2 l 18.2 cm 0.1000 PCS 12 640483100 2.00

5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 2 2 5
21 4.4 l 20.2 cm 0.1300 PCS 12 640484100 2.50

5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 2 4 9
23 5.8 l 22.2 cm 0.1600 PCS 12 640485100 3.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 2 6 3
27 9 l 25 cm 0.2400 PCS 12 640486100 4.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 2 8 7
30 13 l 28.5 cm 0.3300 PCS 12 640487100 5.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 3 0 0
35 20 l 33.5 cm 0.4600 PCS 12 640488100 7.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 3 2 4
40 30 l 38.5 cm 0.5900 PCS 12 640489100 9.50
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Orchideentopf Fiji transparent
Die ideale Formlinie und die leuchten-
den Farben bringen Ihre Orchideen
zum Strahlen und bieten perfekte Be-
dingungen zum optimalen Gedeihen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Orchidée Fiji transparent
La forme aux lignes idéales et les cou-
leurs vives donnent de l’éclat à vos or-
chidées et offrent les conditions par-
faites pour un développement opti-
mal.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

VasoDiOrchidea Fiji trasparente
La linea di forma ideale e i colori bril-
lanti fanno brillare le vostre orchidee
e offrono condizioni perfette per una
crescita ottimale.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

10.5 0.8 l 12.7 cm 0.0690 PCS 12 640512100 3.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 1 6 5 9

12.7 1.4 l 15 cm 0.1600 PCS 12 640517100 5.50
5 6 0 0 4 4 2 8 0 6 6 7 0

15 2.5 l 18.9 cm 0.2050 PCS 8 640524100 8.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 1 7 5 8

Orchideentopf Fiji weiss
Die ideale Formlinie und die leuchten-
den Farben bringen Ihre Orchideen
zum Strahlen und bieten perfekte Be-
dingungen zum optimalen Gedeihen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Orchidée Fiji blanc
La forme aux lignes idéales et les cou-
leurs vives donnent de l’éclat à vos or-
chidées et offrent les conditions par-
faites pour un développement opti-
mal.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Di Orchidea Fiji bianco
La linea di forma ideale e i colori bril-
lanti fanno brillare le vostre orchidee
e offrono condizioni perfette per una
crescita ottimale.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

10.5 0.8 l 12.7 cm 0.0690 PCS 12 640509100 2.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 1 5 8 1

12.7 1.4 l 15 cm 0.1400 PCS 12 640514100 4.50
5 6 0 0 4 4 2 8 0 2 1 8 4

15 2.5 l 18.9 cm 0.2050 PCS 8 640521100 6.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 1 6 8 0

Orchideentopf Fiji wüstenrose
Die ideale Formlinie und die leuchten-
den Farben bringen Ihre Orchideen
zum Strahlen und bieten perfekte Be-
dingungen zum optimalen Gedeihen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Orchidée Fiji rose désert
La forme aux lignes idéales et les cou-
leurs vives donnent de l’éclat à vos or-
chidées et offrent les conditions par-
faites pour un développement opti-
mal.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

VasodiOrchideaFiji rosé deserto
La linea di forma ideale e i colori bril-
lanti fanno brillare le vostre orchidee
e offrono condizioni perfette per una
crescita ottimale.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

10.5 0.8 l 12.7 cm 0.0690 PCS 12 640513100 3.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 1 6 3 5

12.7 1.4 l 15 cm 0.1400 PCS 12 640520100 4.50
5 6 0 0 4 4 2 8 1 6 1 7 4
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Orchideentopf Fiji tiefrose
Die ideale Formlinie und die leuchten-
den Farben bringen Ihre Orchideen
zum Strahlen und bieten perfekte Be-
dingungen zum optimalen Gedeihen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Orchidée Fiji rose intense
La forme aux lignes idéales et les cou-
leurs vives donnent de l’éclat à vos or-
chidées et offrent les conditions par-
faites pour un développement opti-
mal.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso di Orchidea Fiji rosé pro-
fonde
La linea di forma ideale e i colori bril-
lanti fanno brillare le vostre orchidee
e offrono condizioni perfette per una
crescita ottimale.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 3 0 9 7
10.5 0.8 l 12.7 cm 0.0690 PCS 12 640511100 2.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 3 1 0 3
12.7 1.4 l 15 cm 0.1400 PCS 12 640516100 4.50

5 6 0 0 4 4 2 8 2 3 1 1 0
15 2.5 l 18.9 cm 0.2050 PCS 8 640523100 6.95

Orchideentopf Fiji transparent
fuchsie
Die ideale Formlinie und die leuchten-
den Farben bringen Ihre Orchideen
zum Strahlen und bieten perfekte Be-
dingungen zum optimalen Gedeihen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Orchidée Fiji fuchsia transpa-
rent
La forme aux lignes idéales et les cou-
leurs vives donnent de l’éclat à vos or-
chidées et offrent les conditions par-
faites pour un développement opti-
mal.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso di Orchidea Fiji trasparente
fushia
La linea di forma ideale e i colori bril-
lanti fanno brillare le vostre orchidee
e offrono condizioni perfette per una
crescita ottimale.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 1 2 9 2 3
12.7 1.4 l 15 cm 0.1600 PCS 12 640518100 5.50

Orchideentopf Fiji fuchsie
Die ideale Formlinie und die leuchten-
den Farben bringen Ihre Orchideen
zum Strahlen und bieten perfekte Be-
dingungen zum optimalen Gedeihen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Orchidée Fiji fuchsia
La forme aux lignes idéales et les cou-
leurs vives donnent de l’éclat à vos or-
chidées et offrent les conditions par-
faites pour un développement opti-
mal.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso di Orchidea Fiji fushia
La linea di forma ideale e i colori bril-
lanti fanno brillare le vostre orchidee
e offrono condizioni perfette per una
crescita ottimale.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 1 6 0 4
10.5 0.8 l 12.7 cm 0.0690 PCS 12 640510100 2.95

5 6 0 0 4 4 2 8 0 2 2 1 4
12.7 1.4 l 15 cm 0.1400 PCS 12 640515100 4.50

5 6 0 0 4 4 2 8 2 1 7 0 3
15 2.5 l 18.9 cm 0.2050 PCS 8 640522100 6.95
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Hängeampel Algarve 25cm
taupe
Aufhängbare Pflanzenkörbe beleben
jeden Raum im Innen- und Aussenbe-
reich.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Suspension Algarve 25 cm
taupe
Des panières de plantes à suspendre
amènent la vie dans tous les espaces
intérieurs et extérieurs.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

VasoPensileAlgarve 25cmtaupe
I vasi di piante sospese ravviveranno
qualsiasi spazio interno o esterno.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

25.2 6.3 l 17.1 cm 0.2700 PCS 5 640499100 9.90
5 6 0 0 4 4 2 8 1 5 2 4 5

Hängeampel Algarve 30 cm Im-
pruneta
Aufhängbare Pflanzenkörbe beleben
jeden Raum im Innen- und Aussenbe-
reich

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot SuspensionAlgarve 30 cm Im-
pruneta
Les corbeilles à plantes suspendues
animeront tout espace intérieur ou ex-
térieur.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Pensile Algarve 30 cm Im-
pruneta
I cesti di piante sospese ravviveranno
qualsiasi spazio interno o esterno.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.5000 PCS 1 940000597 10.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 8 1 6 0

Hängeampel Algarve 25cm an-
thrazit
Aufhängbare Pflanzenkörbe beleben
jeden Raum im Innen- und Aussenbe-
reich.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Suspension Algarve 25 cman-
thracite
Des panières de plantes à suspendre
amènent la vie dans tous les espaces
intérieurs et extérieurs.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Pensile Algarve 25 cm an-
tracite
I vasi di piante sospese ravviveranno
qualsiasi spazio interno o esterno.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

25.2 6.3 l 17.1 cm 0.2700 PCS 5 640497100 9.90
5 6 0 0 4 4 2 8 1 5 2 2 1
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Hängeampel Algarve 30 cm an-
thrazit
Aufhängbare Pflanzenkörbe beleben
jeden Raum im Innen- und Aussenbe-
reich.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot SuspensionAlgarve 30 cman-
thracite
Des panières de plantes à suspendre
amènent la vie dans tous les espaces
intérieurs et extérieurs.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Pensile Algarve 30 cm an-
tracite
I vasi di piante sospese ravviveranno
qualsiasi spazio interno o esterno.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre cm
Misura esterna diametro cm

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 0 8 3 3 9
31 20.5 cm 0.5050 PCS 1 640501100 10.95

Hängeampel Algarve 25cm dun-
kelrot
Aufhängbare Pflanzenkörbe beleben
jeden Raum im Innen- und Aussenbe-
reich.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Suspension Algarve 25 cm
rouge foncé
Des panières de plantes à suspendre
amènent la vie dans tous les espaces
intérieurs et extérieurs.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Pensile Algarve 25 cm rosso
scuro
I vasi di piante sospese ravviveranno
qualsiasi spazio interno o esterno.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 1 7 8 1 2
25.2 6.3 l 17.1 cm 0.2700 PCS 5 640498100 9.90

Hängeampel Algarve 25cm Im-
pruneta
Aufhängbare Pflanzenkörbe beleben
jeden Raum im Innen- und Aussenbe-
reich

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot Suspension Algarve 25 cm Im-
pruneta
Les corbeilles à plantes suspendues
animeront tout espace intérieur ou ex-
térieur.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso Pensile Algarve 25 cm Im-
pruneta
I cesti di piante sospese ravviveranno
qualsiasi spazio interno o esterno.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 8 1 5 3
25.2 6.3 l 17.1 cm 0.2700 PCS 1 940000596 9.90
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Anzuchttisch Venezia 80cm
taupe
Ihr Lieblingsgemüse, immer frisch und
in greifbarer Nähe. Schützt Ihre Ernte
vor Frost und witterungsbedingten
Einflüssen (Deckel separat erhältlich).

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Table De Culture Venezia 80 cm
taupe
Vos légumes préférés, toujours frais et
à porté de main. Protège vos récoltes
du gel et des intempéries (couvercle
disponible séparément).

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

TavavolaD'AllevamentoVenezia
80 cm taupe
Le tue verdure preferite, sempre fre-
sche e a portata di mano. Protegge
il tuo raccolto dal gelo e dalle intem-
perie (coperchio venduto separata-
mente).

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

80 x 39 cm 58 l 69 cm 2.5720 PCS 1 640471100 55.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 2 0 6

Anzuchttisch Venezia 80cm an-
thrazit
Ihr Lieblingsgemüse, immer frisch und
in greifbarer Nähe. Schützt Ihre Ernte
vor Frost und witterungsbedingten
Einflüssen (Deckel separat erhältlich).

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Table De Culture Venezia 80 cm
anthracite
Vos légumes préférés, toujours frais et
à porté de main. Protège vos récoltes
du gel et des intempéries (couvercle
disponible séparément).

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

TavavolaD'AllevamentoVenezia
80 cm antracite
Le tue verdure preferite, sempre fre-
sche e a portata di mano. Protegge
il tuo raccolto dal gelo e dalle intem-
perie (coperchio venduto separata-
mente).

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

80 x 39 cm 58 l 69 cm 2.5720 PCS 1 640472100 55.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 1 8 3

Anzuchttisch Venezia 100cm an-
thrazit
Ihr Lieblingsgemüse, immer frisch und
in greifbarer Nähe. Schützt Ihre Ernte
vor Frost und witterungsbedingten
Einflüssen (Deckel separat erhältlich).

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Table De Culture Venezia 100 cm
anthracite
Vos légumes préférés, toujours frais et
à porté de main. Protège vos récoltes
du gel et des intempéries (couvercle
disponible séparément).

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

TavavolaD'AllevamentoVenezia
100 cm antracite
Le tue verdure preferite, sempre fre-
sche e a portata di mano. Protegge
il tuo raccolto dal gelo e dalle intem-
perie (coperchio venduto separata-
mente).

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

101 x 49.5 cm 63 l 83 cm 6.9900 PCS 4 640474100 99.95
5 6 0 0 4 4 2 8 1 5 0 6 1

305

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe gespritzt
Planteurs Pulvérisés
Fioriere Spruzzate



Deckel Anzuchttisch Venezia
80cm
Ergänzen Sie Ihre Venezia Zucht-
tisch durch eine transparente Abde-
ckung, die ein perfektes Wachstum
fördert. Dank ihrer Atmungsöffnun-
gen sorgt sie für Luftzirkulation und
bietet die notwendigen Vorausset-
zungen, die Ihr Gemüse, Duftpflanzen
oder kleine Früchte für gutes Wachs-
tum und Langlebigkeit benötigen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Couvercle Table de culture Vene-
zia 80 cm
Convient à l'article 640471100 et
640472100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Coperchio p. Tavavola D'Alleva-
mento Venezia 80 cm
Adatto per l'articolo 640471100 e
640472100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 5 2 1 3
80 x 35.5 cm 19 cm 640471100/640472100 0.9600 PCS 1 640476100 19.95

Deckel Anzuchttisch Venezia
100cm
Ergänzen Sie Ihre Venezia Zucht-
tisch durch eine transparente Abde-
ckung, die ein perfektes Wachstum
fördert. Dank ihrer Atmungsöffnun-
gen sorgt sie für Luftzirkulation und
bietet die notwendigen Vorausset-
zungen, die Ihr Gemüse, Duftpflanzen
oder kleine Früchte für gutes Wachs-
tum und Langlebigkeit benötigen.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Couvercle Table de culture Vene-
zia 100 cm
Convient à l'article 640474100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Coperchio p. Tavavola D'Alleva-
mento Venezia 100 cm
Adatto per l'articolo 640474100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 1 6 9 4 5
97.4 x 46 cm 23 cm 640474100 1.7300 PCS 4 640477100 49.95
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Pflanztopf "Diana" anthrazit
Pflanztöpfe in verschiedensten Grös-
sen und den passenden Untersetzern
(Eolo).

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Pot pour plantes "Diana" anthra-
cite
Les pots de plante aux tailles les plus
variables avec les supports adaptés
(Eolo).

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "Diana" antra-
cite
Vasi per piante di varie dimensioni e i
sottovasi abbinati (Eolo).

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass-
durchmesser cm
Dimensions extéri-
eurs diamètre cm
Misuraesternadia-
metro cm

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

Untertellerdurch-
messer
Diamètre de la
soucoupe
Diametro sotto-
vaso

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

25 6 l 19 cm 24 cm 0.2000 PCS 10 10 640037100 3.70
8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 7 9 6

30 10 l 23 cm 30 cm 0.3200 PCS 10 10 640038100 4.95
8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 8 0 2

35 17 l 26 cm 36 cm 0.5000 PCS 10 10 640039100 5.95
8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 8 1 9

40 25 l 30 cm 40 cm 0.7000 PCS 10 10 640040100 7.95
8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 8 2 6

45 36 l 34 cm 44 cm 0.9500 PCS 10 10 640041100 11.95
8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 8 3 3

50 49 l 38 cm 46 cm 1.3300 PCS 10 10 640042100 15.95
8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 8 4 0

60 83 l 45 cm 56 cm 2.0400 PCS 0 3 640043100 27.50
8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 8 5 7

15 1 l 11 cm 15 cm 0.0600 PCS 10 10 640202100 1.25
8 0 1 7 8 2 0 4 0 3 9 0 6

18 2 l 13 cm 18 cm 0.1000 PCS 10 10 640203100 1.75
8 0 1 7 8 2 0 4 0 3 9 1 3

21 3 l 15.5 cm 21 cm 0.1350 PCS 10 10 640204100 2.50
8 0 1 7 8 2 0 3 6 4 5 5 9

70 130 l 52 cm 65 cm 3.4500 PCS 0 2 640205100 42.90
8 0 1 7 8 2 0 2 9 2 9 3 7
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Unterteller "Eolo" anthrazit
Passende Untersetzer zu den Pflanz-
gefässen Aurora und Diana.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Soucoupe "Eolo" anthracite
Des supports adaptés aux jardinières
Aurora et Diana.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso "Eolo" antracite
Sottovasi adattati per le fioriere Au-
rora e Diana.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre cm
Misura esterna diametro cm

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 8 6 4
24 0.0700 PCS 20 20 640055100 1.75

8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 8 7 1
30 0.1600 PCS 20 20 640056100 2.75

8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 8 8 8
36 0.2200 PCS 15 15 640057100 3.75

8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 8 9 5
40 0.2900 PCS 10 10 640058100 4.20

8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 9 0 1
44 0.3100 PCS 10 10 640059100 4.95

8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 9 1 8
46 0.3300 PCS 10 10 640060100 6.50

8 0 1 7 8 2 0 2 8 4 9 2 5
56 0.8000 PCS 10 10 640061100 7.95

8 0 1 7 8 2 0 4 0 3 9 3 7
15 0.0250 PCS 24 24 640206100 0.95

8 0 1 7 8 2 0 3 6 4 6 6 5
18 0.0500 PCS 20 20 640207100 1.25

8 0 1 7 8 2 0 3 3 9 2 7 4
21 0.0550 PCS 20 20 640208100 1.50

8 0 1 7 8 2 0 3 1 1 8 6 7
65 0.9000 PCS 5 5 640209100 13.95
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Pflanztopf "Diana" Impruneta
Pflanztöpfe in verschiedensten Grös-
sen und den passenden Untersetzern
(Eolo).

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Pot pour plantes "Diana" Impru-
neta
Les pots de plante aux tailles les plus
variables avec les supports adaptés
(Eolo).

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante "Diana" impru-
neta
Vasi per piante di varie dimensioni e i
sottovasi abbinati (Eolo).

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass-
durchmesser cm
Dimensions extéri-
eurs diamètre cm
Misuraesternadia-
metro cm

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

Untertellerdurch-
messer
Diamètre de la
soucoupe
Diametro sotto-
vaso

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

15 1 l 11 cm 15 cm 0.0600 PCS 10 10 640044100 1.25
8 0 1 7 8 2 0 2 3 8 4 1 6

18 2 l 13 cm 18 cm 0.1000 PCS 10 10 640045100 1.75
8 0 1 7 8 2 0 2 3 8 4 2 3

21 3 l 15.5 cm 21 cm 0.1350 PCS 10 10 640046100 2.50
8 0 1 7 8 2 0 2 2 6 1 4 7

25 6 l 19 cm 24 cm 0.2000 PCS 10 10 640047100 3.70
8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 3 5 5

30 10 l 23 cm 30 cm 0.3200 PCS 10 10 640048100 4.95
8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 3 6 2

35 17 l 26 cm 36 cm 0.5000 PCS 10 10 640049100 5.95
8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 1 3 3

40 25 l 30 cm 40 cm 0.7000 PCS 10 10 640050100 7.95
8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 3 7 9

45 36 l 34 cm 44 cm 0.9500 PCS 10 10 640051100 11.95
8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 3 8 6

50 49 l 38 cm 46 cm 1.3300 PCS 10 10 640052100 15.95
8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 3 9 3

60 83 l 45 cm 56 cm 2.0400 PCS 0 3 640053100 27.50
8 0 1 7 8 2 0 2 2 6 9 5 6

70 130 l 52 cm 65 cm 3.4500 PCS 0 2 640054100 42.90
8 0 1 7 8 2 0 2 3 9 4 2 0
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Unterteller "Eolo" Impruneta
Passende Untersetzer zu den Pflanz-
gefässen Aurora und Diana.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Soucoupe "Eolo" Impruneta
Des supports adaptés aux jardinières
Aurora et Diana.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso "Eolo" Impruneta
Sottovasi adattati per le fioriere Au-
rora e Diana.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre cm
Misura esterna diametro cm

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 2 3 8 3 7 9
13 0.0200 PCS 25 25 640063100 0.75

8 0 1 7 8 2 0 2 3 8 3 8 6
15 0.0250 PCS 24 24 640064100 0.95

8 0 1 7 8 2 0 2 2 6 9 9 4
18 0.0500 PCS 20 20 640065100 1.25

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 1 5 7
21 0.0550 PCS 20 20 640066100 1.50

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 5 5 3
24 0.0700 PCS 20 20 640067100 1.75

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 4 5 4
26 0.0900 PCS 20 20 640068100 1.95

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 4 6 1
28 0.1300 PCS 20 20 640069100 2.50

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 4 7 8
30 0.1600 PCS 20 20 640070100 2.75

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 4 8 5
32 0.1800 PCS 15 15 640071100 2.95

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 5 0 8
36 0.2200 PCS 15 15 640072100 3.75

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 5 2 2
40 0.2900 PCS 10 10 640073100 4.20

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 1 6 4
44 0.3100 PCS 10 10 640074100 4.95

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 5 4 6
46 0.3300 PCS 10 10 640075100 6.50

8 0 1 7 8 2 0 2 2 7 0 0 7
56 0.8000 PCS 10 10 640076100 7.95

8 0 1 7 8 2 0 2 3 9 4 6 8
65 0.9000 PCS 5 5 640077100 13.95

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 4 9 2
34 0.2000 PCS 15 15 640210100 3.70

Blumenschale "Aurora" anthrazit
Die etablierte, runde Pflanzschale in
zwei unterschiedlichen Farben, per-
fekt ergänzt mit den passenden Un-
tersetzern der Eolo Serie

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Coupe "Aurora" anthracite
Les coupes à plantes rondes existent
en deux couleurs différentes, elles sont
au complet avec les supports de la
gamme Eolo qui y sont parfaitement
adaptés.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Ciotola "Aurora" antracite
L'affermata fioriera rotonda in due
colori diversi, perfettamente comple-
tatacon i sottobicchieri abbinati della
serie Eolo.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass-
durchmesser cm
Dimensions extéri-
eurs diamètre cm
Misuraesternadia-
metro cm

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Inhalt
Contenu
Contenuto

Untertellerdurch-
messer
Diamètre de la
soucoupe
Diametro sotto-
vaso

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 3 3 9 2 5 0
30 5.5 l 4.5 l 28 cm 0.2450 PCS 10 10 640189100 7.50

8 0 1 7 8 2 0 3 3 9 2 6 7
40 14 l 11 l 36 cm 0.4800 PCS 10 10 640190100 9.60

8 0 1 7 8 2 0 3 7 3 4 2 1
50 24 l 21 l 44 cm 0.9700 PCS 10 10 640191100 14.30
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Blumenschale "Aurora" Impru-
neta
Die etablierte, runde Pflanzschale in
zwei unterschiedlichen Farben, per-
fekt ergänzt mit den passenden Un-
tersetzern der Eolo Serie

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Coupe "Aurora" Impruneta
Les coupes à plantes rondes existent
en deux couleurs différentes, elles sont
au complet avec les supports de la
gamme Eolo qui y sont parfaitement
adaptés.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Ciotola "Aurora" Impruneta
L'affermata fioriera rotonda in due
colori diversi, perfettamente comple-
tatacon i sottobicchieri abbinati della
serie Eolo.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass-
durchmesser cm
Dimensions extéri-
eurs diamètre cm
Misuraesternadia-
metro cm

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Inhalt
Contenu
Contenuto

Untertellerdurch-
messer
Diamètre de la
soucoupe
Diametro sotto-
vaso

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 5.5 l 4.5 l 28 cm 0.2450 PCS 10 10 640001100 7.50
8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 5 9 1

40 14 l 11 l 36 cm 0.4800 PCS 10 10 640002100 9.60
8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 6 0 7

50 24 l 21 l 44 cm 0.9700 PCS 10 10 640003100 14.30
8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 6 1 4

Pflanzkasten "Giunone" anthra-
zit
Die schlichten Pflanzkisten mit den
passenden Untersetzern bereichern
auch Ihren Balkon oder Ihre Terrasse.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Caisse pour plantes "Giunone"
anthracite
Les bacs à plantes simples avec sup-
ports adaptés permettent également
d’enrichir votre balcon ou votre ter-
rasse

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta per piante "Giunone"
antracite
Le semplici fioriere con i sottobic-
chieri abbinati arricchiscono anche il
tuo balcone o la tua terrazza.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

Untersatz
Soucoupe
Sottovaso

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

80 x 40 cm 65 l 36 cm 640086100 2.2500 PCS 3 640079100 48.50
8 0 1 7 8 2 0 3 1 7 8 8 3

100 x 45 cm 108 l 40 cm 640154100 3.5480 PCS 3 640152100 61.50
8 0 1 7 8 2 0 3 2 3 1 7 4

Pflanzkasten "Giunone" Impru-
neta
Die schlichten Pflanzkisten mit den
passenden Untersetzern bereichern
auch Ihren Balkon oder Ihre Terrasse.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Caisse pour plantes "Giunone"
Impruneta
Les bacs à plantes simples avec sup-
ports adaptés permettent également
d’enrichir votre balcon ou votre ter-
rasse

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta per piante "Giunone"
impruneta
Le semplici fioriere con i sottobic-
chieri abbinati arricchiscono anche il
tuo balcone o la tua terrazza.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

Untersatz
Soucoupe
Sottovaso

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

80 x 40 cm 65 l 36 cm 640087100 2.2500 PCS 3 640080100 48.50
8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 6 2 1

100 x 45 cm 108 l 40 cm 640153100 3.5480 PCS 3 640151100 61.50
8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 6 3 8
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Untersatz "Maxi" anthrazit
Aus Polypropylen mit Spritzgusstech-
nik. Leicht und schlagfest.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Soucoupes "Maxi" anthracite
Convient à l'article 640079100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso "Maxi" antracite
Adatto all'articolo 640079100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 3 1 7 9 0 6
74 x 34 cm 4.5 cm 640079100 0.6500 PCS 10 10 640086100 19.30

8 0 1 7 8 2 0 3 2 3 1 6 7
92 x 37 cm 4.5 cm 640152100 1.0830 PCS 10 10 640154100 25.80

Untersatz "Maxi" Impruneta
Aus Polypropylen mit Spritzgusstech-
nik. Leicht und schlagfest.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Soucoupes "Maxi" Impruneta
Convient à l'article 640080100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso "Maxi" Impruneta
Adatto all'articolo 640080100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 6 7 6
74 x 34 cm 4.5 cm 640080100 0.6500 PCS 10 10 640087100 19.30

8 0 1 7 8 2 0 2 1 2 6 8 3
92 x 37 cm 4.5 cm 640151100 1.0830 PCS 10 10 640153100 25.80

Pflanztopf "Houston" anthrazit
Kraft ihrer eleganten Form und ih-
rer lebendigen Farbgebung überzeu-
gen die winterharten Pflanzgefässe
der Housten-Serie.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Pot pour plantes "Houston" an-
thracite
Les jardinières résistantes au climat
hivernal de la gamme Houston sé-
duisent avec les atouts de leur forme
élégante et leurs couleurs vives.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso "Houston" antracite
Con la loro forma elegante e i colori
vivaci, i vasi resistenti della serie Hou-
sten sono una scelta convincente.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 3 9 7 7 9 3
35.5 33 l 50.8 cm 1.0300 PCS 1 640289100 27.90

8 0 1 7 8 2 0 4 0 1 2 2 3
40 50 l 62.6 cm 1.9000 PCS 1 640290100 49.90
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Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanzkasten "Venere" perlweiss
Klassische Pflanzkisten in 4 verschie-
den Farben.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Caisse pour plantes "Venere"
blanc perlé
Bacs à plantes classiques en 4 cou-
leurs différentes

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta per piante "Venere"
bianco perla
Fioriere classiche in 4 colori diversi.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

50 x 20 cm 10 l 17 cm 0.4600 PCS 10 640181100 9.90
8 0 1 7 8 2 0 3 3 9 4 3 4

Untersatz "Nettuno" perlweiss
Aus Polypropylen mit Spritzgusstech-
nik. Leicht und schlagfest.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Soucoupes "Nettuno" perlweiss
Convient à l'article 640181100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso "Nettuno" bianco
perla
Adatto all'articolo 640181100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

47 x 17 cm 2.5 cm 640181100 0.1600 PCS 10 10 640185100 4.50
8 0 1 7 8 2 0 3 3 9 5 2 6

Pflanzkasten "Venere" tortora
Klassische Pflanzkisten in 4 verschie-
den Farben.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Caisse pour plantes "Venere" tor-
tora
Bacs à plantes classiques en 4 cou-
leurs différentes

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta per piante "Venere" tor-
tora
Fioriere classiche in 4 colori diversi.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

50 x 20 cm 10 l 17 cm 0.4600 PCS 10 640182100 9.90
8 0 1 7 8 2 0 3 5 2 1 1 2
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe gespritzt
Planteurs Pulvérisés
Fioriere Spruzzate



Untersatz "Nettuno" tortora
Aus Polypropylen mit Spritzgusstech-
nik. Leicht und schlagfest.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Soucoupes "Nettuno" tortora
Convient à l'article 640182100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso "Nettuno" tortora
Adatto all'articolo 640182100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 3 5 2 1 5 0
47 x 17 cm 2.5 cm 640182100 0.1600 PCS 10 10 640186100 4.50

Pflanzkasten "Venere" anice
Klassische Pflanzkisten in 4 verschie-
den Farben.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Caisse pour plantes "Venere"
anice
Bacs à plantes classiques en 4 cou-
leurs différentes

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta per piante "Venere"
anice
Fioriere classiche in 4 colori diversi.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 3 6 3 4 3 9
50 x 20 cm 10 l 17 cm 0.4600 PCS 10 640183100 9.90

Untersatz "Nettuno" anice
Aus Polypropylen mit Spritzgusstech-
nik. Leicht und schlagfest.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Soucoupes "Nettuno" anice
Convient à l'article 640183100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso "Nettuno" anice
Adatto all'articolo 640183100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 3 6 3 4 4 6
47 x 17 cm 2.5 cm 640183100 0.1600 PCS 10 10 640187100 4.50
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Richtpreise inkl. MwSt.
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Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanzkasten "Venere" violetto
Klassische Pflanzkisten in 4 verschie-
den Farben.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Caisse pour plantes "Venere" vio-
letto
Bacs à plantes classiques en 4 cou-
leurs différentes

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta per piante "Venere" vio-
letto
Fioriere classiche in 4 colori diversi.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

50 x 20 cm 10 l 17 cm 0.4600 PCS 10 640184100 9.90
8 0 1 7 8 2 0 3 8 5 4 6 2

Untersatz "Nettuno" violetto
Aus Polypropylen mit Spritzgusstech-
nik. Leicht und schlagfest.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Soucoupes "Nettuno" violetto
Convient à l'article 640184100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso "Nettuno" violetto
Adatto all'articolo 640184100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

47 x 17 cm 2.5 cm 640184100 0.1600 PCS 10 10 640188100 4.50
8 0 1 7 8 2 0 3 8 5 5 3 0

Pflanzkasten "Venere mit Unter-
satz" anthrazit
Aus Polypropylen mit Spritzgusstech-
nik. Leicht und schlagfest. Ausgestat-
tet mit Entwässerungslöchern, mit
Giessöffnung

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Caisse pour plantes "Venere a.
soucoupe" anthr.
Fabriqué en polypropylène avec tech-
nologie de moulage par injection. Lé-
ger et résistant aux chocs. Equipé de
trous de drainage, avec ouverture de
moulage

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta per piante "Venere c.
sottovaso" antrac.
Realizzato in polipropilene con tecno-
logia di stampaggio a iniezione. Leg-
gero e resistente agli urti. Dotato di
fori di drenaggio, con foro di versa-
mento.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 x 20 cm 12 l 17 cm 0.7400 PCS 10 10 640081100 15.00
8 0 1 7 8 2 0 2 9 7 0 9 3

80 x 20 cm 16 l 17 cm 0.9700 PCS 10 10 640082100 18.50
8 0 1 7 8 2 0 2 9 7 1 0 9
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe gespritzt
Planteurs Pulvérisés
Fioriere Spruzzate



Pflanzkasten "Venere mit Unter-
satz" Impruneta
Aus Polypropylen mit Spritzgusstech-
nik. Leicht und schlagfest. Ausgestat-
tet mit Entwässerungslöchern, mit
Giessöffnung

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Caisse pour plantes "Venere a.
soucoupe" imprun.
Fabriqué en polypropylène avec tech-
nologie de moulage par injection. Lé-
ger et résistant aux chocs. Equipé de
trous de drainage, avec ouverture de
moulage

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta per piante "Venere c.
sottovaso" Imprun.
Realizzato in polipropilene con tecno-
logia di stampaggio a iniezione. Leg-
gero e resistente agli urti. Dotato di
fori di drenaggio, con foro di versa-
mento.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 3 3 7 4 3 0
60 x 20 cm 12 l 17 cm 0.7400 PCS 10 10 640084100 15.00

8 0 1 7 8 2 0 3 3 7 4 4 7
80 x 20 cm 16 l 17 cm 0.9700 PCS 10 10 640085100 18.50

Bewässerungskiste "Albis Aqua"
dunkelgrau
Die Albis-Serie ist ausgerüstet mit
Wasserstands-Anzeige, so müssen
Ihre Pflanzen nie mehr dursten.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Planteur d'irrigation "Albis Aqua"
gris foncé
La gamme Albis est également dispo-
nible avec un équipement d’affichage
du niveau d’eau pour que vos plantes
n’auront plus jamais soif.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta "Albis Aqua" grigio
scure
Realizzati in polipropilene con la tec-
nologia dello stampaggio a iniezione.
Leggerei e resistenti agli urti. Fioriera
di irrigazione Albis Acqua, con im-
pianto di irrigazione innovativo

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extéri-
eurs LxL
Misura esterna
LxL

Farbe
Couleur
Colore

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 9 3 5
60 x 20.5 cm

dunkelgrau
gris foncé
grigio scuro

9 l 17 cm 0.5890 PCS 6 6 640310100 10.50

Bewässerungskiste "Albis Aqua"
salvia
Die Albis-Serie ist ausgerüstet mit
Wasserstands-Anzeige, so müssen
Ihre Pflanzen nie mehr dursten.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Planteur d'irrigation "Albis Aqua"
salvia
La gamme Albis est également dispo-
nible avec un équipement d’affichage
du niveau d’eau pour que vos plantes
n’auront plus jamais soif.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta "Albis Aqua" salvia
Realizzati in polipropilene con la tec-
nologia dello stampaggio a iniezione.
Leggerei e resistenti agli urti. Fioriera
di irrigazione Albis Acqua, con im-
pianto di irrigazione innovativo

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extéri-
eurs LxL
Misura esterna
LxL

Farbe
Couleur
Colore

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 9 4 2
60 x 20.5 cm salvia 9 l 17 cm 0.5890 PCS 6 6 640311100 10.50
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Bewässerungskiste "Albis Aqua"
terracotta
Die Albis-Serie ist ausgerüstet mit
Wasserstands-Anzeige, so müssen
Ihre Pflanzen nie mehr dursten.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Planteur d'irrigation "Albis Aqua"
terracotta
La gamme Albis est également dispo-
nible avec un équipement d’affichage
du niveau d’eau pour que vos plantes
n’auront plus jamais soif.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta "Albis Aqua" terracotta
Realizzati in polipropilene con la tec-
nologia dello stampaggio a iniezione.
Leggerei e resistenti agli urti. Fioriera
di irrigazione Albis Acqua, con im-
pianto di irrigazione innovativo

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extéri-
eurs LxL
Misura esterna
LxL

Farbe
Couleur
Colore

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 x 20.5 cm terracotta 9 l 17 cm 0.5890 PCS 6 6 640309100 10.50
8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 9 2 8

Selbstbewässerungssystem "Hy-
drum"
Innovatives und flexibles Selbst-
bewässerungssystem mit Wasser-
standsanzeige.

Système d'auto-arrosage "Hy-
drum"
Système d’arrosage autonome inno-
vant et flexible avec affichage du ni-
veau d’eau

Sistema di autoirrigazione "Hy-
drum"
Innovativoe flessibile sistemadi auto-
irrigazione con indicatore del livello
dell'acqua.

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

66 x 5 cm 1 l 15 cm 0.2050 PCS 1 640526100 29.95
5 6 0 0 4 4 2 8 2 6 7 7 7

Pflanzkiste "Albis" dunkelgrau
Die Pflanzkisten und die passenden
Untersetzer der Albis Serie sind in er-
digen Tönen gehalten und fügen sich
perfekt in die Umgebung ein.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Planteur "Albis" gris foncé
Les bacs à plantes avec les supports
adaptés de la gamme d’Albis aux
teintes terreuses s’intègrent parfaite-
ment dans leur environnement

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta "Albis" grigio scuro
Realizzati in polipropilene con la tec-
nologia dello stampaggio a iniezione.
Leggerei e resistenti agli urti. Fioriera
die moda e stabile

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extéri-
eurs LxL
Misura esterna
LxL

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

Untersatz
Soucoupe
Sottovaso

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 x 16 cm 4.9 l 15 cm 640302100 0.2100 PCS 10 10 640297100 1.95
8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 7 9 9

60 x 15 cm 7.5 l 15 cm 640303100 0.3100 PCS 10 10 640298100 2.95
8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 8 1 2

80 x 15 cm 10.4 l 15 cm 640304100 0.4300 PCS 10 10 640299100 3.95
8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 8 2 9
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Pflanzkiste "Albis Largo" dunkel-
grau
Die Pflanzkisten und die passenden
Untersetzer der Albis Serie sind in er-
digen Tönen gehalten und fügen sich
perfekt in die Umgebung ein.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Planteur "Albis Largo" gris foncé
Les bacs à plantes avec les supports
adaptés de la gamme d’Albis aux
teintes terreuses s’intègrent parfaite-
ment dans leur environnement

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta "Albis Largo" grigio
scuro
Realizzati in polipropilene con la tec-
nologia dello stampaggio a iniezione.
Leggerei e resistenti agli urti. Grande
fioriera in design moderno

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extéri-
eurs LxL
Misura esterna
LxL

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

Untersatz
Soucoupe
Sottovaso

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 8 8 1
60 x 20.5 cm 11.1 l 17 cm 640307100 0.4500 PCS 10 10 640305100 7.95

8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 8 9 8
80 x 20.5 cm 15 l 17 cm 640308100 0.6000 PCS 10 10 640306100 10.50

Untersetzer "Albis" dunkelgrau
Aus Polypropylen mit Spritzgusstech-
nik. Leicht und schlagfest. Stabiler
Untersetzter zu Albis Blumenkasten

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Coaster "Albis" gris foncé
Convient à l'article 640297100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottocase "Albis" grigio scuro
Adatto all'articolo 640297100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 8 4 3
40 x 17 cm 4.5 cm 640297100 0.1100 PCS 25 25 640302100 1.95

8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 8 6 7
60 x 17 cm 4.5 cm 640298100 0.1800 PCS 25 25 640303100 2.95

8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 8 7 4
80 x 17 cm 4.5 cm 640299100 0.3250 PCS 25 25 640304100 3.95

Pflanzkiste "Albis" dunkelgrün
Die Pflanzkisten und die passenden
Untersetzer der Albis Serie sind in er-
digen Tönen gehalten und fügen sich
perfekt in die Umgebung ein.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Planteur "Albis" vert foncé
Les bacs à plantes avec les supports
adaptés de la gamme d’Albis aux
teintes terreuses s’intègrent parfaite-
ment dans leur environnement

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Cassetta "Albis" verde scuro
Realizzati in polipropilene con la tec-
nologia dello stampaggio a iniezione.
Leggerei e resistenti agli urti. Fioriera
die moda e stabile

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extéri-
eurs LxL
Misura esterna
LxL

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

Untersatz
Soucoupe
Sottovaso

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 8 0 5
60 x 15 cm 7.5 l 15 cm 640301100 0.3100 PCS 10 10 640295100 2.95

8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 7 8 2
40 x 16 cm 4.9 l 15 cm 640300100 0.2100 PCS 10 10 640296100 1.95
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Untersetzer "Albis" dunkelgrün
Aus Polypropylen mit Spritzgusstech-
nik. Leicht und schlagfest. Stabiler
Untersetzter zu Albis Blumenkasten

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Coaster "Albis" vert foncé
Convient à l'article 640296100

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottocase "Albis" verde scuro
Adatto all'articolo 640296100

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

40 x 17 cm 4.5 cm 640296100 0.1100 PCS 25 25 640300100 1.95
8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 8 3 6

60 x 17 cm 4.5 cm 640295100 0.1800 PCS 25 25 640301100 2.95
8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 8 5 0

Runder Untersetzer anthrazit
Passende Untersetzer für Madagas-
kar Pflanzgefässe

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Soucoupe Ronde anthracite
Soucoupes coordonnées pour les
planteurs Madagascar

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottvaso Circolare antracite
Sottobicchieri abbinati per le fioriere
del Madagascar

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre cm
Misura esterna diametro cm

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9.5 1.5 cm 0.0100 PCS 12 640426100 0.65
5 6 0 0 4 4 2 8 2 3 9 7 4

11.5 1.5 cm 0.0250 PCS 12 640428100 0.70
5 6 0 0 4 4 2 8 0 9 0 8 4

13 1.6 cm 0.0250 PCS 12 640431100 0.80
5 6 0 0 4 4 2 8 0 7 7 6 9

15 1.8 cm 0.0350 PCS 12 640434100 0.90
5 6 0 0 4 4 2 8 0 7 8 5 1

18 2.8 cm 0.0500 PCS 12 640437100 0.95
5 6 0 0 4 4 2 8 0 4 7 7 5

22 3 cm 0.0750 PCS 12 640440100 1.25
5 6 0 0 4 4 2 8 0 4 7 2 0

26 3.3 cm 0.0800 PCS 12 640442100 1.95
5 6 0 0 4 4 2 8 0 4 7 3 7

30 4.3 cm 0.1300 PCS 12 640444100 2.95
5 6 0 0 4 4 2 8 0 4 7 9 9

35 4.7 cm 0.1350 PCS 12 640446100 3.95
5 6 0 0 4 4 2 8 0 4 8 1 2

Untersetzer "Albis Largo" dunkel-
grau
Aus Polypropylen mit Spritzgusstech-
nik. Leicht und schlagfest.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Coaster "Albis Largo" gris foncé
Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottocase "Albis Largo" grigio
scuro
Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs
LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

passend für
Adapté à
Adatto per

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 x 20 cm 5.5 cm 640305100 0.2670 PCS 25 25 640307100 4.95
8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 9 0 4

80 x 20 cm 5.5 cm 640306100 0.4300 PCS 25 25 640308100 5.95
8 5 9 5 0 9 6 9 6 8 9 1 1
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Untersetzer "Easy" transparent
Transparente Kunststoffuntersetzer,
passend für verschiedene Pflanzge-
fäße in unterschiedlichen Farben

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Soucoupe "Easy" transparent
Soucoupes en plastique transparent,
convenant à différentes jardinières de
différentes couleurs

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso "Easy" trasparente
Sottovasi di plastica trasparente,
adatti a varie fioriere in diversi colori

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Material
Matériaux
Materiale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 3 5 0 3 8 5

Polystyrene
Polystyrène
Polistirolo

0.2940 PCS 25 640540100 9.00

8 0 1 7 8 2 0 3 8 5 9 1 2

Polystyrene
Polystyrène
Polistirolo

0.3120 PCS 25 640541100 12.95

8 0 1 7 8 2 0 3 5 0 3 6 1

Polystyrene
Polystyrène
Polistirolo

0.5200 PCS 25 640542100 15.95

Untersetzer rundund transparent
Transparente Kunststoffuntersetzer,
passend für verschiedene Pflanzge-
fäße in unterschiedlichen Farben

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Soucoupe ronde et transparente
Soucoupes en plastique transparent,
convenant à différentes jardinières de
différentes couleurs

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso rotondo e trasparente
Sottovasi di plastica trasparente,
adatti a varie fioriere in diversi colori

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Material
Matériaux
Materiale

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 1 2 3 9

Polystyrene
Polystyrène
Polistirolo

12 cm 1.9 cm 0.0180 PCS 12 640505100 1.50

5 6 0 0 4 4 2 8 2 1 2 4 6

Polystyrene
Polystyrène
Polistirolo

15 cm 2.3 cm 0.0340 PCS 12 640506100 1.95

5 6 0 0 4 4 2 8 2 1 2 5 3

Polystyrene
Polystyrène
Polistirolo

18 cm 2.8 cm 0.0600 PCS 12 640507100 2.50

5 6 0 0 4 4 2 8 2 1 2 7 7

Polystyrene
Polystyrène
Polistirolo

25 cm 4 cm 0.0520 PCS 12 640538100 6.50

5 6 0 0 4 4 2 8 2 1 2 9 1

Polystyrene
Polystyrène
Polistirolo

33 cm 4.7 cm 0.2150 PCS 12 940000023 7.50

Unterteller "Transparent"
Transparente Kunststoffuntersetzer,
passend für verschiedene Pflanzge-
fäße in unterschiedlichen Farben

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Soucoupe "Transparent"
Soucoupes en plastique transparent,
convenant à différentes jardinières de
différentes couleurs

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso "Trasparente"
Sottovasi di plastica trasparente,
adatti a varie fioriere in diversi colori

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

3 1 6 7 8 9 2 2 3 0 9 1 9
0.3500 PCS 10 10 640102100 13.90
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Untersetzer "Q Easy" transparent
Transparente Kunststoffuntersetzer,
passend für verschiedene Pflanzge-
fäße in unterschiedlichen Farben

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Soucoupe "Q Easy" transparent
Soucoupes en plastique transparent,
convenant à différentes jardinières de
différentes couleurs

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso "Q Easy" trasparente
Sottovasi di plastica trasparente,
adatti a varie fioriere in diversi colori

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Material
Matériaux
Materiale

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Polystyrene
Polystyrène
Polistirolo

0.1300 PCS 24 640543100 6.50
8 0 1 7 8 2 0 3 6 4 9 7 9

Polystyrene
Polystyrène
Polistirolo

0.2400 PCS 12 640544100 7.50
8 0 1 7 8 2 0 3 6 5 0 4 4

Polystyrene
Polystyrène
Polistirolo

0.3800 PCS 12 640545100 11.50
8 0 1 7 8 2 0 3 6 5 0 6 8

Unterteller "Transparent Qua-
dro"
Transparente Kunststoffuntersetzer,
passend für verschiedene Pflanzge-
fäße in unterschiedlichen Farben

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Soucoupe "Transparent Quadro"
Soucoupes en plastique transparent,
convenant à différentes jardinières de
différentes couleurs

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso " TrasparenteQuadro"
Sottovasi di plastica trasparente,
adatti a varie fioriere in diversi colori

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

32 x 32 cm 3.6 cm 0.4930 PCS 10 10 640105100 11.10
3 1 6 7 8 9 8 0 3 0 9 5 7

Unterteller mit Rollen "Mercurio"
transparent
Transparenter Kunststoffuntersetzer,
passend für verschiedene Pflanzge-
fäße in unterschiedlichen Farben, mit
dem sie Ihre Pflanzen leicht und ohne
Anstrengung versetzen können.

Kunststoff gespritzt, EU-Produk-
tion, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Soucoupe avec rouleaux "Mercu-
rio" transparente
Des soucoupes en plastique trans-
parent, adaptées à différentes jardi-
nières de couleurs différentes, avec
lesquelles vous pouvez déplacer vos
plantes facilement et sans effort.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant aux fractures, haute qualité, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Sottovaso con ruote "Mercurio"
trasparente
Sottovasi di plastica trasparente,
adatto a varie fioriere di diversi colori,
con il quale potrete spostare le vostre
piante facilmente e senza sforzo.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Höhe
Hauteur
Altezza

Tragkraft
Charge
Portata

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

31 8 cm 55 kg 0.5500 PCS 8 640095100 21.50
8 0 1 7 8 2 0 2 8 2 4 9 5

38 8 cm 82 kg 0.6300 PCS 8 640096100 25.80
8 0 1 7 8 2 0 2 8 2 5 0 1

43 8 cm 114 kg 0.8300 PCS 8 640097100 30.10
8 0 1 7 8 2 0 2 8 2 5 1 8
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Pflanzgefässe andere
Jardinières Autres

Piantatrici Altro



Pflanzkübel, schwarz
Funktionale Pflanzkübel zum attrak-
tiven Preis.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Pot pour plantes, noir
Grands pots de plantes fonctionnels à
un prix attrayant.

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante, nero
Fioriere funzionali ad un prezzo inte-
ressante.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass
Dimensions extérieurs
Misura esterna

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

4 0 1 2 4 1 1 4 0 0 3 0 6
29.5 10 l 20.5 cm 10 l 0.3000 PCS 25 650005100 4.70

4 0 1 2 4 1 1 4 0 0 0 6 1
33 15 l 24.5 cm 15 l 0.5000 PCS 20 650006100 6.90

4 0 1 2 4 1 1 4 0 0 0 7 8
37 20 l 26.5 cm 20 l 0.6000 PCS 20 650007100 9.10

4 0 1 2 4 1 1 4 0 0 0 8 5
41 30 l 31 cm 30 l 0.9500 PCS 15 650008100 11.50

4 0 1 2 4 1 1 4 0 0 1 0 8
51.5 50 l 36.5 cm 50 l 1.5000 PCS 1 650009100 16.90

Pflanzkübel mit 2 Handgriffen,
schwarz
Funktionale und hochwertige Pflanz-
kübel zum attraktiven Preis, ohne Lö-
cher.

Kunststoff gespritzt, EU-Produktion,
bruchfest, hohe Qualität, chemikali-
enbeständig, frostsicher, UV-bestän-
dig, leichtes Gewicht, 100 % recy-
clingfähig

Pot pour plantes avec 2 poignées,
noir
Grands pots de plantes fonctionnels
et de haute qualité à un prix attrayant,
sans trou

Plastique injection, production de l'UE,
résistant aux fractures, haute qualité,
résistant aux produits chimiques, ré-
sistant au gel, résistant aux UV, léger,
100% recyclable

Vaso per piante con 2 impugna-
tore, nero
Fioriere funzionali e di alta qualità ad
un prezzo interessante, senza fori.

Plastica iniezione, produzione UE, re-
sistente alla frattura, alta qualità, re-
sistente ai prodotti chimici, resistente
al gelo, resistente ai raggi UV, leg-
gero, 100% riciclabile

Aussenmass
Dimensions extérieurs
Misura esterna

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 0 8 1 3 3 0 0 4 8 6 7
45 30 l 37 cm 37 l 1.2000 PCS 2 650001100 13.40

8 0 0 8 1 3 3 0 0 4 8 7 4
50 50 l 40 cm 50 l 1.5000 PCS 1 650002100 20.10

8 0 0 8 1 3 3 0 0 4 8 8 1
55 65 l 44 cm 65 l 1.8000 PCS 2 650003100 26.50

8 0 0 8 1 3 3 0 0 4 8 9 8
60 75 l 45 cm 75 l 2.1000 PCS 1 650004100 31.90

Pflanzkübel "Akazie" geölt
Dieser Pflanzkübel überzeugt nicht
nur optisch. Das Akazienholz wird in
klassischer Küfertechnik gefügt. Die
Form ist zeitlos und funktional.

Cuveaux à plantes "Akazie" hulié
Ce pot de plante ne séduit pas seule-
ment par son visuel. Le bois d’acacia
est assemblé à la manière tradition-
nelle des tonneliers. Cette forme est
intemporelle et fonctionnelle.

Vaso per piante "Acacia" oliato
Questa fioriera convince non solo vi-
sivamente. Il legno di acacia è unito
nella classica tecnica del bottaio. La
forma è senza tempo e funzionale.

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Aussenmassdurchmes-
ser cm
Dimensions extérieurs
diamètre cm
Misura esterna diame-
tro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 0 2 5

Akazie
Acacia 60 159 l 60 cm 24.0000 PCS 1 650081100 237.00

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 0 3 2

Akazie
Acacia 30 19 l 30 cm 6.0000 PCS 1 650082100 81.00

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 0 4 9

Akazie
Acacia 40 46 l 40 cm 11.0000 PCS 1 650083100 119.00

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 0 5 6

Akazie
Acacia 50 87 l 50 cm 17.0000 PCS 1 650084100 172.00

7 6 1 0 9 2 9 1 1 5 0 6 3

Akazie
Acacia 70 254 l 70 cm 35.0000 PCS 1 650085100 409.00
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Pflanzkasten verzinkt
Zeitloser und widerstandsfähiger
Pflanzkasten, der flexibel eingesetzt
werden kann.

Caisse pour plantes galvanisé
Caisse à plantes résistante et intem-
porelle pour une utilisation polyva-
lente

Cassetta per piante zincato
Fioriera senza tempo e resistente che
può essere usata in modo flessibile.

Breite
Largeur
Larghezza

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

MIN Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

12.5 cm 3.5 l 12 35.5 0.2400 PCS 30 30 650241100 5.50
4 0 4 1 0 4 1 6 7 2 9 6 8

12 5 l 16 50 0.3000 PCS 24 24 650242100 7.50
4 0 4 1 0 4 1 0 8 5 5 5 3

Pflanztopf "Mönch" natural
Die Riffelstruktur dieser Gefässe sorgt
für eine natürliche Ausstrahlung und
harmonische Atmosphäre.

Swissline, Plastic Stone, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Ge-
wicht, 100 % recyclingfähig, recycel-
ter Kunststoff

Pot pour plante "Moine" naturel
La structure en cannelures de ces jar-
dinières veille à une ambiance natu-
relle et harmonieuse

Swissline, Plastic Stone, résistant aux
fractures, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable, plastique
recyclé

Vaso per piante "Monaco" natu-
ral
La struttura scanalata di questi vasi
crea un aspetto naturale e un'atmo-
sfera armoniosa.

Swissline, Plastic Stone, resistente alla
frattura, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile, plastica
riciclata

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 10 l 24.6 cm 1.3000 PCS 8 940000141 24.90
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 3 5 9

35 16 l 28 cm 2.0000 PCS 5 940000142 35.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 3 6 6

40 26 l 33 cm 2.7500 PCS 5 940000143 45.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 3 7 3

Pflanztopf "Mönch" salvia
Die Riffelstruktur dieser Gefässe sorgt
für eine natürliche Ausstrahlung und
harmonische Atmosphäre.

Swissline, Plastic Stone, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Ge-
wicht, 100 % recyclingfähig, recycel-
ter Kunststoff

Pot pour plante "Moine" salvia
La structure en cannelures de ces jar-
dinières veille à une ambiance natu-
relle et harmonieuse

Swissline, Plastic Stone, résistant aux
fractures, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable, plastique
recyclé

Vaso per piante "Monaco" salvia
La struttura scanalata di questi vasi
crea un aspetto naturale e un'atmo-
sfera armoniosa.

Swissline, Plastic Stone, resistente alla
frattura, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile, plastica
riciclata

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 10 l 24.6 cm 1.3000 PCS 8 940000138 24.90
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 3 2 8

35 16 l 28 cm 2.0000 PCS 5 940000139 35.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 3 3 5

40 26 l 33 cm 2.7500 PCS 5 940000140 45.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 3 4 2
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Pflanzgefässe andere
Jardinières Autres

Piantatrici Altro



Pflanztopf "Mönch" rose
Die Riffelstruktur dieser Gefässe sorgt
für eine natürliche Ausstrahlung und
harmonische Atmosphäre.

Swissline, Plastic Stone, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Ge-
wicht, 100 % recyclingfähig, recycel-
ter Kunststoff

Pot pour plante "Moine"rose
La structure en cannelures de ces jar-
dinières veille à une ambiance natu-
relle et harmonieuse

Swissline, Plastic Stone, résistant aux
fractures, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable, plastique
recyclé

Vaso per piante "Monaco" rose
La struttura scanalata di questi vasi
crea un aspetto naturale e un'atmo-
sfera armoniosa.

Swissline, Plastic Stone, resistente alla
frattura, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile, plastica
riciclata

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 2 9 8
30 10 l 24.6 cm 1.3000 PCS 8 940000135 24.90

7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 3 0 4
35 16 l 28 cm 2.0000 PCS 5 940000136 35.00

7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 3 1 1
40 26 l 33 cm 2.7500 PCS 5 940000137 45.00

Pflanztopf "Mönch" dunkelgrau
Die Riffelstruktur dieser Gefässe sorgt
für eine natürliche Ausstrahlung und
harmonische Atmosphäre.

Swissline, Plastic Stone, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Ge-
wicht, 100 % recyclingfähig, recycel-
ter Kunststoff

Potpourplante "Moine"gris foncé
La structure en cannelures de ces jar-
dinières veille à une ambiance natu-
relle et harmonieuse

Swissline, Plastic Stone, résistant aux
fractures, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable, plastique
recyclé

Vaso per piante "Monaco" grigio
scuro
La struttura scanalata di questi vasi
crea un aspetto naturale e un'atmo-
sfera armoniosa.

Swissline, Plastic Stone, resistente alla
frattura, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile, plastica
riciclata

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 3 8 0
30 10 l 24.6 cm 1.3000 PCS 8 940000144 24.90

7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 3 9 7
35 16 l 28 cm 2.0000 PCS 5 940000145 35.00

7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 4 0 3
40 26 l 33 cm 2.7500 PCS 5 940000146 45.00

Pflanztopf "Säntis" natural
Mit Ihren feinen, wellenförmigen Li-
nien sind diese Gefässe immer ein
Blickfang.

Swissline, Plastic Stone, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Ge-
wicht, 100 % recyclingfähig, recycel-
ter Kunststoff

Pot pour plante "Säntis" naturel
Aux lignes fines et ondulées, ces jardi-
nières attirent toujours le regard.

Swissline, Plastic Stone, résistant aux
fractures, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable, plastique
recyclé

Vaso per piante "Säntis" natural
Con le loro linee sottili e ondulate,
questi vasi sono sempre un colpo
d'occhio.

Swissline, Plastic Stone, resistente alla
frattura, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile, plastica
riciclata

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 4 7 2
30 15 l 28.5 cm 2.0000 PCS 4 940000153 35.00

7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 4 8 9
35 24 l 33 cm 2.6000 PCS 4 940000154 45.00

7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 4 9 6
35 28 l 38 cm 3.2000 PCS 4 940000155 55.00
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Pflanztopf "Säntis" salvia
Mit Ihren feinen, wellenförmigen Li-
nien sind diese Gefässe immer ein
Blickfang.

Swissline, Plastic Stone, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Ge-
wicht, 100 % recyclingfähig, recycel-
ter Kunststoff

Pot pour plante "Säntis" salvia
Aux lignes fines et ondulées, ces jardi-
nières attirent toujours le regard.

Swissline, Plastic Stone, résistant aux
fractures, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable, plastique
recyclé

Vaso per piante "Säntis" salvia
Con le loro linee sottili e ondulate,
questi vasi sono sempre un colpo
d'occhio.

Swissline, Plastic Stone, resistente alla
frattura, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile, plastica
riciclata

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 15 l 28.5 cm 2.0000 PCS 4 940000150 35.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 4 4 1

35 24 l 33 cm 2.6000 PCS 4 940000151 45.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 4 5 8

35 28 l 38 cm 3.2000 PCS 4 940000152 55.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 4 6 5

Pflanztopf "Säntis" rose
Mit Ihren feinen, wellenförmigen Li-
nien sind diese Gefässe immer ein
Blickfang.

Swissline, Plastic Stone, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Ge-
wicht, 100 % recyclingfähig, recycel-
ter Kunststoff

Pot pour plante "Säntis" rose
Aux lignes fines et ondulées, ces jardi-
nières attirent toujours le regard.

Swissline, Plastic Stone, résistant aux
fractures, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable, plastique
recyclé

Vaso per piante "Säntis" rose
Con le loro linee sottili e ondulate,
questi vasi sono sempre un colpo
d'occhio.

Swissline, Plastic Stone, resistente alla
frattura, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile, plastica
riciclata

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 15 l 28.5 cm 2.0000 PCS 4 940000147 35.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 4 1 0

35 24 l 33 cm 2.6000 PCS 4 940000148 45.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 4 2 7

35 28 l 38 cm 3.2000 PCS 4 940000149 55.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 4 3 4

Pflanztopf "Säntis" dunkelgrau
Mit Ihren feinen, wellenförmigen Li-
nien sind diese Gefässe immer ein
Blickfang.

Swissline, Plastic Stone, bruch-
fest, chemikalienbeständig, frostsi-
cher, UV-beständig, leichtes Ge-
wicht, 100 % recyclingfähig, recycel-
ter Kunststoff

Potpourplante "Säntis" gris foncé
Aux lignes fines et ondulées, ces jardi-
nières attirent toujours le regard.

Swissline, Plastic Stone, résistant aux
fractures, résistant aux produits chi-
miques, résistant au gel, résistant aux
UV, léger, 100% recyclable, plastique
recyclé

Vaso per piante "Säntis" grigio
scuro
Con le loro linee sottili e ondulate,
questi vasi sono sempre un colpo
d'occhio.

Swissline, Plastic Stone, resistente alla
frattura, resistente ai prodotti chimici,
resistente al gelo, resistente ai raggi
UV, leggero, 100% riciclabile, plastica
riciclata

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 15 l 28.5 cm 2.0000 PCS 4 940000156 35.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 5 0 2

35 24 l 33 cm 2.6000 PCS 4 940000157 45.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 5 1 9

35 28 l 38 cm 3.2000 PCS 4 940000158 55.00
7 6 1 0 9 2 9 1 7 1 5 2 6
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Pflanztopf "Pisa"
Ein Pflanzgefäss, das dank seiner
Formgebung und aussergewöhnli-
chen Struktur alle Blicke auf sich zieht.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plante "Pisa"
Une jardinière qui attire tous les re-
gards grâce à sa forme et sa structure
inhabituelle.

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vaso per piante"Pisa"
Una fioriera che attira tutti gli sguardi
grazie al suo design e alla sua strut-
tura insolita.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

6 9 5 4 6 6 4 1 0 0 0 2 3
35 cm 45 l 70 cm 5.5000 PCS 1 940000161 89.95

Pflanztopf "Positano"
Diese von der Natur inspirierten
Pflanzgefäße zeichnen sich durch ihre
felsige Optik aus.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plante "Positano"
Ces jardinières inspirées de la nature
se distinguent par leur aspect rocheux.

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vaso per piante "Positano"
Queste fioriere ispirate alla natura
hanno un aspetto roccioso.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

6 9 5 4 6 6 4 1 0 0 0 5 4
31 cm 14 l 29.2 cm 1.8000 PCS 5 940000166 29.00

6 9 5 4 6 6 4 1 0 0 0 6 1
40 cm 31 l 38.2 cm 3.5000 PCS 5 940000167 45.00

Pflanztopf "Foresta" chocolate
Die sich an der Natur orientierenden
Pflanzgefässebrillierendurchdie aus-
geprägte, an Bäume erinnernde Op-
tik.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plante "Foresta" choco-
late
Des jardinières fidèles à l’esthétique
de la nature qui s’imposent par un vi-
suel qui rappelle celui d’un arbre

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vaso per piante "Foresta" choco-
late
Le fioriere, che sono orientate verso
la natura, brillano per il loro aspetto
distintivo, che ricorda gli alberi.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

6 9 5 4 6 6 4 1 0 0 0 3 0
29 cm 15 l 36 cm 2.3000 PCS 4 940000162 35.00

6 9 5 4 6 6 4 1 0 0 0 4 7
39 cm 37 l 46 cm 3.8000 PCS 4 940000163 65.00

Pflanztopf "Foresta" charcoal
Die sich an der Natur orientierenden
Pflanzgefässebrillierendurchdie aus-
geprägte, an Bäume erinnernde Op-
tik.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plante "Foresta" char-
coal
Des jardinières fidèles à l’esthétique
de la nature qui s’imposent par un vi-
suel qui rappelle celui d’un arbre

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vaso per piante "Foresta" char-
coal
Le fioriere, che sono orientate verso
la natura, brillano per il loro aspetto
distintivo, che ricorda gli alberi.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

6 9 5 4 6 6 4 1 1 0 0 3 9
29 cm 15 l 36 cm 2.3000 PCS 4 940000164 35.00

6 9 5 4 6 6 4 1 1 0 0 4 6
39 cm 37 l 46 cm 3.8000 PCS 4 940000165 65.00
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Anzuchttisch "Riva"
In natürlicher Steinoptik gehalten, ist
diese Anzuchttisch-Serie die perfekte
Lösung für alle Pflanzentypen.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Table de culture"Riva"
Offrant un visuel de pierre naturelle,
cette gamme de tables à culture
constitue la solutionparfaite pour tous
types de plantes.

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Tavolo da coltivazione "Riva"
Con un look in pietra naturale, que-
sta serie di tavoli da coltivazione è
la soluzione perfetta per tutti i tipi di
piante.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

76 x 37 cm 55 l 65 cm 9.0000 PCS 1 940000159 99.95
6 9 5 4 6 6 4 1 0 0 0 0 9

Anzuchttisch "Riva" gross
In natürlicher Steinoptik gehalten, ist
diese Anzuchttisch-Serie die perfekte
Lösung für alle Pflanzentypen.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Table de culture"Riva" grand
Offrant un visuel de pierre naturelle,
cette gamme de tables à culture
constitue la solutionparfaite pour tous
types de plantes.

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Tavolo da coltivazione "Riva"
grande
Con un look in pietra naturale, que-
sta serie di tavoli da coltivazione è
la soluzione perfetta per tutti i tipi di
piante.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

100 x 40 cm 151 l 86.5 cm 17.6000 PCS 1 940000160 179.95
6 9 5 4 6 6 4 1 0 0 0 1 6

Pflanztopf "Modena" stone white
Die feinen Strukturen und schlichten
Linien der Modena Pflanzgefässe, fü-
gen sich perfekt in Ihre Gartenland-
schaft ein.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Modena" stone
white
Les structures fines et les lignes épu-
rés des jardinières Modena s’intègrent
parfaitement dans votre jardin.

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vaso per piante "Modena" pietra
bianca
Le strutture fini e le linee semplici delle
fioriere Modena si integrano perfet-
tamente nel paesaggio del tuo giar-
dino.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

20 6 l 19 cm 0.7000 PCS 3 650195100 11.00
6 9 5 4 6 6 4 1 2 2 4 1 4

25 11 l 24 cm 1.3000 PCS 2 650196100 20.00
6 9 5 4 6 6 4 1 2 2 4 7 6

30 19 l 29 cm 2.0000 PCS 2 650197100 31.00
6 9 5 4 6 6 4 1 2 5 4 1 5
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Pflanztopf "Modena" chocolate
Die feinen Strukturen und schlichten
Linien der Modena Pflanzgefässe, fü-
gen sich perfekt in Ihre Gartenland-
schaft ein.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Modena" cho-
colate
Les structures fines et les lignes épu-
rés des jardinières Modena s’intègrent
parfaitement dans votre jardin.

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vaso per piante "Modena" cho-
colate
Le strutture fini e le linee semplici delle
fioriere Modena si integrano perfet-
tamente nel paesaggio del tuo giar-
dino.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

6 9 5 4 6 6 4 1 5 2 4 1 1
20 6 l 19 cm 0.7000 PCS 3 650201100 11.00

6 9 5 4 6 6 4 1 5 2 4 7 3
25 11 l 24 cm 1.3000 PCS 2 650202100 20.00

6 9 5 4 6 6 4 1 5 5 4 1 2
30 19 l 29 cm 2.0000 PCS 2 650203100 31.00

Pflanztopf "Modena" charcoal
Die feinen Strukturen und schlichten
Linien der Modena Pflanzgefässe, fü-
gen sich perfekt in Ihre Gartenland-
schaft ein.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Modena" char-
coal
Les structures fines et les lignes épu-
rés des jardinières Modena s’intègrent
parfaitement dans votre jardin.

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vaso per piante "Modena" char-
coal
Le strutture fini e le linee semplici delle
fioriere Modena si integrano perfet-
tamente nel paesaggio del tuo giar-
dino.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

6 9 5 4 6 6 4 1 1 2 4 1 5
20 6 l 19 cm 0.7000 PCS 3 650192100 11.00

6 9 5 4 6 6 4 1 1 2 4 7 7
25 11 l 24 cm 1.3000 PCS 2 650193100 20.00

6 9 5 4 6 6 4 1 1 5 4 1 6
30 19 l 29 cm 2.0000 PCS 2 650194100 31.00

Pflanztopf "Modena" schwarz
Die feinen Strukturen und schlichten
Linien der Modena Pflanzgefässe, fü-
gen sich perfekt in Ihre Gartenland-
schaft ein.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Modena" noir
Les structures fines et les lignes épu-
rés des jardinières Modena s’intègrent
parfaitement dans votre jardin.

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vaso per piante "Modena" nero
Le strutture fini e le linee semplici delle
fioriere Modena si integrano perfet-
tamente nel paesaggio del tuo giar-
dino.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

6 9 5 4 6 6 4 1 0 2 4 1 6
20 6 l 19 cm 0.7000 PCS 3 650198100 11.00

6 9 5 4 6 6 4 1 0 2 4 7 8
25 11 l 24 cm 1.3000 PCS 2 650199100 20.00

6 9 5 4 6 6 4 1 0 5 4 1 7
30 19 l 29 cm 2.0000 PCS 2 650200100 31.00
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Pflanztopf "Riva" schwarz
Unvergängliche, zurückhaltende
Pflanzgefässe, die in jeder Umge-
bungssituation im besten Licht
erscheinen.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Riva" noir
Des jardinières intemporelles et dis-
crètes qui apparaissent sous leur
meilleur jour dans tous les environne-
ments

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vaso per piante "Riva" nero
Fioriere imperiture e sobrie che ap-
paiono nella luce migliore in qualsiasi
situazione circostante.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

31 15 l 25.4 cm 1.3000 PCS 2 650046100 24.00
6 9 5 4 6 6 4 1 0 3 3 6 9

41 30 l 33 cm 2.5000 PCS 2 650047100 38.00
6 9 5 4 6 6 4 1 0 3 3 7 6

51 61 l 40 cm 3.5000 PCS 2 650048100 59.00
6 9 5 4 6 6 4 1 0 3 3 8 3

Pflanztopf "Roviano" schwarz
Unvergängliche, zurückhaltende
Pflanzgefässe, die in jeder Umge-
bungssituation im besten Licht
erscheinen.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Roviano" noir
Des jardinières intemporelles et dis-
crètes qui apparaissent sous leur
meilleur jour dans tous les environne-
ments

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vase per piante "Roviano" nero
Fioriere imperiture e sobrie che ap-
paiono nella luce migliore in qualsiasi
situazione circostante.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

29 15 l 36 cm 2.1200 PCS 2 650098100 26.00
6 9 5 4 6 6 4 1 0 1 8 0 8

39 41 l 46 cm 3.4400 PCS 2 650099100 53.00
6 9 5 4 6 6 4 1 0 3 3 9 0

Pflanztopf "Varese" taupe
Diese sich konisch verjüngende Form-
gebung wirkt dezent und fügt sich in
jede räumliche Gegebenheit.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Varese" taupe
Cette mise en forme avec un rétrécis-
sement conique produit un effet dé-
licat et s’intègre dans n’importe quel
environnement.

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vase per piante "Varese" taupe
Questo design conico ha un effetto
discreto e si adatta a qualsiasi situa-
zione spaziale.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

30 14 l 24.6 cm 1.4600 PCS 2 650086100 24.00
6 9 5 4 6 6 4 1 6 2 2 6 7

40 36 l 33 cm 2.6600 PCS 2 650087100 42.00
6 9 5 4 6 6 4 1 6 2 2 7 4
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Pflanztopf "Varese" charcoal
Diese sich konisch verjüngende Form-
gebung wirkt dezent und fügt sich in
jede räumliche Gegebenheit.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Varese" char-
coal
Cette mise en forme avec un rétrécis-
sement conique produit un effet dé-
licat et s’intègre dans n’importe quel
environnement.

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vase per piante "Varese" char-
coal
Questo design conico ha un effetto
discreto e si adatta a qualsiasi situa-
zione spaziale.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

6 9 5 4 6 6 4 1 1 2 2 6 2
30 14 l 24.6 cm 1.4600 PCS 2 650090100 24.00

6 9 5 4 6 6 4 1 1 2 2 7 9
40 36 l 33 cm 2.6600 PCS 2 650091100 42.00

Pflanztopf "Varese" schwarz
Diese sich konisch verjüngende Form-
gebung wirkt dezent und fügt sich in
jede räumliche Gegebenheit.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Varese" noir
Cette mise en forme avec un rétrécis-
sement conique produit un effet dé-
licat et s’intègre dans n’importe quel
environnement.

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vase per piante "Varese" nero
Questo design conico ha un effetto
discreto e si adatta a qualsiasi situa-
zione spaziale.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

6 9 5 4 6 6 4 1 0 2 2 6 3
30 14 l 24.6 cm 1.4600 PCS 2 650088100 24.00

6 9 5 4 6 6 4 1 0 2 2 7 0
40 36 l 33 cm 2.6600 PCS 2 650089100 42.00

Pflanztopf "Torbole" schwarz
Unvergängliche, zurückhaltende
Pflanzgefässe, die in jeder Umge-
bungssituation im besten Licht
erscheinen.

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Pot pour plantes "Torbole" noir
Des jardinières intemporelles et dis-
crètes qui apparaissent sous leur
meilleur jour dans tous les environne-
ments

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Vaso per piante "Torbole" nero
Fioriere imperiture e sobrie che ap-
paiono nella luce migliore in qualsiasi
situazione circostante.

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

6 9 5 4 6 6 4 1 0 1 6 2 4
41 17 l 18 cm 1.5000 PCS 2 650053100 27.00

6 9 5 4 6 6 4 1 0 1 6 3 1
51 38 l 25.4 cm 3.0000 PCS 2 650054100 53.00
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Pflanzschale "Torino" charcoal
Dekorative Pflanzenschale. Die le-
bendige Linienstruktur verbindet sich
optimal mit der ausgeprägt ästheti-
schen Form

Plastic Stone, recycelter Kunst-
stoff, chemikalienbeständig, bruch-
fest, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig, leichtes Gewicht, 100 %
recyclingfähig

Coupe "Torino" charcoal
Des coupes à plantes décoratives. La
structure linéaire vivante se combine
de manière optimale avec son visuel
agréable.

Plastic Stone, plastique recyclé, résis-
tant aux produits chimiques, résistant
aux fractures, haute qualité, résistant
au gel, résistant aux UV, léger, 100%
recyclable

Ciotola "Torino" charcoal
Ciotola decorativa per piante. La vi-
vace struttura delle linee si combina
in modo ottimale con la forma distin-
tamente estetica

Plastic Stone, plastica riciclata, resi-
stente ai prodotti chimici, resistente
alla frattura, alta qualità, resistente al
gelo, resistente ai raggi UV, leggero,
100% riciclabile

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

33 7 l 16 cm 1.3500 PCS 2 650148100 24.00
6 9 5 4 6 6 4 1 9 8 1 2 9

40 13 l 20 cm 2.3000 PCS 2 650149100 45.00
6 9 5 4 6 6 4 1 9 8 1 3 6

50 26 l 25 cm 4.3000 PCS 2 650150100 81.00
6 9 5 4 6 6 4 1 9 8 1 4 3

Tonpflanztopf "Olive"
Diese Pflanzgefässe begeistern durch
ihre archaische Optik und den liebe-
voll gearbeiteten Details.

Terracotta, EU-Produktion, handver-
edelt, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig

Pot en argile "Olive"
Ces jardinières séduisent par leur es-
thétique ancienne et leurs détails soi-
gneusement travaillés.

Terracotta, productionde l'UE, achevé
à la main, haute qualité, résistant au
gel, résistant aux UV

Vaso di terracotta "Oliva"
Elevata resistenza al gelo, superficie
uniforme senza inclusioni di calcare,
elevata resistenzameccanica, finitura
artigianale, made in Italy

Terracotta, produzione UE, rifinito a
mano, alta qualità, resistente al gelo,
resistente ai raggi UV

Material
Matériaux
Materiale

Aussenmassdurchmes-
ser cm
Dimensions extérieurs
diamètre cm
Misura esterna diame-
tro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

26 7 l 20 cm 3.2000 PCS 6 650208100 27.00
8 0 1 7 8 2 0 3 7 2 3 9 4

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

31 16 l 26 cm 4.8000 PCS 4 650209100 49.95
8 0 1 7 8 2 0 3 7 2 4 0 0

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

38 30 l 32 cm 7.0000 PCS 2 650210100 85.95
8 0 1 7 8 2 0 3 7 2 4 1 7

Tonschale "Olive"
Diese Pflanzgefässe begeistern durch
ihre archaische Optik und den liebe-
voll gearbeiteten Details.

Terracotta, EU-Produktion, handver-
edelt, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig

Coupe à fleurs en argile "Olive"
Ces jardinières séduisent par leur es-
thétique ancienne et leurs détails soi-
gneusement travaillés.

Terracotta, productionde l'UE, achevé
à la main, haute qualité, résistant au
gel, résistant aux UV

Ciotola di terracotta "Oliva"
Elevata resistenza al gelo, superficie
uniforme senza inclusioni di calcare,
elevata resistenzameccanica, finitura
artigianale, made in Italy

Terracotta, produzione UE, rifinito a
mano, alta qualità, resistente al gelo,
resistente ai raggi UV

Material
Matériaux
Materiale

Aussenmassdurchmes-
ser cm
Dimensions extérieurs
diamètre cm
Misura esterna diame-
tro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

20 3 l 13 cm 1.9000 PCS 12 650216100 25.00
8 0 1 7 8 2 0 2 4 6 7 8 7

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

30 9 l 19 cm 3.6000 PCS 6 650217100 39.95
8 0 1 7 8 2 0 2 4 6 7 9 4
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe andere
Jardinières Autres

Piantatrici Altro



Tonblumenkiste "Olive"
Diese Pflanzgefässe begeistern durch
ihre archaische Optik und den liebe-
voll gearbeiteten Details.

Terracotta, EU-Produktion, handver-
edelt, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig

Caissette à fleurs en argile "Olive"
Ces jardinières séduisent par leur es-
thétique ancienne et leurs détails soi-
gneusement travaillés.

Terracotta, productionde l'UE, achevé
à la main, haute qualité, résistant au
gel, résistant aux UV

Cassetta di terracotta "Oliva"
Elevata resistenza al gelo, superficie
uniforme senza inclusioni di calcare,
elevata resistenzameccanica, finitura
artigianale, made in Italy

Terracotta, produzione UE, rifinito a
mano, alta qualità, resistente al gelo,
resistente ai raggi UV

Material
Matériaux
Materiale

Aussenmass
Dimensions extérieurs
Misura esterna

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 2 4 6 8 0 0

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

30 x 15 4 l 12 cm 2.7000 PCS 10 650213100 35.00

8 0 1 7 8 2 0 2 4 6 8 1 7

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

40 x 19 8 l 15 cm 4.8800 PCS 6 650214100 49.95

8 0 1 7 8 2 0 2 4 6 8 2 4

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

50 x 24 15 l 18 cm 8.0000 PCS 3 650215100 75.00

Tonpflanztopf "Gardina"
Die Linie in der überlieferten Terra-
cotta-Form besticht durch ihre un-
aufdringliche und doch attraktive
Optik.

Terracotta, EU-Produktion, handver-
edelt, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig

Pot en argile "Gardina"
La gamme au visuel de terre cuite sé-
duit par son visuel discret et pourtant
attrayant.

Terracotta, productionde l'UE, achevé
à la main, haute qualité, résistant au
gel, résistant aux UV

Vaso di terracotta "Gradina"
Elevata resistenza al gelo, superficie
uniforme senza inclusioni di calcare,
elevata resistenzameccanica, finitura
artigianale, made in Italy

Terracotta, produzione UE, rifinito a
mano, alta qualità, resistente al gelo,
resistente ai raggi UV

Material
Matériaux
Materiale

Aussenmassdurchmes-
ser cm
Dimensions extérieurs
diamètre cm
Misura esterna diame-
tro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 3 7 3 1 8 6

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

20 3 l 15 cm 1.8000 PCS 12 650225100 15.00

8 0 1 7 8 2 0 3 7 2 8 3 7

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

26 7 l 19 cm 2.8000 PCS 6 650226100 25.00

8 0 1 7 8 2 0 3 7 3 1 9 3

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

33 16 l 25 cm 5.6000 PCS 4 650227100 39.95

8 0 1 7 8 2 0 3 7 3 2 0 9

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

42 35 l 33 cm 10.3000 PCS 2 650228100 85.00

Tonpflanztopf "Tridacna"
Die sanften, geschwungen Linien der
Terracotta-Gefässe, verleihen Ihrem
Zuhause ein mediterranes Flair.

Terracotta, EU-Produktion, handver-
edelt, hohe Qualität, frostsicher, UV-
beständig

Pot en argile "Tridacna"
Les lignes gracieuses et élancées des
jardinières de terre-cuite amènent le
charme méditerranéen à votre mai-
son.

Terracotta, productionde l'UE, achevé
à la main, haute qualité, résistant au
gel, résistant aux UV

Vaso di terracotta "Tridacna"
Elevata resistenza al gelo, superficie
uniforme senza inclusioni di calcare,
elevata resistenzameccanica, finitura
artigianale, made in Italy

Terracotta, produzione UE, rifinito a
mano, alta qualità, resistente al gelo,
resistente ai raggi UV

Material
Matériaux
Materiale

Aussenmassdurchmes-
ser cm
Dimensions extérieurs
diamètre cm
Misura esterna diame-
tro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 7 8 2 0 3 0 8 6 1 4

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

20 3 l 15 cm 3.0000 PCS 15 650233100 19.95

8 0 1 7 8 2 0 3 0 5 4 0 8

Galestro Ton
Argile Galestro
Argilla Galestro

30 11 l 22.5 cm 3.5000 PCS 6 650234100 35.00

332

Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanzkasten "Poseidon" weiss
Auch bei den quadrischen Gefässen
wirkt die linienförmige Oberflächen-
struktur attraktiv und verleiht den
quadratischen Formen Wärme und
Lebendigkeit.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Caisse pour plantes "Poseidon"
blanc
Les jardinières carrées offrent égale-
ment une structure linéaire attrayante
et confère un aspect chaleureux et vi-
vace aux formes géométriques.

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Cassetta per piante "Poseidon"
bianco
La struttura lineare della superficie
dei vasi quadrati è anche attraente e
conferisce calore e vivacità alle forme
quadrate.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

50 x 23 cm 25 l 23 cm 5.0000 PCS 1 940000071 49.95
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 2 2 9

60 x 30 cm 55 l 30 cm 8.0000 PCS 1 940000072 69.00
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 2 3 6

80 x 37 cm 110 l 37 cm 15.0000 PCS 1 940000073 99.95
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 2 4 3

Pflanzkasten "Poseidon" anthra-
zit
Auch bei den quadrischen Gefässen
wirkt die linienförmige Oberflächen-
struktur attraktiv und verleiht den
quadratischen Formen Wärme und
Lebendigkeit.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Caisse pour plantes "Poseidon"
anthracite
Les jardinières carrées offrent égale-
ment une structure linéaire attrayante
et confère un aspect chaleureux et vi-
vace aux formes géométriques.

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Cassetta per piante "Poseidon"
antracite
La struttura lineare della superficie
dei vasi quadrati è anche attraente e
conferisce calore e vivacità alle forme
quadrate.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Aussenmass L x B
Dimensions extérieurs LxL
Misura esterna LxL

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

50 x 23 cm 25 l 23 cm 5.0000 PCS 1 940000068 49.95
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 1 9 9

60 x 30 cm 55 l 30 cm 8.0000 PCS 1 940000069 69.00
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 2 0 5

80 x 37 cm 110 l 37 cm 15.0000 PCS 1 940000070 99.95
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 2 1 2

Pflanztopf "Zeus" weiss
Eine nicht alltägliche Form und die
feine Struktur verleihen diesen Pflanz-
gefässen ein natürliches Erschei-
nungsbild.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Pot "Zeus" blanc
Avec leur forme inhabituelle et leur
structure fine, ces jardinières offrent
un visuel naturel.

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Vaso "Zeus" bianco
Una forma insolita e la struttura fine
danno a queste fioriere un aspetto
naturale.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

29 cm 14 l 20 cm 2.5000 PCS 1 940000077 36.00
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 2 8 1

42 cm 41 l 29 cm 5.0000 PCS 1 940000078 49.00
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 2 9 8

55 cm 88 l 37 cm 9.0000 PCS 1 940000079 75.00
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 3 0 4
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe Composit
Jardinières Composites

Fioriere Composite



Pflanztopf "Zeus" anthrazit
Eine nicht alltägliche Form und die
feine Struktur verleihen diesen Pflanz-
gefässen ein natürliches Erschei-
nungsbild.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Pot "Zeus" anthracite
Avec leur forme inhabituelle et leur
structure fine, ces jardinières offrent
un visuel naturel.

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Vaso "Zeus" antracite
Una forma insolita e la struttura fine
danno a queste fioriere un aspetto
naturale.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 2 5 0
29 cm 14 l 20 cm 2.5000 PCS 1 940000074 36.00

7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 2 6 7
42 cm 41 l 29 cm 5.0000 PCS 1 940000075 49.00

7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 2 7 4
55 cm 88 l 37 cm 9.0000 PCS 1 940000076 75.00

Pflanztopf "Hera" weiss
Die überlieferte Form aus klassischer
Zeit verbindet sich eng mit der geo-
metrischen Linienstruktur und lässt
Ihre Pflanzen erstrahlen.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Pot "Hera" blanc
La forme dont le visuel rappelle
l’époque classique s’associe étroite-
ment avec la structure linéaire et
donne un éclat particulier à vos
plantes

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Vaso "Hera" bianco
La forma tramandata dai tempi clas-
sici si combina strettamente con la
struttura geometrica delle linee e la-
scia brillare le vostre piante.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 3 4 2
35 cm 32 l 33 cm 4.5000 PCS 1 940000083 45.00

7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 3 5 9
42 cm 54 l 39 cm 6.5000 PCS 1 940000084 59.00

7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 3 6 6
52 cm 100 l 47.5 cm 10.5000 PCS 1 940000085 89.00

Pflanztopf "Hera" anthrazit
Die überlieferte Form aus klassischer
Zeit verbindet sich eng mit der geo-
metrischen Linienstruktur und lässt
Ihre Pflanzen erstrahlen.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Pot "Hera" anthracite
La forme dont le visuel rappelle
l’époque classique s’associe étroite-
ment avec la structure linéaire et
donne un éclat particulier à vos
plantes

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Vaso "Hera" antracite
La forma tramandata dai tempi clas-
sici si combina strettamente con la
struttura geometrica delle linee e la-
scia brillare le vostre piante.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 3 1 1
35 cm 32 l 33 cm 4.5000 PCS 1 940000080 45.00

7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 3 2 8
42 cm 54 l 39 cm 6.5000 PCS 1 940000081 59.00

7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 3 3 5
52 cm 100 l 47.5 cm 10.5000 PCS 1 940000082 89.00
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Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanzgefäss "Hemera" weiss
Klassische Form, besondere Struktur
und aussergewöhnliche Farbgebung
lassen Ihre Pflanzen im besten Licht
erscheinen.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Pot "Hemera" blanc
Le visuel classique, la structure parti-
culière et la teinte unique laissent ap-
paraître vos plantes sous leur meilleur
jour

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Vaso "Hemera" bianco
La forma classica, la struttura spe-
ciale e la straordinaria colorazione
permettono alle vostre piante di ap-
parire nella luce migliore.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

27 14 l 32 cm 3.0000 PCS 1 660001100 29.90
7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 0 1 4

35.5 34 l 41 cm 5.0000 PCS 1 660002100 39.90
7 6 1 0 9 2 9 1 2 5 9 8 7

43.5 62 l 50 cm 7.5000 PCS 1 660003100 59.90
7 6 1 0 9 2 9 1 2 5 9 9 4

Pflanzgefäss "Hemera" anthrazit
Klassische Form, besondere Struktur
und aussergewöhnliche Farbgebung
lassen Ihre Pflanzen im besten Licht
erscheinen.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Pot "Hemera" anthracite
Le visuel classique, la structure parti-
culière et la teinte unique laissent ap-
paraître vos plantes sous leur meilleur
jour

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Vaso "Hemera" antracite
La forma classica, la struttura spe-
ciale e la straordinaria colorazione
permettono alle vostre piante di ap-
parire nella luce migliore.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

27 14 l 32 cm 3.0000 PCS 1 660004100 29.90
7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 0 2 1

35.5 34 l 41 cm 5.0000 PCS 1 660005100 39.90
7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 0 3 8

43.5 62 l 50 cm 7.5000 PCS 1 660006100 59.90
7 6 1 1 0 9 2 0 4 1 9 1 3

Pflanztopf "Hemera"
Klassische Form, besondere Struktur
und aussergewöhnliche Farbgebung
lassen Ihre Pflanzen im besten Licht
erscheinen.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Pot "Hermera"
Le visuel classique, la structure parti-
culière et la teinte unique laissent ap-
paraître vos plantes sous leur meilleur
jour

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Vaso "Hermera"
La forma classica, la struttura spe-
ciale e la straordinaria colorazione
permettono alle vostre piante di ap-
parire nella luce migliore.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

27 cm 14 l 32 cm 3.0000 PCS 1 940000086 39.90
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 3 7 3

35.5 cm 34 l 41 cm 5.0000 PCS 1 940000087 49.90
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 3 8 0

43.5 cm 62 l 50 cm 7.5000 PCS 1 940000088 69.95
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 3 9 7
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Pflanzgefässe Composit
Jardinières Composites

Fioriere Composite



Pflanzgefäss "Eros" weiss
Die überlieferte Pott-Form wirkt zeit-
gemäss und imponiert mit der beson-
deren Struktur und der Materialität.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Pot "Eros" blanc
La forme de capsule offre un visuel
contemporain et s’impose avec sa
structure particulière et son matériau.

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Vaso "Eros" bianco
La forma tradizionale del vaso ap-
pare contemporanea e colpisce per
la sua particolare struttura e mate-
rialità.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 0 4 5
30 21 l 30 cm 3.5000 PCS 1 660007100 29.90

7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 0 5 2
36 37 l 36 cm 5.5000 PCS 1 660008100 42.90

7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 0 6 9
43 50 l 43 cm 7.5000 PCS 1 660009100 49.90

Pflanzgefäss "Eros" anthrazit
Die überlieferte Pott-Form wirkt zeit-
gemäss und imponiert mit der beson-
deren Struktur und der Materialität.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Pot "Eros" anthracite
La forme de capsule offre un visuel
contemporain et s’impose avec sa
structure particulière et son matériau.

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Vaso "Eros" antracite
La forma tradizionale del vaso ap-
pare contemporanea e colpisce per
la sua particolare struttura e mate-
rialità.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Aussenmassdurchmesser cm
Dimensions extérieurs diamètre
cm
Misura esterna diametro cm

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 0 7 6
30 21 l 30 cm 3.5000 PCS 1 660010100 29.90

7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 0 8 3
36 37 l 36 cm 5.5000 PCS 1 660011100 42.90

7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 0 9 0
43 50 l 43 cm 7.5000 PCS 1 660012100 49.90

Pflanzgefäss "Eros" mit Holzbei-
nen weiss
Gestaltet auf kunstvolle Weise nicht
nur jedes Pflanzenarrangement, son-
dern vervollständigt auch jeden In-
nenraum.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Pot "Eros" avec pieds en bois
blanc
Ne confère pas seulement un aspect
artistique à tous les arrangements de
plantes mais apporte la touche finale
chaque intérieur.

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Vaso "Eros" con gambe in legno
bianco
Disegna con arte non solo qualsiasi
disposizione di piante, ma completa
anche qualsiasi interno.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Aussenmass-
durchmesser cm
Dimensions extéri-
eurs diamètre cm
Misuraesternadia-
metro cm

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 1 0 6

Buche
Hêtre
Faggio

China
Chine
Cina

24 16 l 35 cm 2.7000 PCS 1 660013100 29.90

7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 1 2 0

Buche
Hêtre
Faggio

China
Chine
Cina

30 32 l 46 cm 3.8000 PCS 1 660014100 39.90

336

Pflanzgefässe und Zubehör Jardinières et Accessoires
Fioriere e Accessori

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanzgefäss "Eros" mit Holzbei-
nen anthrazit
Gestaltet auf kunstvolle Weise nicht
nur jedes Pflanzenarrangement, son-
dern vervollständigt auch jeden In-
nenraum.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Pot "Eros" avec pieds en bois an-
thracite
Ne confère pas seulement un aspect
artistique à tous les arrangements de
plantes mais apporte la touche finale
chaque intérieur.

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Vaso "Eros" con gambe in legno
antracite
Disegna con arte non solo qualsiasi
disposizione di piante, ma completa
anche qualsiasi interno.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Aussenmass-
durchmesser cm
Dimensions extéri-
eurs diamètre cm
Misuraesternadia-
metro cm

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

China
Chine
Cina

24 16 l 35 cm 2.7000 PCS 1 660015100 29.90
7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 1 1 3

Buche
Hêtre
Faggio

China
Chine
Cina

30 32 l 46 cm 3.8000 PCS 1 660016100 39.90
7 6 1 0 9 2 9 1 2 6 1 3 7

Pflanztopf mit Holzbeinen "Eros"
Gestaltet auf kunstvolle Weise nicht
nur jedes Pflanzenarrangement, son-
dern vervollständigt auch jeden In-
nenraum.

Leichtzement, handveredelt, frostsi-
cher, UV-beständig, natürliche Optik

Pot avec pieds en bois "Eros"
Ne confère pas seulement un aspect
artistique à tous les arrangements de
plantes mais apporte la touche finale
chaque intérieur.

Ciment léger, achevé à la main, résis-
tant au gel, résistant aux UV, aspect
naturel

Vaso con gambe in legno"Eros"
Disegna con arte non solo qualsiasi
disposizione di piante, ma completa
anche qualsiasi interno.

Cemento leggero, rifinito a mano, re-
sistente al gelo, resistente ai raggi UV,
aspetto naturale

Holzart
Boisé
Tipo di legno

Holzherkunft
Origine du bois
Origine del legno

Aussendurchmes-
ser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermö-
gen
Capacitédecharge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

Buche
Hêtre
Faggio

China
Chine
Cina

24 cm 16 l 35 cm 2.5000 PCS 1 940000089 39.90
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 4 0 3

Buche
Hêtre
Faggio

China
Chine
Cina

30 cm 32 l 46 cm 4.0000 PCS 1 940000090 49.90
7 6 1 0 9 2 9 1 6 8 4 1 0

Pflanztopf Keramik "Hemera"
cream
Natürliche Farben und eine raue Tex-
tur verleihen Hemera einen unver-
wechselbaren Charakter.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Pot pour plantes Céramique "He-
mera" crème
Des couleurs naturelles et une texture
rugueuse confèrent aux pots Hemera
un caractère incomparable

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Vaso per piante Ceramica "He-
mera" crema
I colori naturali e la struttura ruvida
danno a Hemera un carattere distin-
tivo.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

20 cm 4 l 18 cm 2.0000 PCS 4 940000533 25.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 2 7 7

25 cm 9 l 22 cm 3.3000 PCS 2 940000534 29.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 2 8 4

29 cm 14 l 27 cm 3.8000 PCS 1 940000535 45.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 2 9 1

33 cm 18 l 31 cm 5.3000 PCS 1 940000536 55.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 3 0 7

39 cm 30 l 35 cm 8.6400 PCS 1 940000537 95.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 3 2 1
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Pflanzschale Keramik "Hemera"
cream
Natürliche Farben und eine raue Tex-
tur verleihen Hemera einen unver-
wechselbaren Charakter.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Coupe de plantation Céramique
"Hemera" crème
Des couleurs naturelles et une texture
rugueuse confèrent aux pots Hemera
un caractère incomparable

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Ciotola Ceramica "Hemera"
crema
I colori naturali e la struttura ruvida
conferiscono a Hemera un carattere
distintivo.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 3 4 5
29 cm 6 l 14 cm 3.2000 PCS 2 940000538 39.00

5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 3 5 2
38 cm 20 l 23 cm 6.1000 PCS 1 940000539 59.00

Pflanztopf Keramik "Hemera"
taupe
Natürliche Farben und eine raue Tex-
tur verleihen Hemera einen unver-
wechselbaren Charakter.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Pot pour plantes Céramique "He-
mera" taupe
Des couleurs naturelles et une texture
rugueuse confèrent aux pots Hemera
un caractère incomparable

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Vaso per piante Ceramica "He-
mera" taupe
I colori naturali e la struttura ruvida
danno a Hemera un carattere distin-
tivo.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 5 4 9
20 cm 4 l 18 cm 2.0000 PCS 4 940000519 25.00

5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 5 5 6
25 cm 9 l 22 cm 3.3000 PCS 2 940000520 29.00

5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 5 6 3
29 cm 14 l 27 cm 3.8000 PCS 1 940000521 45.00

5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 5 7 0
33 cm 18 l 31 cm 5.3000 PCS 1 940000522 55.00

5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 3 7 6
39 cm 30 l 35 cm 8.6400 PCS 1 940000523 95.00

Pflanzschale Keramik "Hemera"
taupe
Natürliche Farben und eine raue Tex-
tur verleihen Hemera einen unver-
wechselbaren Charakter.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Coupe de plantation Céramique
"Hemera" taupe
Des couleurs naturelles et une texture
rugueuse confèrent aux pots Hemera
un caractère incomparable

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Ciotola Ceramica "Hemera"
taupe
I colori naturali e la struttura ruvida
conferiscono a Hemera un carattere
distintivo.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 5 3 2
29 cm 6 l 14 cm 3.2000 PCS 2 940000524 39.00

5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 3 8 3
38 cm 20 l 23 cm 6.1000 PCS 1 940000525 59.00
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Pflanztopf Keramik "Hemera"
anthrazit
Natürliche Farben und eine raue Tex-
tur verleihen Hemera einen unver-
wechselbaren Charakter.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Pot pour plantes Céramique "He-
mera" anthracite
Des couleurs naturelles et une texture
rugueuse confèrent aux pots Hemera
un caractère incomparable

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Vaso per piante Ceramica "He-
mera" antracite
I colori naturali e la struttura ruvida
danno a Hemera un carattere distin-
tivo.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

20 cm 4 l 18 cm 2.0000 PCS 4 940000526 25.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 1 8 5

25 cm 9 l 22 cm 3.3000 PCS 2 940000527 29.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 1 9 2

29 cm 14 l 27 cm 3.8000 PCS 1 940000528 45.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 2 0 8

33 cm 18 l 31 cm 5.3000 PCS 1 940000529 55.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 2 1 5

39 cm 30 l 35 cm 8.6400 PCS 1 940000530 95.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 2 3 9

Pflanzschale Keramik "Hemera"
anthrazit
Natürliche Farben und eine raue Tex-
tur verleihen Hemera einen unver-
wechselbaren Charakter.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Coupe de plantation Céramique
"Hemera" anthracite
Des couleurs naturelles et une texture
rugueuse confèrent aux pots Hemera
un caractère incomparable

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Ciotola Ceramica "Hemera" an-
tracite
I colori naturali e la struttura ruvida
conferiscono a Hemera un carattere
distintivo.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

29 cm 6 l 14 cm 3.2000 PCS 2 940000531 39.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 2 5 3

38 cm 20 l 23 cm 6.1000 PCS 1 940000532 59.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 2 6 0

Pflanztopf Keramik "Doris" licht-
grau
Leichte Linien und natürliche Farben
erinnern an einen Tag in der Karibik

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Pot pour plantes Céramique "Do-
ris" gris clair
Les lignes légères et les couleurs natu-
relles font penser à une journée dans
les Caraïbes.

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Vaso per piante Ceramica "Do-
ris" grigio chiaro
Linee leggere e colori naturali evo-
cano una giornata ai Caraibi

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

16 cm 1.5 l 14 cm 1.7000 PCS 6 940000540 15.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 4 8 8

20 cm 4 l 18 cm 2.0000 PCS 4 940000541 25.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 4 9 5

25 cm 9 l 22 cm 3.3000 PCS 2 940000542 29.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 5 0 1

29 cm 15 l 27 cm 3.8000 PCS 1 940000543 45.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 5 1 8

33 cm 18 l 31 cm 5.3000 PCS 1 940000544 55.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 5 2 5
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Pflanzschale Keramik "Doris"
lichtgrau
Leichte Linien und natürliche Farben
erinnern an einen Tag in der Karibik

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Coupe de plantation Céramique
"Doris" gris clair
Les lignes légères et les couleurs natu-
relles font penser à une journée dans
les Caraïbes.

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Ciotola Ceramica "Doris" grigio
chiaro
Linee leggere e colori naturali evo-
cano una giornata ai Caraibi

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 3 6 5 8 5
29 cm 6 l 14 cm 3.1600 PCS 2 940000545 29.00

Pflanztopf Keramik "Doris"
cream
Leichte Linien und natürliche Farben
erinnern an einen Tag in der Karibik

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Pot pour plantes Céramique "Do-
ris" crème
Les lignes légères et les couleurs natu-
relles font penser à une journée dans
les Caraïbes.

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Vaso per piante Ceramica "Do-
ris" crema
Linee leggere e colori naturali evo-
cano una giornata ai Caraibi

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 5 1 2
16 cm 1.5 l 14 cm 1.7000 PCS 6 940000546 15.00

5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 5 2 9
20 cm 4 l 18 cm 2.0000 PCS 4 940000547 25.00

5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 5 3 6
25 cm 9 l 22 cm 3.3000 PCS 2 940000548 29.00

5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 5 4 3
29 cm 15 l 27 cm 3.8000 PCS 1 940000549 45.00

5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 5 5 0
33 cm 18 l 31 cm 5.3000 PCS 1 940000550 55.00

Pflanzschale Keramik "Doris"
cream
Leichte Linien und natürliche Farben
erinnern an einen Tag in der Karibik

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Coupe de plantation Céramique
"Doris" crème
Les lignes légères et les couleurs natu-
relles font penser à une journée dans
les Caraïbes.

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Ciotola Ceramica "Doris" crema
Linee leggere e colori naturali evo-
cano una giornata ai Caraibi

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 3 4 5 6 7
29 cm 6 l 14 cm 3.1600 PCS 2 940000551 29.00
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Pflanztopf Keramik "Selene"
braun
Schaffen Sie eine natürliche Atmo-
sphäre in Ihrem Zuhause. Naturbe-
zogene Farbgebung kombiniert mit
nachhaltigen Materialien.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Pot pour plantes Céramique "Se-
lene" marron
Créez une atmosphère naturelle dans
votre maison. Une palette de couleurs
naturelles combinée à des matériaux
durables

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Vaso per piante Ceramica "Se-
lene" marrone
Crea un'atmosfera naturale nella tua
casa. Combinazione di colori basati
sulla natura e materiali sostenibili.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

20 cm 4 l 18 cm 2.0000 PCS 4 940000564 25.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 6 3 2

25 cm 9 l 22 cm 3.3000 PCS 2 940000565 29.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 6 4 9

29 cm 14 l 27 cm 3.8000 PCS 1 940000566 45.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 7 0 0

33 cm 18 l 31 cm 5.3000 PCS 1 940000567 55.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 6 5 6

39 cm 30 l 35 cm 9.6000 PCS 1 940000568 95.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 6 6 3

Pflanzschale Keramik "Selene"
braun
Schaffen Sie eine natürliche Atmo-
sphäre in Ihrem Zuhause. Naturbe-
zogene Farbgebung kombiniert mit
nachhaltigen Materialien.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Coupe de plantation Céramique
"Selene" marron
Créez une ambiance naturelle dans
votre maison. Des couleurs aux as-
pects naturels combinées avec des
matériaux durables.

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Ciotola Ceramica "Selene" mar-
rone
Crea un'atmosfera naturale nella tua
casa. Combinazione di colori basati
sulla natura e materiali sostenibili.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

29 cm 6 l 14 cm 2.4000 PCS 2 940000569 29.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 7 1 7

PflanztopfKeramik "Selene"grau
Schaffen Sie eine natürliche Atmo-
sphäre in Ihrem Zuhause. Naturbe-
zogene Farbgebung kombiniert mit
nachhaltigen Materialien.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Pot pour plantes Céramique "Se-
lene" gris
Créez une atmosphère naturelle dans
votre maison. Une palette de couleurs
naturelles combinée à des matériaux
durables

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Vaso per piante Ceramica "Se-
lene" grigio
Crea un'atmosfera naturale nella tua
casa. Combinazione di colori basati
sulla natura e materiali sostenibili.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

20 cm 4 l 18 cm 2.0000 PCS 4 940000558 25.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 5 8 8

25 cm 9 l 22 cm 3.3000 PCS 2 940000559 29.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 5 9 5

29 cm 14 l 27 cm 3.8000 PCS 1 940000560 45.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 6 8 7

33 cm 18 l 31 cm 5.3000 PCS 1 940000561 55.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 6 0 1

39 cm 30 l 35 cm 9.6000 PCS 1 940000562 95.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 6 1 8
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Pflanzgefässe Keramik
Plantes en céramique
Fioriere in ceramica



Pflanzschale Keramik "Selene"
grau
Schaffen Sie eine natürliche Atmo-
sphäre in Ihrem Zuhause. Naturbe-
zogene Farbgebung kombiniert mit
nachhaltigen Materialien.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Coupe de plantation Céramique
"Selene" gris
Créez une ambiance naturelle dans
votre maison. Des couleurs aux as-
pects naturels combinées avec des
matériaux durables.

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Ciotola Ceramica "Selene" grigio
Crea un'atmosfera naturale nella tua
casa. Combinazione di colori basati
sulla natura e materiali sostenibili.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 6 9 4
29 cm 6 l 14 cm 2.4000 PCS 2 940000563 29.00

Pflanztopf Keramik "Selene" an-
thrazit
Schaffen Sie eine natürliche Atmo-
sphäre in Ihrem Zuhause. Naturbe-
zogene Farbgebung kombiniert mit
nachhaltigen Materialien.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Pot pour plantes Céramique "Se-
lene" anthracite
Créez une atmosphère naturelle dans
votre maison. Une palette de couleurs
naturelles combinée à des matériaux
durables

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Vaso per piante Ceramica "Se-
lene" antracite
Crea un'atmosfera naturale nella tua
casa. Combinazione di colori basati
sulla natura e materiali sostenibili.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 3 0 3
20 cm 4 l 18 cm 2.0000 PCS 4 940000552 25.00

5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 3 1 0
25 cm 9 l 22 cm 3.3000 PCS 2 940000553 29.00

5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 3 2 7
29 cm 14 l 27 cm 3.8000 PCS 1 940000554 45.00

5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 3 3 4
33 cm 18 l 31 cm 5.3000 PCS 1 940000555 55.00

5 6 0 0 4 4 2 8 3 5 5 6 4
39 cm 30 l 35 cm 9.6000 PCS 1 940000556 95.00

Pflanzschale Keramik "Selene"
anthrazit
Schaffen Sie eine natürliche Atmo-
sphäre in Ihrem Zuhause. Naturbe-
zogene Farbgebung kombiniert mit
nachhaltigen Materialien.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Coupe de plantation Céramique
"Selene" anthracite
Créez une ambiance naturelle dans
votre maison. Des couleurs aux as-
pects naturels combinées avec des
matériaux durables.

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Ciotola Ceramica "Selene" an-
tracite
Crea un'atmosfera naturale nella tua
casa. Combinazione di colori basati
sulla natura e materiali sostenibili.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

5 6 0 0 4 4 2 8 2 9 2 9 7
29 cm 6 l 14 cm 2.4000 PCS 2 940000557 29.00
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Richtpreise inkl. MwSt.
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Prezzi indicativi incl. IVA



Pflanztopf Keramik "Venus"
Die goldenen Akzente verleihen die-
sen Gefässen einen Eindruck von Ex-
klusivität und Wertigkeit.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Pot pour plantes Céramique "Ve-
nus"
Les accents dorés confèrent à ces jar-
dinières un effet d’exclusivité et de
grande valeur.

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Vaso per piante Ceramica "Ve-
nus"
Gli accenti dorati danno a questi vasi
un'impressione di esclusività e di va-
lore.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

16 cm 3 l 14 cm 1.7000 PCS 6 940000570 18.00
5 6 0 0 4 4 2 8 1 9 9 9 1

21 cm 6 l 18 cm 2.6000 PCS 6 940000571 33.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 0 2 7

26 cm 12 l 22 cm 3.4000 PCS 2 940000572 40.00
5 6 0 0 4 4 2 8 2 0 0 5 8

Pflanzschale Keramik "Venus"
Die goldenen Akzente verleihen die-
sen Gefässen einen Eindruck von Ex-
klusivität und Wertigkeit.

Keramik, EU-Produktion, hohe Quali-
tät, UV-beständig, 100 % recycling-
fähig, handgefertigt, Recycling-Ma-
terial

Coupe de plantation Céramique
"Venus"
Les accents dorés confèrent à ces jar-
dinières un effet d’exclusivité et de
grande valeur.

Céramique, production de l'UE, haute
qualité, résistant aux UV, 100% recy-
clable, fait à la main, matériel recyclé

Ciotola Ceramica "Venus"
Gli accenti dorati danno a questi vasi
un'impressione di esclusività e di va-
lore.

Ceramica, produzione UE, alta qua-
lità, resistente ai raggi UV, 100% rici-
clabile, fatto a mano, materiale rici-
clato

Aussendurchmesser
Diamètre extérieur
Diametro esteriore

Fassungsvermögen
Capacité de charge
Capacità

Höhe
Hauteur
Altezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

29 cm 4 l 14 cm 2.8000 PCS 2 940000573 39.00
5 6 0 0 4 4 2 8 3 6 6 5 3





Messen und Markieren 
Marquage des Mesures 

Marcatura di Misura



Markierspray "FLUO TP"
DerpatentierteSpezialsprühkopf ver-
hindert sicher das unbeabsichtigte
Sprühen und farbige Finger. Hohe
Leucht- und Deckkraft und gute
Abriebfestigkeit auf trockenen und
feuchten Untergründen. 9 bis 10 Mo-
nate sichtbar, schnell trocknend (we-
niger als 5 Min.), Anwendung auch bei
Minustemperaturen. Besonders um-
weltfreundlich: frei von FCKW, Toluol
und Schwermetall.
Verwendungsmöglichkeiten:
Landvermesser, Ausrüstung, Strassen
und Autobahnen, öffentliche Bauten,
Baugewerbe, Landwirtschaft u.s.

Spray de marquage "FLUO TP"
Le pulvérisateur spécial breveté em-
pêche efficacement la pulvérisation
involontaire et les traces de peinture
sur les doigts. Grande brillance et pou-
voir couvrant, et bonne résistance à
l'abrasion sur fonds secs et humides.
Visible pendant 9 à 10 mois, séchage
rapide (moins de 5 minutes). Utilisable
également lors de températures infé-
rieures à zéro. Particulièrement éco-
logique: sans CFC, toluène et métaux
lourds.
Applications possibles: géomètres,
équipement, routes et autoroutes, bâ-
timents publics, construction, agricul-
ture, etc.

Spray per marcatura "FLUO TP"
La speciale testa di spruzzatura bre-
vettata evita in modo affidabile
spruzzi accidentali e dita sporche.
Alto potere coprente e luminosità in-
tensa, buona resistenza all'abrasione
su supporti asciutti e umidi. Visi-
bile per 9-10 mesi, asciugatura ra-
pida (meno di 5 minuti), applica-
zione anche a temperature inferiori
allo zero. Particolarmente ecologico:
senza CFC, toluolo e metalli pesanti.
Applicazioni:
Agrimensori, attrezzature, strade e
autostrade, edifici pubblici, edilizia,
agricoltura, ecc.

Farbe
Couleur
Colore

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

3 5 9 8 3 0 0 0 0 0 2 7 3

blau
bleu
blu

500 ml 0.4700 PCS 12 685070100 8.30

3 5 9 8 3 0 0 0 0 0 2 5 9

gelb
jaune
giallo

500 ml 0.4700 PCS 12 685071100 8.30

3 5 9 8 3 0 0 0 0 0 2 6 6

grün
vert
verde

500 ml 0.4700 PCS 12 685072100 8.30

3 5 9 8 3 0 0 0 0 0 2 4 2

orange
arancia 500 ml 0.4700 PCS 12 685073100 8.30

3 5 9 8 3 0 0 0 0 0 2 8 0

pink
rose
rosa

500 ml 0.4700 PCS 12 685074100 8.30

3 5 9 8 3 0 0 0 0 0 2 3 5

rot
rouge
rosso

500 ml 0.4700 PCS 12 685075100 8.30

Markierspray "FLUOMARKER"
Fluoreszierend, ca. 12 Monate sicht-
bar, haftet auch auf feuchtem Unter-
grund

Spray de marquage "FLUOMAR-
KER"
Fluorescent, visible env. 12 mois,
adhère aussi sur une surface humide

Spray per marcatura "FLUO-
MARKER"
Fluorescente, ottima visibilità per 12
Mesi, anche su suolo bagnato

Farbe
Couleur
Colore

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

3 5 9 8 3 0 0 0 1 2 5 0 4

blau
bleu
blu

500 ml 0.4700 PCS 12 685108100 12.20

3 5 9 8 3 0 0 0 1 2 4 6 7

gelb
jaune
giallo

500 ml 0.4700 PCS 12 685109100 12.20

3 5 9 8 3 0 0 0 1 2 4 8 1

grün
vert
verde

500 ml 0.4700 PCS 12 685110100 12.20

3 5 9 8 3 0 0 0 1 2 5 4 2

orange
arancia 500 ml 0.4700 PCS 12 685111100 12.20

3 5 9 8 3 0 0 0 1 2 5 6 6

pink
rose
rosa

500 ml 0.4700 PCS 12 685112100 12.20

3 5 9 8 3 0 0 0 1 2 5 2 8

rot
rouge
rosso

500 ml 0.4700 PCS 12 685113100 12.20

3 5 9 8 3 0 0 0 1 2 5 8 0

weiss
blanc
bianco

500 ml 0.4700 PCS 12 685114100 12.20
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Markierspray "STRONGMAR-
KER"
Nicht fluoreszierend, ca. 2-4 Jahre
sichtbar, haftet auch auf feuchtem
Untergrund

Spray de marquage "STRONG-
MARKER"
Pas fluorescent, visible env. 2-4 ans,
adhère aussi sur une surface humide

Spray per marcatura "STRONG-
MARKER"
Non fluorescente, durata ca. 2-4 anni,
ottima visibilità, anche su suolo ba-
gnato

Farbe
Couleur
Colore

Inhalt
Contenu
Contenuto

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

blau
bleu
blu

500 ml 0.4700 PCS 12 685115100 12.70
3 5 9 8 3 0 0 0 1 2 7 6 4

rot
rouge
rosso

500 ml 0.4700 PCS 12 685117100 12.70
3 5 9 8 3 0 0 0 1 2 8 2 5

weiss
blanc
bianco

500 ml 0.4700 PCS 12 685118100 12.70
3 5 9 8 3 0 0 0 1 2 7 4 0

Handspritzpistole zu Mar-
kierspray
Sorgt für die ideale Arbeitshaltung
beim Markieren mit Schablonen oder
durch Klebebänder begrenzte Flä-
chen, verstellbar für verschiedeneDo-
sengrössen

zu:
FLUO T.P.
PROMARKER
TEMPO MARKER
TEMPO T.P.

Poignée pistolet pour spray de
marquage
Pour une position de travail idéale
lors du marquage avec gabarits ou
des surfaces limitées par rubans adhé-
sifs, réglable pour divers grandeurs de
boîtes

pour
FLUO T.P.
PROMARKER
TEMPO MARKER
TEMPO T.P.

Pistola manuale per spray mar-
catore
Consente dimantenere unaposizione
di lavoro ideale durante la marcatura
con sagome o superfici delimitate da
nastri adesivi, regolabile per diverse
dimensioni del barattolo

per:
FLUO T.P.
PROMARKER
TEMPO MARKER
TEMPO T.P.

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.1000 PCS 12 685100100 63.90
3 5 9 8 3 0 0 0 0 9 9 3 1

Leder Gürteltasche
Für Spray-Dosen, aus kräftigem
Rindsleder, mit separatem Nylongür-
tel

Ceinture porte-aérosols
Pour plus d'autonomie, en cuir ro-
buste, avec ceinture séparée en nylon

Cintura porta-aerosol
Perbombolette spray, in robustapelle
bovina, con cintura in nylon separata

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

0.1000 PCS 12 685102100 22.00
7 6 1 0 9 2 9 0 7 0 3 6 2
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Zeichenstange mit Rad
Solide Konstruktion aus Kunststoff
mit grossem Laufrad, ideal für lange
Linien. Die Dose wird in der zylindri-
schen Aufnahme sicher gehalten. Die
Betätigung erfolgt über denHebel am
ergonomisch geformten Griff.

zu:
FLUO T.P.
PROMARKER
TEMPO MARKER
TEMPO T.P.

Barre de traçage avec roue
Construction solide en matière plas-
tique avec grande roue, idéale pour
des lignes de grande longueur. La
bombe de peinture est maintenue fer-
mement sur son support cylindrique.
Le traçage s’effectue en actionnant la
gâchette sur la poignée à forme ergo-
nomique.

Pour :
FLUO T.P.
PROMARKER
TEMPO MARKER
TEMPO T.P.

Asta tracciante con ruota
Costruzione solida in materiale pla-
stico con grande ruota, ideale per
tracciare linee lunghe. Il barattolo è
collocato in sicurezza nel supporto ci-
lindrico. L'azionamento avviene tra-
mite la leva fissata all'impugnatura
ergonomica.

per:
FLUO T.P.
PROMARKER
TEMPO MARKER
TEMPO T.P.

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

3 5 9 8 3 0 0 0 0 9 9 2 4
80 cm 0.9200 PCS 1 685101100 91.90

Messkluppe "Waldfix"
Messschiene: Flachprofil 25 x 5 mm,
Zahlen und Teilstriche: schwarz, ge-
eicht, die goldfarbene Eloxalschicht
schützt gegen Abrieb und Schmutz

Pied à coulisse "Waldfix"
Tige à mesurer d'un profil plat de 25
x 5 mm, chiffres et traits noirs, éta-
lonné, une couche dorée d'oxydation
anodique le protège contre l'usure et
la souillure

Calibro di misura scorrevole
"Waldfix"
Riga per misure in profilo piatto da 25
x 5 mm, numeri e lineette di gradua-
zione: nera, calibrata, il rivestimento
anodizzatodi color oroproteggecon-
tro l'usura e lo sporco

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 8 4 0
40 cm 0.4000 PCS 1 690180100 150.10

7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 8 5 7
60 cm 0.5000 PCS 1 690181100 174.50

Messkluppe "Waldfreund"
Messschiene aus Dreikantprofil
ergonomischer Schiebegriff
doppelseitiges Teilungsbild mit tief-
schwarzen Zahlen und umlaufenden
Linien, klar erkennbar auf der silbere-
loxierten Messschiene
geeicht

Pied à coulisse "Waldfreund"
Tige à mesurer triangulaire
coulisseau de forme ergonomique
avec chiffres et graduation de couleur
noire des deux côtés, bonne lisibilité
sur la tige à mesurer en argent éloxé
étalonné

Calibro di misura scorrevole
"Waldfreund"
Riga per misure triangolare
impugnatura ergonomica scorrevole
modello di graduazione su due lati
con numeri neri e linee curve, ben vi-
sibili sulla riga anodizzata argento
calibrata

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 8 6 4
80 cm 1.0000 PCS 1 690182100 258.30

7 6 1 0 9 2 9 0 7 1 8 7 1
100 cm 1.1000 PCS 1 690183100 297.80
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Ablängmeter
Mit 10er-Teilung

Mètre à pointe
Avec graduation de 10 cm

Metro a punte
Con graduazione da 10 cm

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

1000 mm 0.6500 PCS 1 690178100 36.10
7 6 1 0 9 2 9 0 2 2 3 1 6





Arbeitsschutz/ Bekleidung 
Sécurité au Travail/ Vêtements

Sicurezza sul Lavoro/ Abbigliamento



Handschuh "Flora" oceanblue
Garten-Handschuh mit MicroFinish™,
sehr gutes Tastgefühl und perfekter
Sitz.
Trägermaterial: Polyester
Überzug: Naturlatex
MicroFinish™ für optimalen Nass-
und Trockengriff, waschbar, Einsatz-
gebiet: Garten

Gants "Flora" oceanblue
Gantsde jardinageavecMicroFinish™,
très bonne sensation au toucher et
ajustement parfait.
Matériau de support: polyester
Revêtement: latex naturel, MicroFi-
nish™ pour une adhérence optimale à
sec et mouillé, lavables, utilisation: jar-
din

Guanto "Flora" oceanblue
Guanto da giardinaggio con MicroFi-
nish™, eccellente tattilità e vestibilità
Materiale di base: poliestere
Rivestimento: lattice naturale
MicroFinish™ per una presa ottimale
su superfici bagnate e asciutte, lava-
bile. Utilizzazione: giardino

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 5 7 7
7 0.0500 PCS 120 745111500 9.10

7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 5 8 4
8 0.0500 PCS 120 745114500 9.10

Handschuh "Flora" rosepink
Garten-Handschuh mit MicroFinish™,
sehr gutes Tastgefühl und perfekter
Sitz, guter Schutz bei Arbeiten mit
scharfen und spitzen Gegenständen
Trägermaterial: Polyester
Überzug: Naturlatex
MicroFinish™ für optimalen Nass-
und Trockengriff, waschbar, Einsatz-
gebiet: Garten

Gants "Flora" rosepink
Gantsde jardinageavecMicroFinish™,
très bonne sensation au toucher et
ajustement parfait, bonne protection
lors de travaux avec des objets poin-
tus ou coupants
Matériau de support: polyester
Revêtement latex naturel
MicroFinish™ pour une adhérence op-
timale à sec et mouillé, lavables, utili-
sation: jardin

Guanto "Flora" rosepink
Guanto da giardinaggio con MicroFi-
nish™, eccellente tattilità e vestibilità,
ottima protezione per lavori con og-
getti taglienti e contundenti.
Materiale di base: poliestere
Rivestimento: lattice naturale
MicroFinish™ per una presa ottimale
su superfici bagnate e asciutte, lava-
bile, utilizzazione: giardino

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 5 9 1
7 0.0500 PCS 120 745117500 9.10

7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 6 0 7
8 0.0500 PCS 120 745120500 9.10

Handschuh "Landscape" navy
Garten-Handschuh mit MicroFinish™,
sehr gutes Tastgefühl und perfekter
Sitz, guter Schutz bei Arbeiten mit
scharfen und spitzen Gegenständen.
Trägermaterial: Polyester, Nitril ge-
taucht

Gants "Landscape" navy
Gantsde jardinageavecMicroFinish™,
très bonne sensation au toucher et
ajustement parfait, bonne protection
lors de travaux avec des objets poin-
tus ou coupants.
Matériau de support: polyester
trempé au nitrile

Guanto "Landscape" navy
Guanto da giardinaggio con MicroFi-
nish™, eccellente tattilità e vestibilità,
ottima protezione per lavori con og-
getti taglienti e contundenti.
Materiale di base: poliestere impre-
gnato di nitrile

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 9 0 9 9 5
7 0.0500 PCS 12 745101100 8.50

7 6 1 0 9 2 9 0 9 1 0 0 8
8 0.0500 PCS 12 745102100 8.50
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Handschuh "Landscape" forest-
green
Garten-Handschuh mit MicroFinish™,
sehr gutes Tastgefühl und perfekter
Sitz, guter Schutz bei Arbeiten mit
scharfen und spitzen Gegenständen.
Trägermaterial: Polyester
Nitril getaucht, MicroFinish™ für opti-
malenNass- undTrockengriff, wasch-
bar, Einsatzgebiet: Garten

Gants "Landscape" forestgreen
Gantsde jardinageavecMicroFinish™,
très bonne sensation au toucher et
ajustement parfait, bonne protection
lors de travaux avec des objets poin-
tus ou coupants
Matériau de support: polyester
Trempé au nitrile, MicroFinish™ pour
une adhérence optimale à sec et
mouillé, lavables, utilisation: jardin

Guanto "Landscape" forestgreen
Guanto da giardinaggio con MicroFi-
nish™, eccellente tattilità e vestibilità,
ottima protezione per lavori con og-
getti taglienti e contundenti.
Materiale di base: poliestere
Immerso nel nitrile, MicroFinish™ per
una presa ottimale su superfici ba-
gnate e e asciutte, lavabile. Utilizza-
zione: giardino

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 0.0500 PCS 120 745103500 9.10
7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 5 3 9

8 0.0500 PCS 120 745105500 9.10
7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 5 4 6

Handschuh "Landscape" firered
Garten-Handschuh mit MicroFinish™,
sehr gutes Tastgefühl und perfekter
Sitz, guter Schutz bei Arbeiten mit
scharfen und spitzen Gegenständen.
Trägermaterial: Polyester
Nitril getaucht, MicroFinish™ für opti-
malenNass- undTrockengriff, wasch-
bar, Einsatzgebiet: Garten

Gants "Landscape" firered
Gantsde jardinageavecMicroFinish™,
très bonne sensation au toucher et
ajustement parfait, bonne protection
lors de travaux avec des objets poin-
tus ou coupants
Matériau de support: polyester
Trempé au nitrile, MicroFinish™ pour
une adhérence optimale à sec et
mouillé, lavables, utilisation: jardin

Guanto "Landscape" firered
Guanto da giardinaggio con MicroFi-
nish™, eccellente tattilità e vestibilità,
ottima protezione per lavori con og-
getti taglienti e contundenti.
Materiale di base: poliestere
Immerso nel nitrile, MicroFinish™ per
una presa ottimale su superfici ba-
gnate e e asciutte, lavabile. Utilizza-
zione: giardino

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 0.0500 PCS 120 745107500 9.10
7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 5 5 3

8 0.0500 PCS 120 745109500 9.10
7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 5 6 0

Handschuh "Soft n Tough" earth-
green
Garten-Handschuh mit MicroFinish™,
sehr gutes Tastgefühl und perfekter
Sitz
Trägermaterial: Polyester/Baum-
wolle
Latexgetaucht,MicroFinish™ für opti-
malenNass- undTrockengriff, wasch-
bar. Einsatzgebiet: Garten

Gants "Soft n Tough" earthgreen
Gantsde jardinageavecMicroFinish™,
très bonne sensation au toucher et
ajustement parfait
Matériau de support: polyester/coton
Latex trempé, MicroFinish™ pour une
adhérence optimale à sec et mouillé,
lavables, utilisation: jardin

Guanto "Soft n Tough" earth-
green
Guanto da giardinaggio con MicroFi-
nish™, eccellente tattilità e vestibilità
Materiale di base: poliestre/ cotone
Immerso nel lattice, MicroFinish™ per
una presa ottimale sul bagnato e
sull'asciutto, lavabile. Utilizzazione:
giardino

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 0.0800 PCS 72 745123500 10.00
7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 6 1 4

8 0.0800 PCS 72 745125500 10.00
7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 6 2 1

9 0.0800 PCS 72 745127500 10.00
7 6 1 0 9 2 9 0 8 3 6 3 8
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Handschuh "Rosa" ivory
Gartenhandschuh mit Rosendruck
und MicroFinish™, sehr gutes Tastge-
fühl und perfekter Sitz.
Trägermaterial: Nylon
Überzug: Nitril MicroFinish™
Für optimalenNass- undTrockengriff,
waschbar, Einsatzgebiet: Garten

Gants "Rosa" ivory
Gants de jardinage avec décor de
roses imprimées et MicroFinish™, très
bonne sensation au toucher et ajuste-
ment parfait
Matériau de support: nylon
Revêtement: nitrile, MicroFinish™
Pour une adhérence optimale à sec et
mouillé, lavables, utilisation: jardin

Guanto "Rosa" ivory
Guanto da giardino con stampa di
rose e MicroFinish™, eccellente tatti-
lità e vestibilità
Materiale di base: nylon
Rivestimento: nitrile MicroFinish™
Per una presa ottimale sul bagnato
e sull'asciutto, lavabile. Utilizzazione:
giardino

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 7 5 3
7 0.0820 NPR 72 745185500 10.80

7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 7 6 0
8 0.0820 NPR 72 745186500 10.80

Handschuh "Ginseng" hellgrün
Gartenhandschuh mit Pflanzendruck
und MicroFinish™, sehr gutes Tastge-
fühl und perfekter Sitz.
Trägermaterial: Nylon
Überzug: Nitril MicroFinish™
Für optimalenNass- undTrockengriff,
waschbar, Einsatzgebiet: Garten

Gants "Ginseng" vert clair
Gants de jardinage avec décor de
plantes imprimées et MicroFinish™,
très bonne sensation au toucher et
ajustement parfait.
Matériau de support: nylon
Revêtement: nitrile MicroFinish™
Pour une adhérence optimale à sec et
mouillé, lavables, utilisation: jardin

Guanto "Ginseng" verde chiaro
Guanto da giardino con stampa di
piante e MicroFinish™, eccellente tat-
tilità e vestibilità.
Materiale di base: nylon
Rivestimento: nitrile MicroFinish™
Per una presa ottimale sul bagnato
e sull'asciutto, lavabile. Utilizzazione:
giardino

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 7 7 7
7 0.0820 NPR 72 745187500 10.80

7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 7 8 4
8 0.0820 NPR 72 745188500 10.80

Handschuh "cool and soft" grün
Gartenhandschuh aus Bambusfa-
sern, sehr gutes Tastgefühl und per-
fekter Sitz.
Trägermaterial: Nylon/Bambus
Beschichtung: Naturlatex luftdurch-
lässig
Die Bambusfasern und die paten-
tierte, luftdurchlässige Beschichtung
sorgen für ein angenehmes Hand-
klima, waschbar. Einsatzgebiet: Gar-
ten

Gants "cool and soft" vert
Gants de jardinage en fibres de bam-
bou, très bonne sensation au toucher
et ajustement parfait.
Matériau de support: nylon/bambou
Revêtement: latex naturel perméable
à l'air
Les fibres de bambou et le revêtement
brevetée perméable à l'air assurent
un climat agréable pour les mains, la-
vables, utilisation: jardin

Guanto "cool and soft" verde
Guanto da giardinaggio in fibre di
bambù. Eccellente tattilità e vestibi-
lità.
Materiale di base: nylon/bambù
Rivestimento: lattice naturale per-
meabile all'aria
Le fibre di bambù e il rivestimento
brevettato permeabile all'aria assicu-
rano un piacevole clima interno, la-
vabile. Utilizzazione: giardino

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 7 1 5
7 0.0700 NPR 72 745181500 9.70

7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 7 2 2
8 0.0700 NPR 72 745182500 9.70
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Handschuh "cool and soft" hell-
blau
Gartenhandschuh aus Bambusfa-
sern, sehr gutes Tastgefühl und per-
fekter Sitz
Trägermaterial: Nylon/Bambus
Beschichtung: Naturlatex luftdurch-
lässig
Die Bambusfasern und die paten-
tierte, luftdurchlässige Beschichtung
sorgen für ein angenehmes Hand-
klima, waschbar, Einsatzgebiet: Gar-
ten

Gants "cool and soft" bleu clair
Gants de jardinage en fibres de bam-
bou, très bonne sensation au toucher
et ajustement parfait.
Matériau de support: nylon/bambou
Revêtement: latex naturel perméable
à l'air
Les fibres de bambou et le revêtement
brevetée perméable à l'air assurent
un climat agréable pour les mains, la-
vables, utilisation: jardin

Guanto "cool and soft" blu chiaro
Guanto da giardino in fibre di bambù,
eccellente tattilità e vestibilità.
Materiale di base: nylon/bambù
Rivestimento: lattice naturale per-
meabile all'aria
Le fibre di bambù e il brevettato rive-
stimento permeabile all'aria assicu-
rano un piacevole clima interno, la-
vabile. Utilizzazione: giardino

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 0.0700 NPR 72 745183500 9.70
7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 7 3 9

8 0.0700 NPR 72 745184500 9.70
7 6 1 1 0 9 2 1 1 1 7 4 6

Handschuh "Alpi" aqua blue
Garten-Handschuh für Kinder,mitMi-
croFinish™, sehr gutes Tastgefühl und
perfekter Sitz, guter Schutz bei Arbei-
ten mit scharfen und spitzen Gegen-
ständen.
Trägermaterial: Nylon
Überzug: Naturlatex
MicroFinish™ für optimalenNass- und
Trockengriff, waschbar. Einsatzge-
biet: Garten

Gants "Alpi" aqua blue
Gants de jardinage pour enfants, avec
MicroFinish™, très bonne sensation au
toucher et ajustement parfait, bonne
protection lors de travaux avec des
objets pointus ou coupants
Matériau de support: nylon
Revêtement latex naturel, lavables,
utilisation: jardin

Guanto "Alpi" aqua blue
Guanto da giardinaggio per bambini
con MicroFinish™, eccellente tattilità
e vestibilità, ottima protezione per la-
vori con oggetti taglienti e contun-
denti
Materiale di base: nylon
Rivestimento: lattice naturale
MicroFinish™ per una presa ottimale
su superfici bagnate e asciutte, lava-
bile, impiego: giardinaggio

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

6 0.0500 PCS 72 745140500 8.10
4 9 0 7 0 2 6 0 3 8 2 1 4

5 0.0500 PCS 72 745204500 8.10
4 9 0 7 0 2 6 1 3 7 4 0 5

Handschuh "Alpi" burgundy
Garten-Handschuh für Kinder,mitMi-
croFinish™, sehr gutes Tastgefühl und
perfekter Sitz, guter Schutz bei Arbei-
ten mit scharfen und spitzen Gegen-
ständen.
Trägermaterial: Nylon
Überzug: Naturlatex
MicroFinish™ für optimalenNass- und
Trockengriff, waschbar. Einsatzge-
biet: Garten

Gants "Alpi" burgundy
Gants de jardinage pour enfants, avec
MicroFinish™, très bonne sensation au
toucher et ajustement parfait, bonne
protection lors de travaux avec des
objets pointus ou coupants
Matériau de support: nylon
Revêtement latex naturel, lavables,
utilisation: jardin

Guanto "Alpi" burgundy
Guanto da giardinaggio per bambini
con MicroFinish™, eccellente tattilità
e vestibilità, ottima protezione per la-
vori con oggetti taglienti e contun-
denti
Materiale di base: nylon
Rivestimento: lattice naturale
MicroFinish™ per una presa ottimale
su superfici bagnate e asciutte, lava-
bile, impiego: giardinaggio

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

6 0.0500 PCS 72 745142500 8.10
4 9 0 7 0 2 6 0 3 8 3 1 3

5 0.0500 PCS 72 745205500 8.10
4 9 0 7 0 2 6 1 3 7 1 0 8
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Handschuhe "Garden" grün
Handschuhe aus Baumwolle und Le-
der, Leder verstärkte Fingerkuppen,
mit regulierbarem Klettverschluss

Gants "Garden" vert
Gants en coton et cuir, renforts de cuir
au bout des doigts, avec serrage ré-
glable par bande velcro

Guanto "Garden" verde
Guanti in cotone resistente e pelle, il
palmo in pelle garantisce una lunga
durata nel tempo, banda elastica del
polso con il velcro regolabile

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 2 3 0 7 3 8
9 0.0900 PCS 12 745212500 14.60

8 0 1 6 6 0 4 2 3 0 7 4 5
10 0.0900 PCS 12 745213500 14.60

8 0 1 6 6 0 4 2 3 0 7 5 2
11 0.0900 PCS 12 745214500 14.60

Handschuhe "Flower" grau
Die Handfläche aus Kunstleder ga-
rantiert einen hervorragenden Schutz
der Hände vor Blasen

Gants "Flower" gris
La paume garnie de cuir artificiel ga-
rantit une excellente protection des
mains contre les ampoules

Guanto "Flower" grigio
Il palmo in pelle sintetica aiuta a pre-
venire la formazione di vesciche alle
mani

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 2 3 0 5 0 9
7 0.0500 PCS 12 745209500 10.80

8 0 1 6 6 0 4 2 3 0 5 1 6
8 0.0500 PCS 12 745210500 10.80

8 0 1 6 6 0 4 2 3 0 5 2 3
9 0.0500 PCS 12 745211500 10.80

Handschuh "Puls" grau
Gartenhandschuh aus Kunstleder,
lange, verstärkte Stulpe für besseren
Stachelschutz

Gants "Puls" gris
Gants de jardin en cuir synthétique,
manchette longue renforcée pour une
meilleure protection contre les épines

Guanto "Puls" grigio
Guanti da giardino in similpelle, pol-
sino lungo, rinforzato per unamigliore
protezione da puntura

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0 1 6 6 0 4 2 3 0 9 0 5
8 0.1020 PCS 12 745215500 16.10

8 0 1 6 6 0 4 2 3 0 9 1 2
9 0.1020 PCS 12 745216500 16.10

8 0 1 6 6 0 4 2 3 0 9 2 9
10 0.1020 PCS 12 745217500 16.10
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Handschuh "PowerGrab Katana"
blau
Latex Handschuh mit Schnittschutz,
Trägermaterial: Kevlar-Gewebe und
Stahlfaser für höchsten Schnittschutz,
Latex getaucht, Crinkle-Finish für op-
timalen Nass- und Trockengriff, ge-
prüft nach EN 388 (Schutz vor me-
chanischen Gefahren), Schnittschutz
5 (höchster Schnittschutz nach CE-
Standard), waschbar, Einsatzgebiet:
Industrie, Metallverarbeitung, Holz-
verarbeitung, Verpackung: in Alu-
Beutel

Gants "PowerGrab Katana" bleu
Gants en latex résistants aux cou-
pures, matériau porteur: tissu Kevlar
et fibres en acier pour une protec-
tion maximum contre les coupures, la-
tex trempé, finition gaufrée pour pré-
hension optimale que les gants soient
secs ou mouillés testés selon la norme
EN 388 (protection contre les risques
mécaniques) résistance aux coupures
5 (résistance maximum selon le stan-
dard CE), lavable, utilisation: industrie,
traitement des métaux et du bois, em-
ballage: dans un sachet en aluminium

Guanto "PowerGrab Katana" blu
Guanto in latex con protezione an-
titaglio. Materiale di base: tessuto di
Kevlar e fibra acciaio per una prote-
zionemassima contro i tagli. Immerso
nel lattice, finitura Crinkle per una
presa ottimale su bagnato e asciutto.
Certif. EN 388 (protezione contro i pe-
ricoli meccanici) Resistenza ai tagli 5
(massima resistenza possibile contro
i tagli secondo gli standard CE), la-
vabile. Utilizzazione: industria, lavo-
razione di metalli e legno. Imballag-
gio: in un sacchetto d'alluminio

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0.1300 NPR 72 745189500 17.00
4 9 0 7 0 2 6 1 3 1 0 7 6

8 0.1300 NPR 72 745206500 17.00
4 9 0 7 0 2 6 1 3 1 0 6 9

10 0.1300 NPR 72 745207500 17.00
4 9 0 7 0 2 6 1 3 1 0 8 3

11 0.1300 NPR 72 745208500 17.00
4 9 0 7 0 2 6 1 3 1 0 9 0

Handschuh "Basic" schwarz
Allround-Handschuh, Innenhand aus
synthetischem Leder, Oberhand aus
Spandex, offene Stulpe, Einsatzge-
biet: Bau, Garten, Transport, zertifi-
ziert nach EN 388 2132, Karton à 72
Paar

Gants "Basic" noir
Gants polyvalents, intérieur de lamain
en cuir synthétique, dessus en élas-
thanne, manchette ouverte, utilisa-
tion: dans le bâtiment, au jardin,
dans les transports, contrôlés selon les
normes EN388 2132, carton à 72 paires

Guanto "Basic" nero
Guanto universale, palmo in pelle
sintetica, dorso in Spandex, polsino
aperto, utilizzazione: edilizia, giardino,
trasporto. Certif. EN 388 2132, scatola
da 72 paia

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

9 0.0600 PCS 12 745190100 5.00
7 6 1 0 9 2 9 1 1 2 0 9 3

10 0.0600 PCS 12 745191100 5.00
7 6 1 0 9 2 9 1 1 2 1 0 9

11 0.0600 PCS 12 745192100 5.00
7 6 1 0 9 2 9 1 1 2 1 1 6

Handschuh "ProSport" schwarz
Allround-Handschuh, hoher Komfort
und optimaler Griff, Innenhand aus
synthetischem Leder, Oberhand aus
Spandex (elastisch und atmungsak-
tiv), Neopren Stulpe mit Velcrover-
schluss, PU-Verstärkungen an Innen-
hand, Daumen und Fingerspitzen,
Einsatzgebiet: Bau, Garten, Trans-
port; zertifiziert nach EN 388 3121

Gants "ProSport" noir
Gants polyvalents, confort élevé et
saisie optimale, intérieur de la main en
cuir synthétique, dessus en Spandex
(élastique et respirant), manchette en
néoprène avec fermeture velcro, ren-
forcements PU à l'intérieur de la main,
au pouce et sur la pointe des doigts,
utilisation: dans le bâtiment, au jardin,
dans les transports, contrôlés selon les
normes EN 388 3121

Guanto "ProSport" nero
Guanto universale, elevato comfort e
ottima presa, palmo in pelle sintetica,
dorso in Spandex (elastico e traspi-
rante), polsino in neoprene con chiu-
sura a strappo, rinforzi in PU sui palmi,
pollici e punta delle dita, impiego:
edilizia, giardinaggio, trasporto, cer-
tif. EN 388 3121

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

8 0.0900 PCS 72 745163500 11.60
7 6 1 1 0 9 2 1 1 0 7 4 9

9 0.0900 PCS 72 745164500 11.60
7 6 1 1 0 9 2 1 1 0 7 5 6
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Handschuh "Neon" lime
Lederhandschuh aus hochwertigem
Schweins-Spaltleder, Wet and dry-
Finish, d.h. der Handschuh ist nass-
beständig und waschbar, Oberhand
aus Spandex, offene Stulpe, Einsatz-
gebiet: Bau, Garten, Transport, ge-
prüft nach EN 388 4143

Gants "Neon" lime
Gants en croute de cuir de porc de
qualité supérieure, finition wet-and-
dry; cela signifie que les gants ré-
sistent à l'eau et sont lavables, dessus
en Spandex, manchette ouverte, uti-
lisation: dans le bâtiment, au jardin,
dans les transports, contrôlés selon les
normes EN 388 4143

Guanto "Neon" lime
Guanto in crosta di pelle di maiale
di alta qualità, finitura Wet and Dry
(il guanto è resistente all'acqua e
lavabile), dorso in Spandex, polsino
aperto, impiego: edilizia, giardinag-
gio, trasporto, certif. EN 388 4143

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 3 9 8 4
9 0.1300 PCS 72 745193100 9.30

Gärtnerschuhe
Aus Hartholz, mit Lederzeug

Sabots de jardiniers
En bois dur, garniture en cuir

Zoccoli da giardiniere
In legno duro, finimenti in cuoio

Breite
Largeur
Larghezza

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 2 3 1 8 4
20 cm 40 cm 1.6500 PCS 1 760221100 85.00

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 0 6 8 0 4

Ledergarnitur (Paar), Für Schuhe
Garniture cuire (Couple), Pour Sabots
Garnitura da cuoio (Coppia), Per Zoccoli

0.3000 PCS 1 760003100 48.90

7 6 1 0 9 2 9 0 8 6 6 4 6

Paar Brettli zu Gärtnerschuh, Dicke 15 mm
Paire de planches à chaussure de jardinier, Epaisseur 15 mm
Coppia di tavole per scarpe da giardiniere, Spessore 15 mm

0.3000 PCS 1 760222100 21.60

Ledergarnitur (Paar)
Für Gärtnerschuhe

Garniture cuire (Couple)
Pour les chaussures de jardin

Garnitura da cuoio (Coppia)
Per scarpe da giardino

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 0 6 8 0 4
0.3000 PCS 1 760003100 48.90
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Arbeitsschutz/ Bekleidung Sécurité au Travail/ Vêtements
Sicurezza sul Lavoro/ Abbigliamento

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Stiefel "Kids Garden" gelb
Kinderstiefel aus Naturkautschuk, be-
druckt

Bottes "Kids Garden" jaune
Bottes pour enfants en caoutchouc
naturel, décor imprimé

Stivaletto "Kids Garden" giallo
Stivaletto per bambini in gomma na-
turale, stampato

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

25 0.4740 PCS 24 760312100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 1 8 2 5 1

26 0.4740 PCS 24 760313100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 1 8 2 6 8

27 0.4740 PCS 24 760314100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 1 8 2 7 5

28 0.4740 PCS 24 760315100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 1 8 2 8 2

29 0.4740 PCS 24 760316100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 1 8 2 9 9

30 0.4740 PCS 24 760317100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 1 8 3 0 5

Stiefel "Kids Garden" pink
Kinderstiefel aus Naturkautschuk, be-
druckt

Bottes "Kids Garden" rose fuchsia
Bottes pour enfants en caoutchouc
naturel, décor imprimé

Stivaletto "KidsGarden" rosa fuc-
sia
Stivaletto per bambini in gomma na-
turale, stampato

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

25 0.4740 PCS 24 760318100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 2 8 2 5 0

26 0.4740 PCS 24 760319100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 2 8 2 6 7

27 0.4740 PCS 24 760320100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 2 8 2 7 4

28 0.4740 PCS 24 760321100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 2 8 2 8 1

29 0.4740 PCS 24 760322100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 2 8 2 9 8

30 0.4740 PCS 24 760323100 27.00
8 0 1 6 6 0 4 0 2 8 3 0 4





Signalisation 
Signalisation 

Segnalazione



ALU-Tafeln "Forstdienst"
Einbrennlackiert, gelb/schwarz, mit 2
Saugnäpfen

Plaque ALU "Service forestier"
Cuite au four, jaune/noire, avec 2 ven-
touses

Targhette in alluminio "Servizio
forestale"
Verniciate a fuoco, gialle/nere, con 2
ventose

Ausführung
Exécution
Esecuzione

Grösse
Grandeur
Grandezza

Text
Texte
Testo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 3 2 6 7 4
Scotchlite HIP 32/9 cm deutsch 0.1700 PCS 10 780271100 25.90

7 6 1 0 9 2 9 0 3 2 6 8 1
Scotchlite HIP 32/9 cm français 0.1700 PCS 10 780273100 25.90

7 6 1 0 9 2 9 0 3 2 6 9 8
Scotchlite HIP 32/9 cm italiano 0.1700 PCS 10 780275100 25.90

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 7 2 1 5 8

Saugnäpfe zu Forsttafeln,
Ventouse pour plaque forestales,
Ventose per segnale forestali,

0.0100 PCS 1 780277100 1.10

Signal "Kuh" HIP 60 cm mit Fuss
20 cm
Alu-Signal reflektierend, mit Fuss 20
cm ab Boden und bewegl. Stellfuss,
verzinkt

Signal "Vache" HIP 60 avec pieds
20 cm
Signal en alu réfléchissant, avec pieds
à planter 20 cm, pliant, zingué

Segnale "Mucca" HIP 60 con
piede 20 cm
Segnale in alluminio riflettente, con
piede pieghevole, zincato, 20 cm da
terra

Ausführung
Exécution
Esecuzione

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 1 6 6 9 8
Scotchlite HIP 60/60/60 cm 3.0000 PCS 1 795029100 154.40

Zubehör / Ersatzteile – Accessoires / Pièces de rechange – Accessori / Pezzi di ricambio
Désignation
Désignation
Designazione

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 8 7 9 0 2

Signal 1.25 Tiere (Kuh), Grösse mm: 600 x 2, Ausführung: 3M HIP R2
Signal 1.25 Animaux (vache), Taille mm: 600 x 2, Exécution: 3M HIP R2
1.25 Animali (mucca), Grandezza cm: 60, Esecuzione: Scotchlite HIP

0.8600 PCS 1 780100100 61.30

7 6 1 0 9 2 9 0 1 6 6 7 4

Füsse für Signale, für Signale cm: 60, ab Boden cm: 20
Pied pour signaux, pour signaux cm: 60, de terre cm: 20
Piede per segnali, per segnale cm: 60, da terra cm: 20

2.1000 PCS 1 795030100 71.00

Warnsignal
Für überhängende Lasten

Signal avertisseur
Pour les charges débordantes

Segnale di avvertimento
Per carichi sporgenti

Grösse
Grandeur
Grandezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 7 7 7
53 / 53 / 53 cm 0.4400 PCS 1 795002100 79.20
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Segnalazione

Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Monopan-Kuh einseitig
Normalausführung, tagesleuchtend,
nicht reflektierend, einseitig bedruckt,
mit verzinktem Federbein, faltbar,
inkl. Schutzetui

Signal pliable Triopan "Vache"
Exécution normale, jour lumineuse,
non réfléchissante, imprime d'une
côte, avec pieds à ressort zingués,
pliable avec étui de protection

Segnale pieghevole Triopan
"Mucca"
Versione standard, luminosità diurna,
non riflettente, stampato su un lato,
con ammortizzatore zincato, pieghe-
vole, con custodia protettiva inclusa

Grösse
Grandeur
Grandezza

Signal-Nr.
No. symbole
No. simbolo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

55 / 55 / 55 cm 1.25 0.7000 PCS 1 795005100 74.40
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 8 0 7

Faltsignal "Holzschlag" Triopan
Normalausführung, tagesleuchtend,
nicht reflektierend,mit verzinktemFe-
derbein, faltbar, inkl. Schutzetui

Signal pliable "Coupe de bois"
Triopan
Exécution normale, jour lumineuse,
non réfléchissante, avec pieds à res-
sort zingués, pliable avec étui de pro-
tection

Segnale pieghevole "Taglio bo-
sco" Triopan
Versione standard, luminosità diurna,
non riflettente, stampato su un lato,
con ammortizzatore zincato, pieghe-
vole, con custodia protettiva inclusa

Grösse
Grandeur
Grandezza

Signal-Nr.
No. symbole
No. simbolo

Text
Texte
Testo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

70 / 70 / 70 cm 1.3 français 2.2500 PCS 1 795008100 223.40
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 8 3 8

90 / 90 / 90 cm 1.3 francais 4.7500 PCS 1 795009100 267.10
7 6 1 0 9 2 9 0 7 7 1 1 8

70 / 70 / 70 cm 1.3 deutsch 2.2500 PCS 1 795010100 223.40
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 8 4 5

90 / 90 / 90 cm 1.3 deutsch 4.7500 PCS 1 795011100 271.50
7 6 1 0 9 2 9 0 8 1 5 9 7

70 / 70 / 70 cm 1.3 italiano 2.2500 PCS 1 795012100 223.40
7 6 1 0 9 2 9 0 0 5 8 5 2

Faltsignale "Construction Line"
Triopan
Normalausführung, tagesleuchtend,
nicht reflektierend,mit verzinktemFe-
derbein, faltbar, inkl. Schutzetui

(ohne Ersatzteilservice)

Signal pliable "Construction Line"
Triopan
Exécution normale, jour lumineuse,
non réfléchissante, avec pieds à res-
sort zingués, pliable avec étui de pro-
tection

(sans service de pièces de rechange)

Segnale pieghevole "Construc-
tion Line" Triopan
Versione standard, luminosità diurna,
non riflettente, con ammortizzatore
zincato, pieghevole, con custodia
protettiva inclusa

(senza servizio pezzi di ricambio)

Grösse
Grandeur
Grandezza

Signal-Nr.
No. symbole
No. simbolo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

60 / 60 / 60 cm 1.14 1.9500 PCS 1 795240100 103.40
7 6 1 0 9 2 9 1 1 4 7 0 7
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Signalisation mobile Absperr.
Fermeture Mobile Signalisat.

Spegnimento Cellulare Segnala.



Faltsignale "Construction Line"
Triopan
Normalausführung, tagesleuchtend,
nicht reflektierend,mit verzinktemFe-
derbein, faltbar, inkl. Schutzetui

(ohne Ersatzteilservice)

Signal pliable "Construction Line"
Triopan
Exécution normale, jour lumineuse,
non réfléchissante, avec pieds à res-
sort zingués, pliable avec étui de pro-
tection

(sans service de pièces de rechange)

Segnale pieghevole "Construc-
tion Line" Triopan
Versione standard, luminosità diurna,
non riflettente, con ammortizzatore
zincato, pieghevole, con custodia
protettiva inclusa

(senza servizio pezzi di ricambio)

Grösse
Grandeur
Grandezza

Signal-Nr.
No. symbole
No. simbolo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 4 7 1 4
90 / 90 / 90 cm 1.14 4.7500 PCS 1 795242100 146.50

7 6 1 0 9 2 9 1 1 4 7 2 1
60 / 60 / 60 cm 1.3 1.9500 PCS 1 795245100 103.40

7 6 1 0 9 2 9 1 1 4 7 3 8
90 / 90 / 90 cm 1.3 4.7500 PCS 1 795247100 146.50

Faltsignale "Construction Line"
R2 Triopan
Reflektierend, Typ R2, mit verzinktem
Federbein, faltbar, inkl. Schutzetui

(ohne Ersatzteilservice)

Signal pliable "Construction Line"
R2 Triopan
Réflexion type R2, avec pieds à ressort
zingués, pliable avec étui de protec-
tion

(sans service de pièces de rechange)

Segnale pieghevole "Construc-
tion Line" R2 Triopan
Riflessione tipo R2, con piedi a molla
zincati, pieghevole con custodia pro-
tettiva

(senza servizio ricambi)

Grösse
Grandeur
Grandezza

Signal-Nr.
No. symbole
No. simbolo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 8 7 0 5
60 / 60 / 60 cm 1.14 1.9500 PCS 1 795243100 214.40

7 6 1 0 9 2 9 1 1 8 7 1 2
90 / 90 / 90 cm 1.14 4.7500 PCS 1 795244100 312.40

Faltsignale "Construction Line"
R2 Triopan Gefahr
Reflektierend, Typ R2, mit verzinktem
Federbein, faltbar, inkl. Schutzetui

Signal pliable "Construction Line"
R2 Triopan
Réflexion type R2, avec pieds à ressort
zingués, pliable avec étui de protec-
tion

Segnale pieghevole "Construc-
tion Line" R2 Triopan
Riflettente, tipo R2, con ammortizza-
tore zincato, pieghevole, con custo-
dia protettiva inclusa

Grösse
Grandeur
Grandezza

Signal-Nr.
No. symbole
No. simbolo

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 1 1 8 7 2 9
60 / 60 / 60 cm 1.3 1.9500 PCS 1 795248100 214.40

7 6 1 0 9 2 9 1 1 8 7 3 6
90 / 90 / 90 cm 1.3 4.7500 PCS 1 795249100 312.40
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



Absperrband "Holzschlag"
Reissfest, in Abrollkarton, mit Text:
"Holzschlag/Coupe de bois/Taglio
legna"

Ruban de barrage "Coupe de
bois"
Résistant aux déchirures, dans un car-
ton à dérouler, avec texte: "Holz-
schlag/Coupe de bois/Taglio legna"

Nastro di sbarramento "Taglio le-
gna"
Resistente allo strappo, in scatola da
srotolo, con testo: "Holzschlag/Coupe
de bois/Taglio legna"

Breite
Largeur
Larghezza

Dicke
Épaisseur
Spessore

Länge
Longueur
Lunghezza

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

80 mm 0.04 mm 500 m 1.2000 PCS 1 795080100 24.50
7 6 1 0 9 2 9 0 6 4 1 6 3

Absperrzäune schwer, orange
Aus Polyäthylen, extrudiert, reissfest,
nicht gestanzt, vielseitig einsetzbar

Länge m: 30

Treillis de barrage, lourd, orange
En polyéthylène, extrudé, résistant
aux déchirures, non-estampé, à utili-
ser partout

Longueur m: 30

Rete di sbarramento, pesante,
arancione
In polietilene, estrusa, molto resi-
stente, non stampata, multiuso

Lunghezza m: 30

Breite
Largeur
Larghezza

Dicke
Épaisseur
Spessore

Maschen
Maille
Reti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

120 cm 400 g/m² 80x35 14.4000 PCS 1 795096100 113.90
7 6 1 0 9 2 9 0 7 6 7 5 3

150 cm 400 g/m² 80x35 18.0000 PCS 1 795097100 143.00
7 6 1 0 9 2 9 0 7 6 7 6 0

180 cm 400 g/m² 80x35 21.6000 PCS 1 795098100 171.90
7 6 1 0 9 2 9 0 7 6 7 7 7

Absperrzäune schwer, grün
Aus Polyäthylen, extrudiert, reissfest,
nicht gestanzt, vielseitig einsetzbar

Länge m: 30

Treillis de barrage, lourd, vert
En polyéthylène, extrudé, résistant
aux déchirures, non-estampé, à utili-
ser partout

Longueur m: 30

Rete di sbarramento, pesante,
verde
In polietilene, estrusa, molto resi-
stente, non stampata, multiuso

Lunghezza m: 30

Breite
Largeur
Larghezza

Dicke
Épaisseur
Spessore

Maschen
Maille
Reti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

120 cm 400 g/m² 80x35 14.4000 PCS 1 795099100 113.90
7 6 1 0 9 2 9 0 7 6 8 1 4

150 cm 400 g/m² 80x35 18.0000 PCS 1 795100100 143.00
7 6 1 0 9 2 9 0 9 4 8 2 5
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA
Prezzi indicativi incl. IVA

Signalisation mobile Absperr.
Fermeture Mobile Signalisat.

Spegnimento Cellulare Segnala.



Absperrzäune leicht, orange
Aus Polyäthylen, extrudiert, reissfest,
nicht gestanzt, vielseitig einsetzbar

Länge m: 50

Treillis de barrage, léger, orange
En polyéthylène, extrudé, résistant
aux déchirures, non-estampé, à utili-
ser partout

Longueur m: 50

Rete di sbarramento, leggera,
arancione
In polietilene, estrusa, molto resi-
stente, non stampata, multiuso

Lunghezza m: 50

Breite
Largeur
Larghezza

Dicke
Épaisseur
Spessore

Maschen
Maille
Reti

kg Einheit
Unité
Unità

Nummer
Numéro
Numero

Richtpreis
Prix indic.

Prezzo indic.

7 6 1 0 9 2 9 0 7 6 8 5 2
100 cm 160 g/m² 80x45 8.0000 PCS 1 795101100 81.60

7 6 1 0 9 2 9 0 7 6 7 8 4
120 cm 160 g/m² 80x45 9.6000 PCS 1 795102100 97.20

7 6 1 0 9 2 9 0 7 6 7 9 1
150 cm 160 g/m² 80x45 12.0000 PCS 1 795103100 122.90

7 6 1 0 9 2 9 0 7 6 8 0 7
180 cm 160 g/m² 80x45 14.4000 PCS 1 795104100 145.20
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Richtpreise inkl. MwSt.
Prix indicatifs incl. TVA

Prezzi indicativi incl. IVA



1. Geltungsbereich

a) Die Allgemeinen Geschäftsbedingungen (nachfolgend «AGB» genannt) 
gelten für sämtliche Rechtsgeschäfte, die zwischen der Steinemann AG als 
Verkäuferin und den Abnehmern (nachfolgend «Kundschaft» genannt) ab-
geschlossen werden.

b) Die Steinemann AG behält sich das Recht vor, diese AGB jederzeit zu ändern. 
Massgebend ist jeweils die zum Zeitpunkt der Bestellung geltende Version 
dieser AGB, welche für diese Bestellung nicht einseitig geändert werden kön-
nen. Entgegenstehende oder von diesen AGB abweichende Bedingungen 
der Kundschaft werden nicht anerkannt.

c) Das Angebot von Produkten und Dienstleistungen richtet sich ausschliesslich 
an eine Kundschaft mit Wohn- oder Firmensitz in der Schweiz oder Liech-
tenstein.

d) Lieferungen erfolgen ausschliesslich an Adressen in der Schweiz oder in 
Liechtenstein.

e) Das Angebot gilt, solange der Vorrat reicht.

2. Vertragsschluss

a) Die Produkte und Preise gelten als Angebot. Dieses Angebot steht jedoch 
immer unter der den Vertrag auflösenden Bedingung einer Lieferunmöglich-
keit oder einer fehlerhaften Preisangabe.

b) Der Kaufvertrag kommt für Produkte oder Dienstleistungen der Steinemann 
AG zustande, sobald die Kundschaft ihre Bestellung aufgibt (nachfolgend 
«Kaufvertrag» genannt).

c) Das Eintreffen einer Bestellung wird der Kundschaft mittels einer automa-
tisch generierten Bestellbestätigung der Steinemann AG an die von ihr ange-
gebene E-Mail-Adresse angezeigt. Der Erhalt der automatisch generierten 
Bestellungsbestätigung enthält keine Zusage, dass das Produkt auch tat-
sächlich geliefert werden kann. Sie zeigt der Kundschaft lediglich an, dass 
die abgegebene Bestellung eingetroffen und somit der Vertrag mit der Stein-
emann AG  unter der auflösenden Bedingung der Liefermöglichkeit und der 
korrekten Preisangabe zustande gekommen ist.

3. Preise

a) Die Steinemann AG behält sich das Recht vor, die Preise der angebotenen 
Produkte und Dienstleistungen jederzeit zu ändern. Massgebend für das Zu-
standekommen des Kaufvertrages sind die zum Zeitpunkt der Bestellung in 
den Katalogen bzw. Dokumenten der Steinemann AG gültigen Preislisten. 
Preisanpassungen infolge veränderter Marktverhältnisse, Teuerung oder 
Kursanpassungen bleiben ohne Voranzeige jederzeit vorbehalten. Offerten, 
die keine spezielle Befristung enthalten, sind während 14 Tagen ab Offert-
datum gültigen.

• Die Verkaufspreise verstehen sich exkl. MwSt. / (VEG/VRG/VOC) sofern 
nicht anders ausgewiesen.

• Für angebrochene Verpackungseinheiten wird ein Zuschlag für den ent-
standenen Mehraufwand in Rechnung gestellt.

4. Sonderanfertigungen

a) Die Kundschaft übernimmt allein die Verantwortung für die Richtigkeit der 
Zeichnungen, Entwürfe, Modelle oder Muster und deren Angaben, die der 
Steinemann AG zur Verfügung gestellt wurden. Zudem übernimmt die Kund-
schaft die Verantwortung für die Herstellung und Lieferung der Produkte, so 
dass gewerbliche Schutzrechte Dritter nicht verletzt werden können. An-
gebote und Bestätigungen von Sonderteilen werden immer auf der Basis 
unserer Einschätzung des Herstellaufwandes abgegeben. Die Steinemann 
AG behält sich das Recht vor, von einem Liefervertrag zurückzutreten, wenn 
sich in der Herstellung unvorhergesehene Schwierigkeiten einstellen, die 
unter vertretbarem Aufwand unsererseits nicht gelöst werden können. Alle 
über eine normale Beratung hinausgehenden Aufwände sind nicht im Preis 
inbegriffen und werden separat in Rechnung gestellt, sofern nicht anders 
vereinbart. Bei Sonderanfertigungen bleibt, sofern nichts anderes verein-
bart, eine Unter- oder Überlieferung von bis zu 10% auf die bestellte Menge 
vorbehalten.

5. Kleinmengenzuschlag

a) Für Bestellungen unter CHF 100.– Nettowarenwert, wird ein Kleinmengen-
zuschlag von CHF 15.– verrechnet. Davon ausgenommen sind Bestellungen 
über Nexmart.

6. Normen

a) Die Mass- und Textangaben sowie die Abbildungen in den Dokumenten 
dienen der Illustration und sind unverbindlich. Massgebend sind die DIN-, 
ISO- und VSM- resp. SN-Normen. 

b) Ausländische Kundschaft ist verpflichtet, die Steinemann AG über Rechts-

normen und behördliche Anordnungen, welche die Lieferung, die Ausstat-
tung oder die Verwendung der bestellten Waren betreffen, zu informieren. 
Diese Informationspflicht umfasst insbesondere.

• Bestimmungen über die Beschaffenheit und den Einsatz der  
gelieferten Ware.

• Sicherheitsvorschriften
• Gesundheitspolizeiliche Bestimmungen

7. Lieferfristen und Lieferverpflichtungen

a) Die angebotenen Produkte sind in der Regel, aber ohne, dass Gewähr dafür 
übernommen wird, ab Lager lieferbar, sofern nicht anders ausgewiesen. Vor-
rätige Artikel kommen in der Regel innerhalb von einem Arbeitstag in den 
Versandausgang.

b) Die Festsetzung der Lieferfristen erfolgt nach sorgfältigem Ermessen, sie 
sind jedoch unverbindlich. Entschädigungsansprüche wegen verspäteter 
Lieferung sind ausgeschlossen. Auch im Falle verspäteter Lieferung ist die 
Kundschaft verpflichtet, die Ware anzunehmen, sofern keine anderweitigen 
Vereinbarungen getroffen wurden. Die Verpflichtung auf Lieferung besteht 
nur auf der Grundlage der an die Kundschaft versendeten Auftragsbestäti-
gung. Unvorhergesehene Ereignisse in Sinne von höherer Gewalt, wie Krieg, 
internationale Spannungen, Aufruhr, Rohstoffmangel, Betriebsstörungen, 
Epidemien, Streik usw. sowie anderweitige, nicht von der Steinemann AG zu 
verantwortenden Ereignissen, entbinden die Steinemann AG von der Ver-
pflichtung zur teilweisen oder vollständigen Lieferung. Lieferungen auf Abruf 
sind nur verbindlich, wenn sie ausdrücklich vereinbart wurden.

8. Verpackung

a) Die Verpackung wird der Kundschaft zum Selbstkostenpreis belastet und 
nicht zurückgenommen. EURO-Paletten, Boxen und Kisten sind hiervon aus-
genommen und werden ausgetauscht bzw. gutgeschrieben. Ohne besonde-
re Instruktionen hat die Steinemann AG das Recht, die ihr am vorteilhaftesten 
erscheinende Verpackungsart zu wählen.

9. Versand

a) Der Versand erfolgt auf Rechnung und Gefahr der Kundschaft. Ohne beson-
dere Instruktionen hat die Steinemann AG das Recht, die ihr am vorteilhaf-
testen erscheinende Versandart zu wählen. Die Lieferadresse der Kundschaft 
muss per LKW gut erreichbar sein. Ist dies nicht der Fall, hat die Kundschaft 
die Steinemann AG über diesen Umstand im Zeitpunkt der Bestellung zu in-
formieren und die allfälligen Zusatzkosten zu tragen. Bei Express-Sendungen 
werden die zusätzlichen Frachtkosten der Kundschaft in Rechnung gestellt. 
Die Versicherung des Transports ist Sache des Kunden. 

b) Lieferungen ab CHF 1’200.– Netto-Einkaufs-Warenwert erfolgen franko. Für 
Lieferungen unter CHF 1’200.– Netto-Einkaufs-Warenwert wird eine Trans-
portkostenpauschale von CHF 45.– erhoben. Pro Lieferung wird eine LSVA 
Gebühr/Abladepauschale von CHF 10.– verrechnet.

c) Es werden folgende Aufschläge verrechnet:

• Bau- und Mobile Zäune: Aufschlag für die Transportvorbereitung 
(3,5 m × 1,0 m × 2,0 m) pauschal: 100.– CHF/Sendung

• Verkleidungsbleche: Aufschlag je Tonne pauschal: 100.– CHF/t
• Sonstiger Versand: Jeder Versand mit Übermassen und ausserhalb der 

Pauschalen erfolgt zu den ASTAG-GU-Tarifen 

d) Nimmt die Kundschaft die bestellten Produkte am vereinbarten oder ange-
zeigten Liefertermin nicht entgegen, kann die Steinemann AG den Vertrag 
auflösen (stornieren) und der Kundschaft die entstandenen Lieferkosten und 
allfällige Wertverluste in Rechnung stellen.

10. Paketdienst

a) Aufträge im Netto-Einkaufs-Warenwert von mindestens CHF 400.– und im 
Umfang eines Pakets werden franko geliefert. 

b) Für weitere Pakete und Sendungen unter CHF 400.– Netto-Einkaufs-Waren-
wert sowie Express und Sperrgut werden die effektiven Portospesen verrech-
net. Per Paketdienst wird nur Ware versandt, deren Masse und Gewichte den 
Vorgaben der Transportdienstleister entsprechen. (Paketlänge: max. 1.75 m, 
Gurtmass: max. 3 m. Gewicht: max. 31.5 kg) Für posttaugliche Sendungen 
unter CHF 400.– Netto-Einkaufs-Warenwert wird eine Porto- und Verpa-
ckungspauschale von CHF 15.– verrechnet.

11. Rückgaberecht

a) Bestellte und bereits gelieferte Ware kann nur nach vorheriger schriftlicher 
Vereinbarung zurückgenommen werden. Dies hat per E-Mail zu erfolgen 
(info@steinemann.ag). 

b) Rücksendungen haben unter Angabe der Rechnungsnummer franko zu erfolgen.

Allgemeine  
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c) Für die Wiedereinlagerung werden 10–30 % des Warenwertes in Abzug  
gebracht.

d) Saisonartikel werden bei laufender Saison nicht zurückgenommen. 

e) Rücksendungen werden nur in Originalverpackung und in wiederverwend-
barem Zustand akzeptiert.

f) Vom Rückgaberecht ausgenommen sind Waren, die nach Kundenspezifi-
kationen angefertigt oder beschafft werden oder eindeutig auf die persön-
lichen Bedürfnisse zugeschnitten sind. Ebenfalls vom Rückgaberecht aus-
genommen sind nicht lagergeführte Artikel.

12. Zahlungskonditionen

a) Die Zahlungen haben innert 30 Tagen netto ab Fakturadatum zu erfolgen. 
Ungerechtfertigte Abzüge werden in jedem Falle nachbelastet. Bei Zah-
lungsverzug werden 5 % Verzugszins berechnet. Ist der handelsübliche Satz 
für Zinsen auf ungedeckte Kontokorrentkredite bei Schweizer Banken höher, 
kommt dieser höhere Satz zur Anwendung.

13. Eigentumsvorbehalt

a) Die bestellten Produkte bleiben bis zur vollständigen Bezahlung im Eigentum 
der Steinemann AG. Falls nach der anwendbaren Rechtsordnung für die Be-
gründung des Eigentumsvorbehaltes der Eintrag in ein besonderes Register 
erforderlich ist, ist die Steinemann AG zur Vornahme dieses Registereintrages 
ermächtigt. Ware, die nicht vollständig bezahlt ist, darf weder veräussert 
noch verpfändet noch sonst wie mit Rechten Dritter belastet werden.

14. Mängelrügen

a) Die Kundschaft hat die Lieferung sofort zu prüfen und festgestellte Mängel 
innert fünf Kalendertagen nach Erhalt der Lieferung, verdeckte Mängel in-
nerhalb der gleichen Frist nach Entdeckung schriftlich bekanntzugeben. Dies 
hat per E-Mail zu erfolgen (info@steinemann.ag).

b)  Bei berechtigten Beanstandungen oder Falschlieferungen hat die Kund-
schaft eine angemessene Frist für eine vertragskonforme Lieferung anzuset-
zen. Die Steinemann AG behält sich jedoch vor, anstelle einer Ersatzlieferung 
eine Gutschrift zu erteilen, sofern die Ware nicht weiterverarbeitet worden 
sind. Die Kundschaft hat keinen Anspruch auf Schadenersatz oder Auflösung 
des Vertrages.

15. Gewährleistung

a) Steinemann AG übernimmt nur eine Gewährleistung nach Massgabe des 
Haftungsumfanges des Produktherstellers. Alle weiteren Gewährleistungs-
ansprüche werden wegbedungen. Ansprüche auf Gewährleistung wegen 
Mängel der Ware verjähren in jedem Fall nach einem Jahr nach Ablieferung, 
sofern keine anderen rechtlichen Vorschriften bestehen. Von der Gewährleis-
tung ausgeschlossen sind Schäden infolge unsachgemässer Lagerung, na-
türlicher Abnutzung, mangelhafter Verarbeitung und Missachtung von Vor-
schriften. Änderungen oder Reparaturen, die ohne schriftliche Zustimmung 
der Steinemann AG erfolgt, entlasten diese von der Gewährleistungspflicht. 
Die technische Beratung durch die Steinemann AG vor und/oder während 
der Verwendung der Produkte, gleichgültig ob mündlich oder schriftlich, er-
folgt im guten Glauben, jedoch ohne Gewährleistung. Die Beratung stellt 
die Kundschaft nicht frei von seiner Verpflichtung, die von der Steinemann 
AG gelieferten Produkte auf ihre Eignung für die beabsichtigte Verarbeitung 
und Verwendung zu untersuchen. Das Risiko der Verwendung und der Ver-
arbeitung der Produkte trägt ausschliesslich die Kundschaft.

16. Produktehaftpflicht

a) Alle Ansprüche aus Produktehaftpflicht werden wegbedungen, sofern und 
soweit dies nach der anwendbaren Rechtsordnung zulässig ist. Für Schaden-
ersatzansprüche haftet die Steinemann AG nur, wenn der Schaden von ihr 
vorsätzlich oder grobfahrlässig verursacht wurde. Dies gilt auch für jedes 
Organisationsverschulden. Die Haftung für Mängelfolgeschäden aller Art 
wird im gesetzlich zulässigen Umfang wegbedungen. Das gilt insbesondere 
für indirekte Schäden und entgangenen Gewinn.

17. Annullierung

a) Die Annullierung von Aufträgen setzt das ausdrückliche, schriftliche Einver-
ständnis der Steinemann AG voraus. Dies hat per E-Mail zu erfolgen (info@
steinemann.ag). Beanstandungen einer Lieferung berechtigen nicht zur An-
nullierung von Restlieferungen einer Bestellung. Die Steinemann AG ist be-
rechtigt, von Lieferverpflichtungen zurückzutreten, wenn sich die finanzielle 
Situation der Kundschaft anders präsentiert, als diese der Steinemann AG 
seitens der Kundschaft ursprünglich dargestellt wurde.

18. Erfüllungsort

a) Der Erfüllungsort für Lieferungen ist der jeweilige Distributionsort von Stein-
emann AG. Der Erfüllungsort für Zahlungen ist am Firmensitz der Steinemann 
AG in 9230 Flawil, Schweiz.

19. Verbindlicher Originaltext

a) Falls sich zwischen der deutschen und den in anderen Sprachen abgefassten 
AGB Differenzen ergeben sollten, ist auf den deutschen Originaltext abzu-
stellen.

20. Copyright

a) Die grafische Gestaltung und das verwendete Artikelnummernsystem in un-
seren Katalogen bzw. Dokumenten (in gedruckter und elektronischer Form) 
sind urheberrechtlich geschützt. Nachdrucke und jede Art von Vervielfälti-
gungen, auch auszugsweise, sind nur zulässig mit schriftlicher Genehmigung 
der Steinemann AG.

21. Teilnichtigkeit

a) Sollten eine oder mehrere Regelungen dieser AGB ungültig, gesetzeswidrig 
oder sonst wie unwirksam sein, so zieht dies nicht die Unwirksamkeit des 
gesamten Vertrages nach sich. Die unwirksame Regelung wird durch die 
einschlägige gesetzliche Regelung ersetzt

22. Datenschutz

a) Falls zwischen der Kundschaft und der Steinemann AG personenbezogene 
Daten über Mitarbeiter oder Geschäftspartner ausgetauscht werden, sind 
diese mit grösster Sorgfalt und Vertraulichkeit sowie gemäss den anwendba-
ren gesetzlichen Bestimmungen zum Datenschutz zu behandeln. Die Kund-
schaft holt die nach Gesetz erforderlichen Einwilligungen seiner jeweiligen 
Mitarbeiter oder Geschäftspartner für die Datenverarbeitung ein.

b) Die Kundschaft erklärt sich damit einverstanden, dass die Steinemann AG 
die für die Durchführung der geschäftlichen Beziehungen notwendigen per-
sonenbezogenen Daten ihrer Ansprechpersonen verwendet. Diese Verwen-
dung beinhaltet, unter Einhaltung der gesetzlich vorgeschriebenen Bedin-
gungen, auch die Übermittlung der Daten innerhalb der Steinemann AG ins 
In- und Ausland. Sollten personenbezogene Daten an Konzerngesellschaften 
der Hofast Holding AG übermittelt werden, die sich in Ländern ohne ange-
messenen Datenschutz befinden, wird der Schutz der Daten durch vertrag-
liche Datenschutzklauseln garantiert

23. Gerichtstand

a) Ausschliesslicher Gerichtsstand ist der Sitz der Steinemann AG in 9230   
Flawil, Schweiz.

24. Anwendbares Recht

a) Für die gesamte Rechtsbeziehung zwischen den Vertragsparteien gilt  
ausschliesslich Schweizerisches Recht.

b) Die Verweisungsvorschriften des Internationalen Privatrechts und das  
UN- Kaufrecht (CISG, auch Wiener Kaufrecht genannt) sind ausgeschlossen. 



1. Champ d’application

a) Les conditions générales de vente (ci-après dénommées «CGV») s’appli-
quent à tous les actes juridiques conclus entre la société Steinemann AG en 
tant que vendeur et les clients (ci-après dénommés «clients»).

b) Steinemann AG se réserve le droit de modifier à tout moment les présentes 
CGV. La version des présentes CGV en vigueur au moment de la commande 
est déterminante et ne peut être modifiée unilatéralement pour cette com-
mande. Les conditions générales du client qui sont en contradiction avec les 
présentes CGV ou qui y dérogent ne seront pas acceptées.

c) L’offre de produits et de services s’adresse exclusivement à une clientèle 
ayant son domicile ou son siège social en Suisse ou au Liechtenstein.

d) Les livraisons sont effectuées exclusivement à des adresses en Suisse ou au 
Liechtenstein.

e) L’offre est valable jusqu’à épuisement des stocks.

2. Conclusion du contrat

a) Les produits et les prix sont valables comme une offre. Toutefois, cette offre 
est toujours soumise à la condition que le contrat soit résilié si la livraison 
n’est pas possible ou si le prix est incorrect.

b) Le contrat d’achat est conclu pour les produits ou services de la société 
Steinemann AG dès que le client passe sa commande (ci-après dénommé 
«contrat d’achat»).

c) L’arrivée d’une commande est notifiée au client au moyen d’une confirmation 
de commande générée automatiquement et envoyée par Steinemann AG à 
l’adresse électronique fournie par le client. La réception de la confirmation de 
commande générée automatiquement ne constitue pas une promesse que 
le produit peut effectivement être livré. Il indique simplement au client que 
la commande passée a été reçue et que le contrat avec Steinemann AG a 
donc été conclu sous la condition résolutoire que la livraison est possible et 
que les prix proposés sont corrects.

3. Les prix

a) Steinemann AG se réserve le droit de modifier à tout moment les prix des 
produits et services proposés. Les listes de prix figurant dans les catalogues 
ou documents de Steinemann AG en vigueur au moment de la commande 
sont déterminantes pour la conclusion du contrat d’achat. Steinemann AG 
se réserve le droit d’ajuster les prix à tout moment et sans préavis en raison 
de changements des conditions du marché, de l’inflation ou d’ajustements 
des taux de change. Les devis qui ne comportent pas de délai précis sont 
valables pendant 14 jours à compter de la date du devis.

• Les prix de vente sont hors TVA / (VEG/VRG/VOC) sauf indication contraire.
• Pour les unités d’emballage ouvertes, un supplément sera facturé pour les 

dépenses supplémentaires encourues.

4. Les produits sur mesure

a) Le client est seul responsable de l’exactitude des dessins, ébauches, modèles 
ou échantillons et de leurs spécifications mis à la disposition de Steinemann 
AG. En outre, le client assume la responsabilité de la fabrication et de la livrai-
son des produits afin que les droits de propriété industrielle de tiers ne soient 
pas violés. Les devis et les confirmations de pièces spéciales sont toujours 
établis sur la base de notre estimation de l’effort de fabrication. La société 
Steinemann AG se réserve le droit de résilier un contrat de livraison si des 
difficultés imprévues surviennent pendant la fabrication et ne peuvent être 
résolues avec un effort raisonnable de notre part. Tous les frais dépassant 
le cadre d’une consultation normale ne sont pas inclus dans le prix et seront 
facturés séparément, sauf accord contraire. Dans le cas de produits fabri-
qués sur mesure, nous nous réservons le droit de sous-livrer ou de sur-livrer 
jusqu’à 10 % de la quantité commandée, sauf accord contraire.

5. Supplément pour petites quantités

a) Pour les commandes d’une valeur nette inférieure à 100 CHF de marchan-
dises, un supplément pour petites quantités de 15 CHF est facturé. Ceci ne 
s’applique pas aux commandes passées par l’intermédiaire de Nexmart.

6. Les normes

a) Les dimensions et les spécifications du texte ainsi que les illustrations dans 
les documents sont à titre d’illustration et ne sont pas contraignantes. Les 
normes DIN, ISO et VSM ou SN font autorité. 

b) Les clients étrangers sont tenus d’informer Steinemann AG des normes lé-
gales et des directives officielles concernant la livraison, l’équipement ou 
l’utilisation de la marchandise commandée. Ce devoir d’information com-
prend notamment.

• Réglementation concernant la qualité et l’utilisation des marchandises 
livrées.

• Les règles de sécurité
• Règlements de santé

7. Les délais de livraison et les obligations de livraison

a) Les produits proposés sont généralement, mais sans aucune garantie, dis-
ponibles en stock, sauf indication contraire. Les articles en stock sont géné-
ralement expédiés dans un délai d’un jour ouvrable.

b) Les délais de livraison sont fixés à notre entière discrétion, mais ils ne sont 
pas contraignants. Les demandes d’indemnisation pour retard de livraison 
sont exclues. Même en cas de retard de livraison, le client est tenu d’accepter 
la marchandise, sauf accord contraire. L’obligation de livraison n’existe que 
sur la base de la confirmation de commande envoyée au client. Les événe-
ments imprévus au sens de la force majeure, tels que la guerre, les tensions 
internationales, les émeutes, la pénurie de matières premières, les pannes, les 
épidémies, les grèves, etc. ainsi que d’autres événements dont Steinemann 
AG n’est pas responsable, libèrent Steinemann AG de l’obligation d’effectuer 
une livraison partielle ou complète. Les livraisons sur appel ne sont obliga-
toires que si elles ont été expressément convenues.

8. L’emballage

a) Les emballages sont facturés au client au prix coûtant et ne sont pas repris. 
Les palettes, boîtes et caisses EURO en sont exclues et doivent être échan-
gées ou créditées. En l’absence d’instructions particulières, Steinemann AG 
est en droit de choisir le type d’emballage qu’elle juge le plus avantageux.

9. L’expédition

a) L’expédition se fait aux frais et aux risques du client. Sans instructions par-
ticulières, Steinemann AG a le droit de choisir le mode d’expédition qu’elle 
juge le plus avantageux. L’adresse de livraison du client doit être facilement 
accessible par camion. Si ce n’est pas le cas, le client doit en informer Stein-
emann AG au moment de la commande et supporter les frais supplémentai-
res éventuels. En cas d’envoi express, les frais de transport supplémentaires 
sont à la charge du client. L’assurance du transport est à la charge du client. 

b) Les livraisons d’une valeur nette d’achat des marchandises de 1 200 CHF 
ou plus sont effectuées franco de port. Pour les livraisons d’une valeur nette 
inférieure à 1 200 CHF, des frais de transport forfaitaires de 45 CHF sont 
perçus. Des frais de chargement/déchargement RPLP de CHF 10.- seront 
facturés par livraison.

c) Les suppléments suivants seront appliqués :

• Construction et clôtures mobiles : Supplément pour la préparation du 
transport (3,5 m x 1,0 m x 2,0 m) forfait : CHF 100.-/expédition

• Tôles de revêtement : Supplément par tonne forfaitaire : 100.- CHF/t
• Autres envois : Tous les envois présentant des dimensions excédentaires 

et hors forfait sont facturés aux tarifs ASTAG-GU. 

d) Si le client n’accepte pas les produits commandés à la date de livraison 
convenue ou indiquée, Steinemann AG est en droit de résilier (annuler) le 
contrat et de facturer au client les frais de livraison encourus et la perte de 
valeur éventuelle.

10. Service de colis

a) Les commandes d’une valeur d’achat nette d’au moins 400,00 CHF et de la 
taille d’un colis sont livrées gratuitement. 

b) Pour les autres colis et envois d’une valeur d’achat nette inférieure à 400 
CHF, ainsi que pour les envois express et les marchandises encombrantes, 
les frais de port effectifs seront facturés. Seules les marchandises dont les 
dimensions et le poids sont conformes aux spécifications du prestataire de 
transport seront envoyées par le service de colis. (Longueur du colis : max. 
1,75 m, dimensions de la sangle : max. 3 m. Poids : max. 31,5 kg) Pour les envois 
d’une valeur nette d’achat inférieure à CHF 400.00 et adaptés à la poste, un 
forfait d’affranchissement de CHF 15.00 sera facturé.

11. Droit de retour

a) Les marchandises commandées et déjà livrées ne peuvent être retournées 
qu’après accord écrit préalable. Cela doit être fait par e-mail (info@stein-
emann.ag). 

b) Les retours doivent être effectués en port payé, en indiquant le numéro de 
facture.

c) Pour le réapprovisionnement, 10 à 30 % de la valeur des marchandises se-
ront déduits.

d) Les articles saisonniers ne seront pas repris pendant la saison en cours. 

e) Les retours ne seront acceptés que dans l’emballage d’origine et en état de 
réutilisation.

Conditions 
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f) Sont exclues du droit de retour les marchandises qui sont fabriquées ou 
achetées selon les spécifications du client ou clairement adaptées à ses 
besoins personnels. Sont également exclus du droit de retour les articles qui 
ne sont pas en stock.

12. Conditions de paiement

a) Les paiements doivent être effectués dans les 30 jours nets à compter de 
la date de la facture. Les déductions injustifiées seront facturées dans tous 
les cas. En cas de retard de paiement, des intérêts de retard de 5 % seront 
facturés. Si le taux d’intérêt habituel des banques suisses pour les découverts 
non couverts est plus élevé, c’est ce taux qui s’applique.

13. Réserve de propriété

a) Les produits commandés restent la propriété de Steinemann AG jusqu’au 
paiement complet. Si, selon le système juridique en vigueur, une inscription 
dans un registre spécial est nécessaire pour l’établissement de la réserve 
de propriété, la société Steinemann AG est autorisée à procéder à cette 
inscription dans le registre. Les biens qui n’ont pas été entièrement payés ne 
peuvent être ni vendus, ni mis en gage, ni autrement grevés des droits de tiers.

14. Les avis de défaut

a) Le client doit inspecter la livraison immédiatement et nous signaler par écrit 
les défauts constatés dans les cinq jours civils suivant la réception de la liv-
raison, ainsi que les vices cachés dans le même délai après leur découverte. 
Cela doit être fait par e-mail (info@steinemann.ag).

b) En cas de réclamations justifiées ou de livraisons incorrectes, le client doit 
fixer un délai raisonnable pour la livraison conforme au contrat. Toutefois, 
Steinemann AG se réserve le droit d’émettre un avoir au lieu d’une livraison 
de remplacement si la marchandise n’a pas été transformée. Le client n’a 
pas le droit de réclamer des dommages et intérêts ou de résilier le contrat.

15. Garantie

a) La société Steinemann AG n’accorde une garantie que dans le cadre de la 
responsabilité du fabricant du produit. Tout autre droit à la garantie est exclu. 
Les droits à la garantie en raison de défauts de la marchandise se prescrivent 
en tout cas un an après la livraison, à moins qu’il n’existe d’autres disposi-
tions légales. Sont exclus de la garantie les dommages dus à un mauvais 
stockage, à l’usure naturelle, à un traitement défectueux et au non-respect 
de la réglementation. Les modifications ou les réparations effectuées sans 
l’accord écrit de Steinemann AG libèrent cette dernière de l’obligation de 
garantie. Les conseils techniques donnés par Steinemann AG avant et/ou 
pendant l’utilisation des produits, que ce soit oralement ou par écrit, sont 
donnés de bonne foi mais sans garantie. Le conseil ne dispense pas le client 
de son obligation d’examiner les produits fournis par Steinemann AG pour 
vérifier leur aptitude à la transformation et à l’utilisation prévues. Les risques 
liés à l’utilisation et au traitement des produits sont exclusivement supportés 
par le client.

16. Responsabilité du fait des produits

a) Toutes les réclamations fondées sur la responsabilité du fait des produits sont 
exclues, si et dans la mesure où la loi applicable le permet. La société Stein-
emann AG n’est responsable des demandes de dommages-intérêts que si le 
dommage a été causé par elle intentionnellement ou par négligence grave. 
Cela s’applique également à toute faute d’organisation. La responsabilité 
pour les dommages consécutifs de toute nature est exclue dans la mesure 
où la loi le permet. Cela s’applique en particulier aux dommages indirects 
et au manque à gagner.

17. Annulation

a) L’annulation de commandes nécessite l’accord écrit exprès de Steinemann 
AG. Cela doit se faire par e-mail (info@steinemann.ag). Les réclamations 
concernant une livraison ne donnent pas le droit au client d’annuler les liv-
raisons restantes d’une commande. La société Steinemann AG est en droit 
de se retirer des obligations de livraison si la situation financière du client 
s’avère différente de la situation présentée initialement à la société Stein-
emann AG par le client.

18. Lieu d’exécution

a) Le lieu d’exécution des livraisons est le lieu de distribution respectif de Stein-
emann AG. Le lieu d’exécution des paiements est le siège social de Stein-
emann AG à 9230 Flawil, en Suisse.

19. Texte original contraignant

a) En cas de différences entre la version allemande des conditions générales 
et celles rédigées dans d’autres langues, le texte allemand original fait foi.

20. Droit d’auteur

a) La conception graphique et le système de numérotation des articles utilisés 
dans nos catalogues ou documents (sous forme imprimée et électronique) 
sont protégés par le droit d’auteur. Les réimpressions et toute forme de re-
production, y compris les extraits, ne sont autorisées qu’avec l’accord écrit 
de Steinemann AG.

21. Invalidité partielle

a) Si une ou plusieurs dispositions des présentes conditions générales sont nul-
les, illégales ou autrement inefficaces, cela n’entraîne pas la nullité de l’en-
semble du contrat. La disposition invalide est remplacée par la disposition 
légale correspondante.

22. Protection des données

a) Si des données personnelles concernant des collaborateurs ou des partenai-
res commerciaux sont échangées entre le client et Steinemann AG, elles sont 
traitées avec le plus grand soin et en toute confidentialité et conformément 
aux dispositions légales applicables en matière de protection des données. 
Le client doit obtenir l’accord de ses employés ou partenaires commerciaux 
respectifs pour le traitement des données conformément à la loi.

b) Le client accepte que Steinemann AG utilise les données personnelles de 
ses interlocuteurs nécessaires à l’exécution de la relation commerciale. Cet-
te utilisation comprend également, sous réserve du respect des conditions 
prescrites par la loi, la transmission de données au sein de Steinemann AG 
en Suisse et à l’étranger. Si des données personnelles sont transmises à des 
sociétés du groupe Hofast Holding AG situées dans des pays ne disposant 
pas d’une protection des données adéquate, la protection des données est 
garantie par des clauses contractuelles de protection des données.

23. Lieu de juridiction

a) Le for exclusif est le siège social de Steinemann AG à 9230 Flawil, en Suisse.

24. Droit applicable

a) Le droit suisse s’applique exclusivement à l’ensemble des relations juridiques 
entre les parties contractantes.

b) Les dispositions de référence du droit international privé et de la Convention 
des Nations Unies sur les contrats de vente internationale de marchandises 
(CISG, également appelée Convention de Vienne sur les ventes) sont exclues. 



1. Ambito di applicazione

a) Le condizioni generali di contratto (di seguito denominate «CG») valgono per 
tutti i negozi giuridici conclusi tra la Steinemann AG in qualità di venditore e 
i clienti (di seguito denominati «clienti»).

b) La Steinemann AG si riserva il diritto di modificare le presenti CG in qualsiasi 
momento. La versione di queste CGV valida al momento dell’ordine è de-
terminante e non può essere modificata unilateralmente per questo ordine. 
Tutti i termini e le condizioni del cliente che sono in conflitto o si discostano 
da queste CG non saranno accettati.

c) L’offerta di prodotti e servizi è diretta esclusivamente a una clientela con 
domicilio o sede aziendale in Svizzera o nel Liechtenstein.

d) Le consegne vengono effettuate esclusivamente a indirizzi in Svizzera o nel 
Liechtenstein.

e) L’offerta è valida fino ad esaurimento delle scorte.

2. Conclusione del contratto

a) I prodotti e i prezzi sono validi come offerta. Tuttavia, questa offerta è sempre 
soggetta alla condizione che il contratto venga sciolto se la consegna non 
è possibile o il prezzo non è corretto.

b) Il contratto d’acquisto viene stipulato per prodotti o servizi della Steinemann 
AG non appena il cliente effettua il suo ordine (di seguito denominato «con-
tratto d’acquisto»).

c) L’arrivo di un ordine viene comunicato al cliente tramite una conferma d’or-
dine generata automaticamente e inviata dalla Steinemann AG all’indirizzo 
e-mail indicato dal cliente. La ricezione della conferma d’ordine generata 
automaticamente non costituisce una promessa che il prodotto possa es-
sere effettivamente consegnato. Esso indica semplicemente al cliente che 
l’ordine effettuato è stato ricevuto e che il contratto con la Steinemann AG 
è stato quindi concluso con la condizione risolutiva che la consegna sia 
possibile e che i prezzi indicati siano corretti.

3. Prezzi

a) La Steinemann AG si riserva il diritto di modificare in qualsiasi momento 
i prezzi dei prodotti e dei servizi offerti. Per la stipula del contratto d’ac-
quisto sono determinanti i listini prezzi dei cataloghi o dei documenti della 
Steinemann AG validi al momento dell’ordine. La Steinemann AG si riserva il 
diritto di adeguare i prezzi in qualsiasi momento e senza preavviso a causa 
di variazioni delle condizioni di mercato, inflazione o adeguamenti dei tassi 
di cambio. I preventivi che non contengono un termine specifico sono validi 
per 14 giorni dalla data del preventivo.

• I prezzi di vendita sono al netto dell’IVA / (VEG/VRG/VOC), salvo indica-
zione contraria.

• Per le unità di imballaggio aperte, sarà fatturato un supplemento per le 
spese aggiuntive sostenute.

4. Prodotti su misura

a) Il cliente si assume la responsabilità esclusiva della correttezza dei disegni, 
delle bozze, dei modelli o dei campioni e delle loro specifiche messi a disposi-
zione della Steinemann AG. Inoltre, il cliente si assume la responsabilità della 
fabbricazione e della consegna dei prodotti in modo che i diritti di proprietà 
industriale di terzi non possano essere violati. I preventivi e le conferme dei 
pezzi speciali sono sempre fatti sulla base della nostra stima dello sforzo di 
produzione. La Steinemann AG si riserva il diritto di recedere da un contratto 
di fornitura se durante la produzione sorgono difficoltà impreviste che non 
possono essere risolte con sforzi ragionevoli da parte nostra. Tutte le spese 
oltre la normale consultazione non sono incluse nel prezzo e saranno fattu-
rate separatamente, se non diversamente concordato. Nel caso di prodotti 
fatti su misura, ci riserviamo il diritto di sotto- o sovra-consegnare fino al 10% 
della quantità ordinata, se non diversamente concordato.

5. Supplemento per piccole quantità

a) Per ordini inferiori a 100 CHF di valore netto della merce, si applica un sup-
plemento per piccole quantità di 15 CHF. Questo non si applica agli ordini 
effettuati tramite Nexmart.

6. Norme

a) Le dimensioni e le specifiche del testo così come le illustrazioni nei documenti 
sono a scopo illustrativo e non sono vincolanti. Le norme DIN, ISO e VSM o 
SN sono autorevoli. 

b) I clienti stranieri hanno l’obbligo di informare la Steinemann AG sulle norme 
legali e le direttive ufficiali relative alla consegna, all’equipaggiamento o 
all’utilizzo della merce ordinata. Questo dovere di informazione comprende 
in particolare.

• Regolamenti riguardanti la qualità e l’uso della merce consegnata.

• Norme di sicurezza
• Regolamenti sanitari

7. Termini di consegna e obblighi di consegna

a) I prodotti offerti sono generalmente, ma senza alcuna garanzia, disponibili 
per la consegna da magazzino, salvo indicazione contraria. Gli articoli in 
magazzino sono solitamente spediti entro un giorno lavorativo.

b) I tempi di consegna sono stabiliti a nostra attenta discrezione, ma non sono 
vincolanti. Sono escluse le richieste di risarcimento dovute al ritardo nella 
consegna. Anche in caso di consegna tardiva, il cliente è obbligato ad accet-
tare la merce, se non diversamente concordato. L’obbligo di consegna esiste 
solo sulla base della conferma d’ordine inviata al cliente. Eventi imprevisti 
nel senso di forza maggiore, come guerra, tensioni internazionali, sommosse, 
carenza di materie prime, guasti, epidemie, scioperi ecc. e altri eventi di cui 
Steinemann AG non è responsabile, esonerano Steinemann AG dall’obbligo 
di effettuare una consegna parziale o completa. Le consegne su richiesta 
sono vincolanti solo se sono state espressamente concordate.

8. Imballaggio

a) L’imballaggio è a carico del cliente al prezzo di costo e non può essere ri-
tirato. I pallet, le scatole e le casse EURO ne sono esclusi e devono essere 
scambiati o accreditati. In assenza di istruzioni particolari, la Steinemann AG 
è autorizzata a scegliere il tipo di imballaggio che ritiene più vantaggioso.

9. Spedizione

a) La spedizione è a spese e a rischio del cliente. Senza istruzioni particolari, la 
Steinemann AG ha il diritto di scegliere la modalità di spedizione che ritiene 
più vantaggiosa. L’indirizzo di consegna del cliente deve essere facilmente 
raggiungibile con il camion. In caso contrario, il cliente deve informare la 
Steinemann AG di questa circostanza al momento dell’ordine e sostenere 
eventuali costi aggiuntivi. Nel caso di spedizioni espresse, i costi di trasporto 
aggiuntivi saranno a carico del cliente. L’assicurazione del trasporto è a 
carico del cliente. 

b) Le consegne a partire da un valore d’acquisto netto della merce di CHF 
1.200 devono essere effettuate in porto franco. Per le forniture con un valore 
d’acquisto netto della merce inferiore a CHF 1’200.- viene riscossa una tassa 
di trasporto forfettaria di CHF 45.-. Una tassa HVF/tassa di scarico di CHF 
10.- sarà addebitata per ogni consegna.

c) Saranno applicati i seguenti supplementi:

• Recinzioni edili e mobili: Sovrapprezzo per la preparazione del trasporto 
(3,5 m x 1,0 m x 2,0 m) forfait: CHF 100.-/spedizione

• Lamiere di rivestimento: Sovrapprezzo per tonnellata forfettario:  
100.- CHF/t

• Altre spedizioni: Tutte le spedizioni con dimensioni in eccesso e al di 
fuori delle tariffe forfettarie sono addebitate alle tariffe ASTAG-GU. 

d) Se il cliente non accetta i prodotti ordinati alla data di consegna concordata 
o indicata, la Steinemann AG è autorizzata a sciogliere (annullare) il contrat-
to e ad addebitare al cliente le spese di consegna sostenute ed eventuali 
perdite di valore.

10. Servizio pacchi

a) Gli ordini con un valore d’acquisto netto di almeno CHF 400.00 e la dimen-
sione di un pacco sono consegnati gratuitamente. 

b) Per altri pacchi e invii con un valore d’acquisto netto inferiore a 400 CHF, 
nonché per merci espresse e ingombranti, vengono fatturate le spese di 
spedizione effettive. Solo le merci le cui dimensioni e pesi sono conformi alle 
specifiche del fornitore del servizio di trasporto saranno inviate con il servizio 
pacchi. (Lunghezza del pacco: max. 1,75 m, dimensioni della cinghia: max. 3 
m. Peso: max. 31,5 kg) Per gli invii con un valore d’acquisto netto inferiore a 
CHF 400,00 che possono essere spediti per posta viene fatturata una tassa 
forfettaria di affrancatura e imballaggio di CHF 15,00.

11. Diritto di ritorno

a) Le merci ordinate e già consegnate possono essere restituite solo previo 
accordo scritto. Questo deve essere fatto via e-mail (info@steinemann.ag). 

b) I resi devono essere effettuati in porto franco, citando il numero della fattura.

c) Per il rifornimento, il 10–30 % del valore della merce sarà detratto.

d) Gli articoli stagionali non saranno ritirati durante la stagione in corso. 

e) Le restituzioni saranno accettate solo nella confezione originale e in condi-
zioni riutilizzabili.

f) Sono esclusi dal diritto di restituzione i beni che sono fabbricati o procu-
rati secondo le specifiche del cliente o chiaramente adattati alle esigenze 
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personali. Sono esclusi dal diritto di restituzione anche gli articoli che non 
sono in stock.

12. Condizioni di pagamento

a) I pagamenti devono essere effettuati entro 30 giorni netti dalla data della 
fattura. Le deduzioni ingiustificate saranno addebitate in ogni caso. In caso 
di ritardo nel pagamento, sarà addebitato un interesse di mora del 5 %. Se il 
tasso d’interesse usuale per gli scoperti presso le banche svizzere è più alto, 
si applica questo tasso più alto.

13. Riserva di proprietà

a) I prodotti ordinati rimangono di proprietà della Steinemann AG fino al com-
pleto pagamento. Se, secondo l’ordinamento giuridico vigente, è necessa-
ria un’iscrizione in un registro speciale per l’accertamento della riserva di 
proprietà, la Steinemann AG è autorizzata ad effettuare tale iscrizione nel 
registro. Le merci che non sono state pagate per intero non possono essere 
vendute, né date in pegno o altrimenti gravate da diritti di terzi.

14. Avvisi di difetti

a) Il cliente deve controllare immediatamente la consegna e comunicarci per 
iscritto i difetti riscontrati entro cinque giorni di calendario dal ricevimento 
della consegna e i difetti nascosti entro lo stesso termine dalla scoperta. 
Questo deve essere fatto via e-mail (info@steinemann.ag).

b) In caso di reclami giustificati o di consegne errate, il cliente deve fissare un 
termine ragionevole per una consegna conforme al contratto. Tuttavia, la 
Steinemann AG si riserva il diritto di emettere una nota di credito invece di 
una consegna sostitutiva se la merce non è stata ulteriormente lavorata. Il 
cliente non ha il diritto di chiedere il risarcimento dei danni o la risoluzione 
del contratto.

15. Garanzia

a) La Steinemann AG fornisce una garanzia solo in base all’ambito di respon-
sabilità del produttore del prodotto. Tutti gli altri diritti di garanzia sono 
esclusi. I diritti di garanzia dovuti a difetti della merce cadono in ogni caso 
in prescrizione un anno dopo la consegna, a meno che non esistano altre 
disposizioni legali. Sono esclusi dalla garanzia i danni dovuti a stoccaggio 
improprio, usura naturale, lavorazione difettosa e inosservanza delle norme. 
Modifiche o riparazioni effettuate senza il consenso scritto della Steinemann 
AG esonerano quest’ultima dall’obbligo di garanzia. I consigli tecnici forniti 
dalla Steinemann AG prima e/o durante l’uso dei prodotti, sia verbalmente 
che per iscritto, sono dati in buona fede ma senza garanzia. La consulenza 
non esonera il cliente dall’obbligo di esaminare i prodotti forniti dalla Stein-
emann AG per verificarne l’idoneità alla lavorazione e all’uso previsti. Il rischio 
dell’uso e del trattamento dei prodotti è esclusivamente a carico del cliente.

16. Responsabilità del prodotto

a) Tutti i reclami basati sulla responsabilità del prodotto sono esclusi, se e nella 
misura consentita dalla legge applicabile. La Steinemann AG risponde delle 
richieste di risarcimento danni solo se il danno è stato causato da essa inten-
zionalmente o per grave negligenza. Questo vale anche per qualsiasi difetto 
organizzativo. La responsabilità per danni consequenziali di qualsiasi tipo è 
esclusa nella misura consentita dalla legge. Questo vale in particolare per i 
danni indiretti e la perdita di profitto.

17. Cancellazione

a) L’annullamento degli ordini richiede l’esplicito consenso scritto della Stein-
emann AG. Questo deve essere fatto via e-mail (info@steinemann.ag). I 
reclami su una consegna non autorizzano il cliente ad annullare le restanti 
consegne di un ordine. Steinemann AG ha il diritto di recedere dall’obbligo 
di consegna se la situazione finanziaria del cliente risulta essere diversa da 
quella originariamente presentata a Steinemann AG dal cliente.

18. Luogo di esecuzione

a) Il luogo di adempimento delle consegne è il rispettivo luogo di distribuzione 
della Steinemann AG. Il luogo di esecuzione dei pagamenti è la sede della 
Steinemann AG a 9230 Flawil, Svizzera.

19. Rilegatura del testo originale

a) In caso di differenze tra la versione tedesca delle condizioni generali e quelle 
redatte in altre lingue, prevale il testo originale tedesco.

20. Copyright

a) Il design grafico e il sistema di numerazione degli articoli utilizzati nei nostri 
cataloghi o documenti (in forma stampata ed elettronica) sono protetti da 
copyright. Ristampe e qualsiasi tipo di riproduzione, compresi gli estratti, 
sono consentiti solo con il consenso scritto della Steinemann AG.

21. Invalidità parziale

a) Nel caso in cui una o più disposizioni delle presenti condizioni generali siano 
invalide, illegali o altrimenti inefficaci, ciò non comporta l’invalidità dell’intero 
contratto. La disposizione non valida è sostituita dalla disposizione legale 
pertinente.

22. Protezione dei dati

a) Se i dati personali dei dipendenti o dei partner commerciali vengono scam-
biati tra il cliente e la Steinemann AG, essi vengono trattati con la massima 
cura e riservatezza e in conformità alle disposizioni legali vigenti in materia 
di protezione dei dati. Il cliente deve ottenere il consenso dei suoi rispettivi 
dipendenti o partner commerciali per l’elaborazione dei dati come richiesto 
dalla legge.

b) Il cliente acconsente che la Steinemann AG possa utilizzare i dati personali 
delle sue persone di contatto necessari per lo svolgimento della relazione 
commerciale. Questo utilizzo comprende anche, nel rispetto delle condizioni 
previste dalla legge, la trasmissione di dati all’interno della Steinemann AG 
in Svizzera e all’estero. Se i dati personali vengono trasferiti a società del 
gruppo Hofast Holding AG che si trovano in paesi senza un’adeguata pro-
tezione dei dati, la protezione dei dati è garantita da clausole contrattuali 
di protezione dei dati.

23. Luogo di giurisdizione

a) Il foro competente esclusivo è la sede della Steinemann AG a 9230 Flawil, 
Svizzera.

24. Legge applicabile

a) Il diritto svizzero si applica esclusivamente all’intero rapporto giuridico tra 
le parti contraenti.

b) Sono escluse le disposizioni di riferimento del diritto privato internazionale e 
la Convenzione delle Nazioni Unite sui contratti di vendita internazionale di 
merci (CISG, detta anche Convenzione di Vienna). 





Wir behalten uns das Recht vor, alle in diesem Katalog gemachten 
Angaben bezüglich Produktmerkmalen, Varianten und Ausführun-
gen jederzeit und ohne Vorankündigung zu ändern. Eine Haftung für 
Druckfehler oder Irrtümer wird ausgeschlossen.

Nous nous réservons le droit de modifier toutes les informations con-
tenues dans ce catalogue concernant les caractéristiques, les varian-
tes et les modèles des produits à tout moment et sans préavis. Toute 
responsabilité pour des erreurs ou des fautes d'impression est exclue.

Ci riserviamo il diritto di modificare tutte le informazioni fornite per 
quanto riguarda le caratteristiche, le varianti ed il design dei prodotti 
in qualsiasi momento e senza preavviso in questo catalogo. È da esc-
ludere la responsabilità per errori di stampa.

Steinemann AG
Wilerstrasse 2180
CH-9230 Flawil

T +41 71 394 14 14
F +41 71 394 14 43

info@steinemann.ag
www.steinemann.ag
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